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LINGUISTIC LANDSCAPE OF THE CONTEMPORARY BRITAIN: SOCIOLINGUISTIC ANALYSIS

This paper provides a comprehensive overview of linguistic variation within the United Kingdom, with a particular focus on the
distinctions between Standard British English (SE) and Non-Standard English (NSE) varieties, including regional accents and dialects. It
examines the sociolinguistic factors that shape language use and perception, exploring the historical and social prestige associated with SE,
particularly Received Pronunciation (RP). The paper synthesizes existing research on public attitudes towards diverse accents and dialects,
discussing the significant repercussions of these attitudes, especially linguistic prejudice and discrimination. Key areas of impact include
adolescent identity formation, educational experiences, and employability prospects. Furthermore, the paper considers the implications of
prescriptive attitudes towards NSE and the challenges faced by both native speakers of Vernacular varieties and learners of English as a
Foreign Language (EFL). Ultimately, it argues for a greater appreciation of linguistic diversity and a critical examination of the societal
biases that devalue non-standard forms of English, advocating for a more inclusive approach to language in all societal domains.

Keywords: linguistic landscape, sociolinguistic analysis, Standard British English, Non-Standard English varieties, accents, dialects,
Received Pronunciation, linguistic prejudice, language attitudes.

Knumenko Onvea Jleonioiena,
Kanouoam @inonociuHux Hayx, npogecop,
3anopizvkuil HayioHanvbHUl YHisepcumen

JIHTBICTHUYHA CUTYANIA Y CY‘IACI—[IFI BEJIUKIA BPUTAHII:
COLIOJIIHI'BICTUYHHUU AHAJII3

Cmamms nadae KomMniekcHutl ananiz ainesicmuunoi cumyayii' y cyvacnii Beaukobpumanii, npudinsiouu ocooiusy yeazy 6ioMiHHOC-
MAM MIJIC OPUMAHCOKUM MOGHUM CIMAHOAPMOM MA HECMAHOAPMHUMU 6APIAHMAMU AH2TICLKOT MOBU, BKIIOUAIOUU PeIOHANbHI QiaNeKMmU.
Y emammi posensioaromucs coyioninegicmuuni ghaxmopu, wjo hpopmyionto GUKOPUCIANHSL MA CAPUTTHAIMS MOBU, OOCTIONCYEMbCS ICIMOPU-
HUIl ma coyianbHutl npecmudic, N06 a3anull i3 MOGHUM CMAHOAPMOM, 30KpeMa 3 HOPMAMUBHOI0 6umoeoio (RP). Cmamms y3azaneHioe HaasHi
00CHIOICEHHS WOOO CYCRINILHO20 CMABIEHHS 00 PISHOMAHIMHUX OlANeKmie ma 8apianmie Mogu, aHAizye HACAIOKU MAKO2O CMABIEHHS,
0CcOOMUBO NIH2BICMUYHI YnepedxcenHs: ma OucKpuminayiro. Kuouoei cgpepu eniugy kuouawoms (opmysants i0eHmuyHOCmi nionimkis,
oc8imHil 00ceio ma nepcnekmugu npayesiawmysants. Kpiv mozo, y cmammi po3ensioaromscs HACAiOKU NPEeCKPUNmMueHo20 Cmagnents 00
HeCmaHOapmHux pizHo8udié aneniticbkoi mosu y Benuxiti Bpumanii ma 8uUKiuKku, 3 AKUMU CIUKAIOMbCA K HOCTT PO3MOBHUX 8apianmie, max
i mi, Xmo 8U84ae AHeIICHKY K IHO3EMHY MOBY. 3peutmoro, cmeepoicycmvbcsi He0OXIOHICHb DiNbULO20 GUSHANHHS TTHEBICIUYHO20 PO3MATMMS
ma KpUMuuHO20 aHANI3y CYCRITbHUX YNepeodlcetb, Wo 3HeYiHIoIomy HeCMaHOapmHi eapianmu amenitcbKoi Moy, ma 062pyHmMOo8yEmvcs
OLIbUL IHKTIO3UBHULL NIOXIO 00 MOBU 6 YCIX CYCNINbHUX Chepax ii 3acmocy8ants.

Kntouosi cnosa: ninceicmuuna cumyayis, coyioniHegiCMUdHULl anatis, MOGHUL CMAHOAPM, HECMAHOAPMHI 6apiaHmu, HOPMAMUEHA
6UMOBA, JlaneKmu, TIHeGICMUYHI YNepeodCceHH s, MOGHA NONTMUKA.

The United Kingdom is characterized by a rich tapestry of accents and dialects, a linguistic diversity that can be both a source of
cultural heritage and a basis for social stratification (Hughes, Trudgill & Watt, 2012). Language, as a fundamental aspect of human
interaction, is inextricably linked with societal structures, cultural identity, and individual experience. The field of sociolinguistics
investigates this intricate interplay, examining how language use is molded by social factors such as culture, ethnicity, socioeconomic
status, age, gender, and geographical location (Coulmas, 1998; Wardhaugh & Fuller, 2014). Within the British context, the distinction
between Standard British English (SE) — often epitomized by Received Pronunciation (RP) or Non-Regional Pronunciation (NRP) —
and Non-Standard English (NSE) varieties is particularly salient. While SE has historically held a position of prestige and is
considered the norm in formal, official, and educational settings (Crowley, 2003), NSE encompasses a vast array of regional accents
and dialects spoken across the nation (O'Donnell & Todd, 2013).
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This paper aims to synthesize existing research on attitudes towards these diverse linguistic forms within the UK and the
profound repercussions these attitudes entail. It will explore the characteristics that define SE and NSE, the social and historical
factors contributing to their perceived values, and the impact of prescriptive language ideologies. Specifically, it will address how
attitudes towards accents and dialects affect adolescents' sense of identity, their experiences within the education system, their future
employability, and the perspectives of English as a Foreign Language (EFL) learners. By examining these dynamics, the paper seeks
to underscore the argument that NSE varieties (accents and dialects) are not linguistically inferior to SE but are valid and complex
systems of communication that reflect the UK's rich cultural and regional identities (O'Donnell & Todd, 2013).

To understand the complexities of linguistic variation in the UK, it is crucial to define key terms. Holmes and Wilson define
an ‘accent’ as “regional or social variation in pronunciation” (Holmes and Wilson, 2017 : 501). In contrast, a ‘dialect’ is a broader
concept, defined by Hughes as “a language variety distinguished from other varieties by differences of grammar and vocabulary”
(Hughes et al., 2012 : 3). Thus, accent is a component of dialect. Varieties of dialect associated with specific geographical areas are
known as ‘regiolects’ (Hughes et al., 2012; Meyerhoff, 2018). These distinctions are fundamental to appreciating the diverse ways
English is spoken within the UK.

Standard British English (SE) is the recognized and widely accepted form of English used in formal, official, and educational
contexts within the UK. It provides a standardized framework intended to facilitate clear communication and mutual comprehension
across different regions (Crowley, 2003). SE is characterized by standardized grammar, vocabulary, pronunciation, and spelling.

Historically, SE has been closely associated with Received Pronunciation (RP), an accent traditionally linked with educated,
upper-class, and metropolitan speakers, particularly those from the southeast of England (Roach, 2004; Hughes et al., 2012). RP
is often described as a non-regional, "neutral" accent, serving as a benchmark for formal communication, including broadcasting
and education (Roach, 2004). Key phonetic characteristics of RP include the non-rhotic /r/ (where /t/ is not pronounced at the end
of words like "car," which becomes /ka:/) and specific vowel qualities (Trudgill, 2001). For example, RP maintains the /a&/ vs /a:/
distinction in words like ‘trap’ /traep/ and ‘bath’ /ba:6/.

However, the status and perception of RP are evolving. While it once carried strong connotations of good education and wealth,
it is increasingly associated with arrogance and coldness (Baratta & Halenko, 2022; Hughes et al., 2012). This shift has led to
discussions about its appropriateness as the sole standard for teaching English as a Foreign Language (Baratta & Halenko, 2022) and
the rise of what is sometimes termed Non-Regional Pronunciation (NRP) as a more contemporary standard (Wood, 2023). Despite
RP being spoken by a small minority, its historical prestige means that SE, and RP by association, are often perceived as the "correct"
forms of English, a perception that can fuel linguistic prejudice (Crowley, 2003).

Non-Standard English (NSE) encompasses the multitude of regional dialects and accents spoken across the UK that deviate from
SE. While NSE is not typically considered standard, it has a significant impact on daily interactions and communication and reflects
the linguistic diversity and cultural identity of different regions within the UK. Accents are a subset of dialects and primarily focus
on pronunciation differences (Hughes et al., 2013). People from the same region or speaking the same dialect may still have different
accents based on factors such as their age, social background, and personal speech patterns.

Accents can also result from the influence of other languages, historical migrations, and cultural interactions. For example,
Cockney is a famous working-class accent from East London. It is known for its distinctive pronunciation which involves omitting
the initial "h" sound in words, such as "house" being pronounced as "ouse" and the use of rhyming slang (e.g., "apples and pears" for
stairs). Estuary English, which is a blend of Cockney and RP, is commonly spoken in the southeast of England, including London.
It has become more prevalent in recent years and is characterized by a neutral accent with some Cockney influences. The other
well-known varieties include Scouse in Liverpool, Geordie in Newcastle, and the dialects of the West Country (O'Donnell & Todd,
2013). These linguistic forms are deeply influenced by local history, culture, and geography, exhibiting variations in vocabulary,
pronunciation (accent), and grammar (Trudgill & Chambers, 2017).

Phonological indicators are often the most salient markers of regiolectal difference. The linguists highlight several key distinctions:

1. The TRAP-BATH Split (/&/ vs. /a:/): This is a major distinguishing feature between northern and southern English accents.
Northern accents typically use the same short /a&e/ vowel in words like ‘trap’ and ‘bath’, whereas southern accents (including RP) use
/ee/ in ‘trap’ but a long /a:/ in ‘bath’, ‘staff’, and ‘grant’ (Hickey, 2015; Wood, 2023).

2. The FOOT-STRUT Split (/uv/ vs. /a/): This vowel split also differentiates northern and southern English accents. Many northern
English accents do not have the /a/ vowel found in words like ‘strut’, pronouncing it with the /v/ vowel of ‘foot’. This split is absent
in these accents, meaning ‘putt’ and ‘put’ might be homophones (Hickey, 2015).

3. Rhoticity (Post-Vocalic /r/): The pronunciation of /r/ after a vowel is a significant marker. Most accents in England are non-
rhotic (like RP), meaning the /t/ in words like ‘car’ or ‘farm’ is not pronounced unless followed by a vowel (linking /r/). However,
accents in the southwest of England, Scotland, Ireland are typically rhotic, pronouncing this /r/ (Hughes et al., 2012).

Beyond phonology, dialects exhibit lexical and grammatical variations. For instance, the term for a ‘bread roll’ varies
significantly: "bap" in parts of southern England, "cob" in the Midlands and North, and "teacake" in Yorkshire (O'Donnell & Todd,
2013). Schulz (2011) investigated grammatical variations, such as the use of ‘had’ versus ‘got’ for past possession and obligation,
finding differing patterns between the Midlands and the North of England, suggesting different rates of grammaticalization. Such
variations demonstrate that NSE dialects are not simply "incorrect" versions of SE but are systematic linguistic varieties with their
own internal logic and history (O'Donnell & Todd, 2013).

As a distinct form of a language spoken by a specific group of people within a particular geographical area or social community
(Trudgill & Chambers, 2017), dialects often develop over time due to isolation, historical influences, cultural factors, interactions
with neighboring communities and may be influenced by the local history, migration patterns, and the mixing of languages.

Societal attitudes towards different accents and dialects are rarely neutral. Standard varieties, often originating from historically
powerful societal groups, tend to carry prestige, while non-standard varieties can be stigmatized (Constantinou & Chambers, 2020).
This phenomenon, known as linguistic prejudice, can have significant consequences.

Prescriptivism is the attitude or belief that one variety of a language is superior to others and that this variety should be promoted
as the norm (Crowley, 2003). Prescriptive attitudes towards NSE often label it as "incorrect," "sloppy," or "uneducated," thereby
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devaluing the linguistic heritage of its speakers. These attitudes can manifest in various settings, from casual social interactions to
more formal environments like schools and workplaces.

The school environment is a critical space where linguistic attitudes can have a profound impact. For adolescents, whose
identities are often closely tied to their peer groups and local culture, language is a powerful marker of belonging (Brady, 2015).
Vernacular dialects and accents can thrive in daily social interactions among students. However, prescriptivist correction of these
vernacular forms, especially in social spaces, can be damaging to students' confidence and sense of identity (Addison & Mountford,
2015). Brady in a study of a working-class London school, found that while students understood the need for SE in formal academic
contexts, the constant correction of their natural speech in informal settings implied an invalidity of their language and, by extension,
their identity (Brady, 2015). This can lead to resentment towards standardized forms and those who enforce them.

Alderton explored attitudes towards T-glottalling (pronouncing /t/ as a glottal stop, e.g., "bu'er" for "butter") among adolescents
in southeast England (Alderton, 2020). This feature, though vernacular, is growing in prevalence. Alderton found that T-glottalling
was associated with "chavviness" but could also evoke "coolness" or act as a form of rebellion against standardization, depending
on the social context and the speaker's background (Alderton, 2020). The use of vernacular features can foster a sense of exclusivity
and solidarity among peers (Brady, 2015 : 154). The ability to code-switch between standard and non-standard forms can, in fact,
strengthen an individual’s constructed identity (Alderton, 2020; Brady, 2015).

While fostering acceptance of linguistic diversity is crucial, a level of proficiency in SE is generally expected for academic
success. Constantinou and Chambers conducted a diachronic study on the frequency of non-standard English forms in UK students'
academic writing between 2004 and 2014 (Constantinou and Chambers, 2020). They found an increase in non-standard usage, from
19% in 2004 to 29% in 2014. Notably, the lowest-attaining students in 2014 used significantly more instances of vernacular forms than
their 2004 counterparts, suggesting a possible decline in the prescriptive correction of non-standard language in academic writing, or
perhaps a greater assertion of linguistic identity. This highlights a tension: while overzealous correction of spoken vernacular can be
harmful, a lack of guidance on SE for academic purposes may disadvantage students. The challenge lies in valuing students' home
dialects while equipping them with the linguistic tools needed for broader communication and academic achievement.

Attitudes towards accents and dialects extend into higher education and the workplace, where they can significantly impact
employability. Subconscious biases against certain accents can lead to discrimination, limiting opportunities for speakers of non-
standard varieties (Addison & Mountford, 2015). Morrison (2014), investigating university students' views on employability,
concluded that desirable transferable skills "come heavily raced, classed and gendered" (Morrison, 2014 : 195). Language, as a
primary means of expressing identity, is central to these perceptions. An individual's accent and dialect are often the first linguistic
cues an employer receives, potentially triggering biases. Studies in other countries, such as the USA (Carlson and McHenry, 2011)
and Canada (Trofimovich et al., 2023) confirm that accent bias is a widespread issue in employment. Employers and institutions
need to actively work towards unlearning subconscious discriminations against vernacular Englishes to ensure equal opportunities.

The diversity of British accents also has implications for EFL learners. Many learners are primarily exposed to SE, often RP,
during their studies (Baratta & Halenko, 2022). Consequently, encountering the wide array of regional accents upon visiting or
moving to the UK can be daunting (Hughes et al., 2012). Baratta and Halenko argue that the changing perception of RP (sometimes
seen as arrogant) makes it less suitable as the sole model for EFL teaching, and advocate for a "broader range of accent exposure"
((Baratta and Halenko, 2022 : 3) for L2 learners. This not only prepares learners for real-world linguistic encounters but also
implicitly validates vernacular varieties, potentially increasing the confidence of non-standard speakers. While a standardized form is
essential for global communication and accessibility for L2 learners, recognizing and including vernacular Englishes in educational
contexts can foster linguistic awareness and intercultural understanding.

The assertion that NSE is linguistically inferior to SE is a social construct, not a linguistic reality (O'Donnell & Todd, 2013).
NSE dialects are complex, rule-governed systems with rich vocabularies and grammatical structures. They are not "simpler" or "less
sophisticated" than SE; they are merely different, reflecting diverse historical and cultural heritage (Trudgill & Chambers, 2017). The
UK's linguistic landscape is a testament to this diversity, with numerous NSE dialects serving as vital tools for communication and
markers of regional and social identity. Some features of NSE have resisted standardization precisely because they hold significant
cultural and historical value for their speakers (Crowley, 2003). Recognizing this inherent value is crucial for fostering a more
equitable and inclusive society.

The accents and dialects of the United Kingdom are a vibrant reflection of its diverse population and history. However, societal
attitudes, often rooted in prescriptivism and historical power dynamics, create a hierarchy where Standard English is privileged, and
Non-Standard English varieties are frequently stigmatized. This linguistic prejudice has tangible and often detrimental repercussions,
impacting individuals' sense of self, their educational experiences and workplace opportunities.

The research synthesized in this paper underscores that NSE varieties are not linguistically deficient but are legitimate and
complex linguistic systems. The negative attitudes towards them are socially constructed and can lead to discrimination and the
erosion of cultural heritage. For adolescents, the invalidation of their natural speech can be particularly harmful, affecting their
confidence and identity. In educational settings, a balance must be struck between valuing students' home linguistic varieties and
equipping them with proficiency in SE for academic and professional advancement. Furthermore, in an increasingly globalized
world, exposing EFL learners to a broader range of British accents can enhance their communicative competence and foster greater
linguistic tolerance.

Moving forward, a societal shift towards greater awareness and acceptance of linguistic diversity is essential. This involves
challenging prescriptive norms, educating the public about the nature of language variation, and promoting policies in education and
employment that actively counter linguistic discrimination. By recognizing the inherent worth of all accents and dialects, society
can better appreciate the richness of its linguistic landscape and ensure that language serves as a tool for inclusion rather than
division. Embracing linguistic variation is not merely a matter of tolerance but a recognition of the multifaceted identities and
cultural contributions that make up the fabric of the nation.
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Kouykoea Hamanisn Isaniena,

KaHouoam (inoio2iuHux Hayk, Ooyenm,

Hayionanvruii ynieepcumem 6iopecypcis i npupoooxkopucmyeants Yxkpainu

Tenoimna Haodia Muxonaiena,

Kanouoam Qinonociunux Hayx, ooyenm,

JIBH3 «/lonbacekuil deporcasHuil nedazo2iuhuil yHieepcumen

PO3BUTOK MOBHOI KOMHETEHTHOCTI CTYJAEHTIB
3ACOBAMHU TPAHC®OPMOBAHOI ®PA3ZEOJIOI'TI

Y emammi 3’sicosano snauenus mpaouyitinoi i mparcgopmosaroi hpazeonoii 0ns hopmyeanHs MOGHOI KOMRIEMEHMHOCMI CIYOeHMIE
cneyianvrocmi «Kypnanicmuxay 3axnadie euwjoi oceimu nio uac eusuenns kypcy « Cyuacna ykpaincvka mosa 3acobdie macosoi ingop-
Mayiiy. 3a3Haueno, wo 6 MOBO3HAECME AKMYANbHUMU € OOCTIONCEHHS PI3HUX acnekmie ¢pazeonoii. Yminua nociyzoeysamuca 0opeyHo
(pazeonozizmamu, WUPOKULL 3anac Makux 0OUHUYb, 3HAHHA IXHbOI YIKABOI HAYIOHANLHOI cneyudiKu, eMoYiliHO-eKCnpecusHo2o 3abape-
JIeHHsl, 000amKO8UX KOHOMAYIll, CIMULICMUYHUX QYHKYIN, 30amHICIb YMEOPIo8amu ceManmuKo-CImuiiCmuyHo mpaHc@hopmosani cmiiki
CNOJYHeHHsl CIli6 U AKMUBHO BUKOPUCTOBYBAMU 6 NYONIYUCTNUYHUX MAMEPIANAX c8I04amy npo SUCOKULL Pi6eHb MOBHOI KOMNEMeHMHOCMI
axisys. Hazonowero, wo po3sumox y MatOymuix MeoitlHuKié cmitlkux yMiHb Ma HABUYOK 6UKOPUCIMAHHI (hpazeonozizmie y Matoymmii
npogeciiiniti disnbrocmi € 00HUM i3 3a60amb sukiadaya oucyuniinu « Cyuacna ykpaincoka mosa 3Mly». Cucmema 3nans npo gpaseonoeis-
MU YMOJICTUBTIIOE A0EK6AMHY 6epOANbHY KOMYHIKAYII0 8 NPOGECIiHOMY MOGNIEHHI, YOOCKOHANIOE MOGHY KYbMYPY, CHPUAE BUNPAYIOBAHHIO
6MIHb 3ACMOCOBYBAMIU He Juude Y3VAlbHi, d U MEOPHO MOOUPIKOBAHT (hPa3eono2izmu 8 PIBHOCIUILOGUX T PIZHOICAHPOBUX MEKCMAX 3apadu
CIMULICMUYHO20 eeKkny Yu O00CASHeHHA THWUX Yyilell agmopa. 3aKyeHmosaHo y6azy Ha 6adiCIUEIH KOMNOZUYINHO-KOHCIMPYKMUGHIT poni
(pazeonocizmie y nyoNyuCmMuLHUX MeKCmax, aodice HCYpPHAIICMU YaCmo SUKOPUCMOBYIOMb eMOYIHO-eKCRPECUsHI Mpancoopmu 6 poui
3a207108KA CMAMMI, 3A6EPULYIOMb HUMU, AO0 8ICUBAIOMb IX 8 1I0i, 8pi3i mowjo. VY cmammi po32isiHymo OCHOGHI NPUUOMU CIMPYKIMYPHO-
cemanmuynoi mpancgopmayii, cnocodu ix NOCOHANHA, 3 AKUMU NOBUHEH O3HAUOMUMU BUKIAOAY CINYOeHmig. 3anponoHo6ano npaKmuyHi
DEKOMEHOAYIL, a MAKONC OPULIHATbHI, MEOPYI 3A80AHHSL 3 BUKOPUCIAHHIM HOBIMHbOZO LIIOCMPAMUBHO20 MAMEPIALY, WO NPUSHAYEH] nepe-
6ADICHO OJIA 3aHAMb 3 CYHACHOT YKpaitcokoi moeu SMI.

Knrwwuosi cnosa: mpaouyitini gpaseonociuni 00uHuyi, cmpykmypHO-CeMAHMUyYHi APUiomMu mpancgopmayii, HamsK, CmuricmuyHi
DyHKyil, eMoyiiino-excnpecugHe 3a0apeients, MOGHA KOMREeMeHMHICMb, MeQiameKcn.

Nataliia Kochukova,

Candidate of Science (Linguistics), Associate Professor,
National University of life and Environmental Sciences of Ukraine
Nadiya Tenditna,

Candidate of Science (Linguistics), Associate Professor,
Donbas State Teachers’ Training University

DEVELOPMENT OF LANGUAGE COMPETENCE OF STUDENTS
BY MEANS OF TRANSFORMED PHRASEOLOGY

The article clarifies the significance of traditional and transformed phraseology for forming students’ language competence in the
Journalism specialty of higher education institutions during the study of the course “Modern Ukrainian Language of Mass Media”. It is
noted that in linguistics, research into various aspects of phraseology is relevant. The ability to use phraseological units appropriately, a
comprehensive range of such units, additional connotations, stylistic functions, the ability to form semantically and stylistically transformed
stable combinations of words and actively use them in journalistic materials testify to a high level of linguistic competence of a specialist.
1t is emphasized that the formation of stable skills and abilities to use phraseological units in future professional activity is one of the tasks
of a lector. The system of knowledge about phraseological units enables adequate verbal communication in professional speech, improves
linguistic culture, contributes to the development of skills to apply not only standard but also creatively modified phraseological units in
various stylistic and genre texts for the sake of a stylistic effect or to achieve other author’s goals. The article examines the main techniques
of structural-semantic transformation and methods of their combination, which should be introduced to students by the teacher. Practical
recommendations and original, creative tasks are proposed using the latest illustrative material, which are intended for both classes in
modern Ukrainian media language.

Keywords: traditional phraseological units, structural-semantic transformation techniques, hint, stylistic functions, emotional-
expressive coloration, linguistic competence, media text.

IMocranoBka npo6iemu. [IpoGiema piBHS MOBHOI OCBITH CYYacHOTO JKypHAJICTa € HaJA3BUYAHO aKTyalbHOIO, OCOOIHBO B
KOHTEKCTI MiATOTOBKK MaiOyTHIX (paxiBIiB-MeIIHUKIB, VTS SIKUX CJIOBO IOBUHHO CTaTH 3HAPSIAM 1HQOPMYBaHHS, BIUTUBY TOIIO.
[lix gac BuB4eHHs Kypcy «CydacHa ykpaiHcbka MoBa 3MI» BUKITagad MOBHHEH HE JIMIIE HAIATH BiZIOMOCTI PO MOBY SIK CUCTEMY,
JIHTBICTHYHI SBUIA, MOBHI PiBHI i OJMHUIII TOMIO, @ i HABYUTH CTYIEHTIB PO eCciitHO MOCTYroByBaTHCS MOBHIMU 3ac00aMH, 3Ba-
JKAal0YM HA HOBI TEHJICHIIIT B TXHOMY BUKOPHUCTAaHHI, 30KpeMa B KYPHAITICTCHKUX TEKCTaX.
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3 HEeMMOBIPHOIO TOTYXKHICTIO Y (hpa3eooridHUX Mpolecax MeperuTiTaloThCsl, B3aEMOIIOTh PE3y/IbTaTH Pi3HOPIAHOI MOBOTBOP-
40cCTi, 00 (hpaseonoris € HaA3BUYANHO PYyXOMOIO MOBHOIO CHCTEMOI0. J{0CHiPKeHHsI, aHai3, IPyHTOBHE BUBYCHHS BiacHe (paszeo-
JIOTi3MiB, (Ppa3eonorivHUX CIOBOCIONYYEHb, KPUIIATHX BHUCIIOBIB, MPUCIIB’iB 1 MPUKA30K, IXHHOTO CTHIICTHYHOTO BUKOPHCTAHHS I
ABTOPCHKOTO MEPETBOPEHHS 3HAYHO MOIIHOIIIOE 3HAHHS CTY/ASHTIB PO CYTHICTh CKJIA/IHUX JITHIBICTHYHUX SIBULL, SK-OT TpaHCQOp-
Mallifo CTIHKHX CIOJyuYeHb CIiB, MOBCsKIac (JOPMye MOBHY KOMIETEHTHICTh — HAJBaXKJIMBY B MaiOyTHIN mpodeciitHiil TisTbHOCTI,
1110 TIOB’s13aHa 3 MeJIiarany33io.

ABTOpCHKa HEMOBTOPHICTb, 1HIUBIAyalbHICTh, BUIIYKAaHICh CTHIIIO CBIAYHUTH IIPO BUCOKHI PIBEHb IHTEIEKTYaIbHOTO OCBOEHHS
pinHOT MOBH, MaliCTEpHOTO BOJIOJIHHS MOBHUMHU pecypcamu, copMOBaHOT MOBHOI CBIIOMOCTI 0COOHCTOCTI, €, 30KpeMa, Indoke
3HAaHHS TPUPOAN (PPa3COTOTIUHNX OIUHHIb, PO3YMIHHS iXHBOI CEMaHTUKH, CTPYKTYPH, MOXOPKEHHS, eMOLIHO-eKCIPECHBHOTO
3a0apBIIeHHS, JOATKOBUX KOHOTALill, TBOpeHHs. Ba)IMBUM € BMiHHS aHaTi3yBaTH (YHKIIIOBAaHHS CTIHKHX CIIOJY4YEeHb CIIB SIK
y TpaauLiiiHii, Tak i B TpancdopmoBaHiit ¢opmi, imeHTHdIKyBaTH 1X MPU YUTAHHI ¥ aBAiOCTIPUAMAHHI XYIOXKHIX, HAyKOBHX,
nmyOIiLUCTHYHUX TBOPIB, BUSBIIATH TaKi OAMHUI B MaTepiajax APyKOBAHUX il €JICKTPOHHUX Melia, NPH MeperIani Pi3HOKaHPOBUX
CTpiYOK, BUCTAB, Mij Yac MPOCIYXOBYBaHHs MOAKACTIB, BHOKPEMIIIOBAaTH B KOHTEKCTI TpauiliiiHe i Oka3ioHaIbHE BUKOPUCTAHHS,
OHOBJIEHHS (PPa3eoIoTi3MiB Y Pi3HOCTUILOBUX TEKCTAX.

AHali3 ocraHHIX gocaipkeHb i myOmikamiii. [TpoGnema BuBUeHHs ()pa3eosiori3MiB MOCTIHHO mepeOyBae B LEHTPI yBa-
I'¥ BITYM3HSHHUX HayKoBIiB. HuHI BHBYEHHIO (OpMYBaHHS MOBHOI KOMIIETEHTHOCTI Ha IPYHTI (pa3eosiorii MpHUCBSYEHO Mparli
T. binsascekoi (binssebka, 2021), H. Ckpunauk (Cxpunnauk, 2020), JI. A3apoBoi Azaposa, 2022), JI. Pagomcrkoi (Pagomcenka, 2022),
JI. Topunncekoi (T'opuuncbka, 2022) Tomro. IIpoTe nocmimKeHHs pO3BUTKY (pa3eoaoridHoi KOMIIETEHTHOCTI CTYISHTIB 3acobamu
TpancdopmoBanoi (paseonorii Ha HOBITHROMY JUKEPEIBHOMY MaTepiaii, 1i0paHoMy 3 YKpalHChKHX Me[ia, Ha 3aHATTSAX 3 CydacHOl
ykpaincbkoi MmoBu 3MI BigcyTH.

Bukiiag OCHOBHOro Marepiajny ociikeHHsl. TeopeTHdHMil Marepian, NPAKTUYHI PEKOMEHAAMIl 100 BUKOPHUCTAHHS
TpaHcdopmarii CTIHKMX CIIOBOCIIONYK Y Pi3HOKAHPOBUX 1 PI3HOCTHIBOBHX TEKCTaX, a TAKOXK 3aBIAHHsI, CIOPSIMOBaHI Ha Kparie
TXHE 3aCBOEHHS il OTPUMAaHHS, MPU3HAYEHI SIK ISl 3aHSITh 3 CydacHOi ykpaiHchkol MoBH 3MI, Tak i /i mo3aHaBYaIbHUX BUJIIB
IisUTBHOCTI (MeiarypTok, oNimMImiaan, KOHKYPCH, 1e0aTH 3 akTyalbHHX MOBO3HABUMX TEM, JOCIITHUIbKA podoTa To110). PO3BUTKOBI
(pa3eonoriYyHOro MUCICHHS i MOBJIGHHSI CTYJCHTIB, BUPOOICHHIO HaBHYOK aKTHBHOTO TBOPEHHS i BUKOPHCTAHHS TpaHC(hOpMiB
3417151 IEBHOI METH, CaMOCTII{HOTO aHami3y CTHIICTHYHNX (YHKIIH TpaHchopMoBaHUX (Ppa3eonoriuHUX OJMHHIL Y MOBI CydacHOT
HEpiOINKK CHPUATHMYTH 3aIIPOIIOHOBAHI BIIPaBH.

TpaauiiiiHOIO CKJIaJOBOIO eMOLIiITHO-eKCIIPECUBHIX 3aC00iB YKpaiHCHKOT MEIiHHOT MOBH € 1 3arajibHOBiioMa (paseornoris, i oka-
3i0HANIBHO MepeTBopeHa. Taka TeH/IeHIIis 3yMOBIIEHA )KyPHATICTCHKUM MpParHeHHsM 1 OakaHHSIM MakCHMallbHO 1HAMBITyanizyBaTi
CTHJIb, IPUBEPHYTH YBary uurtaya, akryanizysatu indopmarito. Hanp.: «Iina npaeou: Lo sminumeca na niamgopmax Meta nicia
onognenns nonimux mooepayiiy (https://www.kunsht.com.ua/articles/tsina-pravdy-shcho-zminytsia-na-platformakh-meta-pislia-
onovlennia-polit); «Hobenisxa — 2024. Ximis: 6inku 3a ¢yxo ma myou, oe cyxo!» (https://www.kunsht.com.ua/articles/nobelivka-
2024-khimiia-bilky-za-vukho-ta-tudy-de-sukho); «Bueni 6 toms na cnonox — y nanosix ons dimeu 3abacamo yykpy» (https://www.
dw.com/uk/vceni-but-na-spoloh-u-napoah-dla-ditej-zabagato-cukru/a-70029743) «3CY  cnisarome JUHDIPAMFEH y HATO.
Mupomeopyi CKACOBYIOTHCA!? byoe HOBHH siiicvrosuii Anvanc?» (https://www.youtube.com/watch?v=jw8GQQIftWg).

Orxe, BUKJIa/[a4 IOBMHEH HacaMIiepe/] 03HAHOMUTH CTYJICHTIB 3 OCHOBHUMH IPHHOMAMHU CTPYKTYPHO-CEMaHTHYHOT TpaHC(Oop-
Mauil TpaAUIIHHUX CTIHKUX CIIONy4YeHb, ClIocobaMu X MoeAHAHHs. BUKOPHUCTOBYIOUH iX, )KYPHAIIICTH JEMOHCTPYIOTh [IMOMHHE
OCSITHEHHS 3HAYEHHEBOTO 1 CTPYKTYPHOTO IMOTEHIaly (pa3eonoriyHoro ckiaay yKpaiHChKOi MOBH, ii HEOXOIUTIOBAaHI Bpa3 MOX-
nuBocri. Tak, OHNM i3 Hay)XHUBAHIMINX CIIOCOOIB € MOUIMPEHHS TPAJULIHUX (Pa3eoTOTriYHIX OJHHUIIb, L0 MOJIATAE Y BBEIACHHI
110 IXHBOTO CKJIa[ly HOBOTO KOMITOHEHTA, KU KOHKpeTu3ye iHpopmalito 3 KoHTekcTyanbHuM HabmmxeHHsMm (Kouykosa, 2005).
V pedenti «B nonepeonbomy nomepi, sikutl Modicna eiokpumu 6 Inmepuemi, 3aneneno: «/Jianoeu «J1. V. Cepeiii JKaoan: Haw uac —
3onoma epa ykpaincokoi kyremypuy (https://ukrreporter.com.ua/golovne/statti/ne-vse-te-zoloto-shho-blyshhyt.html) nomupeno
(paszeosnorizm sonoma epa (0o6a) CIIOBOCTIONYUCHHIM YKpaincokol Kyibmypu. AGO Taki MPUKIaAN BUKOPUCTAHHS TIPUHOMY ITOLIH-
PEHHSI CTIKHX CIIONYYeHb CIIIB Y KypHAIICTChKHX cTarTsix: « ToOTo sromu, mpodeciiiHi HABUYKHM SKUX Telep He Taki 3aTpeOyBaHi un
SIKHX JIPaTy€ HAIUTUB 1HO3eMI[iB B iXHi KpaiHH, a00 & THX, XTO CYMYE 32 «CUI6HOI0 pyKoto» oeparcasu Toioy» (https://kunsht.com.ua/
articles/obicyanki-cyacyanki); «/lore npaseona! He nepenivumu uyswcunyis, saxi 6 ne npemenoysanu «na nocm 2naeu Ypainuy. Ane
HApOOHa MyOpicmy AK cnocmepezia, max i nepekoHye 3 yce nosux gycm: «Bio bozoana oo leana ne oyno zemvmanay. Iloacnennsn
0151 Kopomrosopux: 6i0 Bozoana Xmenvnuywvkozo — 0o leana Maszenuy (https://ukrreporter.com.ua/golovne/statti/ne-vse-te-zoloto-
shho-blyshhyt.html); «...exo0umo 6 cyenapne xono, nabusaemo 2yni, Hacmynaemo na yr0oaeni 2padni, 3108y il 3HOBY NPOACUBAIOHU
ceiti cyenapnuii wisxy  (https://www.kunsht.com.ua/articles/teoriia-zyttyevykh-stsenariyiv-uryvok-z-knyzky-hora-z-plechey-iak-
vyiavyty-i-podolaty-13-psykholohichnykh-zaboron).

Jlns mocuiieHHs eMOLIMHOCTI Ta eKCIIPECUBHOCTI BHKJIA1y aBTOPH 3aMiHIOIOTH KOMIIOHEHTH YCTaJEHOI CIIOIYKH JICKCEeMaMH
BUILHOTO BXHTKY, L0 CIIPUYMHSE 3PYIICHHS B CEMAHTHII Ta €KCIPECUBHOMY 3a0apBiIeHHI MOBHUX OJMHHIb i CYNPOBOIDKYETh-
csl aKTyaizariero 1xupoi BHyTpilHb0i Gopmu (Kouykoa, 2005). Hanpuknan: «Ak mu npusuacmo oimeti opamyeamu HAc — i 5K
posipeamu ye kono» https://kunsht.com.ua/articles/iak-my-pryvchayemo-ditey-dratuvaty-nas-i-iak-rozirvaty-tse-kolo-uryvok-z-
knyzky-vazlyvo-shchob-vashi-batky-prochytaly-tsiu-knyzku, mop. Tpaguuiitae: pozipeamu nopoune kono.

IHTENeKTyaIbHOMY BIUIMBY Ha YHUTa4a CIIPUS€ aBTOPCHKE CKOPOUEHHS CTIMKUX CIOBOCIIONIYK IS CTBOPEHHS PI3HOMAHITHUX CTH-
mictnunnx edekris (Kouykosa, 2005). Hamp., y pedenni «3suuatino, wo €pmaxa ne nazeamu — 00HUM 80IHOM Y RO, He MOMY WO
i ¢ Ol1, ane momy, wo 6in cam (6e3 donomozu 3enencokoz2o) He mie docsemu moi y3ypnayii 61a0u, sAKy 6iH 0eMOHCMPYE Npu cyou-
i Hao yKpaincerum eepoem, nonkosnukom P. Yepesincoxumy (https://ukrpohliad.org/blogs/odyn-u-poli-ne-voyin.html) sickpaBuit
MpParMaTuKoO-CTUIICTUYHHN e(eKT, aBTOPChKY HETraTHBHY OILIHKY CYCIIBHUX TOJii JOCATHYTO BHACIIJOK OMYIICHHS 3alepedHol
YaCTKH He.

Buki1asad MOBUHEH HArOJIOCUTH Ha TOHATTI y3yalbHOT PeayKIii CTIHKUX CHOMY4eHb CIIB, fKa BifjoOpakae 3arabHOMOBHY TEH-
JICHIIO JI0 eKOHOMIT MOBHHX 3ac00iB (c106a uxo2o ne ckazamu — cnoea ne ckazamu). OKkazioHaJIbHE K CTiKe CHOJIYyYEHHS CIIiB
Hpe3eHTye B co0i 3HAYCHHS CTPYKTYPHO IITICHOT TpaauLiiHoT onuHuUIi. BigOyBaeThcst akTyasi3allisi THX KOMIIOHEHTIB, 1110 3aJIMIIUB
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ABTOP MICJIsi CKOPOUYEHHS EPEBAXKHO MPHUCIIIB’ s 200 KPUIIATOTO BUCIIOBY, SIKi MaJld PO3TOPHYTY CTPYKTYpY, HaIp.: 3aroJI0BOK Ta3eT-
Hoi pyOpuku «bic y peopo» (Yxpaina monona), op.: Cusuna 6 2ono8y — 6ic y pebpo. AGO Takuii NpUKIIaL 3 yKpalHCHKOTO Mejia:
«Peoaxyia «/limepamypnoi Ykpainuy He 6cmuaia noxeanumucs 00epicanuMil 3a Ni0CYMKamu KOHKYPCY, NP08eodeHo20 YKpaincoKum
Gonoom kynemypu, yumanum suepautem — 380 mucsu epusens, K He 3M021a NOpaoyeamu Yyumayie Hacmyntum nomepom. Ooepoica-
Ha cyMa GUSIBULACS HCYPABTIEM Y HeDL: yce 00 0CManHbol KONIUKU NiuLlo Ha no2awenis nonepeorix bopeiex (https://ukrreporter.com.
ua/golovne/statti/ne-vse-te-zoloto-shho-blyshhyt.html), mop. Kpawe cunuys 6 pyxax, nisic scypasens y nebi.

3au1s eMOLIITHOTO BIUIMBY Ha PELMUITIEHTIB, ICKPABOTO CTHIIICTHYHOTO e(DeKTY KYpPHAIICTH BUKOPHCTOBYIOTh HATSK K HAHOPH-
riHANBHIMINN OPUHOM CTPYKTYpPHO-CEMaHTHYHOT TpaHChOpPMALLil, 1110 MOJIArae y BUKOPUCTAHHI JIUIIE OKPEMHX KOMIIOHEHTIB (pase-
0JIOTi3MY B KOHTEKCTI, siki HaOyBaloTh (paseosnoridno 3ymosneHoro 3nadeHns (Kouykosa, 2005). HarsikoBi BH03MiHHU OTPeOyIOTH
UOOKOTO TPOHUKHEHHSI B 3MICT SIKOTOCh MiKpoKoHTekeTy. Hanp.: «/ cunuys 6 pyyi, i scypasens noenadcenuiiy (3armosok) (https://
zbruc.eu/node/119767). YkuTi exeMeHTH MepeJaloTh JIHIIE i7Ief0 BUCIOBY, HOro BHYTpIlIHIO (GOpMY, 3arajibHy ceManTHkKy. Hamp.:
«Xmo oic komy ITnamon?» (https://grinchenko-inform. kubg.edu.ua/hto-zh-komu-platon/); «fx y yiti cumyayii dismu kepienuymesy
YKpaincovkoi 0eporcasu? Moguku npokosmuymu ninonio, 4 6ce i# maxu npodygamu 00800umu Opy3am, Wo «iCmuHa 00poxcuey, uo
came 3apadu nei ma 3axucmy O0eMoKpamuynux yinnocmei nocmag y yeumpi €sponu Yrpaincokuti Maiioan? https://grinchenko-
inform.kubg.edu.ua/hto-zh-komu-platon/)

MoBHe 00irpyBaHHs BiIOMOTO BHCJIOBY CHPHYMHEHO MPArHEHHSM M0-HOBOMY MO3HAYUTH KOHKPETHUH eeMEHT AilicHOCTI, no-
nonaty crepeotuny. OLiHIOIYM 3HAYEHHS TAKOTO NPUHOMY B KOMYHIKallil, 3ayBaKHMO, 1110 KOKEH MOBELb Ma€ Ha METi JOCAITH
3aIUIAHOBAHOTO HUM IPAarMaTHYHOro e()eKTy, MpUBEPHYTH yBary 10 ¢opmu cBoei MoBu. Hanp.: «IIpome asmopu susnaiome, o
MacuimaobHi enioemiono2iuni 00CIiOHCeHHs — MAKI AK IXHE — He MoXCYymb nosHicmio euxaouumu icnyéanua CAP (cesonnozo agex-
MUBHO20 po31ady) uepes 1o2o UMosipny piokicuicmy. Lle Ak wiykamu 201Ky 6 Konuyi cina, i, He 3Haio08wU 1T, OilIMU 6UCHOBKY,
w0 2onok ne oysac e¢3azaniy (https://kunsht.com.ua/articles/zymova-depresiia-koly-temno-za-viknom-i-na-dushi).

CrocTepexeHo, 110 1HANBIyalbHO-aBTOPCHKI OIMHHII BUKOHYIOTh Y MEAIHHUX TEKCTaxX OJHOYACHO 1 EKCIIPECUBHY, €CTCTHUHY
it oninHy ¢yHkuii. Ha 11boMy IMOBHHEH HAroJIOIyBaTH BUKJIAa4 i 4aC CTHIICTUYHOTO QHAJII3Y TEKCTY if BUKOPUCTaHUX Y HbOMY
MOBHHX OTUHUIIb. [TOTPiOGHO TAKOXK MIIKPECIUTH IXHIO BOXKITBY KOMITO3HILIIIHO-KOHCTPYKTUBHY i apXITEKTOHIYHY POJIb, aJKE JKYP-
HAJTICTH 4aCTO BUKOPUCTOBYIOTH TpaHC(OPM y POJIi 3ar0I0BKa CTATTI, 3aBEPIIYIOTh HUM, a00 BKMBAIOTh HOTO B JIi/i, BPi3i, CHANUHTY.
Harp., y BUCHOBKaX )KypHaTICTChKOI CTaTTi BUKOPHCTAHO HATAK HA BiZIOMHUIl BUCIIB «Aie Ha MidcHapooHill apeni 6ymu 6 poii,
oapyiime, «UMAPKAMUX X10NYUKIE» MAKOHC He 2004ce. YKpaina mMae KOHCONiOYy8amu Cnpasi#CcHix COI0HUKIS, 8I00AHUX | KOHKDENHUX,
ons1 sikux 6ce-maku «icmuna oopoxcueyn (https://grinchenko-inform.kubg.edu.ua/hto-zh-komu-platon/). A cam marepian no0yaoBa-
HUI Ha 00IrpyBaHHI 3MICTy KPUJIATOTO BUCIOBY [1iamon meni Opye, aie icmuna 0opodicie. 3aT0OJIOBKOM CTATTI € TpaHc(hopMOBaHHI
Kkpuitatuit BuciiB «Xto x komy Ilnaron?». KinuiBka HaOyBae 0COONMBOT Baru B pa3i TBOPSHHsI 3a MPUHIUIIOM CTHIIICTUYHOTO TIPH-
HOMY KiJIbIIIOBaHHSI.

3aedannsa 1. 3’acyiime, 014 w020 éxcumo pazeonoziuni 00uHUYI 8 ROOAHUX PEUEeHHAX, NPOAHANIZYiime CIUNICMUYHI )yHK-
Uit GUKOPUCMAHUX 00UHUYb, NOACHIMY IXHE 3HauenHnA. Bukopucmaiime ix nio yac nanucannsa 06020 ingpopmauiinozo yu ana-
JIMUYHO20 HCYPHATICMCOK020 Mamepiany (3amimKu, cmammi, penopmanxcy, KOMenmaps, peyeH3ii mouio).

1. Biiina B rryxomy Kyti. [1{o Take cTpareris BUCHa)XSHHs 1 YOMYy BeJHKi KpaiHU MPOrparoTh 3aTsDKHI BiHH https:/www.
pravda.com.ua/articles/2024/12/19/7489042/ 2. «...3BUHyBaueHHI1 HE CTaB CIIOKYLIYBaTH JOJIIO 1 BiJOYB CBIT 3a 04i 111 10 BEPIUKTY
BepxosHoi Pagm» (Ykpaina monoza). 3. «MokHa TiJIbKU YSIBUTH, SIKHM MPOMUBAHHSIM Mi3KiB BUKOHaBUiif Bi1aji 3 60Ky OpTOIOK-
casipHOT J1iBoi yacTuHu BepxoBHoi Pagu crane BraeMHu4eHe 30iroBuchko» (Ykpaina monoaa). 4. «DanbIIMBOMOHETHUKH B3SIIIH
Ha MYUIKY cijbebKoro TpyaiBHHKay (Cinbebki BicTi). 5. «Y gaHoMy pasi rpiul mina B 6a3apHuii IeHb TOMY, SIK CaMe «IIPOJLYBCSD»
MOTOMCTBEHHUH cBsleHUK Adanaciii (skuii 3 Hporo B 6ica Onanac?— aBT.) Bynrakos, 1o HapoauBcs B ceni baiitudi Bpsinchkoro
noBiTy OpioBebKkoi rydepHii — Tenepituniit JKupstuaebkuii paiton Bpsircbkoi o6macti» (https://ukrreporter.com.ua/golovne/deshho-
pro-muzej-lyutogo-ukrayinofoba-rozdumy-pysmennyka.html). 6. «4ze ye ne max, 60 ¢ mexcmi 36imy tioco asmopu nepesepmaionty
6ce 0020pu Opurom i 8UMazaloms 00KA3ie «npupooHo2o» noxoddcenns sipycy» (https://kunsht.com.ua/articles/nevyvcheni-uroky-
kovidu-pro-shcho-naspravdi-hovoryt-zvit-konhresu-ssha).

3agoanna 2. Bunuwimo i3 medilinux mekcmie decamy peuensv 3 mMpanchopmosanumu Kpuiamumu eUCIO6amMu é poi
3a201106Ki6. 3anuwiime mpaouyiini popmu eucnoeie iz noacHeHHAM ixHbo2o 3nauenna. fAka ocodnueicme ymeopenusa mpamnc-
dopmie?

3asdanna 3. Cxapakmepu3syiime cmpykmypy noOanux moenux oounuuy. Teopuo 3minims nodani énacue gpazeonozizmu,
npucnie’sa, NPUKa3Ku ma Kpuiami 6uci06u, GUKOPUCMOGYIOUU OCHOBHI CROCOOU CMPYKMYPHO-CEMAHMUYHOI mpancgopmauii.
3 06oMa-mpboma HOGOCHIGOPEHUMU OOUHUYAMU HA 6UDIp CKAadimp dianozu.

3paszoxk: o nocienr, Te it noxHeur. — Yum nociemo, mum i nosicnemo. Kpaca Bpsarye cBit. — Kpaca epsimye ceim. Ane ne yeil.
XT0 3 MeueM JI0 Hac mpuiize, Toil Bix Meva i 3arune. Xmo 6e3 meua 0o nac npuiuios... Toi Hi 3 yum i niwos? MiHAHCH CMIBAIOTh
poMaHcH. — Pomarncu 'y BAKOHAHHI (inancie cmanu éxce mpaouyitinumu. Pobota He BOBK — B JIic He Brede. — Poboma ne 606Kk — i3 nicy
He npubixcums. X0 Hall HaCyuHuit. — brooacem naw nacywnuil. Pyky Tarti. — Pyka kanynepa eoice e 30amma 00mseHymucs.

1. Asx Bosoces TUOKH cTano; 6araTiTi JyMKOO; BUJIAMH T10 BOJi IIMCAHO; BiTEP y TOJIOBI; BUBECTH HA YKUCTY BOJY; IPATH OUMMA;
3aBAapUTH Kallly; MaTH TOJIOBY Ha IIEYaX; Ha CBOIO TOJIOBY; ICKPH 3 O4eil CHILTIOTHCS; HE JIMIIUTH KaMEHs Ha KaMEHi; PO ITycKaTH
3a BITPOM; BUIIIMCTH Ha OBEPXHIO; CTPUIATH CIIOBAMH; TPUMATH PYKY Ha ITyJIbCi; 3HIMATH OCTAHHIO COPOUKY.

2. Baiiyxe pakoBi, y SIKOMy HOro ropuiuky 3Bapsth. bopoaa He poOuTh MyapuM HosoBika. BuaHo mana mo xajissax. [oanHa
BpaHIli BapTa ABOX yBeuepi. JlapoBaHoMy KOHEBi B 3yOu He 3anisiiatoTh. Jle KOPOTKO, TaM i PBETHCS. 3a JyPHOIO TOJIOBOIO i HOraM
HeMa CIIoKoro. 3rajana 6aba, sik AiBkoro Oyna. 3HOB 3a puly rpouii. I cTinu MaroTh Byxa. KpyTuts, sik nuran conem. Jlic py6aioTs —
TPICKH JIETATb.

3. Yac poskuaaru kaminHs; KoxeH — koBaib CBOET 10115 A KUBYTB CTOMITTS miciist cMepTi Ti, o poOIIsTh Te, 40ro «HEe MOYKHA;
J1o6puii moyaTox — nosnoBuHa Jina; He cBATI ropIiku JIIIsITE, a mpocti soau; He cyaiTs i cynumi He Oyaete; Yac — 1e rpoui; He xuti-
60oM eauHKM...; ByTn un He 6yTi; TopaiiB By3oi; BoBk B oBewiil mikypi; Oqun y mosi He BoiH; Kparuist kaMiHb TOYnTh; [CTHHA y BUHI.
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3aeoanns 4. Hanuwims ece na memy «Xominu ceo600u cnosa? 3amynaiime gyxa!», 6UKOpUCHOBYI0OuL MBEOPUO MOOUDIKO-
eani ghpazeonozizmu.

3aeoannsn 5. 3’acyiime, uu € KonmeKkcmyanbno OOYINLHUMU BUKOPUCIMAHi mpanchopmoeani cmiliKi cnonyuenns ciie. 3anu-
wiims ixnio mpaouyitiny popmy, npoananizyitme cmunicmuyuni ynKuyii, uznaume npuiiom cmpyKmypHo-ceManmuunoi mpamc-
opmauii.

1. «AHTapKTHYHA HapyTa, a00 MIHTBiHKU HE BUHHI: 1110 BiI0YyBA€THCS 3 aHTAPKTUYHOIO HAYKOIO 1 9r moTpiOHa BoHa HaM?» (https://
kunsht.com.ua/articles/shcho-vidbuvayetsia-z-antarktychnoiu-naukoiu-i-chy-potribna-vona-nam). 2. «baunnu oui, Koro odupanm —
TeTIep AUBITHCS Kpi3b Maibli» (YpsmoBuii Kyp’ep). 3. «Bemuki rporri BUKHHYIHN Ha BiTep, IO TYISE B TOJIOBI HAIIOTO HAYAIBHUKA)
(Momnons Ykpainn). 4. «[po301o B mapiraMeHTCHKOMY MOBITPI 3aI1axJIo e 0 MoYaTKy 3acizaHus (Ykpaina Monona). 5. «AMepuKaH-
chKuit [epakil y MEKCHKaHCBKHX aBTi€BUX cTaifHAX» (YKpaiHa monoxa). 6. «ToOTo mmomu, mpodeciiiHi HABUYKH SKAX TEep He Taki
3arpe0yBaHi YM SKUX JIpaTye HAIUTMB 1HO3EMIIiB B iXHi KpaiHH, a00 K THX, XTO CYMYE€ 32 «CHJIBHOK PyKOIO» nepkaBu Tomoy (https://
kunsht.com.ua/articles/obicyanki-cyacyanki). 7. «Tini (He)3a0yToro MeceHmkepa. Sk B YkpaiHi (BKOTpe) 3a00pOHSIIN TeIerpam»
(https://kunsht.com.ua/articles/tini-ne-zabutoho-mesendzera-iak-v-ukrayini-vkotre-zaboronialy-telehram).

3aeoannsn 6. 3anuwims enacuuii nouamox 06ox zanpononosanux Bamu mene- abo padionpozpam npo cmyoenmcoke scum-
ms, GUKOPUCHIO8YIOYUU MPAaHCHopmosani cmiiiKi cnonyuenns ciie.

3aeoannsn 7. [lpoananizyiime 3a20106Ku, 3a20106K08i KomMnieKcu i niozazonoexu, diopani 3 ykpaincokux 3MI, 3 noznady eu-
Pasnocmi, 1aKoHiuHoCcmi, cheyuhiku excusanux MogHux 3acoodie. Yu 6ionosioarome 60HU OCHOBHUM GUMO2AM 00 3420106Ki6?

1. My3muxka pidok. SIk ykpaiHIi BHKOPHCTOBYIOTh MHCTEIITBO, 100 ay/liaIbHO MTOA0poKyBaTi €Bpororo. 2. 3a0ynosa Ha 3a0yI0Bi.
XT10 3 ouinbHUKIB KneBa BusBHBCS HalOinbmmM Boporom ctonuii? 3. CeKkpeTn «BiAKPUTOTO HeOay: M0 3MIHUTH Ta UMM 3arpOXye
aBiamiitHa yrozma 3 €C. 4. Bei o6BunyBaueHi no «cnpasi lllepemeray B 3ami cyay — Bepmureni @emiay BUBIAIOTH JOKA3H 3aXHUCTY.
5. Mixnapomauit TepopnsM: YipaiHa oOypeHa B3STTSIM B 3apydHHKH croctepiradiB OBCE B TopmiBmi. 6. Bin Bam me Bosa. Sk
3eneHChKHUIT TOTyeThCs BApyTe OanoTtyBaTtncs B npesuaeHTtH.7. [Iponaranma B 3MI: xro 6peme? Komy Biputn? 8. Mep Uepkac mo-
KJIaB OKO Ha KOMyHAJIbHY BIIQCHICTB y IIEHTpi MicTa. 9. TeMHa KOHSTYKa BUMAITIOBAJIACS SIK MOMJIMBHI TIEPEMOJKEIlb «OKHPHOTO TEH/Ie-
py». 10. JlypHUX HeMae, KOJHU € CIIJIBHUN iHTepec B OHOBJICHHI JIOPIT 1 BIAHOBIICHHI B3aeMoBHTiAHO] crriBmpari. 11. Ckaxku MeHi, Ha
KOTO TH MiJIIACAHHH, 1 51 CKaXKy TOO1, XTO TH. AJI)Ke Hallly pealibHICTh ChOTOIHI (HOPMYE CTpivKa, IKy MU FOPTaEMO B iHCTarpami abo
(eiicOyi. 12. Teopist »KUTTEBUX CIICHAPIiB: YPUBOK 3 KHIDKKH «[0pa 3 Tiedeid. SIk BUSABHUTH 1 oonatH 13 ICHXO0IOTiYHIX 3a00pOHY.

Bucnosku. OTxe, HalipisHOMaHiTHilII aBTOpchKi TpaHcdopManii (pa3eosnorisMis BUNpaBaHi CTUIICTHYHO. IX yKHBAIOTH
TBOPYi OCOOMCTOCTI, MaliCTPH JKypHATICTCHKOTO, Xy[O)KHBOTO CIIOBA, HETIEPECIYHI aBTOPH 321l OHOBJICHHSI, BIIICBIKEHHS 00pa3y
YCTaJICHOTO BHCIIOBY, 301JIBIIEHHS eKCIpecii, MOsSBI HOBUX KOHOTATHBHUX 3HAYEHB, YBEICHHS I'YMOPHCTHIHOTO UM CATHPUIHOTO,
OLIIHHOTO eJIEMEHTY, KalaMOypHOTO 00irpaBaHHs ioro. 3a3HaueHe BUIIE BUMarae BiJl BUKJIagada KOIiTKOI poOOTH: HAaBIUTH CTY/ICH-
TiB CAMOCTIHHO 3Iif{CHIOBaTH CTHJIICTHYHHI aHAaJi3 (pa3eooTiYHOTO CKIIaay TEKCTIB, YCBIIOMIIIOBATH 3HAYCHHS (Ppa3eoori3MiB i
IXHBOI CTHIIICTUYHOI POJIi B TPAHLiiHIN 1 TpaHChOopMOBaHiit Gpopmi. [lepen MM CTYICHTH MOBUHHI HABYUTHUCS IHTEPIPETYBATH 1
OIIIHIOBAaTH PI3HOCTHIIHOBHUIL Ta Pi3HOKAHPOBUI TEKCT 3 TO3UIIIH CTHNICTUKH, €CTETHKH, 1HAMBIyali3allii aBTOPCHKOTO MOBOMIC-
JICHHSI, Cy9acHOTO ()pa3eTBOPEHHSI, 3 MONISTYy PO3MHUTTS CTHIHOBHX IIEPETOPOIOK, aKTHBHOTO BXMBAHHS OHOBJICHNX 00pa3HHX 3ac0-
01B, EMOIIIITHO-EKCTIPECUBHUX OIUHHIIb.
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CEMAHTHUYHA TEPUBANISA NI€CIIB EMICIIi 3AITAXY:
JEKCUKO-TUHITOJOI'TYHUU ACIIEKT

Mooentosanns cemanmuku MOGHUX OOUHUYbL NOKAUKAHE GUABUMU CIPYKIMYPU penpe3eHmayii 3Hans, wo 6i006paicaroms 0cooIusocmi
HAYiOHAIbHO-MOBHOI KAPMUHU C8IMY, CneyudiKy emHiuHo20 MeHmanimemy, YHIBepCaibHi ma YHIKAIbHI Xapakmepucmurku npeomemHo-
RI3HABANLHOI OISILHOCIE NPEOCMABHUKIG DISHUX MOGHUX CRITbHOM. 3 Y6020 NO2NAOY MOOCTIOBAHHS CEMANMUKU CIAE BAICTUBUM IHCIPYMEH-
MOM MINCMOBHUX (3ICMABHO-MUNONOSTUHUX) OOCHIONCEHb, OCKIIbKU 0AE MONCIUBICMb 3 SICYBAMU XAPAKMEPHI CROCOOU KOOYSAHHSL | YACMKY
PO3N00INY iHpopmayii 6 cemanmuyi MOBHUX OOUHUYb CNOPIOHEeHUX i HecnopiOHeHux mog. Cemanmuyuna Oepusayis € 0OOHUM 3 ACNeKmis,
SAKULL PO3KPUBAE OUHAMIYHY NPUPOOY MOBHOI 0OUHUYL. K OuHaAMIuHe s8uUe CeManmMuyuHa 0epusayis OCMUCTIOEMbCS 8 ACReKMI Mooerell
CeMAHMUYHUX 3MiH, SKi 6I0MEOPIoIOMb cmpamezii CeManmuiuHo20 PO3GUMKY MOGHOI 0OuHUYi. Y cmammi cXapakmepu3o8ano 0cooIu8ocmi
cemanmuyuHoi depusayii 0iecie emicii 3anaxy 6 2epMaHCLKUX (AH2NIUCbKA, HIMEYbKA) ma pOMAaHcyKkux (ppanyysvka) mosax. Cemanmuuna
Odepusayis NIOKAACY OIECTIBHUX HOMIHAYIU BUABIAE O3HAKU NOXIOHOCMI CUMYAMUBHO20 MUNY, WO nepedbadae poUUpeHHs 8 Acnekmi 3miH
Xapakmepucmux yYuacHuxie 6uxionoeo konyenmy cumyayii. /lunamixa po3eumky cemanmudnoi napaouemu Oiecuie emicii 3anaxy 3acsio-
yye pe2ynsapHUll XapaKmep 3miH, GUAGIAIONU POSUMUPEHHS BUXIOHO20 KOHYENNY CUmyayii 00 Medlc ceManmuKu npeouKamie eusey nadymoi
enacmugocmi (Ha OCHOBI 3MIHU CKIAOY abO CMamycy Y4acHuKie cumyayii), 6uagy cynymmooi 61acmugocmi (Ha 0CHO8I 3MIHU NO3UYILIHOT
Xapakmepucmuky y4acHuka cumyayii) ma eusey Habymoi 03naxu (Ha 0CHOBI 3MIHU KAMe20pianbHOI 03HAKU YHACHUKA CUMYayil).

Kniouogi cnosa: cmpamecis, mooens, cemanmuyna depugayis, Oiccios8a emicii 3anaxy, y4acHuku cumyayii, Konyenm cumyayii.

Oleh Demenchuk,
Doctor of Philology, Professor,
Rivne State University of Humanities

SEMANTIC DERIVATION OF VERBS OF SMELL EMISSION:
LEXICO-TYPOLOGICAL ASPECT

Semantics modelling is thought to reveal not only the conceptual entities that underlie the contents of a linguistic item or a class of
linguistic items but also those areas of language cognition that represent the national worldview, the specificities of ethnic mentality, and
the characteristics of cognitive abilities which belong to different linguistic communities. Seen from this perspective, semantic modelling
acquires significance for cross-linguistic (either contrastive or typological) studies, as it offers methods to decipher the peculiar manners in
which the semantics of a linguistic item encodes and distributes information on a certain situation in both related and non-related languages.
Semantic derivation is one of the aspects that reveals the dynamic potential of lexical items, discovers the mechanisms and strategies of
lexical items’ extensions, displays the semantic associations that underlie the development of semantic paradigms of lexical items, etc. The
article focuses on the semantic derivation of verbs of smell emission in the Germanic (English, German) and Romance (French) languages.
Semantic derivation of verbal denominations is supposed to be realized simultaneously with a situation concept extension. The extension of
the concept is determined by the changes the participants undergo within the source-to-target-situation transitions (shifts). The development
of the semantic paradigm construed by the English, German, and French verbs of smell emission suggests the regular way of the changes,
revealing the extension of the source situation concept towards the boundaries of the predicates of the acquired (based on the changes of the
participants’ structure and status), concurrent (based on the changes of the participants’ position), and categorial (based on the changes of
the participants’ categorial features) states.

Keywords: strategy, semantic derivation, verbs of smell emission, situation participants, situation concept.

CeMaHTHYHA AEPUBALlIS € OJJHUM 3 aCHEKTIB, SIKMH BHUSBIISIE AUHAMIUYHHIN MTOTEHIIIa CEMAaHTHKH JICKCHYHOT OMHHMII, PO3KPHBAE
MEXaHI3MH 1 cTparerii po3MIMPEHHS! KOHIENTY CUTyallii — JEKCHYHOTO BiOOpakeHHS IIEBHOrO (parMeHTa aiiicHocTi. B acnekri
CUTYaTHBHOI IIPUPOAN ITTOXIJHOCTI PO3MIMPEHHS KOHIENTY CHTyalil BPaXoBy€ 3MIHM XapaKTEPHCTHK aKTAHTIB: yYaCHHKU CHTya-
il MOXXYTh 3MIHIOBaTH CBIH CKJIaJ|, THII, PaHI, cTaryc Tomo. KpurepieM 3MiHM 3a3HaUCHUX IapaMeTPIiB CIIyrye MeBHA albTepHa-
THBA II[O/I0 ONO3MIT yYaCHHUKIB BHUXIJHOI CUTyalii 10 yYacHHKIB I[JIbOBOI CUTyallil B aCHEKTi IXHIX POJIbOBHX, pPeepeHIiiHNX,
MparMaTH4HUX TOIIO XapaKTePHCTHK.
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SIK TEOpeTUYHUI KOHCTPYKT (MOJIeJIb) CEMaHTHYHA JIepUBaLlis BioOpaxkae crienndiky IPUPOAHN JIOICHKOTO 3HAHHS, 3aKOHO-
MIpHOCTI MMi3HABAJIBHOI AiSUTBHOCTI JIFOMMHHU, OCOOIUBOCTI 11 MUCIEHHEBUX cTpaterid. OOIpyHTYBaHHS KOTHITHBHUX (Y IIHPOKOMY
CeHCI) cTpareriii IIOAUHK Mependadae 3arydeHHs 10 aHali3y THX CEIMEHTIB CIIOBHHKOBOTO CKJIady MOBH, sIKi MOKJIMKAHI PO3KPH-
TH TPUPOJY YHIBEepCaJbHUX «KOTHITHBHHX Karteropiit» (Jackendoff, 1986), 3-momix sikux Jiekcuka emicii 3amaxy (terms of smell
emission) — CeMaHTHYHHUI KJac CJiB, SIKi MO3HAYAIOTh CHTYALIl0 BHIICHHS 3amaxy 00 €KTOM CHPUHHSTTS, mop. aHrl. smell «to
exhale or emit the odour of something»: One of the men already smells of sherry (OED); nim. riechen «einen bestimmten Geruch
verbreiten»: Er roch nach Alkohol (DUDEN); ¢p. sentir «exhaler, répandre (une odeur)»: Ce fromage sent fort (CNRTL) i T. in.

AKTyalIbHiCTH 00paHOi TEMH 3yMOBIICHA TEH/ICHIII€IO 10 TONIHOICHOT0 BUBYCHHS ANHAMIKH JIEKCHKO-CEMaHTUYHOI CHCTEMH,
1110 TIOB’s13aHO 3 YCBIZIOMJICHHSIM 1 BU3HAHHIM (akTy QYHKIIOHAIBHOT Ta KOTHITUBHOT IPHPO/IH JTIOACHKOI MOBH.

SIk 00’€KT JIHTBICTHYHOIO JOCJI/IZKEHHsI JISKCHKY eMicii 3amaxy BHOKPEMIICHO B MeXaxX TeMaTHYHHX KIaciB Kay3arlii
(Rothmayr, 2009: 160) Ta emicii (Levin, 1993; Gawronska, 1994; Milivojevi¢, 2016). IIpeamerom ananizy Takux J0CIiIKEHb Hepe-
BaXHO OyJIM CEMaHTHKO-CHHTAKCHYHI aJbTepHallii, peasli3oBaHi B MeXax KOHLENTY CHTYyalii «cnpuiHaTTs». [Ipu nipomy Hebesmi-
CTaBHHUM € TBEPKEHHS IIPO Te, 1110 JEKCHKA eMicil 3armaxy MoXe peasli3yBaTH BIACHUH JIepUBAL[iHHUIT TOTEHIIal, BUABISIOUH O3HA-
KU PO3LINPEHHS KOHIETTY CUTYallii B iepapxil He Juiie BHYTPILIHIX (MEPUEeNTUBHIX), a if 30BHIMIHIX (LIHHICHUX) CHCTEM JIIOIHHU
(Sweetser, 1990, Ibarretxe-Antufiano, 1999). BuBdenHs nepuBaiiiHOro moTeHIiany JEKCHKH eMicii 3amaxy AOLiIbHO PO3pOOsITH
Ha Marepiai JeKiIbKOX MOB, OCKIIBKH PEry/IApHI THIIM IEPEXOLy BiJl OZAHOTO 3HAYCHHS JI0 1HIIOTO MOXYTb BHSBIATHCS B 0araTbox
(SIKIIIO He y BCiX) MOBaX CBITY, [TOMPH iXHIO FTeHETUYHY Ta THMOJOTIuHY BigMinHicTh (Wierzbicka, 1992).

Merta po3BiIKH — cxapakTepu3yBaTH OCOOIMBOCTI CEMaHTHYHOI ASPUBALLi] JIEKCHKH eMicii 3armaxy B TepMaHChKUX (aHIiChKa,
HiMeIbKa) Ta poMaHChKuX ((paHiry3pka) MOBax Ta 3’siICyBaTH TUHAMIKY PO3BUTKY CEMaHTHYHOI MapajurMu OOPaTHBHUX HOMiHa-
il y MOBax, 110 aHAJI3YIOThCS.

Merta gocaiaKeHHsI 3yMOBITIOE HEOOXiTHICTh PO3B’sI3aHHS TAaKUX 3aBJIaHb:

— OmMcaTH MOJIeIb MPOTOTUITHOT CUTYalll JEKCUKH eMicii 3armaxy oOpaHHX MOB HAa OCHOBI HasBHUX CITUIBHHX CEMaHTHYHHX
KOMIIOHEHTIB;

— cXapaKkTepu3yBaTH MEXaHi3MH Ta CTPaTerii CeMaHTHYHOI IepUBaLlil 0OOPATUBHUX HOMIHAILIN y JOCII/KYBaHHX MOBAX;

— NPOCTEXHUTH ANHAMIKY PO3BUTKY CEMAHTHYHOI MapaJurMHu JEKCHKH eMicii 3amaxy B 00paHUX MOBax.

Marepiasom Joc/IiKeHHs CIyryBajiu AiOpaHi MeTOAOM CyliiabHOI BUOipku 53 Hominauii (18 — B anrmiiicekiit moBi, 17 —
y HiMelbKii MoBi Ta 18 — y ¢dpaniy3bkiit MoBi). Hominauii aibpani 3 Tmymaunux cioBuukiB anriiiicekoi (CIDE; OED; RHWUD),
Himerpkoi (DUDEN) Ta ¢paniry3skoi (GLLF; CNRTL) moB. [)xepesoM LTIOCTPaTHBHOTO MaTepiany TaKoX CIyTyBald KOPIYCH
tekctiB 06panux MoB (BNC; DWDS; CNRTL). Il{ogo kputepiiB 1o60py, To B mpaili BUKOPHCTaHO Oararo3HavyHi MOBHI OIHHHUIII,
npsive (piziie moxigHe) HOMIHATUBHE 3HAYEHHS SIKMX XapaKTepH3ye CHTYalilo BHIICHHs 3amaxy, iIeHTH(IKOBAaHOTO Cy0’ €KTOM
CHPUNHATTSL.

Jlnst aHautizy cTpareriii ceMaHTHYHOT JAepUBALil JISBKCHKH eMiCii 3araxy CKOpUCTAEMOCsI HOMIHALISIMH, SIKi HaJleXkaTh 10 ceMio-
JIOTIYHOTO MiAKIACY JI€CIIBHUX JIEKCeM, TIOp. aHIIL. fo aroma, to emit, to musk, to reek, to smell, to stink i T. i1.; HIM. ausdiinsten,
ausstromen, duften, riechen, stinken i 1. i1.; Gp. dégager, exhaler, odorer, puer, répandre, sentir i T. in. Ha3Banuii migKiac jJekceMm
BUSBIIS€ BJIACTHBICTh yTBOPIOBATH IPEANKATHO-aKTAHTHI CTPYKTYPH IUISXOM IO€JHAHHS 3 MEBHOIO KUIBKICTIO 3aJISKHUX KOMIIO-
HEHTIB. [3 1bOTO MOMISIY cTparerii ceMaHTUYHOT AepUBaLlil Mi€CTIBHUX OJOPATUBHUX HOMIHALIN PO3MNISAaTUMYTHCS SIK CTpareril
CHTYaTHBHOT'O THILY, Peasli30BaHi B aCIEKTi 3MiH XapaKTepPUCTUK yYaCHHUKIB CUTYaL[il — pOJIbOBUX (Ha OCHOBI 3MiHH THITY 200 CKIIaay
YYacHHKIB CHTYyalii); nparMaTuuHuX (Ha OCHOBI 3MiHM KOMYHIKaTHMBHOIO PaHTY YYacCHHUKIB CHTYyallii); TAKCOHOMIYHUX (Ha OCHO-
Bl 3MiHM KaTeropiajibHOI BIACTHBOCTI YYaCHUKIB cuTyaii); pedepeHuiiinux (Ha OCHOBI 3MiHU JAEHOTATHBHOIO CTATyCy YYaCHHUKIB
cutyarii); AeHKTHYHKUX (HAa OCHOBI 3MiHH MO3UIIIHHOT XapaKTEPUCTUKH YIACHUKIB CUTYAIIiT).

AHaJi3 ceMaHTUYHOI AepUBALIil Ai€CTiB eMicil 3amaxy mepeadayae Ba eTamu: ONMKUC XapaKTePUCTHKK MPOTOTUITHOI CHTYalii Ta
ii y4acHHKIB; MOJICITIOBAHHS CTpATeTiii CeMaHTHYHOI AePUBALlil OOPATUBHHUX HOMIHAIIN y JIEKCHKO-TUITOIOTiYHOMY acrekTi. JIek-
CHKO-THUIIOJIOTIYHUI aCIIeKT OPIEHTOBAHMI HA BHOKPEMIICHHS THIIB peasi3aiii AepuBaLiifHOro MOTeHIiady JIEKCUKH eMicil 3amaxy
B 00paHMX MOBaxX — THITM CEMaHTHYHHUX MEePEXoiB (03HAKM PO3LIMPEHHS KOHIIENTY CUTYyallii B iepapXii BHYTPILIHIX Ta 30BHIIIHIX
CHCTEM JIFOJIMHH) TA CUTYAaTUBHI THITH (O3HAKM 3MiH XapaKTEPHCTUK YYACHUKIB BUXITHOTO KOHLENTY CHTYaIlii).

I. XapakTepucTuKa NpoTOTHIHOL cUTyauil (CUTyallist «BUIiJIEHHS 3al1aX0BOI BJACTHBOCTI»)

1. Cutyarist cTpyKTypOBaHa 3a 3pa3koM KOHIIENTY 6araToBHMIpHOTO THITY. BHOKpEMIIIOEMO BHYTPIIIHIN Ta 30BHIMIHINH 00CsTH
KOHIIENTY CHUTYaILil.

1.1. BuyTpimHiit o6csr koHIenTy cutyarii (o0csr iHpopmalii, sKy Koaye ceMaHTHKa ciioBa — «ikcoBaHnil koHuenT»). Kirodgo-
BUMH KOHCTHUTYEHTaMU BHYTPILLIHBOTO 00CATY €:

a) aTprOyTUBHUIT CKIaHUK (XapaKTepHCTHKA 3araxoBol BIACTHBOCTI), MOp. aHML. fine «to emit fumes» (OED); nim. dunsten
«ausdunstend Geruch verbreiten» (DUDEN);

0) ekCrpecuBHUIT CKIIAIHHUK (XapakTep BUSBY 3allax0BOi BIACTHBOCTI), TIOp. aHML. flame «to emit a smell with violence like that
of flame» (OED);

B) IIHHICHUH CKJIAJHUK (OLIiHHA XapaKTEepUCTHKa 3allax0BOi BIACTHUBOCTI), MTOp. aHMII. stink «to emit a strong offensive smelly
(OED); nim. stinken «iiblen Geruch von sich geben» (DUDEN); ¢p. puer «exhaler une odeur nauséabonde, trés désagréable»
(CNRTL).

1.2. 3oBHilHi# 06csar koHIenTy cutyauii (00csr iHpopMallil, sIKy KOIY€e CeMaHTHKa BUCIOBIIOBAHHS — «3MiHHUN KOHLIETIT).
Ki1ro4oBUME KOHCTHTYSHTaMH 30BHIITHBOTO 00OCSITY €:

a) CUTYaTHBHHI CKJIaIHUK (HEBU3HAYCHICTh MPUPOAM 00’ekTa emicii), mop. anri. Something stank in the garden (BNC);

6) ¢hoHOBHIT CKITaAHUK (BUOKPEMJICHHSI 3aI1aX0BOI BIACTUBOCTI Ha TJIi 1HIIOI BJIACTHUBOCTI), TOp. HiM. Er stinkt nicht mehr nur
ungewaschen, sondern auch nach Schnaps (DWDS);

B) KOMIIapaTHBHUH CKJIaJHUK (TIOPIBHSIbHA XapaKTePUCTHKA 3a[1aX0BO1 BIACTHBOCTI), op. anrit. He smelt like a wet dog (BNC);
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T) TpaayajbHUI CKIaIHUK (CTYIIHB BUSBY 3araxoBoi BIaCTHBOCTI), mop. ¢p. Tante Aline les retournait (les souliers) dans tous
les sens, en les astiquant avec une créme qui sentait tres fort (CNRTL);

I') JIOKaTUBHUI CKJIQAHKUK (MiCIle BHSBY 3aIlax0OBOi BIACTHUBOCTI), TI0p. HIM. Er roch aus dem Mund (DUDEN);

) acOILiaTUBHUII CKJIJAHUK (CTEPEOTUITHA, CHMBOIIYHA a00 KBa3iCHMBOJIYHA XapaKTEPUCTHKA 3allax0BOi BIACTHUBOCTI), TIOP.
aurt. They all smelt of useful newness (BNC).

I1. XapakTepucTika y4acHUKIB cuTyauii

1. KirouoBuMy ydacHHKaMu cuTyatil € pkepeno emicii (X), 06’ ekt cipuitasatts (Y) Ta cy0’ ekt cripuitusatts (Z): X euodinsie 3anax
(Y) vs. (Z) cnpuiimac opeanamu nioxy (Y).

2. AktaHTaM npunucani cemanTuuHi poni Emitepa (ukepeno ewmicii), Ctumysy (06’ekt cipuiinstts) ta Croctepirada (cy6’exr
crpuiHaTTA). JPKepenom emicii Moxe OyTu:

a) JmonuHa, nop. HiM. Die Menschen stanken nach Schweifs und nach ungewaschenen Kleidern (DWDS);

6) pocnuua, op. ¢pp. Ces fleurs sentent bon (CNRTL);

B) TBapuHa, op. auri. [ myself saw certainly not less than 70 crocodiles at one time, let alone smelling them, for they do swarm
in places and stink always (OED);

r) apredakr, nop. Him. Der Haarlack stank gewaltig (DWDS);

r) Mmicute, nop. anrit. The High Street stunk of 0il (OED); &p. La Ville Lumiére pue. Dés la rue de Varenne, je suis enveloppé d’une
écceurante odeur de pétrole qui empoisonne mes promenades (CNRTL).

O0’eKTOM CIIPUIHSATTS € 3armaxoBa BIACTHBICTh, KOHIIEITYalli30BaHa 332 03HAKOIO MEBHOI OIIHHOT a0 eMoLiifHOi XapakTepuc-
THKH, TIOp. HIM. etwas riecht unangenehm, streng, scharf, stark (DUDEN). ITonexyan (B KOHTEKCTi JOKATHMBHHX KOHCTPYKIIii),
CtuMylT MOXKE OCMHUCIIOETHCS sIK HecrnenudikoBanuii 00 ext (unspecified object) cnpuiinsitrst (Levin, 1993: 33). Takuii 06’ekr
KBai(iKyeThCs 32 03HAKOIO (PiKCOBAHOI OILIHHOI XapaKTEePUCTHKH, Op. aHri. It smells in here (smells = ‘has an unpleasant smell’)
(OED). Crioctepiradem € JIIO[MHA, 3/1aTHA CIPHUAMATH Ta PO3PI3HITH 3araxy OPraHOM HIOXY. Y MPOTOTHITHIA CHTyalil y4aCcHUK
CriocTepirad He Mae BUPaXSHHsI HA CHHTAKCHYHOMY piBHI. SIK yuacHUK cuTyauii «BuaiaeHHs 3amaxy» Crocrepirad Moe TakoxK
peasi3yBaTu CMHUCIIOBI poiti cy6’ekTa oliHku abo cy0’exra emouiit, nop. auri. It smelt terrible (beautifully, fresh, warm...) (BNC);
Him. Hier riecht es muffig, versengt, wie angebrannt (DWDS); dp. Ca sent mauvais (CNRTL).

3. ¥V nporoTtumnHiii cutyanii «TeMaTn3oBaHo» ydacHuka Emitep, yaacuuk CTUMYIT Ma€e cTaTyc iHKOPIIOPOBAHOTO aKTaHTa, ydac-
nuka Crioctepirad BUBEACHO Y paHT «3a Kaapy, nop. aurit. The flower smells good = ‘the flower (X) has a specified smell (Y) and it
is perceived by someone (Z)’. Taka cuTyaltist € IPOTOTHUITHOIO y TOMY CEHCI, I1I0 BUSBIISE O3HAKH «OPTaHiqHOT0» CTaHy CIpaB. 3 i€l
nosutii cutyauis The flower smells of paint xBamidikyeTbest SK MOXiAHA, OCKITBKH BUSBISIE 03HAKH «HEOPraHIYHOTO» (HabyTOro)
cTaHy crpaB (cami o co0i KBiTH He BUALTAIOTH 3amaxy ¢apon).

4. Bubip CHHTAKCHYHHX MO3HLI# (KOMyHIKATUBHUX PAHTIB) yYaCHHUKIB PErIAMEHTYETHCSI KPUTEPIEM 3MiHH JIOTIYHHUX aKICHTIB
y MeXax MPOTHCTABICHHS aCEPTUBHOIO Ta MPECYIIO3UTUBHOIO KOMIIOHEHTIB 3HaUeHHs. 30KpeMa, BuBeieHHs Crioctepiraya y paHr
«3a KaJ[pOM» MOXKHA MOSICHUTH THM, 1110 NPECYIO3ULis ‘Z ClpuiMae sSKuiich 3amax’ XapakTepusye cy0’eKTa CIPUHHATTS SK 1JeHTH-
¢ikaropa 3amaxy B3araii (OpraH HIOXY MTOKJIMKaHHUH ieHTH(IKyBaTH 3amaxu Oyab-s1Koi sikocTi). HaromicTh, acepTHBHHUI KOMITOHEHT
‘X BHUIIsE SIKMACH 3amax’ CUTHAII3YE PO CTaH BU/UICHHs MeBHOI (crienndivnoi) 3amaxoBoi BIaCTUBOCTI, mop. aHrl. flower «the
part of a plant which is often brightly coloured with a pleasant smell» (CIDE). 3akoHoMipHO, 1110 3ariepedeHHs] aCePTUBHOTO KOMIIO-
HEHTa XapaKTepu3yBaTUMe TaKUil CTaH CIpaB K CHUTYAIlil0 «HeBHAUICHHS (crienndivHol) 3amaxoBoi BIACTUBOCTI» i, SIK PE3YJIbTAT,
HECIPOMOXKHOCTI iieHTH(]IKallii Takol BIACTUBOCTI Cy0’€KTOM CHPUHHSTTS, 1mop. HiM. Tulpen riechen nicht O ‘einen bestimmten
Geruch nich verbreiten’ (DUDEN). Bapto Biag3HaunuTH, 1110 Ut cUTyawil «30iil y QyHKIIOHYBaHHI 0JIbGAKTOPHHUX CHCTEM Cy0 €KTa
CIIPUHHATTS (3aKJIaACHUI HiC, BTpATa HIOXY )», XapaKTEPHUM € BUKOPUCTAHHS KOHCTPYKILiH 13 Ai€CIIOBAMH «IHEPTHOTO CIIPUHHATTS
(verbs of inert perception) (Leech, 2004: 25), niop. auri. Surprisingly, many people have a specific anosmia to the pheromone (they
cannot smell it) even though their sense of smell in other respects may be normal (BNC).

VY nociimkyBaHUX MOBAX KOHIIENT IPOTOTHITHOI CUTYAIlil MOJKE PO3IIMPIOBATUCS /10 MEK CEMaHTUKH TIPEINKATIB:

a) BusiBy HaOyTOi BIacTUBOCTI, op. aurt. My hands smell of fish (RHWUD); nim. Das Haus stinkt nach Unrat (DUDEN); ¢p.
Je suis descendu, plié en deux, dans notre guitoune, petite cave basse, sentant le moisi et [’humidité (CNRTL);

0) BUSIB CyIyTHBOT BIACTHBOCTI, IOp. aHril. The sheets smelt of Croisset — that place which I did not yet know would be forbidden
to me (BNC); uim. «Es riecht nach Gennf», sagte Qwert (DWDS); bp. Par un jour frais qui déja sentait I’automne, Zénon se rendit
a pied a cette tissuterie d’Oudenove (GLLF);

B) BUsBY HaOyToi 03HaKH, 1op. aurt. This passage smells of plagiarism (BNC); uim. Er stinkt vor Faulheit! (DUDEN); op. 1]
pue [’arriviste, le petit-bourgeois (GLLF).

A. 3HaueHHsI «BUSIB HAGYTOI BJACTUBOCTI» XapaKTePU3ye CHTYALIIO 332 03HAKOIO 3MIHU CKJIaay (3MEHIICHHs / 301IbIICHHS)
abo cratycy (mepepo3noiiia CMUCIOBUX poJieil) ydacHUKIB cuTyarii. Ha piBHI KOHIIENTY cHTyallii CEeMaHTHYHUI TIepexif 3acBiquye
3MILIIEHHS Ha CyMDKHUH KOMIIOHEHT y MEXKaX TOTO X KOHIICHTY.

[IpoToTuIHA CUTYaLlisi MOYKE TTOMTOBHIOBATUCS YYACHUKOM 13 CeMaHTHUHOIO porutio PoHoBuit ctumyn (GoHOBHUIT 00’ €KT cripHii-
HATTA). Takuil y4acHUK KBaTi(iKyeThCs SIK MapTULUIIAHT KHEOPTaHIYHOIO» CTaHy — CTaHy HaOyTOro B Pe3yJbTaTi IEBHHUX IPOLECIB
a00 ziit (nuB. Buie). DOHOBUM 00’ €KTOM CIIPUIHSATTS € 3allaxoBa BIACTHBICTb, ACOIIaTHBHO CITiBBIIHECEHA 3 IEBHOIO MPEAMETHOIO
XapaKTEePUCTHUKOIO), TTOp. aHIL. stink of garlic, sweat, oil, fish (BNC); HiM. riechen nach Alkohol, Schnee, Gas, Knoblauch (DUDEN);
bp. sentir 'ail, le jasmin, le poisson, la rose (CNRTL).

[penmeTHy XapakTepHCTHKY KBami()iKyeMO sIK CHTYyaTHBHY BIIACTHBICTb, SIKY CyO’€KT CIPUHHSTTS BHSBIISIE B aCIEKTi aKTy-
anpHOI mepuentii, nop. aurn. Her hair smelt of old books and ink, a unique scent that revealed her love for literature and writing
(BNC). CemanTHYHE PO3IIMPEHHS B IIbOMY BUIAJIKY Pealli3ye CTPaTerito 3MiHN pedepeHIiifHoro crarycy cy0’ eKTa CpUHHSTTS, 10
nepedavae nepeposnoiii CMUCIOBUX poieil y Mexax Makpoposi Crioctepirada — cy0’eKT CpuidHATTS HabyBae crarycy cyd’ekra
inenTudikamii (came no cobi BoJOCCS HE BHIUISIE 3aMaxy CTapUX KHIKOK Ta YOPHWI, HATOMICTh CYO’€KT CHPHUHSTTS HPHITHCYE

Hayrosi sanucku Hayionanvrozo ynisepcumemy « Ocmposvka akademisy, cepisi « @inonoeiay, eun. 26(94), 2025 p. 13



© O. B. Jlemenuyx ISSN 2519-2558
KOTHITUBHA JIIHI'BICTUKA TA ITPATMATHUKA

fioMmy Taky BiacTuBicTb). CHocTepirad XapakTepusye CUTYalilo sIK CHHXPOHHHUH BHSB JIBOX CTaHIB CIpaB — CIIPUHHSATTS 3araxoBoi
BJIACTUBOCTI Ta ieHTH(DiKallis peaMeTa, SIKUH BUIIIIsIE TaKy BIACTHBICTb.

IToXiJJHOIO TaKOK BBayKAEMO CUTYaIlilo, OB’ A3aHy 3 BUBEACHHIM yuacHuka Emitep y paHr «3a kaapom». 3acobaMu BUpaKeHHs
TAKOTO THITY CUTYAIlill CIIyT'YIOTh JJOKATUBHI KOHCTPYKIT, top. aHri. It smells of something in there (BNC). Cutyarito kBamidikyemMo
SIK CTaH CIpaB i3 HEMEePCOHATi30BaHUM JDKepesIoM emicii (Cy0’ekT BimdyBae 3amax, ajie He MOKe BH3HAYMTH, XTO a0o0 110 BHILJISIE
el 3anax), nop. "Him. Wonach riecht es hier eigentlich? (DUDEN). 3akoHOMIpHO, 1110 Cy0’€KT CIIPUHAHATTSI OCMHCIIIOE TaKHid CTaH
CIpaB y TepMiHaX JIOKaIi30BaHOTO (3aMKHEHOT0) MPOCTOPY (3amax Ma€e TeH/ICHIIII0 PO3MOBCIOIKYBATHCS, 1, [II0 OCHOBHE, 30epiratu
CBOIO BJIACTUBICTB Y MeXaX 3aKPUTOTO, MOJIEKY/IH HEMPOBITPIOBAHOTO, MPpUMIileHHs). CHTYalilo 3 HEEPCOHAII30BAHUM JXKEPEIOM
CITi/T BIAPI3HATH BiJl CUTYaLlil, B SIKiil [pKepeso eMicil HeKOHKpPETH30BaHe, Nop. aHri. It smelt strange in here but I weren 't sure if it
was my fish paste sandwich or not! (BNC). Cy0’eKT CpUIHATTS JIOKaIIi3ye [DKepesio eMicii, OaHaK He CIIPOMOYKHHI TOYHO BHU3HA-
YUTH HOTO NIPUPOAY. Y BUIAJKY, SKIIO Cy0’€KT CIPUHHATTS JIOKaJIi3ye JKepesio eMicii 3a 03HaKOI0 MEBHUX XapaKTEePHUX aTpUOYTIB,
Ma€eMo CIpaBy 3 HecnelupiKoBaHIM JDKEPesIoM eMicil, op. HiM. Es roch betdubend nach Schminke, Parfiim und Frau (DUDEN).

Jlokamizarist mxepena emicii (BBeaeHHs y Gokyc yBaru ydacHuka EmiTep) CTBOpIOe mepeayMoBy Aus igeHTU]IKall, KOHKpe-
Tu3auii poHOBOro 06’ekTa COpUUHAITTI. B 00paHuX MOBaX Takuil CTaH CrpaB peasi3oBaHO 3acobamMy 0COOOBHX KOHCTPYKIIH, MOp.
aurt. He stank of paint-stripper (BNC); nim. Er roch penetrant nach Bier (DWDS); bp. Elle puait le whisky (CNRTL).

b. 3HavyeHHs1 «BHSIB CYNYTHBOI BJIACTHBOCTI» MPEJCTABIISAE CUTYALIIO SK PE3YJIbTaT CEMAHTHYHOTO MEPEXOy Ha CyMIKHHUN
KOHIeNT cutyariii. CrioctepiradeM Takuii mepexi/i OCMUCIIOETHCS K MTOCIIIOBHHUI BUSB JBOX CTaHIB crpaB — ifeHTudikaii 3amaxy
Ta #0ro acowiaTUBHOTO CIiBBiJHECCHH 3 MEBHUM (OHOBUM CTaHOM crpaB. L{ibOBy cHTyallito BUBEpIy€ 3MiHa Mi3HABAIBHOI 1M10-
3utii (cognitive stance) cy0’exta crioctepexenns (Segal, 1995: 15): yqacHUK «00’€KT CIPUHHATTS» OCMHUCITIOETHCS O€3BITHOCHO 10
y4YacHHKa «DKepesto emiciiy, mop. auri. Their clothes smelt of the graveyard (BNC); dp. Un petit vent sec les saisit. Un de ces vents
froids d’été, qui sentent déja I’automne (CNRTL). Ha piBHI KOHLIENTY CHTYyallil Taki BUSIBU 3aCBiAYYIOTh CIiBBIIHECEHICTh O3HAKU
3aI1axoBOi BIIACTUBOCTI 3 IEBHUM 1HMBIAyaTi30BaHUM, 10p. aHT. The very smell of you nauseates me, you stink of death (BNC), abo
CTEPEOTHITI30BAHUM CMHUCIIOM, 1Op. auril. Her breath smelt of damp hay, hay that had been stored too long (BNC).

Tunonorist «pOHOBHX CTaHIB CIPaB) OXOIUTIOE TAKCOHOMIYHI KIIacH:

a) 4ac (mepion), op. auri. The room smelt of yesterday (BNC); He smels April and May (OED); nim. Es roch nach dgdischen
Sommerndchten (DWDS); dp. 1l y avait du vrai soleil, et tout sentait le printemps (CNRTL);

6) mpocrip (micue), mop. auri. He smells of conference rooms and courtrooms; op. sentir la cuisine (CNRTL);

B) mogtist, op. HiM. Es roch nach Gefahr (DUDEN);

r) SIKiCTh (XapakTepucTHKA), op. auri. The buttons on her denim jacket were cold. She smelt of speed (BNC).

B. 3HaueHHs1 «BUSIB HA0YTOI 03HAKMW» XapaKTEPH3y€e CUTYaIlil0 B acleKTi 3MiHM KaTeropiajabHOI 03HAKH YYaCHUKIB CHTYyaii
(xateropiasbHi AepuBaliiini BixHommenHs). [ToxifHICTh peai3yeThes Ha OCHOBI KaTeropiaabHOTO 3CyBY — MeBHa (i3udHa 03HaKa a60
CHTYallisl BUXiJJHOTO 3HaY€HHS BUKOPHUCTOBYETHCS SIK MOJIEIIb a0CTPAKTHOT BIACTUBOCTI ab0 CUTYyalii Ta 3aCTOCOBY€EThCS 110 pede-
peHTa 3 IPUHIMIIOBO IHIIMMH BJIACTHBOCTSAMH.

KareropianbHuii 3cyB 3acBifdye 3MiHy TAKCOHOMIYHHX XapaKTEPUCTUK KIIOUOBHX YYAaCHHUKIB CHTYyallii — y4aCHUKH HaOyBaroOTh
CTaTyCy COLaJIbHUX MApPTHULHUIAHTIB, M03asK XapaKTePHU3YIOTh CHTYAIIO0 32 03HAKOIO JyXOBHO-TIPAKTUYHOI IisIbHOCTI JIFOIMHH:
00’€KT criocTepekeHHs (coliaibpHe Jukepeno emicii), GoHoBuUi 00’ eKT criocTepexeHHs (couianbHuil 00’ €KT CIPUAHATTS), CyO’€KT
CriocTepeKeHHs (ColianbHuii cy0’ ekt cupuidHsTTs). ColliaibHH CTaTyC y4acHUKA «00 €KT CIIOCTEPEKSHHSD BU3HAYAIOTh TAKCOHO-
MiYHI KJIacH:

a) OCOBA, nop. HiM. Die Herren, die hinter diesen bescheidenen Kulissen wohnten, rochen nach Gold und nach Macht (DWDS);
&p. Un écrivain qui pue la prétention (GLLF);

6) APTE®AKT, nop. aurt. Their progeny were all lovingly adopted and transformed along with a truckload of DB's own tunes
that smelt of sex and lies in Baton Rouge (BNC);

B) ALJIBHICTD (BAHATTA), nop. Him. Die Arbeit stinkt mir (DUDEN);

r) I, mop. aurn. Proposals smelling of confiscation (OED);

1) IOAIA, nop. dp. Tuer un cerf, un sanglier, un liévre, un pigeon, était exploit de gentilhomme. Mais tuer un taurillon sentait
le boucher (GLLF);

1) [IOBEIHKA, tiop. ¢p. Pierre prit une voix grave et qui sentait un peu son comédien (GLLF).

TakcoHOMis ydacHHKaA «(OHOBHI 00’ €KT CIIOCTEPEIKEHHS OXOIUTIOE KIIACH:

a) BUMHOK, nop. auri. Although the affair stinks of a set-up, the government has been able to manipulate the publicity to deflect
some of the heat from the Bofors affair (BNC);

6) BJIACTUBICTD, nop. dp. Son visage respirait une certaine audace, un je ne sais quoi de belliqueux qui sentait bien plus le
gentilhomme que le dévot (CNRTL);

B) CTAH, nop. aurn. The whole place reeked of desolation and neglect (USIP),

r) IIOAI4, nop. Him. Es riecht nach Sieg (DWDS).

3akOHOMIPHOIO B LILOMY BHUIIAJIKy € 3MiHa ctarycy makpopoui Crioctepirada — ydacHUK HaOyBa€e o3HaK cy0’€xTa iHTeprperanii,
POJTBb SIKOTO 3BOUTHCS JI0 TITyMadeHHs (PO3KPHUTTS 3MICTY) IIEBHOTO CTaHy CIIpaB, Mop. auriL. / think this place is more suited for that
than any island. He stared at Corbett. I don't like it, Master. It stinks of death! (BNC). ®0OHOBI 00’€KTH CIIOCTEPEKEHHS B TAKHX
CHUTYyalisX BUKOHYIOTh POJIb COLIO-KYJABTYPHHUX CTHUMYIIB, (GYHKIISI IKMX 3BOAMUTHCS A0 iHiLiamnii neBHOI HiHHICHOT peakiii 3 00Ky
Crocrepiraya.

THIOOTisT «COLO-KYIBTYPHUX CTHMYITIB» OXOILTIOE 00’ €KTH:

a) colianbHUX il (BUMHKIB), op. aurn. The Sun's assistant editor, Chris Davis, said the recommendations reeked of hypocrisy
with MPs trying to look after themselves (BNC); uim. Das stinkt nach Verrat (DWDS);

0) couianbHUX KOHQIIIKTIB, 0p. HiM. Es riecht nach Biirgerkrieg (DWDS);
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B) COL[iaNIbHUX MPAKTHK, Op. HiM. Es riecht nach Freispruch (DUDEN);

r) couianbHUX rpyn (knacis), mop. aurn. He complained that my titles were vague and pretentious, and smelt of the bluestocking
(BNC);

I') COLiaNbHUX IHCTUTYIIIH, mop. HiM. Es riecht nach Mddchen-Institut (DWDS);,

) COLalbHUX CTOCYHKIB (B3a€MHH), TIOp. aHIL. There they were sitting next to each other on the sofa. Something reeked of
intimacies exchanged (BNC);

€) colianbHOl OLiHKY, Top. aHr. His grossly sententious remarks and stale vocabulary that reeked of hack journalism were
unbearable (BNC); dp. Démétrius voulait éblouir ses hétes son luxe barbare, ses chasses héroiques sentent fort son parvenu
(CNRTL).

Ha3BaHi 00’€KTH BU3HAYAIOTh 3MICT CTPATETill CEMaHTUYHOIO PO3BUTKY KOHIICITY IIJIbOBOT CUTYAIIii.

Bu3sHauanpHUMH JUTS CUTYaLil «BUsB HAOyTOT O3HAKM» € EMOTHBHA Ta €THYHA CTpaTerii Ta iX JOTHUYHI peaizailii.

EmoTHBHA cTparerist 3aCBiuy€ OLIHKY eMoliiHoro crasiaeHHs Criocrepirada 10 00 €KTa CHOCTEPEKEHHS, Top. HiM. Er roch
nach Stref3 und nach einem Hauch von Duschgel (DWDS). Sk jxeperno eMicii 00’ €KT CIIOCTepeKEHHs «3yMOBITIOE» TIEBHE OL[IHHO-
eMOTUBHE cTaBiieHHs 3 60ky CrocTepirada, 3 OISy Ha Ti CHTYaTHBHI (CYMyTHI) O3HAKH, sIKi BUKJIMKAIOTh BiAMOBIJHY eMOLi0
y cy0’ekta croctepexxents, nop. HiM. Die Atemwelle, die ihn umkeuchte, stank nach Hafs und schlecht verdautem Hammelfett
(DWDS). JIoTH4HOI0 10 eMOTHBHOI € aeKTHBHA CTpaTerisi, sika OPIEHTOBAaHA Ha OLIHKY CTyMeHs emouiiHoro craBinenHs Cro-
cTepirada. J[eMOHCTPYIOYH CTYIIHb 3aLiKaBJICHOCTI Cy0’€KTa CIIOCTEPEkKEHHs, TaKi CUTYyallii BUSBIIOTH 0COONUBI pedepeHiiiti
BJIACTUBOCTI — OMHUYHICTH 00’ €KTa OILIHKH, TI0p. HiM. Es roch nach Angst! (DWDS).

ETnuHa cTparteris XapakTepHu3ye CUTYAIIi0 32 03HAKOI0 ‘MOBEIlb CXBAIIIOE / HE CXBAJIIOE MeBHUIA cTaH peueid’. Cutyarist eTHIHOT
OLIIHKH MOXKe OyTH peaiizoBaHa 4yepe3 KOMIOHEHT, KM 3acBiquye TeHIACHIIWHMUI XapakTep iHTephpertamii aiif 06’ekra crocTe-
pexkeHHs. Y MeKax yABHOI IIKAIN «IIPECKPUITUBHICTH» XapaKTEPUCTHKY TAKOTO Y4acHMKa MOXKHA CIIBBIZHECTH 3 TOYKOIO, IO
(ikcye Toit MiHIMyM 000B’SI3KOBHX 03HAK, sIKi CTBOPIOIOTH MEPEAYMOBY OLIIHHOTO CTaBJICHHs 0 00’ €KTa. 3a TaKMX 00CTaBUH OI[IHKA
HOCHTb MiHIMaJIbHO IIPECKPUNTHBHHUIT XapaKTep, OCKIIbKH XapaKTEPUCTUKH 00’ €KTa, 10 MiJIAraloTh OL[IHIOBAHHIO, JIMILE 3a/1al0Th
HAIPSIM CY/DKSHHSI B MEXKaX eKCTPEMyMIB «100pe — moranoy, mop. aurt. Most modern writings smell of the age (OED); nim. Etwas
im Menschen stank nach Aberglauben (DUDEN); ¢p. Nos fautes puent et d’'une facon différente, selon leur genre (CNRTL). st
Crocrepiraya Taka OIiHKa YacTO BUSBIIAE XapaKTep HE J1OCTATHBO CHOPMOBAHOTO (HEOCTATOUHOTO) CYXKEHHS, I03asIK IPYHTYEThCS
Ha IHTYITHBHOMY (IIOZIEKy/M XHMOHOMY) BpakeHHi, mop. HiM. Diese Art Gliick riecht nicht gut, wie mir scheint (= einen (falschen)
Eindruck haben) (DUDEN). MenianpHa To4Ka IIKANK 3acBiA4y€ 3yMOBJICHHU (Takuii, 110 BUHHMKAE 33 MEBHUX YMOB) XapakTep
inTepnperarii aiit 06’exra cnocrepexenns. s CrnocTepiraua Taka cuTyailis HaOyBae 03HaK CUTYaTHBHOTO CTaHy CIIPaB, peajiza-
LIifO SIKOTO BH3HAYAIOTh [[BI CTpATerii — peMiHiCIleHTHa Ta anpokcuMaruBHa. Ha3BaHi cTparerii opieHTOBaHi Ha Bi/IIOBIJHUIT YacOBUI
(peTpocneKTUBHUN ab0 MPOCIEKTHBHMIT) CKIaAHUK KOHIENTY CHTYalii. PemMiHiCIIeHTHa cTpareris XxapaKTepu3ye CHTYAIl0 PeTpo-
CIIEKTHBHO, 1103asiK y (hokyci yBaru o0pas moii 3 MUHYJIOT0 JOCBiny, nop. aurit. What was that ancient ship she dragged us round?
Gut-rottingly boring. Mum said it ‘smelt of history’ and it did (BNC); nim. Die deutschen Soldaten stanken nach vielen Strafien,
nach Schlaf in Kleidern, nach Siegen und nach Niederlagen, nach Furcht, nach Uberanstrengung, Uberdruf3 und Tod, sie stanken
nach dem Wort Unrecht und nach dem Wort Vergeblich (DWDS). Iy anpoKCUMaTUBHOI cTparerii BU3HAYaIbHOIO € TPOCIEKTHB-
Ha Opi€HTAIlisl, B MeKaxX KOl CUTYallisi OCMHCIIOETBCS 32 03HAKOIO ‘HAOIMKEHHs 10 BHUSBY MMEBHOTO ctany crpas’. Criocrepirad
CXBaJIbHO OIIIHIOE CUTYAIlil0, SIKIIO 1i BB 30iraeThest 3 HaMipoM (3axymoM) 11 peasnizauii, op. anri. This plan smells of success;
I can almost taste the victory we’re about to achieve (GPT), i HaBIaK# — HECXBAJIBHO, SIKIIO 11 PO3BUTOK 3yMOBICHUH YMHHUKOM
30BHIIIHBOTO BIUIMBY, [OpP. aHII. Some seem to hint afar off at something which smells of Agrarian law; Proposals smelling of
confiscation (OED). Touka MakCUMyMy Ha IiHHICHI#f 1IKai 3acBiquye abcoaroTHNi (Oe3BIAHOCHHIN) XapakTep OLIHKH Iiil 00’ €kTa
crioctepeskenHst. Takoro Tuiy il KBamiikyrOThCs K MOCTiiHA XapaKTepUCTHKA 00’ €KTa, 110 BU3HAYa€e HiHHICHUH cTaTyc 00’ €KTa B
00cs131 3a/1aHOTO EKCTPEMYMY — HEraTUBHOTO, 1op. aHr1. That book stinks (= ‘is disgustingly inferior’) (RHWUD), abo no3utiBHO-
ro, Op. aHIL. Any fanatical guitar collector or dealer would find a fair few things to pick holes in (the excessive buckle-scratching on
the back, the missing selector-switch surround, a semi-collapsed bridge causing severe buzzing on the middle strings, the advanced
state of decay of the stop tailpiece, an unoriginal jack-plate and a number of modern screws) but despite its flaws the whole guitar
still just reeks of class and character (BNC); bp. Si maladroites soient-elles [des peintures], le charme de leurs formules c’est d étre
spontanées, variées, sinceres, de sentir bon la vie (CNRTL).

CeMaHTHYHA JISPUBALLis TIECITIB eMicii 3amaxy B aHITIHChKiH, HiMELIbKiil Ta GpaHIly3bKiii MOBaX BUSBIISIE O3HAKHU HOXITHOCTI CH-
TYaTHBHOTO THUILY, 11O Tepeadadae po3LUIMPEHHS B aCIEKTi 3MiH XapaKTepUCTUK YYaCHHUKIB BUXIJIHOTO KOHIENTY cutyarii. lnHamika
PO3BUTKY CEMaHTHYHOI [1apaAUTMH HA3BAHOTO KJIACy JICKCHKH 3aCBil4y€ PEryJsipHUN XapaKTep TaKHX 3MiH, BUSBIISIOYN PO3LINPEH-
HsI BUXI/THOTO KOHIICTITY CHTYyaLil J0 Me)K CEeMaHTHUKH TPEAUKATIB BUsIBYy HaOyTOI BITaCTUBOCTI (HA OCHOBI 3MiHH CKiaay abo crarycy
YYaCHHKIB CHUTYallil), BUSIBY CYIyTHbOI BIACTHBOCTI (HAa OCHOBI 3MiHHU MO3UIIIHHOT XapaKTEPUCTUKH YUaCHUKA CUTYaIlil) Ta BHSBY
HaOyToi 03HAKK (HA OCHOBI 3MiHH KaTeropiaabHOI O3HAKH YJaCHUKA CUTYALil).

AHaJi3 AMHAMIKH PO3BUTKY CEMaHTHYHOT MTapaJuTrMH i€CIiBHUX eMITHBIB [I0Ka3aB, 110 00CAT PO3LIMPEHHS BUXIHOTO KOHIIETI-
Ty CUTYaIlil y 3iCTaBIIOBAHIX MOBaxX He € OJJHAaKOBUM. PO301XKHOCTI BiZI3HAYSHO Ha PiBHI CEMAHTHKO-CHHTAKCHYHHX aJIbTEpHALIH Ta
TAKCOHOMIYHHX KJIAaCiB yYaCHUKIB CUTYaILll.

BiarBopeHHs crienndiky HaliOHaIbHO-MOBHOI KapTHHH CBITY BH3HA4Ya€ IOLIBHICTD MOJAIBIIMX JOCIIIKEHb i€CIiB emicii
3araxy y nopiBHsJIbHO-ICTOPHYHOMY Ta THIIOJIOTYHOMY acHeKTax.
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MOBHA PENPE3EHTALIS] KOHLIENTY «BOiH»
¥ CYYACHIN YKPATHCBKIii MACMEIIHIA KAPTHHI CBITY

Cmamms npucesuena ananizy KOHYenmy 60iH y CYUACHOMY YKPAIHCbKOMY MACMEOIUHOMY OUCKYPCI 8 YMOBAX NOGHOMACWMAOHOL
pocilicbKo-yKkpaincoKkoi eitinu, wo mpugac 3 2022 poxy. Buguenns niHe8OKYIbMYPHUX KOHYENMI8 V KOHMEKCMI aKmyaibHUX CYCHilbHO-
NOAIMUYHUX NOOTTL 00360J5€ OOCAIOUMU OCOONUBOCI HAYIOHATLHOT MOGHOT KAPMUHU C8IMY, 30KpeMa CneyuqpiKy MeHmanbHoOCmi YKpai-
CbK020 HaPOOy Ma Mpanchopmayii YiHHICHUX OPIEHMUPISE.

Y medsncax 0ocniosxcenns okpecneno meopemuuni 3acaou KOHYenmono2ii K 2any3i KOCHIMUSHOI ITH2BICIUKY, BUSHAYEHO MEPMIHON0TUHUL
anapam ma onucaHo 38 130K MidC MOGOIO, KYJIbMmypor Ul HAYIOHALbHOW I0eHmuyuHicmio. Konyenm 80iH po32isiHymo sk CKIaoo8y YKpai-
CbKOI KOHYenmocghepu, wo 8 Cyuachux yMoeax Hadysae nioGUeHol KyibmypHOi, MOPAIbHOL mMa CUMBONTUHOL 3Hauywocmi. Akyenm 3poone-
HO Ha 11020 HOMIHAMUBHOMY, KOHOMAMUBHOMY, CEMAHMUYHOMY MA 10e0102i4HOMY HANOGHEHHI.

Ocobausy yeacy 3ocepeddceno Ha ananizi npoginisayii konyenmy y cyuacnux 3MI, de 8in peanizyemvcs Ak NO3UMUBHO MAPKOBAHULL
efleMenm OUCKYPCY — yepe3 JiekcemMu 2epotl, 3aXUchux, nampiom, kibope, ko3ax. Jocuiodiceno OuHamiKy 3minu pumopuku macmeoid, wo
8100y6aEMbC NIO BNAUBOM COYIANLHOL JiliCHOCMI Ma 60€HHUX 0Ocmasun. Penpesenmayis 6oina 6 meOdilHomy npocmopi 3aceiouye ¢opmy-
BAHHS KOJIEKMUBHO20 00PA3Y MYNHCHbO20, MOPAILHO CIMILIKO20 Ul 8100aH020 60pYysi 3a c80600Y.

Y emammi oxapaxmepuzoeano nominamuene none KOHYenmy 60iH, POSKPUMO MEXAHI3MU 11020 MOBHOI peanizayii 6 pisHux munax
OQUCKYPCY — HOBUHHOMY, XYO0ICHLOMY, NYONiyucmuyHomy, coyiarbhomy. /losedeno, ujo Konyenm oin € YinHiCHUM YEHMPOM CYHACHOT YKpa-
iHCbKOI NIH28OKYILMYPU.

Pesynomamu 00cniodicents: MON*CYmMsb Oymu 6UKOPUCMAHI 8 NOOAIbUIOMY AHANIZT MIIMAPHOT MEPMIHON02IT, BUEUEHHI MINCMOBHOL
KOHYeNnmyanbHoi KapmuHu C8imy, a Mmaxoxic y npakmuyi 1iHe60KYIbIMYypPOI0SIUHOI eKCnepmusu Meoiamekcmis.

Knwwuosi cnosa: xonyenm, 60in, KoHyenmocghepa, MOGHA KAPMUHA CEIMY, KOZHIMUBHA JIIH2GICMUKA, MACMEOIHULL OUCKYPC, TIH280-
KYIbMYPONO2Isl, HAYIOHATbHA I0eHMUYHICIb, NPOQhini3ayis KOHYenmy, HOMIHaAmuseHe noe.
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LANGUAGE REPRESENTATION OF THE CONCEPT OF “WARRIOR”
IN THE MODERN UKRAINIAN MASS MEDIA PICTURE OF THE WORLD

The article is devoted to the analysis of the concept of warrior in modern Ukrainian mass media discourse in the conditions of the full-
scale Russian-Ukrainian war, which has been going on since 2022. The study of linguistic and cultural concepts in the context of current
socio-political events allows us to explore the features of the national linguistic picture of the world, in particular the specifics of the
mentality of the Ukrainian people and the transformation of value orientations.

The study outlines the theoretical foundations of conceptology as a branch of cognitive linguistics, defines the terminological apparatus,
and describes the relationship between language, culture, and national identity. The concept of warrior is considered as a component of the
Ukrainian conceptual sphere, which in modern conditions acquires increased cultural, moral, and symbolic significance. The emphasis is
placed on its nominative, connotative, semantic, and ideological content.

Particular attention is paid to the analysis of the profiling of the concept in modern media, where it is implemented as a positively
marked element of discourse — through the lexemes hero, defender, patriot, cyborg, Cossack. The dynamics of changes in mass media
rhetoric, which occur under the influence of social reality and military circumstances, are studied. The representation of a warrior in the
media space testifies to the formation of a collective image of a courageous, morally stable and devoted fighter for freedom.

The article characterizes the nominative field of the concept warrior, reveals the mechanisms of its linguistic implementation in various
types of discourse — news, artistic, journalistic, social. It is proved that the concept warrior is a value center of modern Ukrainian linguistic
culture.

The results of the study can be used in the further analysis of military terminology, the study of the interlingual conceptual picture of the
world, as well as in the practice of linguocultural expertise of media texts.

Keywords: concept, warrior, concept sphere, linguistic picture of the world, cognitive linguistics, mass media discourse, linguoculturology,
national identity, concept profiling, nominative field.

MocranoBka npoGaemu. IlocTiiiHe OHOBIEHHS METOJOJIOTIYHOTO Ta KOHIENTYaJIBHOTO IMIATPYHTS JIHIBICTHKH 3a0e3redye
MOXKJIUBICTH 3/1HCHIOBATH KOMIUIEKCHUH aHANi3 MOBHHX SIBHII Ha Pi3HUX PIBHAX Ta y 6arareox acnekrax. MoBa — I1e «TOYHO KOOp-

Hayrosi sanucku Hayionanvrozo ynisepcumemy « Ocmposvka akademisy, cepisi « @inonoeiay, eun. 26(94), 2025 p. 17



©JI. C. Miniu, C. A. Jlostox ISSN 2519-2558
KOTHITUBHA JIIH[BICTUKA TA IIPATMATHUKA

JIMHOBAaHA CHCTEMa MOBHUX OJJMHHIIb Ta SIBUII HA PI3HIX MOBHHX PiBHSIX» Ta «CIOBECHOTO BUPAXKEHHS TyMKNY, SIKa YCYBA€ 1110CHH-
KPaTHYHICT CBITONNISMY BiacHUKA. CaMe TOMy BUBUEHHS MOBHOI KapTHHH CBITYy Pi3HHX €THOCIB BUCTYIA€ aKTyaJIbHUM 3aBJaHHIM

AKTyaJabHicTh pocaimkenns. JlinrBictuka XX—XXI cTomiTh XapaKkTepu3yeThes 0araTOBEKTOPHICTIO Ta THYYKICTIO, IEMOH-
CTPYIOUH 3JaTHICT /IO aKTHBHOI B3a€MOJIi 3 iHIIMMH HayKaMH, 30KpeMa y MDKJUCIHUIUIIHApHOMY KOHTEeKcTi. Taka B3aeMomis 110-
3BOJISIE IEPEOCMUCIITH YCTaJIeH] HAYKOBI ySIBICHHS, BUCBITIINTU HEPO3B’ sI3aHi IPOOIEMH Ta BiIKPUBAE IIEPCIEKTHBHI HAIIPSIMH JUIS
MOJABIINX CTY/IH.

OHMM i3 KITIOYOBHX 3aBJJaHb Cy9acHOI MOBO3HABUOI HAYKU € BUBYEHHS IPUPOAN MOBH, a TAKO)K MOBHOI 1 KOHIIENTyaJIbHOT Kap-
THHH CBITY 5K 11 moxigauX. L{eit HampsiM Mae BerKe 3HaUCHHS B yMOBAaX aKTHBIi3allil IHTETpaIliifHUX TPOLECIB y Hay1li, HOpMyBaHHS
HOBHX MDKIUCHHUTUTIHAPHUX ITiAXO/IIB, BIOCKOHAJICHHS MIOHSTIHHO-METOIOJIOTIYHOTO armapaTy OCIiIKeHb.

AHaJgi3 ocTaHHIX HocaixkeHb i myOmikaniii. OcoOnuBy iHTEpeC NOCHTITHHUKIB BHKIUKAE€ KOHIENT SK CKJIAQIHUK KOHIICTIIIii-
HOi KapTHHH CBITy Ta €JEeMEHT KOHIENTOC(hEepH KOHKPETHOTO €THOCY. /1o BUBUEHHS KOHIENTY M KOHIETITONOTIi SK JIHTBICTHY-
HOI AMCUMILTIHA 3BEpPTAJIHCS SIK 3apyOiXkHI, Tak 1 ykpaiHcbki HaykoBmi: JI. Miniu, T. Pan3ieBcbka, B. XKaiiBopoHok, B. IBamenko,
T. Kocmena, B. Kononenko, O. CeniBanoa, H. Cnyxait, M. Anedipenko, A. BexoOuipka, C. Bopkauos, B. Kapacuk, B. KpacHux,
. Jlakodd, B. Macnosa, 3. [Toroea, M. Ilimenosa, I. Crumikis, . Crepnin, 10. Crenanos, VY. Yeiid, O. llImensos, Ix. Kemeni,
Y. Iipc, I. dpere, k. denpo3, O. ['aarapi, O. Tapanenko, Jl. ['ynkos, 1. 3axapuenko, O. KybOpskosa, B. [lem’stHKoB, O. 3aneBcbka,
B. Crapko, L. llltepn, A. JIucuuenko ta JI. I'py36epr.

HesBaxxatoun Ha 3HaUHy yBary J0 KOHIIENTIB y Pi3HUX HAyKOBHX IapajurMax, MUTAHHS OCMHCIICHHS KOHIENTY SIK eJIeMEH-
Ta HaIiOHAJIBHOI KOHIENTOC(EPH 3aINIIAeThCsI HEJJOCTATHRO JOCHIKEHUM 1 MIPOJIOBXKYE BHKIMKATH CYIEPewINBi iHTepIpeTarii.
VY 3B’s3Ky 3 UM TpoOJIeMaTHKa € OCOOIHMBO aKTyaJbHOIO B MEKaX MIKIUCIUIUIIHAPHHUX JOCITITHAIBKUX CTPATEriid HOBITHBOI I'y-
MaHITapUCTHKH.

MeTa gocisKeHHsI — BUSBUTH 0COOIMBOCTI MOBHOT peNpe3eHTallii KOHIICTITY 60iH y Cy9acCHOMY YKPaiHCHhKOMY MacMeTiifHOMY
JIICKYpCi B YMOBaX MOBHOMACIITa0HOI pOCIHCHKO-YKPATHCHKOI BifHHU, CXapaKTEepU3yBaTH HOTO KOTHITUBHI, CEMaHTHYHI, 1J€0JIOTI9HI
Ta JIIHTBOKYJIBTYPHI 03HAKH, a TAKOXK IPOaHaIi3yBaTh TpaHc(OpMallito IIbOT0 KOHIENITY B HAIlIOHAIBHIH KOHIenrTocdepi i yroim-
BOM aKTyaJIbHUX COLIaJIbHO-TIOJIITHYHIX 0OCTaBHH.

O0’€eKT A0CTITzKeHHS — MacMeIIHII AUCKypC cydacHOi YkpaiHu.

Ipeamer pocixzkeHHsI — 0COONMMBOCTI peaizallii KOHIIENTY «BOiH» y MaCMeIiIfHOMY IPOCTOPi B yMOBaX POCIHCHKO-YKpaTHCHKOT
BiitHU 2022 pOKYy.

MeToam KoCaiaKeHHs: Y XOi TOCIiKEHHS OyII0 3aCTOCOBAaHO METOHM HAyKOBOTO aHAaJIi3y, IHTepIIpeTallii pe3y/bTaTiB, CHCTEM-
HOTO T JIXO/TY, & TAKOXK METO]] HAyKOBO-METOANYHOTO aHaNi3y. 3a3HaueHi METOIH JO3BOJIMIN 3MIHCHUTH IUTICHE JIOCIIPKEHHS TEMU
Ta c(hOpMyBaTH OCHOBHI €JICMEHTH HayKOBOI apryMeHTaIlii.

Buxkiax ocHoBHOro Marepiany. MoBa Ta KyJbTypa — IIe B3a€MO3aJIe’KHI i B3a€MO3yMOBJICHI COIliaibHI ()eHOMEHH. MoBa He
nmIre BioOpaxkae MarepiaibHy Ta JTyXOBHY KyIbTypy Hapomdy, a i BHCTymae i 6e3mocepenHiM mposiBoM. Came TOMy JUIS TOCTi-
JUKSHHSI PI3HUX acHeKTiB KyJIbTypH MOBO3HABIII 3B€PTAIOTHCS JIO aHANII3y MOBH, ONEPYIOUX ITOHATTSAM MOBHOI KapTHHU CBiTy. MoBa
TIOCTAa€ CBOEPITHUM J3€pKaJIOM MiX 1HIUBITOM i HAaBKOJHIIHIM CBITOM, 3a JIOTIOMOTOIO SIKOTO JIOAMHA 3[aTHA Ii3HABATH KJIIOYOBI
BIIACTUBOCTI AilicHocTi (3apeMchka, 2011: 396).

3a ciocrepeskenHsiM B. B. XKaiiBoporka, TronnHa 6avuTh CBIT Yepe3 Mpru3My 0COOMCTOTO JOCBITY, | TOMY HABKOJIUIIHS TIHCHICTD
rmocTae B 11 CBIIOMOCTI Yy TOMY BUIVISI, Y SIKOMY 11 Ii3HA€ Ta OCMUCIIOE Cy0’eKT. CBITOIISITHA KapTHHA CBITY — IIe pe3yIbTaT MEH-
TaJBbHOI ISUTEHOCTI JIFOIMHMY, SKUH C(OPMOBaHUI He Yepe3 (i3udHy B3a€MOJII0, a 3aBISKH MUCICHHIO Ta Mi3HaHHIO. Yepe3 pigHy
MOBY JIIOJIHA CIIPUIMa€ i IIepe0CMHCITIOE PeatbHICTh, TOXK CBIT JUIS Hel MOCTa€e TaKuM, SIKOIO € 1i MoBa. Y 3B’3Ky 3 UM CyJacHa
JHTBICTHKA BCE OUIBIIIE TSHKIE IO aHTPOTIOICHTPUYHOTO MTiAXO/Y, aKIICHTYIOUH YBary Ha poJIi JTJFOAWHY y MOBI Ta 3HAYE€HHI MOBH IS
mropuHA. KojkHa MOBHA OJJMHUIS TAaK BHUSBIISE TIEBHUH (PparMEeHT HABKOJIMIITHHOTO KOHIIENTYAIFHOTO IIPOCTOPY, CIYTyIOUH 3aC000M
iioro BepOamizamii (XKaitBoponok, 2002: 53).

3 omrsmy Ha HaBeJCHE MOXKHA 3pOOHMTH BHCHOBOK, IO MOBHA KapTHHA CBITY € y3araJbHEHOIO CyMOIO 3HAHb IIPO PEalbHICTh,
3adikcoBaHOI0 Y (POPMi MOBHHX 3HAKIB.

TloBHOIiIHHE Mi3HAHHS CBITY Iependadae 3aisTHHS yCiX KaHAJIB CIIPUHHATTS — HOYYTTiB, po3yMy Ta Boii. Came Ha IbOMY HPHH-
I TPYHTOBaHAa po0OTa TAaKMX HAyKOBHX HAIpPSMIB, SK KOTHITHBHA JIIHTBICTHKA Ta JIIHTBOKYJIBTYPOJIOTiS. 30KpeMa KOTHITHBHA
JIHTBICTHKA PO3IVIsIIa€ MOBY SIK YHIBEpCAIbHUI KOTHITHBHUH MEXaHi3M — SIK 3HAKOBY CHCTEMY, IO CIyTY€ IJIsI peTpe3eHTallii, Komxy-
BaHHsI Ta repeTBopeHHs iHpopmarii (ImpaeHko, 2019: 72).

VY 3B’43Ky 3 MM KIIFOYOBHM y KOTHITHBHOMY ITiIXOAI MOCTA€ TIOHATTS 3HAHHS, a TAKOXK CIIOCOOM HOTO MOBHOTO MOJICITIOBAHHS
Ta npescrasiaeHHs. OCKiTBKM MOBa € TOJIOBHUM 3aco0oM (ikcarlii, 30epiranus Ta mepenadi 3HaHb, caMe BOHa repelyBae y IeHTpi
yBar# JOCJiTHHKIB.

AHai3 KOHIENTIB 3/ifiCHeHNH y MexXax Teopil MeHTaIbHOCTH. [IOHATTS MEHTAIFHOCTH O3HAYa€ CBITOINIAN, c(hOPMOBAHUH y
MeKax KaTeropiifHoro amapary pigHoi MoBH. L{(0 Teopito akTHBHO 3aCTOCOBYIOTh Y HU3II HayK, 30KpeMa Y KOTHITUBHI JTIHTBICTHIII.
Konmenr, sik MeHTaIbHUHI KOHCTPYKT, BifoOpaskae CBITOIIIS JIIOMHH, 11 GaueHHS CBITY, OCMHUCIICHOTO KPi3b MPU3MY OCOOHCTOTO Ta
ETHOKYJIBTYPHOTO JOCBIJTY, @ TAKOJK Yepe3 MOBHY iHTeprperanito aificnoctu ([amysa, 2018: 24).

XapakTepHOIO PUCOIO0 YKPAaiHCEKOT MEHTAIBHOCTH € 0araToBiKOBe IIPArHEHHS 10 HE3aJIeKHOCTH, K€ JacTo OyJI0 CyIpOBOIKEHE
TparivyHUMH MOIisIMH, OOPOTEOOI0, BTpaTaMu — i HUHI TpUBae y popMi 30poifHOTO OTopy, 110 HAJIJICHE )KePTBAMH, OOJIEM 1 My KHic-
110 (bonmap, 2016: 111).

YkpaiHChbKa MOBHA KapTHHA CBITY TaKOX JIEMOHCTpYe€ CrelididHe CTaBICHHS [0 yJacTi XKiHOK Y 30poiHOMY KOH(IIIKTI, ormpa-
I0YMCh Ha ICTOpUYHMI NOoCBix Hamii. JlocimikeHHsT MacMeIifHOTO ANCKYPCY CBITUNTH PO Te, Mo Y 64% BHUIAKiB BOTHAMH BBaXKa-
IOTBCS YOJIOBIKY, 1 JHmIe y 36% TeKCTiB HasBHA aKTyalli3alis )KiIHOYMX 00pa3iB y BOEHHOMY KOHTEKCTI.

Takox Oynu 3adiKCOBaHI CTEPEOTHITHI YSABICHHS PO 30BHIIIHIN BUTIISA BOTHA, 30KpeMa: aTiICTUYHA CTaTypa (pocautl, Oyorcuil,
nrewucmuii), Gi3UIHA MILb (M s3ucmull, Kpeme3Hull), PUCH XapaKkTepy (Cygoputl, 0e32canibHull, XO100HOKPOGHULL), & TAKOK KOHIIETIT
npupooicenuti 60in, MO BKa3ye Ha BPOKEHE TIOKIMKAHHS /10 3aXHCTY.
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CakpanbHHI aCleKT YKpaiHChKOI JIIHIBOKYJIBTYPHU TICHO TOB’sI3aHU# i3 KOHIIENTOM 60ina. CUMBOIIYHUMH MapKepaMH BHUCTY-
naroTh OOXKECTBa, CBTI 00pa3y, iIKOHU, XpaMU — KOTHITHBHI 03HAKM peNiriiHoi cdepu, ski B MacMeIiifHOMY MaTepiali CKJIaJaloTh
11,8% mpuknanis.

Ha mizcTaBi eTHMOOTIHHOTO aHamizy BUALIEHO 7 0a30BUX O3HAK KOHILEMNTY: 6OUOBUI KAUY, GilICbKO, NIOKOPEHHs, NOMIOBAH-
HA, NPASHEeN s, YINeCnpaMosanicms, mema. Y CIOBHUKOBUX Je(iHILisSX BUOKPEMIICHO 6 MIOHATD: GiliCbKOBULL, 8U360UMEND, OOEYD,
BILICbKOBOCTYIHCO06eYb, condam, 00C8i0UeHUll Y BIlICbKOGIll CNpas.

HaromicTb y MOBHOMY Marepiasi 3adikcoBano e 14 101aTKOBUX KOHIENTyalbHUX XapaKTEePUCTHK, sKi He 3aikcoBaHi y CIIOB-
HUKaxX: 000poHeyb, 2epotl, nampiom, cCMinugull Yono0six, 63ipeysb 0Jid HACTIOYBAHHS, CAMONOMCEPMBA, VUACHUK BILIHU, MOWO.

TToHSITTEBI XapaKTEePUCTHKU KOHIIENTY «BOTHY» Yy CydacHii yKpaiHCHKiii MOBI MaioTh GaraTOBHMIpHHI 3MiCT, 10 BUXOHUTH 32
Mexi cyTo BilickkoBoro mpodecionanizmy. Lleit KOHIENT iHTErpye MOPaIbHO-ETHYHI HACTAHOBH, CUMBOJIYHI MOJIEINi MOBEIIHKA
Ta JyXOBHI Opi€HTHpH, SIKi BU3HAYAIOTh HE JUIIE (QYHKUIIHY posib BOiHA, a i HOro COLIaJbHO-KYJIBTYPHY 3HAYYIIICThb. 30KpeMa
B CEMAaHTHYHOMY TIOJi TOHATTA «BOTH» IPOCTENEHUH TICHUH 3B 30K 3 KAaTEropisiMH 4eCTH, JKEPTOBHOCTH, BIJIMOBIZAIBHOCTH
i repoi3my, 110 BiJ0OpaXKeHO y MOBHHX 3ac00aX HOMIHALIT Ta AUCKYPCHBHUX MPAKTHKAX.

B ictopuuHoMy acnekti oOpa3 BoiHa B YKpaiHCBKil KynbTypi OyB C(OPMOBAHUIA il YINIMBOM €THOMEHTAIBHUX YSBICHD, 110
KOPEJOIOTH 13 ()OIBKIOPHUMH Ta JTITEpaTypPHUMH apXeTUIaMu OOraTHpsi-3aXUCHHUKA. Y 1[bOMY KOHTEKCTI BOTH ITOCTA€ HE JIMILE SK
y4acHHK OOWOBHUX Mii, a i K HOCIH HAI[lOHATBbHOI IAEHTUYHOCTH Ta 11CONOTIHUX HACTAHOB, II0 TPAHCIIOIOTHCS Yepe3 eriuHi Ta
nipo-emniuni HapatiBy. OcoOMUBY POk Biirpae CUMBOIIKA 30p0i, OATY Ta PUTYaIIiB, SIKi i KPECIIOIOTh CAKpaIbHUN BUMIp BOTH-
cbKoi mobnecTu.

KpiM TOro, KOHIENT G0iH 3iCTaBICHMI 3 HAI[IOHATLHUMH CHUMBOJIAMU (2€pO, npanop), KyIbTYPHOIO MaM’SITTIO (MO2UU, NiCHI,
mapuii, nam simHuKu), MiCISIMU TepOivHOI crnaBH (popmeyi, micma-eepoi). Tak ykpaiHili HiHYIOTh TepOidHEe MUHYJIE Ta HOro HOCIiB —
3aXMCHUKIB baTbKiBIIHHH.

VYV KOHTEKCTI Cy4acHHX COLIaJIbHO-MOMITUYHUX TpPaHCHOpPMALii, CIPUYNHEHHX MOBHOMACIITAOHOIO POCIiiichKOIO arpeciero,
KOHIIETIT 80iH 3a3HaB MIMOMHHOTO MEPEOCMUCICHHS B YKPaiHCBKOMY TUCKypci. 30Kpema HOro KOHOTATHBHHUM CKJIaJHHUK CyTTEBO
3MIHHBCS, HAOYBIIM YiTKO OKPECICHOTO MO3MTHBHOTO 3a0apBieHHs. Y MacoBill CBIJOMOCTI YKPAiHIIIB 1€ MOHSTTS aCOLIIOETHCS
nepe/yciM i3 KaTeropisiMu 3aXMCHHUKA, Tepost, BU3BOIUTEIS, 1110 BiToOpakae KOJIEKTHBHY OLIHKY BOTHCHKOI poIti y TpoIieci Hamio-
HAJBHOTO CIIPOTHBY Ta AEPKABOTBOPECHHS.

3HaYyIIUM aCMEeKTOM IbOr0 CEMAaHTHYHOTO 3CYBY € IMOCHWJICHHS MOpaJbHO-ETHYHHUX Ta CHMBOJIIYHHMX MapaMeTpiB BOIHCHKOI
IIGHTUYHOCTI. Y KOHTEKCTi yKpaiHChKOI BiiChKOBOI KYJIBTYpH BOTHA OiNTbIlie HE PO3MISIIAIOTH JIMIIIE SIK y4acHUKA O0OHOBHX [, a siK
HOCIS i7ICOJOTIHUX Ta AyXOBHUX LIHHOCTEH, BTUIEHHs 00pOTHOM 3a cBOOOMY Ta BiAPOKEHHS HALIOHAIBHOI cy0’ exTHOCTI. Taka
TpaHcdopMallis MpoCcTeKeHa B MOBHIN HOMiHAIlii, IMCKYPCUBHUX MPAKTHKaX, @ TAKOXK Y CTPYKTYPi CyCIHIIbBHUX HApaTHBIB, /¢ BOIH-
chKa j100ecTh HabyBae EHTPAILHOTO MICIIsl B aKTyalbHOMY HAlliOHAJbHOMY MITi.

V HU3LI BUNAJKIB CHOCTEPIraeMo TEHICHILIIO 10 CEMAHTHYHOTO 30JIMKEHHS a00 OTOTOXKHEHHS JIEKCEM «BOIH», «2epoily, «3aXuc-
HuK», «nampiomy. JKypHaJicTH BXXHBAIOTh I1i CJIOBA SIK CHHOHIMINHI a00 SIK TaKi, 1110 B3a€MHO MiJICHIIIOIOTH O/THE OJJHOTO B KOHTEKCTI
Bo€HHOTO aucKypcey. Tak, Hampuknan, y nosigomienni TCH 3aszuaueno: «Cooeooni na Kumomupwuni npowanucs iz 22-pivnum
eepoem Yrpainu. Jeaoyamuosopiunuii 60in bpas yuacme y 60iiosux diax y 3oui nposedenns obouosux oitiy (TCH, 21.05.2022).

OnHak MeiaqucKype He 0OMeXeHHUH perpe3eHTaliero repoiuHoi cMepti BoiHiB. Lle qoBoauts Te, 110 3 2020 poKy MoYHHAIOTH
myOJTiKyBaTH HOBHHH, y SKHUX BUCBIT/ICHE ITOBCSKICHHE XKUTTS HA HY/IBOBIH Ta NMEPEOBUX 30HAX, & TAKOXK JI0JI MEILIKAHIIIB OKYIO-
BaHuX Teputopiit. 3okpema marepian TCH mae 3aroioBok: «UuM KHUBYTh BOTHH B OKYyTALii Ta 91 MPilOTh IIOBEPHYTHCS B YKpaiHy»
(TCH, 15.01.2020). Xoua XypHaIICTH YHHUKAIOTh HaJMipHOI )KOPCTOKOCTI Y 300paskeHHI MO/ii, eMOLIfHO HaCHYEHY JIEKCHKY BCE
111e BUKOPHUCTOBYIOTH: «MikpopaitoH CxifHuii HOTOHYB y KpoBi» (24.01.2020), «1s TepuTopist HadapioBana BiliHo0» (05.01.2020).

[Ticist moyaTky nmoBHOMacirabHoro Bropruerns y 2022 poiii putoprka Mejia crajia cyTTeBo TpaHcdopmoBanoro. Kountenr goin
CTaB 3BHYHMM i BAITHBHM €IEMEHTOM MEanpoCcTopy. IOMy HMPHITHCYIOTh TaKi 03HAKH SK HE3IAMHICTh, TEPOI3M, KEPTOBHICTS.
YacTo BUKOPHCTOBYIOTh CHHOHIMIYHUHN PSIJI: «2€POiLy, «3AXUCHUKY, «BU3EOIUMENbY, «HE3NAMHULLY.

OpHi€r0 3 XapaKTePHUX TEHACHIIN € OTOTOKHEHHS MOHATh «BOTH» 1 «k03ak». Y «BenukoMy TIyMadyHOMY CIOBHHKY Cy4acHOI
YKpaTHCHKOT MOBH» TIOJIAHO 3HAYSHHS CJIOBA «KO3aK» SIK «IapyOOK, FOHAK y3araii» Ta «BiABa)XHHH, 3aB3THH, XOpOOPHUil YOIOBIKY.
V cyuacuux 3MI came 1151 cema («BiIBaXKHUI, 3aB3THI, XOPOOPHIi») BUSIBISETHCS TOMIHAHTHOIO y TMXOTOMIT «BOiH—K03aK» (Byceu,
2017). Hanpuknaz, y nosinomienni TCH inetscst: «Hanepeoooni [Jus Heszanescnocmi Yrpainu 6ins yenmpanvnoi 6yoieni Cuyorcou
besnexu ypouucmo 6iOKpuau CKyibnmypHy komnosuyiio « Kozax-nepemooiceyby, npucesaueny ykpaincoKum 3axucHuxam... 3a 3aoymom
aAB8MOPCHLKO20 KONEKMUBY, KO3AK-60iH 001a€ ane2opuunull oopas 31a, wo Hamazacmocs Hanosesmu Ha Yxpainy» (TCH, 14.06.2022).

YineHe Miclie B akTyauizailii KOHIENTy nocigae ki6ope. Ilicns Tparenii y JloHenbkoMy aeporopTi BiH yBIHIIOB 10 Meianpoc-
TOpY sIK TI0O3HAYEHHsI BOTHIB, SIKi BUSBHJIM HAUTIOCHKY BUTPHMKY Ta HE3JaMHICTh. 30KpeMa y MOBIIOMIICHHI 5 KaHaTy 3a3Ha4deHO:
«lIpezudenm nazopoous 76 eoinie ATO, 06i mpemunu 3 nux — “xioopeu”» (5 xanan, 01.03.2016).

MeniiiHUKH TaKOX 4acTO MOEIHYIOTh KijbKa CHHOHIMIB Y MeKax OJHOTO BHCIIOBJIIOBAHHS, 1[0 JIO3BOJISIE TOUYHILIE i MOBHIlIe
po3kpuTH KOoHIENT 6oin. Hanpuknan: « Ta, na scanw, soin-nampiom zacunys. Tino tioco 6yno ioenmugikosano, i oce 20 uepsns ecepos
noxoeanu Ha 6amoekiswuni. Buanosysanu Bacuna Bonooumuposuua y Topuni... i 6 Yemunisyi, 0e HapoOuscs 0iH-3aXUCHUK...»
(YHIAH, 17.02.2021).

V3aranbHIOIO4N, MO’KHA KOHCTATYBATH, L0 JI0CIIIUKEHH MOBHOI pelpe3eHTallil KOHIENTIB € BayKJIMBUM IHCTPYMEHTOM JUIsl aHa-
i3y eTHIYHOI Ta IHIUBIyaJbHOI MOBHOI CBIZIOMOCTH, @ TAKOX KOTHITUBHUX CTPYKTYP HOCIiB MOBH. KOHIIENT 6oiH TI0Ci1a€ KII040BE
Miclle y CydacHOMY KyJIbTYpHOMY JanamadTi YKpaiHu, BigoOpakarodn iCTOpUYHI, coLiaibHi Ta i1e00riiiHi Tpancdopmariii, mo
Bi1I0YBAIOTHCA B CYCIIIBCTBI. Y KOHTEKCTI 30pPOHHOTO MPOTHUCTOSIHHSA HOTO CEMAaHTHKA CTa€ IIUPIIO0, HA0yBaloYn HOBUX KOHOTATHB-
HUX HallapyBaHb, sIKi HOCHJIIOIOTH ACOMIAIIII0 i3 Fepoi3MOM, )KEPTOBHICTIO, YE€CTIO Ta HAI[IOHAJIBHOIO Ti/IHICTIO.

Taxke nepeoCMUCICHHS KOHIENTYaIbHOTO 3MiCTy 3yMOBIIIOE 3MiHHM B MOBHiif HOMiHALliT Ta IMCKYPCUBHHX IIPAKTHUKAX, CIIPUSIOUH
(hopMyBaHHIO HOBOTO CHMBOJIIYHOTO KOy, 1[0 BU3HAYA€E BOTHA HE JIMIIIE K YYaCHUKA BICHKOBHUX [Iii, a SIK HOCIsI HAaIl[lOHaIbHOT i€,
€TUYHUX Ta MOPAJILHUX TPUHIMIIB, BaXIMBHUX JUIS KOHCTPYIOBAHHS KOJIEKTUBHOI IICHTHYHOCTI. Y I[bOMY KOHTEKCTI BOTH IOCTa€e
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SIK CTPIIKHEBa (irypa Cy4acHOro yKpaiHChKOTO CyCITLIbHOTO HAapaTUBY, 110 BTUTIOE 11610 HE3IaMHOCTi, 60pPOTHOHM Ta CaMOIIOKEPTBU
3a /1715 3arajbHOTO Onara.

VY cydacHOMY MeaiarpocTopi KOHIEMT goix IUPOKO (QYHKIIIOE B HAMPi3HOMAHITHIIINX KOHTEKCTaX, Ha0yBaro4yM pi3HUX HOMiHa-
THBHHX (JOPM 3aJICKHO BiJl ’KaHPOBOT HAJIEKHOCTH TEKCTY, HOr0 TEMAaTHKU Ta CTUIIICTUYHOT TOHAIBHOCTH.

VY chepi HOBHHHOT )KypHATICTHKH, OCOOIMBO B pernopTaxax MI0J0 30poiHHOro KOH(IIKTY, KOHLIENT goix Hai{yacTille peasizo-
BaHU 4Yepe3 HeWTpasbHi npodeciiiHi HOMIHALIL: cordam, ilicbkosocyicboseyb, 6ocysb. Taki JTEKCeMH BKUBAIOTh MEPEBAKHO B
iHpOpMATHBHUX TTOBIIOMICHHSIX 110710 OOHOBHX Miii, pyXy BilCHKOBOI TEXHIKH, POTALlili, BTPAT Ta HATOPOIKEHb.

V XymoxHiX TBOpax BiiicbKOBOI TeMaTuKH, KiHemarorpadi Ta TeneBi3iiiHUX cepianax oOpa3 BoiHa mepcoHiikyloTh depes
IHIUBITyasTi3oBaHi 00pa3u repoiB, y SKUX peatidyloTh HiHHICHI HACTAHOBU MEBHOIO CYCMiibcTBa. TyT HOMIiHAMLIT 3a1eXkarh Bij Xa-
pakTepy mepcoHaxa, Horo (pyHKIIT B CEOXKETi, eMOLIIHOTo 3abapBiIeHHs perpe3eHTallil.

VY couianbHUX Mepexax Ta 6I0roBoMy HPOCTOPI KOHLEHT 60iH 4aCTO BXMBAIOTH y MeTahopuiHOMY 200 EPEHOCHOMY 3Ha4Y€HH.
30KpeMa BiH MOXKE MMO3HAYaTH JIFOMHY, SIKa IEMOHCTPY€E BUTPUBAIICTb, CUILY JIyXY, JUCLMILTIHOBAHICTD 1 CAMO3PEUEHICTh y KOH-
TEKCTax, OB’ s3aHUX i3 CAMOPO3BHUTKOM, 3[IOPOBUM CIIOCOOOM JKHTTS U IICHXOJIOTIYHOIO CTIHKICTIO. Tak (GyHKIIIOBAHHS KOHLETITY
BUXO/UTH 338 MEXI CyTO BiliCbKOBOTO PO3YMiHHSL.

Oco0mHUBICTIO MaCMeTiTHOT perpe3eHTallii € TaKoXK HasBHICTb YiTKO MPOTHCTABICHUX 00pa3iB «csiil — uyorcutly. KoxkHa 31 cTopin
30poitHoro koHQITIKTY GopMye crerudidHy KOHIENTya bHY MOJETb, ¥ SIKiil «C6iti» BOTH MOCTAE SIK TEPOTIHA MTOCTATh, & «YYIHCUILY —
sIK 3arpo3a abo yocobmenns 3ma. e BigoOpaxae [iro HamioHanbHOI KOHIIENToC(epH, sika 00’ €KTHBYE 3HAHHS TPO AIHCHICTD Y CBi-
JIOMOCTI 1HAMBIAA.

BifnoBiaHO NeKceMH Ha MO3HAYCHHS CYNPOTHBHUKA MAIOTh HEraTHBHY KOHOTAIIIO: OOUOBUKU, MePOPUCHl, OKYNAHMU, 80PO2,
3aeap6nuxuy. HaroMicTh MPEACTaBHUKH BIACHUX 30pOMHUX CHJI PENpEe3eHTOBaHI MO3UTHUBHO — 4Yepe3 Taki HOMIHAL, K Goinu,
saxucnuxu, eepoi (Kpaseus, 2017: 97).

VHaciIok KOHIeNTyai3alii i Kareropu3ariii J0CBiy YKpaiHCHKOTO HApO/Y, 3HAYCHHsI CIIOBA G0iH 3a3HAIIO 3MiH: HOTO CeMaHTHKa
PO3IIUPHIIACS, OXOIUTIOIOYH HOBI 3MicTOBI KommoHeHTH. Lleil mporec OyB CynpoBOKEHUIT aKTHBHOIO BepOatizallieio KOHIENTY, 1[0
J1aJ10 3MOTY BUSIBUTH HOTO INIMOMHHY KyJIBTYPHO-CEMIOTHYHY NpUposty. HasBHICTb 4iTKOro MOBHOTO BUPaXKEHHS KOHIIENTY CBIYHUTD
PO HOro BUCOKHIA CTYIIHb KOHIETITYa bHOI OMPalbOBAHOCTI y CBIIOMOCTI HOCIIB MIEBHOT MOBH i KYJIBTYpH.

IMoumMpeHe BKUBAHHS YCTaJCHUX Ta HOBHX JIEKCEM, 1110 BiJOOPaKalOTh KOHIENT 80iHd, € HACIIIIKOM PE30HAHCHUX CYCIIIIbHO-
MONITHYHUX TIO/iH Ta IX MacoBOro BizoOpaxeHHs B iHpopMmaniitHomy npocTtopi. Tak KOHIIENT CTa€ iIHCTPYMEHTOM, KU J03BOJISIE
IHTErpyBaTH TEKCTOBHI Ta EKCTPATEKCTOBUI IIPOCTOPH Y €AMHY CEMAHTHYHY CTPYKTYDY.

V cBioMOCTI YKpaiHIIiB KOHLENT goix HaOyBae BUPA3HOrO aHTPOIOIEHTPUYIHOTO 3abapeieHHs. B. XKaiiBopoHok 3a3Hadae, 1110
AQHTPOMOLCHTPUYHHHN MIIXiJ A0 Mi3HAHHS CBITY Iepeadadae po3misi] 0COOMCTOCTI SIK OCEPEAKY CBIJOMOCTI, 3AaTHOTO Bifa3epKa-
JIFOBAaTH HABKOJIMIIHIO JAIMCHICTH Ta iHTepHperyBarH 11 yepe3 BiaacHuil gocsig (PKaiiBoponok, 2017: 99). V npoMy KOHTEKCTi BOTH
y MeAiHHOMY JTCKypci 300pakeHuil He JIUIIe SIK COJ/IAT, a i sIK 0COOHUCTICTh — OAaThKO, CHH, YOJIOBIK, OpaT, 110 J03BOJISIE IIHOIIe
BIMyTH Tpari3M i repoiky ioro odpasy.

BucnoBku. O1xe, aHalli3 KOHLENTY goir y MacMeIiifHOMY AUCKYpCi cydacHOi YKpaiHu, 30KpeMa y KOHTEKCTi ITOBHOMACIITA0-
HOT Biitnn 2022 poky, 3acBiquUB HOro 3HaYHy KYJIBTYPHY Ta if€oioriuHy TpaHchopmamiro. Y Mexax KOrHITHBHO-IHCKYPCHBHOTO
HiJIX0/1y BUSIBJICHO, 1[0 KOHLICNT 60i BUKOHYE HE JIMIIE HOMIHATHBHY (YHKIiIO, a i BUCTYIA€ BaXJIMBUM MapKepPOM HalllOHAIbHOI
IZIGHTUYHOCTI1, CHMBOJIOM TepOi3My, MY>KHOCTI, JKEPTOBHOCTI Ta MaTpPioTU3MY.

[Mpodinizaltis KOHIENTY B MEialpOCTOpi IEMOHCTPY€E HOro akTHBHE MEPEOCMUCIICHHS: BiJl HEHTPAIbHOTO MO3HAUYSHHS ydac-
HHUKa OOMOBHX il 10 CHMBOJIY HAlliOHAJBHOTO CIIPOTHBY, HE3IAMHOCTI AyXy W KyIbTYypHOI mam’siTi. Y MyONilHCTHIHUX TEKCTax
BOiH 300pakeHUil He JIMIIE K COJJIAT, aje i SIK JIIOIUHA, 1110 BTUIIOE JyXOBHI LIHHOCTI Hawil — BiABary, BiAJaHICTh, 3aTHICTh 10
CaMOIIOXKEPTBH.

V Mexax JOCIiDKEHHS IPOCTEKEHO B3aEMO3B SI30K MIXK KOHIIETITOM G0iH 1 HALlIOHAIBHOIO KOHLENTOC(EpoIo, sika peatizoBaHa
B MOBI uepe3 i1e0IoriiHo, eMOIIHHO Ta CHMBOJIIYHO HAaBAHTAXKEHI JISKCEMU: 3AXUCHUK, 2epoll, nampiom, Kibope, kozax. OcoOIHBO
BAXJIMBOIO € TEHJEHIIS 10 (HOpMyBaHHS HOBHX CMHUCJIOBUX HAIllAPyBaHb Y MEXaX KOHLENTY 3aB/ISKH BIUIMBY Cy4acHOTO iCTOpHY-
HOTO JIOCBiy Ta MacoBOI KOMyHiKarlii.

HowmiHaTHBHE 110JIe KOHIIENTY BUSBHJIO )KaHPOBY Ta CTHIICTHYHY BapiaTUBHICTh HOTO perpe3enTaltii: Big odimiitHo-HeHTpaIbHOl
110 eMoliiiiHo-migHeceHoi. Lle gae 3Mory roBopHTH po #oro nomidyHKIIHHICTh y cydacHi# yKpaiHChKii JTiHIBOKYJIBTYPI.

ITepCrieKTHBU MOAAIBIINX JOCHIKEHb 110B’A3aHO 3 BUBUCHHAM CYMDKHHMX MIUITapHUX KOHLENTIB (apmis, condam, eenepai,
NOIKOBHUK, 80€600a, Do2amup), a TAKOXK 3 aHAJTI30M TXHIX BiIMOBIIHUKIB y IHIIMX MOBaX Ta JIHIBOKYJIBTYpax, 1[0 COPUITHME [0~
[IOMY PO3YMIHHIO THITOJIOTI] BOEHHUX KOHIICTITIB Y MIXKKYJIBTYPHOMY BHMIpI.
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JIH'BOKOTI'HITUBHI OCOBJIUBOCTI PENPE3EHTAIIIT MAP?EY]’HBOFO
B IHTEPB’IO BIMCBbKOBHX 2024-2025 POKIB: KOHIHENTYAJIbHHUU AHAJII3

YV emammi posenanymo nineeoxoznimusni ocobausocmi penpesenmayii maiioymnvoeo 6 inmeps 1o ykpaincokux giticokosux 2024-2025
poxis. Jlocniodcenna 6a306anH0 HA KOHYENMYaibHOMY AHANI3I 6epOANbHUX cmpamegill, wo BUKOPUCHOBYIOMbCA GIlICbKOSUMU OIS ONUCY
Maudoymnvoeo. JJuckypc inmepes 1o GiticbKOGUX CIMA MeXAHI3MOM (QiKcayii CyCRitbHUX O4iKy6aHs | YIHHOCMEU, d MAKOIC BUANCTUBUM PeCyp-
COM 0151 BUBYEHHSA MEHMAIbHUX CIMPYKMYD, AKI POpMYIombca y Kpu3o6ii cumyayii. Ananiz inmepe 1o 003607116 6UOKpeMumu n’amo pisHux
KOHYenmig: «nopaskay, «nepemoza sk 30epedicents 0epiucasuy, «HeeUsHA4eHicnby, «6opomvoay ma «nepemod ;K KOMNIEKCHA Memay.
Busigneno nonigexmopuicmo dauenb, 30kpema OOMIHY6aHHs KOHYenmie bopomuvou, nepemoau, c60000u, a maxodic HesusHavernocmi. Kooicen
i3 HUX NPOCMEIICEHO 5K Pe3yIbmam npoyecy Konyenmyanizayii, wo 6ioobpaicae inougioyansry ma KoJIeKmueHy Kapmumry CeImy GiliCbKOGUX.
Busnaueno, wo yi konyenmu Qopmyromo yA6jleHHA NPpo MAlOYmMHe He e Ha PieHI 0co0UCO20 00C8I0Y, a 1i KPi3b NPUMY HAYIOHATLHO2O
OUCKYPCY, GNAUBAIOYU HA CYCRINIbHI HAPAMUGU, MOPALbLHY CIMILKICMb ma cmpameiuine MUcIeHHs. 3anponoHo6ano munoao2io KOHyenmie
Matibymnb020 y B0EHHOMY OUCKYPCL MA IXHill 36 A30K 13 KOZHIMUGHUMU MOOCISIMU CAPUUHAMMS 4ACy [ NPOCMOPY 8 YMOBAX BIUHU.

Kniouogi cnosa: socnnuii ouckype, Konyenm, KoHyenmocghepa maiidymubo2o, AiH260KOSHIMUBHT MOOe, KOHYenmyaibHull ananis,
iHmeps 1o, cmpameziune 6aueHHs.

Larysa Minich,
Associate Professor of the Department of Ukrainian Language and Literature,
The National University of Ostroh Academy
Anastasiia Repak,
student of The National University of Ostroh Academy

LINGUISTIC AND COGNITIVE FEATURES OF THE REPRESENTATION OF THE FUTURE
IN INTERVIEWS WITH MILITARY PERSONNEL IN 2024-2025: A CONCEPTUAL ANALYSIS

The article examines the linguistic and cognitive features of representing the future in interviews with Ukrainian military personnel
in 2024-2025. The study is based on a conceptual analysis of the verbal strategies used by military personnel to describe the future. The
discourse of military interviews has become a mechanism for recording social expectations and values, as well as an important resource for
studying the mental structures that are formed in crisis situations. Analysis of the interviews allowed us to identify five different concepts:
“defeat,” “victory as preservation of the state,” “uncertainty,” “struggle,” and “victory as a complex goal.” The polyvectorality of visions
was revealed, in particular the dominance of the concepts of struggle, victory, freedom, and uncertainty. Each of them is traced as a result of
the conceptualization process, reflecting the individual and collective worldview of the military. It has been determined that these concepts
shape perceptions of the future not only at the level of personal experience, but also through the prism of national discourse, influencing
social narratives, moral resilience, and strategic thinking. A typology of concepts of the future in military discourse and their connection
with cognitive models of perception of time and space in wartime is proposed.

Keywords: military discourse, concept, concept sphere of the future, linguo-cognitive models, conceptual analysis, interviews, strategic
vision.

TocranoBka npodiemu. [ToBHOMacTabHEe poCilicbKe BTOPrHEHHs B YKpaiHy CTBOPIOE HOBI BUKJIMKH JUIS CYCIILIBCTBA 3arajloM.
BoenHnuit AucKype € 3HAYHUM CKITaJHUKOM HalliOHaJbHOI KOMYHIKallii B yMOBaxX 30pOHHOT0 KOHQIIIKTY, OCKIJIBKH (POPMYE CyCITiITbHI
VSIBJICHHS TIPO MaiOyTHE. BayknBUM 3aBIaHHSIM Cy4acHO! KOTHITHBHOI JIIHTBICTHKH, 30KpeMa B KOHTEKCTI JITHTBOKOHIIETITOMIOT I,
€ JIOCI/DKEHHS TOTO, SIK BIMICBKOBI, IO Oe3mocepeqHbo OepyTh y4acTh y OOMOBHX MisiX, BEpOai3yloTh CBOI OUiKyBaHHS, TUIAHH,
CTpaxu Ta cTparerii MaiOyTHHOTO. AHaII3 BOEHHOTO TUCKYPCY aCTh MOXIIUBICTB MIPOCTEKHUTH €BOJIOLIIO YSABICHB PO MailOyTHE B
YMOBax BiifHH, a i 3p03yMITH MEXaHi3MH KOTHITHBHOTO KOHCTPYIOBAHHS PEalbHOCTI Y CKIIQAHUX yMoBax. [lonpu 3Ha4HUIT iHTEpec
JI0 BUBYCHHSI BOEHHOTO JIUCKYPCY, IUTAHHS PENpe3eHTalli MaiOyTHHOTO Y BHCJIOBITFOBAHHSX BIHCHKOBUX 3QTHIIAETHCS HETOCTATHBO
JOCTIKEHNM. 30KpeMa, BiZICyTHil IpyHTOBHUIA aHai3 KOTHITUBHUX MOJIEJIEH OCMHCIICHHS MallOyTHBOTO y BIHCBKOBOMY CEpEIOBH-
I, @ TAKOXK JIIHTBICTHYHHUX MEXaHi3MiB iX BepOaizarii.

AHaJgi3 ocTaHHIX JocTiTKeHb i myGaikaniii. [[luTaHHS BOEHHOTO AUCKYpCY, 30KpeMa HOro KOTHITHBHUX 1 ParMaTHYHUX 0CO-
ONMMBOCTEH, aKTUBHO JOCIIKYIOTh Cy4acHi HAYKOBII B MEXax JIIHTBICTHKH, COIIOJIOTI], MOMITOJOTII Ta IICHXOIIOTIi Tommo. Y ramysi
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KOTHITHBHOT JIHIBICTHKU OCOOJIUBY yBary MpH/IUISIOTH KOHIIENTaM, a TAKOXK MEHTAJbHIH perpe3eHTallis ta ii 0cCoOIMBOCTIM B KOT-
HITUBHIiN 0a3i iHAUBIIA.

BozHo4Yac 3-oMixk aBTOPiB KOMIIEKCHUX JIOCHTIIKeHb KOTHITHBHOTO CIIPSIMYBAaHHs Y BOEHHIH TeMATHII BApTO BHOKPEMHUTH TaKi
imena: T. Kusi3p, H. Pomauumus, P. Jlamuyk, O. €menbsnosa, O. [Ipons, FO. Baknaxkenko, O. Cmains, F0. Macnosa, O. IlleByenko.

Mera. [Ipoanasi3yBaTy KOHIENTYalbHY CTPYKTYpY MaifOyTHHOTO B iHTEpB’10 BilichkoBOCTY)0011iB 20242025 pokiB Ta BU3HA-
YUTH HAPATHBHI KOHLENTH y IXHIX KOTHITHBHI 0COOIHUBOCTSIX.

Bukiaa ocHOBHOro Martepiasy. Y cy4acHii Haylli TEpMiH «IUCKyPCy Mae Pi3Hi 3HAYECHHs. 3arajoM TEKCT CIPUIMAaIOTh SK a0-
CTpaKTHY, (OpMalbHy CTPYKTYPY, L0 XapaKTePU3yEThCs 3B’ SI3HICTIO Ta LUTICHICTIO. JIMCKYPC jKe PO3IISIAIOTH SIK CIOCIO BTiNEHHS
TEKCTY, SIKHH 3aJIe)KUTh BiZl MEHTAJIbHUX MPOLECIB Y 3B’ 3Ky 3 eKCTPaIiHIBaIbHIUMHU (DAKTOPIB.

Haykoswus 1. [JappoBa cTBepIKyeE, 1110 00pa3 BiliHN 3aBKIU GOPMYIOTh Yepe3 AUCKYPC, TOMY HOro MOJKHa JIOCITiKYBaTH, aHaTi-
3y104M BOEHHUH AucKypc. I1if M MOHATTSIM PO3yMilOTh BUCBITIICHHS BIHU SIK y TpaJHLIiifHOMY, TaK i B Cy4acCHOMY KOHTEKCTi. [lo
BOEHHOTO IUCKYPCY HaJI)KaTh BUCIOBIIOBAHHS BIHCHKOBHX (HAIPUKIIA/, AOTOBII ¥ 3BEICHHS), MOTITHYHI 3as1BH MPO BiitHy (TOOTO
iHTEpB’10), a TAKOX MaTepianu 3aco0iB MacoBoi iHpopMmarlii, 1110 po3moBiaaTh po BoeHHi Aii (Lapposa, 2023: 110)

VY 1poMy 3B’s3Ky BapTO BHOKPEMMTH JKaHp iHTEpB’I0, IO 3apa3 CTaB JOCUThb MOMYJIAPHHUM i 3aTpeOyBaHUM cepesl IIsJauiB,
OCKIJIbKH BiH MOXe (OpMyBaTH IPOMAJIChKY JyMKY, BIUIMBATH HAa €MOLHE CIPHUUHATTS BiliHU Ta ii y4acHUKIB. [HTEPB’I0 MOXYTh
MaTH pi3Hi KOMYHIKaTHBHI CTpaterii: iHpopMarliiiHy, aHAIITHYHY, IPOMAraHIUCTCHKy UM HaBiTh MAHIMYISTHBHY. 30KpeMa, Bax-
JIMBUM € T€, L0 iHTepB’I0 BifoOparkae KOTHITUBHUI Ta €MOIIWHHUN acHeKTH, BIUIMBAIOYM HAa MAacOBY CBIJJOMICTb Ta CTBOPIOIOYH
CYCIiIbHI HApaTHUBH MPO BOEHHY CHUTYyaLlif0. BiNbIIiCTh AOCIITHUKIB BBaXKA€E, 110 BU3HAYAILHOIO 03HAKOIO IHTEPB 10 € JialoriyHui
XapakTep, a came 3arajibHO MPUIHATAM € BKHBAHHS 1IOTO TEPMiHY Y ABOX PO3YMIHHSX: K MeTox 300py iHdopmarii y corionorii,
TICUXOJIOTT, 200 SIK )KaHP KYPHATICTHKH.

3pemITo iHTepB’IOBEpPH TOPKAIOTHCS PI3HOMAHITHHX TeM, a 0COOJMBO B KOHTEKCTI BOEHHOI TeMaTHKH. YacTo MOpYIIyIOTH
CTpareriuHi MATaHHS BiHM, TaK i il ryMaHiTapHi aCMEKTH, 30KpeMa JIOJII0 IUBITBHOTO HACENICHHS, CTaH BIHCHKOBHX, JIEPKaBHOTO
YCTPOIO, MOPaJIbHUHN JyX apMii Ta CyCHiibCTBa 3arajoM. Y Mekax BOEHHOTO JUCKYPCY IHTEpB 10 TAKOXK CIIYTy€e 3ac000M JI0OKyMEHTY-
BaHHSI MO/, BUCBITJICHHsSI pealibHUX ICTOPii yuacHUKIB OOHOBUX MiH, @ TAKOXK POKPUTTS IHOLIMX TPUYKH i HACTIAKIB KOHQITIKTIB.

OxpeMy yBary B iHTEpB’I0 B MeKaX BOEHHOTO IHCKYPCY MPHIUSIIOTH OOTOBOPEHHIO MailOyTHHOTO — SIK BiHCBHKOBOTO, TaK
i TIOJIITHYHOT0, EKOHOMIYHOTO Ta COIiaTbHOr0. BilichbkOBOCTYKOOBII YaCTO BUCIOBIIOIOTH IPOTHO3HM II[0/I0 PO3BUTKY OOHOBHX i,
MEPCIEKTUB 3aBEPIICHHS KOHQITIKTY, MiCIIBOEHHOTO BiTHOBICHHS KPaiHU Ta MiXXKHAPOJAHUX BiJHOCHH. Taki AUCKYCIT CIPUSIOTH T1EB-
HHUM CYCIITbHUM OYiKyBaHb 1 BIUIMBAIOTh Ha CTpATerivyHe MIaHyBaHHS K Ha Jep)KaBHOMY, TaK i Ha 0COOMCTICHOMY PiBHi.

Jocnianuni T. uranayk ta JI. [luakapboBa BKa3ylOTh Ha Te, 1110 00pa3 MailOyTHHOTO — LI TICUXOJIOTiYHE YTBOPEHHSI, pe3y/IbTaT
BHYTPIIIHBOT pOOOTH 0COOUCTOCTI, 110 MparHe CTBOPUTH BIACHY iCTOPIIO, MEPCIEKTUBHUMN KUTTEBUI NULIX. MaiiOyTHe Mae He3a-
BEPLICHMIT XapaKTep 3 MUPOKUM Jiana30HOM MOXKIIMBOCTEH, 1110 y CBOIO YEPTy Aa€ MOXKIIUBICTh 3MIHUTH CBOIO )KHTTEBY TPAEKTOPIIO
(Luranuyk, lllnnkaprosa, 2019: 266).

3ayBa)xuMo, 110 MaiOyTHE MICTUTh TaKOX SIK YCBITOMIICHI IUIaHM Ta LiJi, TAK 1 MiICBIIOMI OYiKyBaHHS i CTpaxH, 110 chopmo-
BaHe, BOUEBH/Ib, I1i]] BIULTUBOM 0COOHMCTOTO JIOCBIi LY, COL[IOKYIBTYPHOTO CEPEIOBHILA Ta IHANBIAyalbHUX [IHHOCTEH. 3aB/ISIKH OMY
MaiOyTHE MMOCTa€ K AUHAMIYHHI KOHCTPYKT, 110 MOYKE 3MiHIOBATHCS 3QJISKHO BiJl HOBUX 00CTaBHH, PIillIeHb 1 30BHILIHIX (aKTOPIB.
TakuM 4UHOM, CHPUUHSTTS MalOyTHBOTO € He JIUIIE POEKIIIEI0 OakaHoTo, a i Cr1oco0OM afanTaril 10 peaJbHOCTI Ta MeXaHi3MOM
0COOHMCTICHOTO PO3BHTKY.

BapTo HarojocutH, 1o MaiibyTHE B TaKUX IHTEPB’I0 MOXKHA IPOCTEKUTH Yepe3 MeBHI KOHIIENTH, sKi copMyBanucs y cBijgo-
MOCTI BifiCBKOBHX, HAIIPUKIIAJI, K[IEPEMOTay, «Bi0yI0Ba», «00pOTHOa», «MHp» Tol10. CTBOPEHHS KOHIIETITIB OB’ s13aHa 3 TPOLIECOM
KOHIIENTyati3allii, SKuii BTUIIOI0TH Yepe3 JIIOChKe CBITOOa4YeHHsI, /ie MOBa € 3aC000M KOMYHIKallii, akyMyJIsilii JOCBiy, 3HaHb, Bij-
6utkoM KyneTypu. ToOTO KOHIenTyasi3alist 3a Bu3HadeHHs: T. [’ ITKOBCHKOT — 1€ «OJUH 13 MPOIECIB Mi3HAHHS, 110 IPYHTYIOTh Ha
ocMHCIIeHHI iH(popMarii Ta yTBOPEHHI Ha ii OCHOBI KOHIENITIB. Y pe3y/bTaTi TBOPSITHCS KOHIETITH, IKi CBOEIO YEProI0 MTOEAHYIOThCS
B cuctemu KonuenTtiB» (II’stkoBcbka, 2014: 95). V pesynbrari nporecy KoHIENTyai3aiii BinOyBaeTbesi GOpMyBaHHS KOHIICHTY-
aJbHOT CHCTEMH, IO € CYKYMHICTIO KOTHITHBHUX CTPYKTYp, L0 IPYHTOBaHi Kpi3b NPH3MY 3HaHb, YSBICHb Ta JOCBIJ JIIOIUHH IIPO
HABKOJIMIIHIN CBiT. BoHA Oprani3oBye KOHIIENTH B IEBHY i€papXilo, & KOXKEH €JIEMEHT Ma€ CBOE MicClle 1 3HAUCHHSI.

3pemnTo KOHIENTyalbHa CHCTeMa — 1€ CYKYIHICTh KOHIEMNTIB. Y HayKOBill mapajurMi TEpMiH «KOHLENT» HE MAaE YiTKOro
BU3HAYEHHS. Y HIMPOKOMY 3Ha4€HHI KOHIENT IHTEPHPETYIOTh SK HAIlapyBaHHs I[IHHICHUX KOHOTAlliii Ha 3HAY€HHs CJOBa, TOOTO
Oynb-siKuil BepOasti3oBaHU 3MICT SKOIOCh MIpOI0 Biji3Ha4eHO eTHiuHOO crenudikoro. Ha momsag O. CeniBaHOBOT, KOHIIENT € MEH-
TaJbHUM YTBOPEHHSM, II0 MA€ MPEJMETHY i KOTHITUBHY CTPYKTYpY, 00yMOBIICHY MOBHUMH 3aco0amu, siki GiKCyIOTh 1 mepeaarTh
3nanHs mpo cBit (Cenianosa, 2008).

IMoromxyemocs 3 BuzHaueHHssM O. Bopo6iioBa, 1110 «KOHIENT — Iie 0a30Ba OJMHMUIIL CBiIOMOCTI iHIMBIJA, & TAKOX YacCTHHA
“KOJIEKTHBHOTO HECBIZIOMOT0™’; OIlepaTHBHA 3MICTOBA OJIMHHIIS [1aM’sITi; YaCTHHA TICUXIYHUX PECYpPCiB HAIIOT CBIIOMOCTI; 11e CKIIajI-
HUK KOHLIENTYyaJbHOI cucteMm» (Bopobitos, 2011: 60).

[poaHasti3yBaBIIH iIHTEPB 1O 3 BiliCHKOBUMH, BAAIOCS BHILUTUTH 5 Pi3HUX KOHIENTIB OadeHHs MailOyTHBOTO.

1. Konuenr «mopa3ska» («SIk My BUrpaemMo, SIKIIIO MU BTPa4aeMO HaceleHi MyHKTH. MU IporpaemMo Be3zi€... B MOOLTI3allisiX, B
Me/ia, y BiJIHOIICHH]I HACEJICHHs, B MalOyTHIX HOBOOPAHIIiB, B HACTPOSIX CaMUX Bilicbkax. BroMa, Tpouiku HeJJOBIpH, HEe Taka Bke
MmotuBatis sk B 2022 poui» — Kupuiio Bepec, yepBens 2024 p.).

Vei eleMeHTH LUTaTH MalOTh HETaTUBHY KOHOTALIO: «BTPATay, KIPOTPAEMOY», «BTOMay, «HenoBipa». Lle cBimunTh npo dokxyc
Ha JI€CTPYKTHBHUX acCIEKTaX, L0 € XapaKTePHUM JJIs JIIOAEH y CTaHi po34apyBaHHS Ta BUCHAXKEHHS. MOXKEMO IIPOCTERUTH TAKOXK
KOHIIENTYaJIbHUI 3CYB Bijl aKTHBHOI 00pOTHOM (THITOBOT /UTs BiicbKkOBUX 2022 pOKY) /10 MTACHBHOTO KOHCTATyBaHHsS CTaHy («IIpo-
rpaemMoy, «BTOMay), 1110 BKa3y€ HA 3MiHH Y CBITOCIIPUHHSATTI Ta 3HMKEHHS PiBHS MOTHBAILT.

2. Konuent «nepemora sik 30epe;keHHs ep:kaBm» («Bech pecypc nepkaBu MOBHHEH OyTH HalpaBiIeHHUH JIHIIE HA OHE 1 BU-
KOHaHI [OCTaBJICHI 3aBlaHHs, a mepemora OyJie Ul HaC IepPeMOrolo — 1ie 30epexeHHs CyBepHITeTY, 30epekeHHs aepxkasnu» — IleTpo
T'op6arenko, Gepesenn 2025 p.; «BiiiHa 111 Bkpail Bakka. Majo TOro mo-crpaBkHbOMY 3aTsHKHHN KOHQIIKT Ha AaHy XBHJIMHY.
binblire 3a BCIX peaabHO COJAATH XOUYTh MHUPY, TOMY II0 BOHH IepIili MAIOTh IIAHCH TIOMEPTH, ajie OUIBIIICTh HAC PO3yMi€, 10 TYT
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MHUTaHHS HaBiTh He B JIOHEIbKil 00J1aCTi, MUTaHHS HABITH HE B TEONMOMITHYHHUX PO3KIaaax, 0COOMCTHX aMOIillii MOMITUKIB i Tak 1ai.
TyT nmUTaHHS BWKUBAHHS 1i€1 KpaiHH, SKIIO MU 11 BTpaTUMO — Oy/ib-1e Mu Oyaemo roctsimu. Lle — Hain aim, 1ie — Haria 3emiis, iHIot
y Hac mpocTo HeMa» — AHApiil bineusknii, 6epesenns 2025 p.)

KoHuenT po3kprBae cTparerito BiiCbKOBOrO MHCIIEHHS. 3aranoMm BiH (OpMyITiOe mepeMory He sik aOCTpakTHE JOCSTHEHHs, a
SK Y4iTKO BU3HAYEHY METY, 10 BUPAXKA€ KOTHITUBHY CTPATETit0 30epeXeHHs CTa0lIbHOCTI JiepykaBy. BHUcioBIOBaHHS 100y10BaHe
Ha TMO3UTUBHIN KOHCTPYKIIT, 1110 aKIEHTye yBary Ha 30epe)eHHi Ta 3a0e3neyeHHi iCHyBaHHs KpaiHH B ii MOJITUYHOMY i TepHTO-
piajJbHOMY BHIVIAL, a He Ha OOpoTHOI UM BTPaTi, aKIEHTYIOUM Ha MparMaTHYHOMY OadeHHI MailOyTHbOro. BHCHIB «siIKi0 MH ii
BTPaTHMO — Oy/b-7e MU OyJIeMO TOCTSIMU» BKa3ye Ha KaracTpodivyHi HACIIIKK BTPATH JepiKaBHOI HE3aJIKHOCTI, € TOHSATTS «TOC-
TAMI» € MeTadoporo Uit 6e3MPAaBHOTO CTAHOBHMINA, 1030aBICHOTO cyBepeHitety. Lleit 00pa3 Moxke BUKIMKATH B CIIyXadiB BiUyTTs
KpaiHboi 3arpo3u i cripusie HOpMyBaHHIO JyMKH, 110 aJIbTEPHATHBA — L€ TIIKOPEHHS, BTPaTa KOHTPOJIIO HaJl BIAcHOI0 3emiieto. Oco-
0JIMBO BHSIBJICHO KOJIEKTHBHY BIAIOBIJANbHICTh 32 30€peKeHHsI KpaiHH, JIe KOXKEH Ma€ CBOIO YacTHHY B OOpOTHOI 3a HalliOHAIBHY
€ITHICTD 1 CyBEPEHITET.

3. Konuent «neBu3HavenicTb» («I[lobaanmo, 1o Oyzae, Moke 3aBTpa, a moxe 10 pokiB e 6yne» — JlaBun Kacarkin, TpaBenn
2024 p.)

OcHOBHHM (haKTOPOM 11i€] IUTATH € BUPa)KEHA HEBU3HAYCHICTH 110JI0 THMYACOBUX MEX 1 PO3BUTKY MOIH, 1110 € XapaKTePHUM
JUTSL CUTYALliH, KOJTM HEMOXITBO TOYHO MepeadaynT. BUKOpHUCTaHHSI KOHCTPYKILT «MoKe 3aBTpa, a Moxe 10 pokiB e Oyae» mia-
KPECIIOE HAa3BUYAHY BapiaTUBHICTh MOMKIIUBHX CIIEHAPIiB, 10 BiJKPHBAE MIMPOKUIl YacCOBHM TOpU3OHT Aust momiit. Lleit miaxin
Bil0Opakae KOTHITUBHY MOJIENb, 1€ MalOyTHE HE € 4iTKO BU3HAYCHUM, a €JMHOIO MOBHICTIO 3aJIMINAETHCS JIUIIE T€, M0 CHTYa-
1is1 MOXKe 3MiHIOBAaTHCA B Oy/Ib-IKMI MOMEHT 1 3a HerepeadauyBaHUMH OOCTaBUHAMH. BakIuBuM € 1 Te, 110 4epe3 BUKOPUCTAHHS
«MOXKe» BIHCHKOBHIA aKI[EHTY€E yBary Ha WMOBIpHOCTI, a He Ha dakTi. L{eit Bupa3s, 3 oqHoro 60Ky, ¢ikcye nouyTrs: 6e3mopaaHoCTi
nepel HeMHUHYYHUMH 00CTaBHHAMH, a 3 IHIIOrO — BiJOOpakae rOTOBHICTb aalTyBaTUCA J10 Oy/ib-SIKMX MOXJIMBHX CLIEHAPIiB.

4. Konnent «6oporb6a» («VY Hac iHIIOro BUXoay Hemae. AGO BoroBaTH, a00 BMepTH. [HIIOro Bapianty st Ykpainu Hemae, 060
SKILO MU CKJIaZieMo 30poro Hac BO 10Th» — €rop Bopooiios, 6epesenn 2025 p.)

Konuent «60poTb0a» — ofH i3 HaifOIbII MOTY)KHUX JIHIBOKOTHITUBHUX MOJIEeil B yMoBax BiiiHu. BiH MicTUTB B c0o0i 1uX0-
TOMi0 BHOOPY MK IBOMa MOKJIMBUMH BapiaHTaMHU PO3BUTKY MO/ii — 00poTh0010 a60 cMmepTio. KornitHBHA 0COOIMBICTD MOJISATAE B
TOMY, 1[0 PEAYKYE BCIO CKIAIHICTh CUTYAIlii 10 TPOCTOrO i ICHOTO BUOOPY, 10 Ma€ HACHIKK Ha icHyBaHHs. Lleil MexaHi3m BimoOpa-
JKa€ TPAaHUYHY CIPOIICHICTh 1 KATETOPHUHICTD, 10 XapaKTepHi ISl eKCTPeMaTbHUX YMOB. Tako)K MOXe CBIJUUTH TIPO TEBHY Halli-
JICHICTh Ha BiOOpaXKeHHs (Pi3UIHOTO, ICHXOJIOTIYHOTO Ta MOPAIbHOTO BUMIpIiB BiliHH. ToOTO MaiibyTHE — 11e 60poTHOA 3a LIIHHOCTI,
IIGHTUYHICTD, KYIBTYPHY Ta HalliOHAJIbHY IiTICHICTb.

5. Konuenr «nepeMora sik KoMijiekcHa Meta» («/1iist cebe st 6auy mepeMory — e TIOBepHEeHHsI HallliX YCiX MoOpaTuMiB 10710-
My, TOKapaHHs YCiX THX, XTO BUHEH B TSHOLU/II HAIIOTO HAPO/Y, 3HUIIEHHS IOBHICTIO BIICBKOBOTO MOTEHIIiay pocii i y Kpamomy
BUITA/IKy 3HHIIEHHS 11, 1 1100 MU MoOIyK co0i BUIBHO JKHUTH, 1 0Oy10Ba MinHoi apMii» — Poman Binyxa, 6epe3enns 2025 p.).

Lleit KOHLENT MPOSBIAEMO Yepe3 OararorpaHHe OayeHHs MaiOyTHBOTO, SKE OXOIUIIOE KijbKa KJIIOYOBHMX ACHEKTIB, IO CTBO-
PIOIO €IMHY KapTHHY nepeMor. Ilepemora /utst BiiCHKOBOCITYKOOBIIS € pe3yIbTaToM LLTICHOTO TPOIeCy. YCi eleMEeHTH epeMoru
MOB’s13aHi Yepes3 i/1e10 BiJHOBJICHHS CIIPaBEUTMBOCTI, HAIlIOHAIBHOT TiIHOCTI Ta Oe3rexu. BoHa BigoOpaxae nmparMaTHIHUH MiIXig
110 BIICHKOBHUX 1 MOpaJIbHUX IIiJIeH BiliHH, Je KOXKEH eTal [MepPeMOrd € BaXKIMBUM JUIsl TOCSATHEHHs [I00AIBbHOI il — 3MIl[HEHHS
HE3aJIeKHOCTI 1 cTabinbHOCTI YKpaiHu.

JIiHTBICTHYHO Ii KOHLENTH BepOasi3yloTh Yepes neBHi MeTadopy, 4acoBi MapKepH Ta eMOLiHHO 3abapBiieHy JIeKCHKY. Koxen
KOHIIENT Bigo0paxae crerudivHi acnekTy BiiHH, 3 SKHMH CTHKAIOTHCS BICHKOBI, 1 BOXKIIMBICT TOTO, SIK BOHH CIIPUHMAIOTh CUTYa-
1ito, ik 0a4aTh CBOIO POJIb y BiifHI Ta ii HacHiaKH. TakoXK LTIOCTPYIOTh 3HAYHMUIA BIIMB BiiHH Ha KOTHITHBHI MPOIECH Ta CIIPUIHATTS
peasibHOCTI 3arasioM. KoHuenTyanbHa CTpyKTypa AEMOHCTPYE, 110 MaiflOyTHE Ul HUX € HE TUIBKM HaAOOPOM MOJiH, a if BaKJIMBUM
HPOIIECOM, Y SKOMY 3pPOCTa€ yCBIJJOMJICHHS €K3UCTECHILIITHUX 3arpo3 1 JIep)KaBH, a TAKOXK OaykaHHs 3a0€3MEYUTH TOBrOTPHBAITY
0e3rmeKy Ta CIIpaBeIUBICTb Ul HAPOLLY.

OTiKe, BOEHHHHN JAUCKYPC € BaXKIMBUM IHCTPYMEHTOM JUIsl (JOPMYBaHHS CYCIIJIbHHUX YSIBJICHb IIPO BiifHY, Il eTany Ta HaCIiIKH.
Pi3HOMaHITHI KOHLENTH, 5IKi (POPMYIOTHCS Y CBiIOMOCTI BiHCHKOBHX, BiJOOPaXalOTh SIK 0COOMCTI MEePeKNUBAHHS, TaK 1 KOJEKTHBHI
ySIBJIGHHS ITPO MaiOyTHE KpaiHu, Hauii Ta ii Oe3meky. L{i KOHIENTH, BUpaXeHi B iHTEPB’I0 3 BiliCHKOBUMHM, PO3KPUBAIOTH TIIHOOKI
KOTHITHBHI i €MOIIii{HI TPOLIECH, 10NOMaralody MMOIIe 3p03yMiTH, K MOBa ()OPMYE Hallle CIIPUHHSATTS PEIbHOCTI, IK BOHA MOXE
BIUTHBATH Ha CYCIIJIbHI HAPAaTHBH, CaMe TOMY pelipe3eHTallis MaiOyTHbOro y BiiicbkoBoMy muckypei 2024-2025 pokiB € moiBek-
TOPHOIO Ta MICTUTD SIK MO3UTHBHI, TaK 1 HEraTHUBHI ClieHapil.
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JIHTBICTUYHI 3ACOBH ®OPMYBAHHSA IMIJKY 3AKJIAIIB BUIILOI OCBITH
Y IAP®POBOMY IMPOCTOPI

Cmamms npuceéauena niHe8icmuyHoMy ananizy cnocobis penpesenmayii 3BO y yugposomy cepedosuuyi Ha npuxaadi yHKYioHyeants
Jekcemu university y mekcmax po3oiny About ogiyitinux éedcatimie npogioHux 6PUMAHCOKUX [ AMEPUKAHCHKUX 3aK1A0i6 Ui 0ceimu.
Axmyanvricme 00CHIONCEHHS 3yMOBNEHA 3POCMAHHAM PO IHMEPHEM-OUCKYPCY V (DOPMYBAHHI IHCMUMYYITIHO20 IMIOJHCY, AKMUBI3AYIEN
OHIAUH-KOMYHIKAYIL MIdIC YHIGEpCUMEmMamu ma ixwboio Yiibo80o ayoumopicio, d makoic HeoOXIOHICMIO BUBYEHHS MOBHUX 3AC00I8 caMO-
npesenmayii' y nyoaiunomy npocmopi. Mema 0ocniodcenHs nonsicae y 8UAGIEHHI 3HAUEHHESUX MPAHCHOpMayitl 1ekcemu university 6 au-
27I0MOBHOMY IHMEPHeM-OUCKYPCT Ma CMAHOBIEHHI IT POl SIK IHCIMPYMEHMa IMIONCe8020 NO3UYIOHY8aHHs YHisepcumemy. Jlisi 00csieHeHHs
Memu OY0 NPOAHANI308aHO CIOBHUKOBI OeIHIYil 00CTI0NCYBAHOI 1eKcemMuU, KoHmeKcmu it (pyHKyionyeants y bpumancovkomy nayionanisHo-
My Kopnyci ma mekcmax ekiaoku About na eéedopecypcax Oxcgopdy, Kembpuooicy, Imnepcorozo konedacy Jlonoona, I'apsapdy, €mo, Ipun-
cmony ma Maccauycemcoko2o mexHono2iuno2o incmumymy. Y pe3ynomami 6CmanoeneHo, wo 6 Cy4acHOMY Yupposomy cepedosuuyi 1ex-
cema university He 00MedHCyEmbCs MpaoUYitinuM 3HAYEHHAM 3aKAA0Y, WO 30iUCHIOE BUKIAOAYLKY Ul HAVKOBY OIAIbHICHb, d POZUUPIOE CBOE
3HAYEHHS, OXONIIOIYU MAKI KOHYenmu, 5K 2100aabHa MiCis, IHHOBAYIUHICMb, THKIIO3UBHICIb, COYIANbHA 8IONOBIOANbHICb, 1i0epCmEo,
MIDICKYIbMYPHA CRIBNpAYsA, CMAnicmb, PO36UMOK eKOHOMIKU. AHANi3 NOKA3ye, wo YHigepcumemu akmusHO 8UKOPUCHOBYIOMb CIMOPIHKY
About six 3aci6 komyHikayii 31 cmeukxonroepamu, OeMOHCMPYIOUU YIHHOCMI, AKA0eMiuHI OOCACHEeHH S, CMPame2iuni yini ma KOHKYPEeHmHi
nepesazu. Pozsioka 30iticnena 3 onopoio na ROHAMMs Makpo- i MIKpOCMPYKMypu 6e0Caiiniy, a maxooic i3 GUKOPUCIAHHAM iHmepnpemayii-
HO020 Memody ananizy. Ompumani pe3ynomamu ceio4ams nPo GopmysanHs HO8020 IMIOINCE8020 OUCKYPCY, Y AKOMY YHiGepcumem nocmae
He Juute sIK 0C8IMHsL YCMaHo8d, a Ik akmugHutl ¢y "exm mpancghopmayii cynacrnozo ceimy.

Knrouosi cnosa: ynisepcumem, imioxc 3BO, yugpposuii ouckypce, ogiyitinuil ebcaiim, camonpeseHmayis, 1eKcema university.

Liudmyla Mohelnytska,
PhD in Philology, Associate Professor,
Zhytomyr Polytechnic State University

LINGUISTIC MEANS OF CREATING HEI IMAGE IN THE DIGITAL SPACE

The article explores the linguistic means used to construct the image of higher education institutions in the digital space, focusing on the
functioning of the lexeme university in the About sections of official websites of leading British and American universities. The relevance of
the study lies in the growing role of internet discourse in shaping institutional image, the intensification of online communication between
universities and their target audiences, and the need to examine linguistic means of self-presentation in the public sphere. The aim of the
research is to identify the semantic transformations of the lexeme university in English-language internet discourse and to determine its
role as a tool for image positioning. The study draws on lexicographic sources, examples from the British National Corpus, and data
from institutional websites. The analysis reveals that the modern lexeme university not only retains its core meaning as an institution of
higher education, but also acquires additional connotations related to social responsibility, global challenges, innovation, and international
partnerships. The semantic expansion of university in website texts serves as a key tool for institutional self-representation, branding, and
positioning in the global educational arena. The research considers both the macro- and microstructure of university websites and employs
an interpretive method of lexical analysis.

Keywords: university, institutional image, digital discourse, official website, self-presentation, lexeme university.

[TpencraBneHHs 3aKiIaziB OCBITH B U(POBOMY MPOCTOPI Biirpae BaXKIIUBY PoJib Y (JOPMYBaHHI IXHBOTO IMIJUKY Ta 3aJIydeHHi
CTY/ICHTIB, BUKJIa1a4iB i mapTHepiB. [1oTy)KHUM 3ac000M NPOCYBaHHS OCBITHBOTO 3aKJIay, PEKJIAMHU OCBITHIX IOCIYT, IPUBEPHEHHS
MOTEHIIHNX CTY/ICHTIB Ta OUIYKY MapTHepiB € BeOcaiiT yHiBepcuteTy. [IporioHoBaHa po3Bi/ika 6a3y€eThest Ha aHai31 CTOpiHKK About
o(inifHNX BeOCAHTIB MPOBITHUX OPUTAHCHKUX Ta aMEpPHKAHCHKUX YHIBEpCHUTETIB 3a JaHMMH [www.timeshighereducation.com,
www.topuniversities.com]: Oxchopacekuii Ta KemOpumkebkuii yHiBepcuteTH, IMnepcbkuit koiemk Jlonnona, MaccauyceTcbkuit
TEXHOJIOTTYHUH 1HCTHUTYT, [IpuHCTOHCHKMI, ["apBapachkuii Ta €IbCHKUN YHIBEPCUTETH.
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AKTyaJIbHICTB 3aIIPOIIOHOBAHOT PO3BiIKM 3yMOBJIEHA CTPIMKUM TEXHOJIOTIYHIM PO3BUTKOM CYCITITBCTBA Ta ITiBUIIECHOIO yBa-
TOI0 HAyKOBIIIB JI0 ITPpoOJIeM KOMYHIKaIlii B iHTEpHET-AUCKYPCi, & TAKOXK 3POCTAIOYAM IHTEPECOM JIIHI'BICTUKH IO MOBHHX 3aC00iB
(hopMyBaHHS IHCTUTYLIHHOTO IMIJKY B IHTEPHET-IUCKYPCi.

AHaJi3 ocTaHHIX gocaimkeHb i myOmikaunii. [HcTUTYIINMHI BeOCcallTH 3HAXOIATHCS B IOJI 30pYy MOCTITHUKIB PI3HHUX Tay-
3eit — minrBictiB (['ym3p, 2015; Llyraes, 2018), xypramictiB (Bacunernko, 2017), mapkeromnoriB (Kpasmosa, 2023). [Tonepenni
JIOCTI/KEHHS MiIKPECITIOITh BaKJIMBICTh OHJIAHH-KOMYHIKaliid y (OpMyBaHHI MO3UTUBHOTO IMIIKY 3aKIaliB BHIIOI OCBITH.
3okpema, BeO-caiiTH yHIBEpCHTETIB HaalOTh iHPOPMAIIO TPO 3aKiaj, (OPMYIOTh CIIPUHHATTS YHIBEPCHTETY LITLOBOIO ayIUTO-
piero (Bacunenxo, 2017). BukopuctanHs HOBHX Me[ia Ta iHTEPHET-IIOPTAIIB € ¢(pEeKTUBHUMHU 1HCTPYMEHTAMU ISl TTiBUICHHS
KOHKYpPEHTOCTIPOMOXHOCTI Ta mpuBabimmBocti 3BO. Lle cripusie mokparieHHIo KOMyHiKallii 3 TOTeHIIHHNMH CTYAEHTaMHU Ta iHITHMHI
3anikaBneHEMH cropoHamu. (Kupudok, 2015). EdbexTuHi cTparerii oHIaifH-KOMYHIKaIlill B OCBITTHCBKOMY CEPEIOBHIII BUCTYIIA-
I0Th BKJIUBUM IHCTPYMEHTOM JUISl JOCSITHEHHS YCIHiXy, BH3HAYAIOUHN MO3MIIIOHYBAaHHS HABUAJIBHOTO 3aKJIady Ta CIPUSIOUN HOTO
eKkoHOMiuHOMY po3BuTKy. (KpaBnosa, 2023). Oxnax, MoBHi 3acobu penpesenranii 3BO Ha odiniitHomy BeOcaliTi 10ci He cTaBaNu
MIPEAMETOM JIHI'BICTUIHUX JIOCIIKCHb.

Imimk 3BO TmymaunThes SIK eMoIiiHe CIpuitHATTS 00pa3y 3akiiagy B CBIZIOMOCTI IIITHOBHUX ayAUTOPii, a came, abiTypieHTIB Ta
iXHIX 0aThKiB, 3100yBadiB OCBITH, KEPIBHUITBA, HAyKOBO-TIEarOTIYHOTO IIEPCOHAITY, IEPKaBHUX OPraHiB, MOTCHIIHHIX POOOTOaB-
1iB. OcHOBHUMH CKJIaoBUMH iMiky 3BO € sIKicTh OCBITHIX MOCIYT, BapTiCTh HABYAHHS HAa KOHTPAKTHHX 3acajax, iMiJpK KepiBHH-
urea 3BO, iMimk nepconay, iMimk 3BO six podoTomaBus, piBeHb HICHXOJIOTTYHOTO Ta (hi3NIHOr0 KOM(MOPTY YIACHUKIB OCBITHHOTO
TIpoIIeCy, IMI/DK CTYAEHTIB Ta BUITYCKHHUKIB, 30BHIIIHS aTpuOyTHKa 3BO Ta #oro cTuib, iMik B 09aX CTEHKXOIAEPIB, COMiaIbHIN
iMiuK, sragysanicts y 3MI (Cemax, 2023: c. 5). OntumansauMu 3acodamu popmyBanHS iMipKy 3BO npuifnsaTo BBaxkatn GipMoBHit
CTHJIb YHIBEPCUTETY (JIOTOTHII, CIIOTaH, i1CTOPisi 3aCHYBaHHS Ta MisUTBHOCTI, MICisl, IIHHOCTI Ta KOPIIOpaTUBHA KYJIBTypa); iMiKe-
By Ta KJIIACHYHY peKJIaMy B OHJIalH- 1 oraliH-cepemoBHIIi; poOoTy i3 3acobamu MacoBoi iH(pOpMAIIT; YIIpaBIiHHS PEmyTaIli€lo B
IHTEpHEeT-CepeIOBHII, 30KpeMa BeIeHHsI BIacHOTo BeO-caiity (Cemak, 2023: c. 10- 11). Bebcaiir 3BO € Bi3uTHOIO KapTKOIO 3aKIIaTy,
110 Ma€ Ha MeTi iH(OPMYBATH IIMPOKE KOJIO 3aIiKaBICHUX 0Ci0 010 HayKOBOI, HABYAIbHOI, MIXKHAPOIHOT, TOCTIONAPCHKOT, TPOMaI-
CBHKOI IiSITBHOCTI.

3anponoHoBaHa PO3BijKa MPEACTABIIE€ BUBUCHHS JIHIBICTHYHMX 3aco0iB ¢opmyBanHs iMiky 3BO y cBimoMocTi minboBux
ayIUTOPIi 3a JTOMOMOTOI0 0dimiiHOTO BeOCcaiTy 3aKiiaay. Y MOMEpepHiX MpamsX MH BHBYAIH CTPYKTypHY OpraHi3alifo BeO-caiuTy
YHIBEPCHUTETY Ta i posib y CIIPUIHATTI 3aKiIaay HiNboBOI0 ayauTopieio (Moremsaumbka, 2024). Ctpykrypa odimiiHOTO caifTy yHi-
BEPCHUTETY Mae iepapXiuHy OyOBYy Ta MiCTHTH TOJOBHY CTOPIHKY i3 3arajbHOIO iH(GOPMAI€I0 Ta OCHOBHI IMiPO3IUTH. 3aranbHy
CTPYKTYpY CaifTy Ta iepapXiuHWid crocid MpencTaBieHHs iHpopMarii mpo 3akia] Ha3HBalOTh MAaKPOCTPYKTYporo BeOcaiTy. Ilig
MIKPOCTPYKTYPOIO PO3YMitOTh popMat Kareropii/pyOpuku i xapakrep i 3amoBHeHHs (JlutBuHens, 2018). MakpocTpykTypa caiTy
Oyy€eThCs y BUIVISIII CXEMH, TOOTO € iepapxi€lo, JOTIYHIM Ta ITOCIIJOBHUM JIAHITIOKKOM MOOY10BY Ta nojadi indopmaii. 3 oy
iepapxii cTpyKTypa JIUINTHCS Ha PiBHI, MOYMHAIOUHN 3 Teprroro. [lepmmm piBHeM cTpykTypHOI opranizamii caiity 3BO Bucrtymae
TOJIOBHA CTOpIHKA Ta OCHOBHI Kareropii abo pyOpuku Admissions, Research/research and innovation, News and events, About/
About the University, Undergraduate study, Postgraduate study, Alumni, Business and enterprise, Be inspired, Jobs, Colleges and
departments. MikpocTpyKkTypa BeO-CaliTy peaii3yeThCcsl B ITiIKATETOPIsSX/MiApyOpHuKax, HaNpuKian, Study — courses, admissions,
summer schools; Admissions — undergraduate, graduate, continuing education, Tomo. lepapxiuaa moOynoBa CTPyKTypH J03BOJISIE
KOPUCTyBadeBi 3pyTHO I MIBUAKO 3HAXOAUTH TOTPiOHY iH(opMmariro. Hanpukian, abitypieHt obupae 3BO, y sxomy 6 XOTiB HaB4a-
Tucs. st o3HaOMIICHHS 13 3aKJIaJIOM BiH BiJBixye cTopiHKy About. IlInsax nomyky indopmanii mpo 3BO Bumsiae Tak: Big Makpo-
CTPYKTYPH 110 MiKpOCTpyKTypu Home>>About>>Dates of termHistory of the UniversityDivisions and departments >>Facts and
figures TOWIO 1 Aaii i3 3a3HAYCHUX MIPYyOpUK OTpUMyE NeTainbHy iHpopmarito (https:/www.ox.ac.uk/).

MeTa nponoHOBaHOI PO3BIAKH JOCHiUTH sk cydacHuit 3BO npencrasiste cebe Ha cropinti About odiriiinoro BedcaiiTy. Tek-
CTH CTOPIHKHU About 00paHi MaTepiaoM JOCIiIKEHHS, OCKUIBKU caMe Il CTOPIHKA IEMOHCTPYE IHHOCTI, aKkaJleMiuHi JOCATHEHHS,
CTpareriuHi il Ta KOHKypeHTHi nepesaru 3BO i komyHikye 1X cTefikxonaepam. Y qaHii mparii po3nisfaeMo TIyMadeHHs JIEKCeMHU
University, mo HoMmiHye onuH i3 TamniB 3BO, yepe3 nedinimilianii anai3 gekcukorpadivHuX pKeper Ta iHTeprpeTaiiHuil anaii3
TeKCTiB y BKiIaaui About odiriiiHoro BeOGcaiiTy Ta TekcTiB bpurancskoro Hamionanshro kopiycy (BNC).

Buxkiaa ocHOBHOro Matepialty 1ocaigkeHHs. B aHITOMOBHHX TiTyMauHUX ciIoBHHKaX (Www.collinsdictionary.com, dictionary.
cambridge.org, www.ldoceonline.com, www.merriam-webster.com, www.oxfordlearnersdictionaries.com) nexcema University
TpaKTyeThes SIK 1) an institution of higher learning providing facilities for teaching and research and authorized to grant academic
degrees, TOOTO YHIBEPCHUTET € 3aKIIaJI0OM BHIIOT OCBITH, 1[0

— HaJlae MOYKJIMBOCTI JUIst BUKIanaHHs: She teaches_at the University of Connecticut.

— HaJlae MOYKJIMBOCTI JUTS AOCIHIIDKeHHS: Researchers at universities are always complaining about lack of funds.

— Mae TIpaBo MPHUCYKYBAaTH OCBITHI cTyneHi: / graduated from Liverpool University in 2012.

2) the members, colleges, buildings, campus etc., of such an institution collectively, T00TO MrOIH, KOJEKi, OymiBIl I TEpUTO-
pist 3aknany:, Hanpuknan: The rest of the exam involved free translation and composition, based on set texts decided upon by the
university.

3micT anamizoBaHoi nexcemu University Oya0 BUTIyMadeHO 3a JIOMOMOTOIO IHTePIIPETaliifHOro METoMy Ha NMpUKiaaax il GpyHk-
[[IOHYBaHHS B TEKCTaX BpUTaHCHKOTO HAIIOHATBEHOTO Kopmycy (Www.english-corpora.org/bne). Y HacTymHOMY pUKITazl 3 TEKCTIB
BNC axkryamizoBana cema institution of higher learning, 3axnajn, y SKOMy MOIIHOJICHO BHBYAIOTHCS CIICIiaNi30BaHi ANCIUILIIHU:
University is where a small range of closely related subjects is studied in depth.. YuiBepcuteT Hagae siKicHi OCBiTHI mocayTu And that
we proivide good quality education for students of 17 to 22 years 1 TOTy€ BUCOKOKBaTi(piKOBaHUX (haXiBI[iB, IO KOPHCTYIOTHCS MO-
TIUTOM Ha pUHKY nipati: Skilled labour is what they want. The local technical university is a useful source. YHIBEpCUTET CKIIaJA€THCS
3 KonekiB: Professor Alan Goodship ... has set up a centre for research into equine exercise physiology and equine sports injury at
Bristol University College... YHIBEpCHUTET — I1e¢ yCTaHOBA, SKa IPHCY/PKYE OCBITHI CTyTIeHI grant academic degrees: ... auniversity is
still a university, a poly can now call itself a university and award its own degrees... YHiBepcUTEeT Hajla€ MOXKIIMBOCTI JUIS TIPOBe-
TIeHHSI IOCIiUKeHb facilities for research: Professor Alan Goodship at Bristol University is currently doing extensive research work
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on tendon injury and repair and has presented several papers on his work. YHiBepcuTeT He € i307b0BaHOIO iIHCTUTYII€EIO, BiH (QyHK-
ioHye y crmiBmpari 3 iHmmmu opratizamisimu: This spring the University is collaborating with other groups and institutions in the
city and county to organise a Festival of Europe. YHiBepcureT — 11e 3aKiiaj, sKuif BKJ1aJae 3HA4YHI KOLITH B PEKJIaMy IS 3aTyUeHHs
NOTeHLIHHUX cTYAeHTIB A new University is spending half a million pounds on TV advertising to attract more students.

HactynuuM kpokoMm BHBYaEMO 3mict siekcemu University, 110 GyHKIiOHy€e B gonucax BKIaAKH About, TEKCTH SIKOi BUKOHYIOTb
(bYHKIIII0 caMONpe3eHTallil, TO3UIIOHYBaHHs Ta (OPMYBAHHS IMi/DKY 3aKJIaly OCBITH.

VuiBepcuteT 30epirae cBoe JekcukorpadiuHe 3HaYCHHSI OCBITHHOI YCTAHOBH 3 MEBHOIO CTPYKTYpPHOIO OpraHi3alli€lo B TEKCTi
Ha odiuiiinomy Bebcaiiti Oxcdopacskoro yuisepeurtery: Oxford is an independent and self-governing institution consisting of
the University, its divisions, departments and faculties, and the colleges. Y Texcti micii KeMOpHPKCHKOTO yHIBEPCUTETY peaizoBaHO
3HAYEHHs] YCTAHOBH, Y SIKiif HABYAIOTHCSI, BUKIIAAAIOTh Ta JOCHIKYI0Th: The University s mission is to contribute to society through
the pursuit of education, learning and research ... B ocHOBI (QyHKI[IOHYBaHHSI YHIBEPCUTETY JICKUTh 3HAHHA. 3aKiIaan BOAYAIOTh
CBOEIO MiCi€0 OTTHOIIOBaTH, 30arauyBary i nepeaBaTi 3HAHHS, SIKi CTAaHYTh IHCTPYMEHTOM PO3B’si3aHHs 100anbHuX 3ana4: The
mission of MIT is to advance knowledge and educate students in science, technology, and other areas of scholarship. The Institute is
committed to generating, disseminating, and preserving knowledge, and to working with others to bring this knowledge to bear on
the world's great challenges. “Since its founding in 1701, Yale has been dedicated to expanding and sharing knowledge...

Cropinka About JIOHAOHCHKOTO IMIIEPCHKOTO KOJIEKY BIIKPHBAEThCS pedeHHsIM We are a world-leading university for science,
technology, engineering, medicine and business (STEMB)..., y sikoMy JeKCH4YHI OMUHULI science, technology, engineering BKa3yioTh
Ha TPIOPUTETHICTh HAYKH i TEXHIKU B YHIBEPCHTETI.

Ha odiuiitnomy BeOcaiiti IIpuHCTOHCHKOTO yHIBepcUTeTY B pyOpHili Meet Princeton epioueproBo 3a3HayeHo, 110 CeprieM i
NI YHIBEepCHTETY € Jitoau: People are at the heart of Princeton — BUKIaaadi, CTYICHTH, BUITYCKHUKH, TOMOMIKHUIA MEpCOHA,
kepiBHULITBO: Our People: Our Faculty, Our Students, Our Alumni, Our Staff, Our Leadership. YxuBaHHs IPUCBIHHOTO 3aliMEHHHKA
Our y KO)KHOMY BHIAJIKY I IKPECITIOE IHHICTb JIIOCHKUX pecypciB y [IpHHCTOHCEKOMY YHIBEpPCHUTETI.

Mento BeOcTopinku ["apBap/IChKOro yHIBEpCHTETY O4YOJIO€ pyOpuka Academics, 3a ueto cuinyiots Campus, In Focus, Visit,
About, 10 CBITYNTH MPO MPIOPUTETHICTH HABYAHHS, OCBITHIX MOCIYT B OCBITHBOMY 3aknaji. IpyruMu 3a 3Ha4yIIiCTIO BUCTYyTIa-
10Th OyiBii Ta TepuTopisi yHiBepcutety. PyOpuka Academics Ha cTOpiHIi €JIbCHKOTO YHIBEPCHTETY BifoOpakae mpsime mpU3Ha-
YEHHS YHIBEPCUTETY K OCBITHBOTO OCepenKy, a Ha caiiti MIT miaKkpecioeTbesi IPU3HAYSHHS YHIBEPCUTETY SIK 3aKJIaay OCBITH,
nocnimkeHb Ta inHoBatii: The MIT community is driven by a shared purpose: to make a better world through education, research,
and innovation. We are fun and quirky, elite but not elitist, inventive and artistic, obsessed with numbers, and welcoming to talented
people regardless of where they come from.

V pyOputii About 3aKinaan OCBITH MO3ULIOHYIOTH ce0e K COLIaIbHO BIAMOBIAANBHY IHCTUTYIiI0. BOHM MiATPUMYIOTH PO3BHTOK
eKoHOMiKH Ta rpoma: It partners with its hometown... to strengthen the city’s community and economy.(€1b); pa3oM 3 Mi>KHAPOTHH-
MH [apTHepaMH MPALIO0Th Ha/l MOKPAIeHHsIM yMOB XuUTTs Jitoauuu: It engages with people and institutions across the globe... to
improve the human condition (€15); MiATPUMYIOTh CTYJCHTIB 1 HAYKOBLIB, SIKi OCTPaX/IAJIH BiZl BOEH i IIEPECIIiayBaHb, 110 BiAIO-
BijIa€ Cy4acCHUM LIHHOCTSM iHKJII03UBHOCTI Ta rymaHizmy: The University of Oxford is committed to being a place of welcome for
people who have been forcibly displaced around the world. YuiBepcuteT nosumionye cede sik BiIKpUTHI st BCiX TaJTaHOBUTHUX JIIO-
JIeld, He3aJIeXKHO BiJI TIOXOKEHHS, SIK TaKUil, 0 MIATPUMYE TIONITUKY piBHOCTI : We are ... welcoming to talented people regardless
of where they come from. (web.mit.edu). Cy4acuuii yniBepcuteT HaBuae ninepis: [Yale] engages with people and institutions across
the globe in the quest to ... train the next generation of world leaders. 3BO cTBOPIO€ CIIPUSITIUBE CEPEIOBHIIIE, SIKE JO3BOJISIE BCIM
JIOIIM, HE3aJIeXKHO BiJl 1X TOXODKEHHS, TeH/Iepy Ta MOXKIIMBOCTEH, PO3BUBATHCS B aKaJeMi4HOMY, IpodeciiHOMy Ta 0cOOUCTOMY
rwnani: Harvard has built a community comprising many backgrounds, cultures, races, identities, life experiences, perspectives,
beliefs, and values.

HuniiHiii 3aK1aj OCBITH aKTHBHO 3ajty4ac (iHaHCyBaHHs Ta GOpMy€E cTparerii cTanoro piHaHCOBOTO PO3BUTKY, 00 MiATPUMY-
BaTH JIOBIOTPUBAJI aKaJAeMiuHi iHI[[IaTUBU. YHIBEPCHUTET 3aJIydac MPUBATHI iHBECTHIIIT, HAPOIIYE HAJAXOMKEHHS Yepe3 GpaHIpeil3uHT,
MapTHEPChKi i MEHTOPCHKI MPOrpaMu Uisl MiATPUMKH HAyKOBHX PO3pOOOK, CTBOPEHHS IHHOBALiHHUX pilleHb Ta MPOEKTiB,: The
University seeks to protect and grow its income streams by diversifying income sources and pursuing an ambitious development
strategy. A key source of income is fundraising, led by the Development and Alumni Engagement office. (www.ox.ac.uk). 3-momix
cTpareriunux nineit po3sutky 3BO BaxkiuBe Miciie BifiBeeHe (hiHaHCYBaHHIO TSI ITiICHIICHHS PEHTHHTY Ta MOMyIsipu3alii 3aKkiasy
ocsitu: The key financial objectives of the University are to provide the long-term resources to strengthen and further its pre-eminent
position ... (www.ox.ac.uk)

V cBOi#l AisTIBHOCTI Cy4acHUH YHIBEpCUTET NpartHe 1o interpaii Hayku ta 6i3uecy: Cambridge promotes the interface between
academia and business, and has a global reputation for innovation. HabyTi B yHIBepCUTETi 3HaHHS MAIOTh IPAKTUYHE 3aCTOCYBaHHS,
1110 3aCBIAYEHO B ICBi31 OTHOTO i3 3aKiaiB. JleBi3 aKI[EHTY€ MMO€IaHHs TEOPSTHYHNX 3HAHD 13 TIPAKTHYHOIO [isutbHICTIO: MIT s motto
is “mens et manus,” or “mind and hand,” signifying the fusion of academic knowledge with practical purpose.

CydvacHuil yHIBEpCHTET € aKTUBHUM YYaCHHKOM Ha MDKHAPOHIN OCBITHIM apeHi. MibkHapo/He CriBpOOITHUIITBO € BaXKJIMBUM
acriektoM JisutbHOCTI 3BO, 1110 BIJIMBae Ha OCBITHIN piBeHb 3aKiaay Ta CHPUsE JOCATHEHHIO CIUIBHOI [I00AIbHOI METH Misiiib-
HOCTI — TOKpAIEHHs CBITY — CHIbHUME 3ycwiisiMu: Our researchers collaborate with colleagues worldwide. The University has
established partnerships in Asia, Africa, the Americas and Europe. (www.cam.ac.uk)

Amnaii3 TexkcTiB pyopuku About odiuilinux BebcaiiTiB 3BO CBiIUUTH PO BUHUKHEHHs HOBOT Iisli (PYHKIIOHYBaHHS 3aKJIaliB
OKpiM HaBYaHHS, BUKJIAJAHHS W JOCII/DKeHHs. YHIBEPCHTET MO3MIIOHYE cebe K IHCTHTYIIIO, 110 IparHe IOKpallyBaTH CBIT 3a
JIOIIOMOTOIO TOCII/KEHb 1 HAYKOBHUX BiIKPUTTIB, OCBITHIX 1HII[IaTHB, 30epe)eHHsI KYJIBTYPHOI Ta HAYKOBOI CIIa/IIUHHU, TPAKTUIHOT
nisumbHOCTI: Yale is committed to improving the world today and for future generations through outstanding research and scholarship,
education, preservation, and practice. MIT yTBepkye cebe sik IHCTHTYIIiO, 1[0 aKTHBHO 3MIiHIOE CBIT Ha Kpallle Yepe3 HayKy, OCBITY
ta Texuomnorii: The MIT community is driven by a shared purpose to make a better world through education, research, and innovation.
JIOHAOHCHKHI IMITEPCHKHIN KOJIE/DK TAKOXK MparHe 3MiHIOBAaTH CBIT uepe3 HayKy: We are a world-leading university ... where scientific
imagination leads to world-changing impact.
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BucnoBku. [IpoananizyBaBiy cIIOBHUKOBI AeQiHimil cioBa-HoMiHaHTa University, OyJI0 BCTaHOBIEHO HOTO OCHOBHI KOMIO-
HEHTHU 3HAYCHHS: 3aKJIaJ| BUIIOI OCBITH, IO HaJae MOXJIMBOCTI JUIsl BUKJIAJaHHS Ta JOCIHIJUKCHHS, IPUCY/DKYE OCBITHI CTYIEHI;
TIepCOHAI, KOJIeXKi, OyniBmi 3akmagy. JocipkeHHs GyHKIioHyBaHHS gekceMu University B Tekctax bpuraHchKoro HanioHaJIbHOTO
KOPITyCY CBIJYMTB PO aKTyasi3allilo 3a3HA4EHUX CeM Ta HaOyTTs JIEKCEMOIO J0/IaTKOBHX 3HA4YEHb, 10 BiJOOpaKatoTh PO3IIHPEH-
HsI ISTTBHOCTI YHIBEPCUTETY, sIka HE 0OMEXKY€EThCs JIMIIE BUKJIAJAHHSIM Ta JTOCIIUKCHHSM, a BKIIFOYAE TAKOXK 3apOOJISIHHS KOIITIB,
pexiamy, criBnpario. JIeKCHuHI OMUHHMII, BHIY9EHI METOIOM CYIUILHOT BUOIPKH 3 TEKCTIB PO3ALTY About akTyalli3yroTh CEMHU 3Ha-
gyeHHs Jlekcemu University, 3a3HadeHi B JekcuKkorpadidaux Jukepenax: ocsira: education, knowledge, teaching, academic study;
JIOCTIKEHHs Ta iHHOBarlii: research, innovation, technologies, industries. [HTeprperaliifHui METO JO3BOJIHMB BUTIYMAYUTH 3MICT
aHaIII30BaHOI JIeKCeMH, 10 (PYHKIIOHY€e B JOMHCaX BKIAIKU About odimiinx BeOCalTIB MPOBITHUX OPUTAHCHKUX Ta aMEpUKaH-
CHKHX yHiBepcuTeTiB. OTpHMaHi pe3yabTaTH CBiI4aTh PO HAaOyTTs JiekceMoro University JOIaTKOBHX 3HA4YeHb, IO BiToOpakaroTh
TSUTBHICTE 3aKinamy. OKpiM HaBUaHHS, BUKJIAJAHHS Ta JIOCHTIIKEHHS, YHIBEPCUTET BHPINIy€e I00abHI MPOOIEMH, MTOKPAIIYE CBIT,
BILUTHBA€E Ha CBITOBY €KOHOMIKY, (DIHAHCY€ JOCIIKEHHS, CIIPUSIE KyIbTypHOMY B3a€MOPO3YMIHHIO, TOTye mifepiB. CydacHuil yHiBep-
CHTET € PYIIieM IIPOTpecy, IHHOBALifHUM IIEHTPOM, II[0 3MIiHIOE CBIT, COIIaTbHO BiANIOBITATEHOIO YCTAHOBOIO. YHIBEPCUTET HE JINIIE
HAKOIIUYY€E 3HAHHS, a i aKTHBHO BUKOPUCTOBYE iX JUISl BUPILIICHHS CYCIIJIBHUX Ta HAYKOBUX BUKIIHKIB.
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SUBMISSIVENESS: FROM PSYCHOLOGY OF BEHAVIOUR
TO LINGUISTIC REPRESENTATION

The article explores submissiveness as one of the key models of human behaviour and social interaction, affecting both the individual
and the collective level of functioning an individual. Submissiveness is interpreted as an inherently human trait, as well as a set of social
defensive strategies that indicate a person’s refusing power, status, autonomy or control. The article is aimed at identifying and analyzing
the linguistic means by which submissiveness is expressed, as well as studying the influence of psychological and social factors on the
formation of submissive behaviour in the context of interpersonal interaction.

In a psychological context, a submissive personality is viewed as a complex result of the interaction between various factors, including
ingenuity traits, social environment, and the individual’s personal experience. The formation of a submissive personality occurs under the
influence of professional, social and cultural factors that reflect deeply rooted social norms and values. Submissive behaviour has been
found to be typical of societies where there is a clear hierarchy, or where traditional gender roles are maintained.

The analyzed sources of illustrative material demonstrate how submissiveness is realized through a variety of lexical, syntactic and
stylistic means, in particular rhetorical questions, soft imperatives, negative constructions, etc. The context of uncertainty, external pressure,
emotional tension affects the speech behaviour of the characters, forcing them to adapt to the situation by avoiding confrontation, reducing
the categoricity of utterances and creating a trusting tone. All these elements together form a multifaceted image of a submissive personality,
who acts within the limits imposed by both internal feelings and external circumstances.

Keywords: submissiveness, submissive behaviour, humility, lexical, syntactic, and stylistic means.

Ooapuyk Hamania Anopiiena,
KaHouoam @inonociyHux HayK, OOyeHm Kapeopu npaKmuku aHeaiiucbKoi Mosu,
Bonuncoxuii nayionanvruil ynieepcumem imeni Jleci Yxpainku
Miponuyk Temana Anopiiena,
Kanouoam (hinonociuHux Hayk, OOyeHm Kapeopu iHO3eMHUX MO NPUPOOHUYUX (DaKYIbmemis,
Kuiscoxuii nayionanvruil ynisepcumem imeni Tapaca llesuenka

CYBMICUBHICTb: BIJ IICUXOJOITi MOBEJIHKH IO JIHTBICTUYHOI PENNPE3EHTAIIIT

YV ecmammi docnioocyemuvcs cyomicusnicms K 00HA 3 KIIOUOSUX Modenell 1100CbKoi nosedinku i coyianvhoi 63acmooii, ujo enausae sx
Ha iHOUBIOYanbHULlL, MAK | HA KOJEKMUBHULL pigeHb YYHKYIOHY8anHs ocobucmocmi. CYOMICUBHICIb MPAKMYEMbCS K IH2ePEeHMHO 8IACMUBA
THOOUHT pUca, a Makolc sIK HAOIp COYIANLHUX 3AXUCHUX CIPameill, SKi 6KA3VI0OMb 1A me, Wo 0co0a 8IOMOGIAEMbCSL 8I0 61A0U, CIMAMYCY,
aemonomii uu koumponto. Mema cmammi — 8UsGIEHH MA AHAI3 TIH2BICMUYHUX 3AC00I8, 3 OONOMO20I0 SKUX BUPANCAEMBCS CYOMICUB-
HICMb, A MAKOAC GUGHEHHS BNIUGY NCUXOIOSTYHUX | COYIANLHUX YUHHUKIE HA (POPMYSAHHS CYOMICUBHOL NOBEOIHKU 8 KOHMEKCII MIJICOCO-
oucmicHoi 83aemo0il.

YV ncuxonoeiunomy konmexcmi cybmicuena ocobucmicns po3ensidacmvcs AK CKIAOHULL pe3yabmam 63aemMooii Misic pisnumu gpakmopamu,
BKIIOUAIOYU TH2EPEHMHI PUCH, COYIAIbHE OMOYEHHs Ma 0cobucmuil 00csio inousioa. Jloeedeno, wjo popmyearnHs cyomicugroi ocobucmocmi
8100Y8AEMbCSL NIO GNAUCOM NPOPECIUHUX, COYIANLHUX MA KYTbMYPHUX YUHHUKIG, WO 8I000padcaromy 2iub0Ko GKOPIHeHi CYCRilbHi HOpMU
ma yinnocmi. CyomicusHa noedinka € munogor Oiisi Coyiymis, de iCHye uimka iepapxis, abo 0e niompumyrmocs mpaouyitini 2eHOepHi
poai.

Ilpoananizosani Odicepena iMOCMpamusHo2o mamepiany OeMOHCMPYIOmb, K CYOMICUBHICMb peani3yemvCs uepe3 pPisHOMAHImHI
JIeKCUYHI, CUHMAKCUYHI Ma CMUTICMUYHI 3aco0U, 30Kpema pumopuyti 3anumanHs, M’ sSKi IMnepamuel, He2amueHi KOHCmpYKYii mowjo.
Konmexcm nesusnauenocmi, 3068HiuHb020 MUCKY, eMOYITIHOL HANPY2U BNIUBAE HA MOBHY NOBEOIHKY NEPCOHAICIB, 3MYMWYIouU iX adanmy-
samucs 00 cumyayii uepes YHUKHEHHs KOHQPOHMAYl, SHUNCEHH KAMe2OPUYHOCII BUCIO8TI08AHb | CTBOPeHHS 008IpaU6020 mouy. Yci yi
eleMeHmu CniibHo opmyroms bazamozpanruil 06paz cyomicugrol ocoducmocmi, sika 0i€ 8 pamKkax 0OMeHCeHb, HAKIA0CHUX K GHYMpiul-
HIMU NOYYMMAMU, MAK | 306HIUHIMU 0OCTNABUHAMU.

Knrwwuosi cnosa: cyomicusnicmo, cyomicugHa nosedinkd, NOKOpA, NeKCUYHI, CUHMAKCUYHI | CIMULICIUYHI 3aco0u.

Introduction. Submissiveness is a concept that denotes a model of human behavior involving subordination, obedience, and
compliance towards another person or a group of people. Although the modern model of society, especially in the West, is largely
imagined as egalitarian, it often reflects asymmetrical relationships that require submission, dependence, non-assertiveness, and
other forms of submissive behavior and its linguistic expression. Therefore, it becomes an object of study not only for psychologists
but also for researchers in related fields, including linguists.
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Analysis of recent research and publications. The concept of submissiveness has mostly fallen within the focus of psychologists.
For example, Moskovitz, D. S., studies models of interpersonal traits that traditionally include two independent dimensions, one of
which concerns dominance and the other — submissiveness (Moskowitz, 2005). Given the multifaceted and complex nature of
submissive behavior, Paul Gilbert explores it in various dimensions: he places submissive behavior within the context of social
defense strategies and analyzes its functions; outlines variations of submissive behavior from the perspective of avoidance, escape,
defeat, infantile attractiveness, and affiliative submission; and investigates the role of submissive behavior in psychopathology,
with a particular emphasis on depression (Gilbert, 2000). Other research psychologists, Clegg K. A. and Moskovitz D. S., in their
work “Submissiveness.” examine the manifestations of submissive behavior in interpersonal interactions and their impact on
communication (Clegg K., Moskowitz, 2017).

Linguistic analysis of submissiveness has so far been only fragmentary. V. Ya. Mizetska, in the article “Verbalization of the
concept WAR in the discourse of English-language media,” touches upon concepts related to power and submission in mass media
discourse (Mizetska, 2023). N. Tatsenko, in her monograph, analyzes the linguistic features of expressing emotions related to
submission in a political context (Tatsenko, 2017). Lexico-semantic features of the discourse of the English-speaking submissive
personality have also been analyzed (Odarchuk, Mironchuk, 2024).

Thus, as we can see, a complete picture of submissiveness does not yet exist. Therefore, the study of discursive practices
associated with submissiveness will allow us not only to analyze the linguistic means of expressing social roles but also to understand
more deeply the psychological and social underpinnings of submissive individuals’ behavior. This is the relevance of the research.

The aim of the article is to identify and analyze the linguistic means by which submissiveness is expressed, as well as to study
the influence of psychological and social factors on the formation of submissive behavior in the context of interpersonal interaction.

The outline of the main research material. Submissiveness can be interpreted as an inherently human trait, a model of
interpersonal behavior, and also as a set of social defense strategies that indicate that a person renounces power, status, autonomy,
or control. The function of obedience often lies in shaping social interaction by leveling or reducing conflicts and promoting
reconciliation (OALD, 2000).

Historically, the roots of this concept trace back to the psychoanalytic theories of Sigmund Freud, who first explored the
individual’s tendency towards submission, viewing it through the lens of unconscious mechanisms that govern human behavior.
In his works, Freud drew attention to how the specifics of upbringing and parental attitudes lay the foundation for basic models
of submission, shaping the child’s consciousness and psyche in such a way that the child learns to obey authority figures and also
develops the need to be protected and supported.

In the mid-20th century, submissiveness as a personality trait underwent deeper investigation in sociology and psychology,
notably through the works of Erich Fromm. He broadened the understanding of submissiveness, considering it a defense mechanism
that arises in response to external social pressure, feelings of anxiety, and fear. Fromm analyzed how, in socially unstable conditions,
a person might feel the need to submit, striving to avoid responsibility for their own decisions. Fromm also emphasized the role of the
fear of losing social support, which contributes to the formation of dependence and submissiveness. Thus, submissive behavior became
a tool for adaptation to the social environment, providing a certain level of psychological comfort and stability. In contemporary
research, submissiveness is examined through the lens of the interaction between individual psychological characteristics and the
influence of social circumstances. The concept gains relevance in the analysis of social relationships, professional activities, and
also in the context of linguistic communication, where submissive behavioral patterns can manifest as obedience, willingness to
compromise, and acceptance of another’s opinion as dominant. This approach allows for the study of submissiveness not only as
a static trait but also as a dynamic process that is constantly shaped by social, cultural, and economic factors that contribute to its
manifestation.

Paul Gilbert notes that the origins of submissive behavior can be traced back to reptiles, and all social animals, including humans,
are capable of expressing it. However, there are many varieties of submissive behavior, some of which are affiliative and others
are not. From an evolutionary perspective, submissiveness can be understood as a complex set of social behaviors that mitigate
aggression within a species and promote social cohesion and harmony (Gilbert, 2000).

In a psychological context, a submissive personality is considered a complex outcome of the interaction between various factors,
including personal traits, social environment, and the individual’s personal experience. This phenomenon cannot be explained
unequivocally, as it is shaped by the influence of many elements acting simultaneously. A. B. Mudryk, in her fundamental work
“Psychology of Dependent Behavior,” provides an in-depth analysis of the nature and manifestations of submissive behavior. The
researcher notes that submissive personalities are often characterized by low self-esteem, which is expressed in a feeling of their
own inferiority and insecurity in their abilities. This insecurity gives rise to an increased level of anxiety, which in turn leads to a fear
of making independent decisions, complicating the possibility of independent existence and functioning in the social environment.

A. B. Mudryk emphasizes that submissive personalities often face deep internal conflicts arising from self-doubt and a constant
need for approval from others. This need is a key aspect of their psychology, as it forms a dependence on the environment that
can become the basis for serious mental health problems. Internal conflicts caused by self-doubt can lead to the development of
conditions such as chronic anxiety, social isolation, and even depression. This, in turn, can lead to a further deterioration of mental
state and limit a person’s opportunities to achieve their life goals and realize their potential (Mudryk, 2022).

The social environment plays a key role in the formation of a submissive personality, especially socialization within the
family context, which determines basic values, behavioral style, and attitude towards the surrounding world. Family relationships,
particularly the specifics of upbringing, have a decisive influence on the development of submissive traits in an individual’s character.
An authoritarian parenting style, in which one parent or another adult plays a dominant role, creates an atmosphere where the
child grows up with a feeling of dependence on a stronger figure. This approach forms in the individual a habit of compliance and
submission, which can further become entrenched as stable personality traits. As a result of authoritarian upbringing, where initiative
or independence is not encouraged, the child becomes accustomed to avoiding responsibility and largely depends on the opinions of
others. This can develop into a constant need for external approval and a fear of making independent decisions, which subsequently
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manifests in adulthood as submissive behavior. Such behavior becomes an integral part of the overall psychological profile of the
personality, influencing all aspects of their life: in the sphere of interpersonal relationships, a submissive personality often takes a
passive position; in professional activities, they may avoid career advancement, fearing responsibility; and in personal decisions,
they seek external support (Mudryk, 2022: 123-158].

The analysis of submissive behavior in the context of professional activity is detailed in the work of Tasneem, Mehwish, and
Sadia titled “Supervisor undermining and submissive behavior: Shame resilience theory perspective.” In this study, the authors
comprehensively explore various aspects of submissive behavior in work relationships, paying particular attention to how this
behavior can have a destructive impact on the professional and personal lives of subordinates. The researchers note that employees
prone to submissiveness often become targets for supervisors with authoritarian or manipulative traits, who use their position to
deliberately lower the self-esteem of subordinates. They emphasize that such supervisors can undermine subordinates’ sense of
competence, creating in them a feeling of insecurity in their own strengths and abilities, which gradually becomes an obstacle to their
professional development (Tasneem et al., 2020).

This leads to the emergence of a persistent fear of management, which not only deters employees from openly expressing
their opinions but also limits their willingness to offer new ideas or initiate positive changes in the workplace. Over time, this fear
and self-doubt only intensify, creating significant psychological pressure on the employee. This environment of heightened stress
becomes the basis for the development of professional burnout. An important conclusion of the authors is the assertion that such
submissive behavior effectively blocks professional self-expression and reinforces employees’ dependence on the supervisor. The
researchers also point out that submissive employees, seeking to avoid conflict, often compromise by agreeing to additional tasks
and responsibilities even when their work capacity is significantly overloaded. These employees demonstrate a low ability to defend
their boundaries and make decisions in their own favor, which increases their vulnerability to external pressure and manipulation
(Tasneem et al., 2020).

Cultural peculiarities play an extremely important role in the formation and manifestation of submissive behavior in the
professional environment. This study examines the specific influences of cultural context on the perception and attitude towards
submissiveness. It is known that in collectivist cultures, where the orientation towards preserving social harmony and avoiding
conflicts dominates, submissiveness is often seen as a valuable trait that serves as the foundation for harmonious interpersonal
interactions. In many Asian societies, for example, Japanese or Korean, submissive behavior is not only a form of politeness but also
an expression of deep respect for elders and authoritative figures, which contributes to strengthening team spirit and maintaining
hierarchical relationships. This, in turn, can ensure a more stable and productive work climate. At the same time, such behavior in
collectivist cultures can also have negative consequences.

The analysis of submissive behavior in the context of professional activity is an important aspect of research into modern
working relationships, which is detailed in the work of Tasneem, Mehwish, and Sadia, “Supervisor undermining and submissive
behavior: Shame resilience theory perspective.” The authors pay particular attention to the relationships between supervisors and
subordinates, focusing on the role of submissive behavior in these interactions. In their work, they examine the factors that influence
the formation of submissiveness, including the personal traits of employees, as well as the social and organizational context, which
can either amplify or, conversely, reduce the manifestations of submissiveness. Research shows that submissive employees often
become objects of covert exploitation by management, who may use their compliance and dedication to achieve their own goals,
without considering the rights and needs of subordinates. This creates a situation where employees feel a strong moral obligation to
fulfill demands, even if they contradict their personal beliefs or pose a threat to their mental and physical health. In such conditions,
employees can find themselves trapped in professional self-sacrifice, leading to moral and physical exhaustion. Given these risks, it is
important to develop comprehensive strategies to protect the rights of submissive employees, which will minimize the threat of their
exploitation. Among such measures may be programs for developing assertiveness and self-defense skills, which will help increase
self-esteem, form the ability to more confidently defend their own interests, and communicate more effectively with management.
This, in turn, will contribute to increasing their resilience to manipulation and improving working conditions, which is an important
step towards creating a balanced and fair work environment (Tasneem et al., 2020: 191-203).

The research conducted by De Boni and his colleagues, presented in their scientific paper titled “Automatically predicting
dominant and submissive personality types from text,” is an extremely important contribution to the development of automatic text
analysis technologies. In this study, the authors draw attention to the significance of recognizing submissive traits in text messages
for a deeper understanding of this phenomenon. The researchers emphasize that studying submissive and dominant personality
traits using automated systems is critically important in the modern world, where digital communication plays a leading role. The
researchers developed special algorithms that allow for the effective analysis of textual data to identify characteristics of a submissive
personality within them. These algorithms are based on complex natural language processing models that take into account various
aspects of the text, such as sentence structure, word choice, intonation, and so on. Thanks to this, the system can accurately identify
the presence of submissive or dominant tendencies in the text, allowing for a deeper and more accurate understanding of the nature of
communication. Such technologies are particularly important in the context of modern digital communication, where text messages
often become the primary means of interaction between people. Given that more and more communication takes place through
digital platforms — social networks, email, or other forms of online communication — the need for such tools becomes even more
relevant. Algorithms capable of detecting submissive personality traits in texts can be used in various contexts, including professional,
educational, and social spheres. They can help employers, educators, and social workers better understand their interlocutors and
adapt interaction strategies accordingly.

The application of these algorithms can also become an indispensable tool for researchers engaged in the study of communication
processes and interpersonal relationships. In professional fields such as psychology, sociology, or human resource management, the
ability to automatically analyze texts for submissive or dominant traits can significantly increase the efficiency of specialists’ work.
In the educational context, these technologies can be used to better understand the behavior of students or pupils, which, in turn,
will allow for the adaptation of teaching methods and approaches. In the social sphere, they can contribute to the identification and
support of vulnerable individuals who require a special approach or assistance (De Boni et al., 2016: 120—125).
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Taking into account all aspects of submissive behavior, we will present its manifestations in the form of a table:

Table 1
Characteristics of a Submissive Personality from Different Aspects
Aspect Characteristics
Psychological Low self-esteem, anxiety, fear of independent decisions, dependence on the approval of others.
Social Influence of authoritarian upbringing, formation of dependent behavior under the pressure of
dominant individuals or management.
Professional Fear of management, reluctance to express ideas, increased risk of professional burnout.
Cultural In collectivist cultures, submissiveness is a positive trait, but it often leads to exploitation.
. Insecurity in communication, avoidance of conflicts, dependence on others' reactions to one's own
Communicative
Statements.
Due t nstant in: rity, there is a risk of loping chronic anxiet ial isolation, an
Mental state ue to cons security, there is sk of developing chronic anxiety, social isolation, and
depression.
.. Possibility of identifying submissive tendencies in texts using natural language processing
Digital algorithms

Modern linguistics is increasingly turning to the study of the submissive personality, which is part of an interdisciplinary approach
to the study of human behavior and communication. Linguistic analysis of submissive personalities focuses on their speech strategies
and discursive practices, which help to identify the specific linguistic patterns of such individuals. This research is important for
a better understanding of their role in communication processes, as well as for the development of methods that will promote the
development of assertive communication, increase confidence, and effective interaction. To this end, we analyzed several sources.

The book “The Submissive Wife: Breaking the Strong Arm of Jezebel” deeply analyzes the behavioral characteristics of
women who adopt a submissive role in social and interpersonal contexts. The author uses a comprehensive approach to defining
submissiveness, emphasizing both its psychological and social aspects. In the statement “Passiveness is a culture and not just a
state of mind” (Buckner, 2016: 36), the emphasis is placed on the concept of culture as a system of norms and behavioral patterns
that shapes personality and determines its place in society. The term “culture” in this context takes on special significance, as it
is considered an environment that reinforces submissive behavior through social expectations, role models, and limitations. The
lexeme “passiveness” is interpreted not only as a character trait but also as a multi-layered phenomenon that affects an individual’s
interaction with the environment. This approach allows us to see submissiveness not only as an individual choice but as a result of
social influence with deep roots in traditions.

The phrase “She sees herself as unworthy of love and affection” (Buckner, 2016: 36) introduces into the text the semantics of
low self-esteem, which acts as a fundamental characteristic of a submissive personality. The use of the lexemes “unworthy,” “love,”
and “affection” creates an image of deep internal conflict based on a feeling of one’s own inadequacy. This forms a dependence on
external approval, which is reinforced by social expectations and the influence of partners who occupy a dominant position. The
author consciously uses such vocabulary to emphasize the psychological vulnerability of women who adopt a submissive role.

Additionally, in the text, the author emphasizes the use of negatively charged vocabulary to describe the external factors that
influence the formation of submissiveness. For example, the expression “Jezebel-infected men” (Buckner, 2016: 36) reflects the
idea of an external negative influence that reinforces women’s dependence. The lexeme “infected” here serves as a metaphor to
describe a destructive influence, viewed as a moral and social contagion. This reinforces the notion of subjugation as a process
imposed on women from the outside, emphasizing their limited capacity for independence due to external pressure. The use of words
like “wicked”, “manipulative”, and “psychopaths” (Buckner, 2016: 37) creates in the text an image of external evil that not only
suppresses but also shapes a certain social order to which women are forced to submit. The lexeme “wicked” underscores the moral
condemnation of the negative influence, while “manipulative” focuses on the hidden mechanisms of control that shape submissive
behavior. The lexeme “psychopaths” in this context is used to create an image of pathological models of dominance that impose
subordination. Such vocabulary creates a dual effect: on the one hand, it emphasizes the powerlessness of women in these conditions,
and on the other hand, it highlights the strength of external factors that create systems of dependence.

Syntactic and stylistic means of expressing submissiveness in English-language discourse encompass a wide range of linguistic
strategies that help the author create multifaceted images of subordinate characters, their interaction with other participants in
communication, and also reflect the complexity of their emotional sphere.

InP. S. Goldner’s work “Red-Hot Cold Call Selling, ” the creation of a submissive tone depends on carefully considered linguistic
strategies, among which conditional constructions, polite formulas, and soft ways of expressing requests play a key role. The statement:
“I was wondering if you could tell me who would be responsible for purchasing sales training in your organization” (Goldner, 2006:
182) vividly demonstrates a linguistic style oriented towards avoiding categorical statements. The phrase “/ was wondering” creates
a tone of uncertainty and signals the speaker’s dependence on the interlocutor’s willingness to provide information. The conditional
mood (“could tell me”) reinforces this dependence, shifting the emphasis to the possibility or permission from the other person,
instead of a direct demand. This lexical construction not only emphasizes politeness but also creates space for maintaining harmony
in communication. Another example is the statement “Sally, you 've been most helpful. Thank you.” (ibid.), in which the expression
of gratitude is amplified by the epithet “most helpful”. In this context, the epithet functions to enhance the positive attitude towards
the interlocutor, which is characteristic of submissive discourse. The use of such emotionally charged words helps to establish
a balance in the interaction, where the speaker emphasizes their gratitude, reducing any tension or possibility of conflict. This
demonstrates how language becomes a tool for maintaining social harmony and dependence on the interlocutor.

The dialogues in the book are often filled with short replies that serve as means of clarification or expressing polite questions.
For example, the phrases “Why not?” or “Sure. What can I do to help?” (Goldner, 2006: 184) create a sense of availability and
willingness to adapt to the needs of the other party. Structurally, such replies emphasize submissiveness through the use of a direct
but soft tone that conveys a readiness to cooperate. This also demonstrates a linguistic strategy of avoiding any pressure or coercion.
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It is also important to note that the syntactic features of the text, particularly the use of conditional constructions and transitional
forms, serve as means of conveying the speaker’s submissive status. For example, formulations such as “/ was hoping you could...”
or “Would you mind if I asked...” often serve to relieve tension and maintain harmonious interaction. Such phrases signal not only the
speaker’s willingness to cooperate but also their caution in imposing their own opinion or request. This indicates a deeply thought-
out discourse in which the speaker is oriented towards preserving goodwill and avoiding direct confrontation. Overall, the analysis
of the text confirms that the author uses linguistic strategies aimed at softening the tone, emphasizing gratitude, and demonstrating
a willingness to cooperate. Such techniques not only convey submissiveness in communication but also serve as means of building
effective communication oriented towards avoiding conflicts and maintaining positive social connections. The syntactic and lexical
means analyzed in the text show how language can be a tool that shapes the context of submissiveness and maintains balance in
interpersonal relationships.

In Lisa Jackson’s novel “You Don't Want to Know” (Jackson, 2012), syntactic and stylistic devices are key in creating an
atmosphere of emotional tension, vulnerability, and the characters’ dependence on each other. Pauses and repetitions occupy a special
place in the novel and are important syntactic and stylistic elements. For example, the phrase “I came to tell you —* (Jackson, 2012:
52) is interrupted by a pause that carries significant meaning. This syntactic technique, a break in the narrative, reflects the hero’s
uncertainty, his emotional turmoil, and fear of the interlocutor’s reaction. Pauses also create a dramatic effect, giving the reader
space to comprehend the unsaid, emphasizing the emotional pressure that prevents the character from finishing their thought. Such
pauses are a typical means of expressing submissiveness, as they demonstrate the hero’s dependence on the situation and on the other
character, the addressee. Short and fragmented replies, such as “He's a little shaky” (ibid.), reinforce the feeling of instability both
physically and emotionally. Such fragmentation of speech emphasizes the hero’s insecurity and creates an image of a personality
that cannot clearly express their thoughts due to their emotional state. Each reply adds to the sense of tension and uncertainty that
are characteristic of submissive discourse.

Furthermore, the text abounds with examples of emphatic constructions that amplify the significance of what is said. For instance,
in the statement “I just thought I might look rather foolish” (Jackson, 2012: 53), the adverb “just” serves as a means of diminishing
the importance of the expressed thought, while simultaneously highlighting the hero’s emotional discomfort. This reflects his desire
to avoid direct confrontation and shows how important the interlocutor’s opinion is to him. Such a strategy is characteristic of
submissive discourse, as it demonstrates a striving to maintain harmony in relationships, even if it requires self-deprecation or
devaluation of one’s own feelings. Overall, Jackson’s novel offers rich material for analyzing the impact of syntactic and stylistic
means on creating an atmosphere of emotional vulnerability and submissiveness. Pauses, inversions, rhetorical questions, modal
verbs, short fragmented replies, and emphatic constructions are key devices that the author uses to reveal the inner state of the
characters. Each of these techniques not only adds emotional coloring to the text but also reveals deep interpersonal connections
based on dependence, confusion, and the desire to avoid conflict. All of this forms a multifaceted image of submissiveness as a
complex linguistic and psychological phenomenon that reflects the interaction between characters and their context.

Overall, the analysis of syntactic and stylistic means in these literary works shows that they serve as key tools for portraying
submissiveness in English-language discourse. Conditional constructions, repetitions, inversion, rhetorical questions, and softened
imperatives are used to create images that demonstrate the dependence, emotional vulnerability, and insecurity of the characters.
These devices lend depth to the texts, allowing the author to reveal the psychological and social aspects of submissiveness through
linguistic forms.

Conclusions and Perspectives of the Research. Thus, submissiveness is a complex phenomenon that includes traits such as
dependence, fear, lack of initiative, and insecurity in decision-making. The formation of submissive behavior depends on many
factors: personal traits, social environment, and individual experience. Such individuals often have low self-esteem, which gives rise
to anxiety and fear of independent actions, which, in turn, limits their opportunities to achieve life goals and worsens their mental
state.

The analyzed sources of illustrative material demonstrate how submissiveness is formed through various lexical, syntactic,
and stylistic means, including rhetorical questions, soft imperatives, negative constructions, and so on. The context of uncertainty,
external pressure, and emotional tension constantly influences the linguistic behavior of the characters, forcing them to adapt to
the situation by avoiding confrontation, reducing the categorical nature of their statements, and creating a trusting tone. All these
elements together form a multifaceted image of a submissive personality acting within the constraints imposed by both internal
feelings and external circumstances. We see the perspective of the research in the analysis of the pragmatic features of the discourse
of a submissive personality.
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CYUACHA BIMCbKOBA TEPMIHOJIOT IS YEPE3 IPU3MY IEPEKJIATY

Cyuacni 6ocnni KOnAIKMuU, 3a2a1bHOCEIMOBI 3a2Po3u i Hebe3neKu, GUKIUKU YCMAIeHOMY C8IMOBOMY YCmpoIo, YOOCKOHANEHHS CNOCO-
016 6eden s GIliHU CNOHYKAIOMb 00 THMEHCUDIKAYil MIdCHAPOOHOT KOMYHIKayii ma 06Miny iHpopmayicto na pigHi 8IICLKOBUX 8I00MCME 1l
0c0606020 cknady. Pezynomamom makoi KOMyHikayii € CmeopeHHsl | po36UMoK HOBIMHbOI GillCbKOBOI MepMIHO02il, areopummu ii yoo-
CKOHANeHH s, 3pO3YMINOCmi ma KopeKkmHocmi npu nepeknadi. Tepminono2is — ne cmamuyna cucmemda, 60HA ROCMIUHO PO3BUBAEMBCS PAZOM
i3 PO36UMKOM MEXHOL02IU MA HAYKOBUX 3HAHb. Lle 0cobnueo eaxiciugo epaxogyeamu nio yac nepexkiady HOGIMHIX MepmiHia y GiliCbKO8Ill
eanysi, 0e KodceH HO8Ull 6UHAXIO ab0 MexXHO02is NOMmPedyIomb 86e0eH s HOBUX MepMiHie abo nepeanady cmapux. 3Minu y 8ilicbKo6ill ce-
Ppi 1 mexHiuHUll npozpec npu3eo0sime 00 3POCMAHHS KIIbKOCHI HOBUX MePMIHI6 ma, 8I0N0BIOHO, MPYOHOWIE y IX nepeknaoi, aie pazom i3
MUM CnoCmepiearomvCs CeManmudti 3SMIiHU SIK OM POWUPEHHS YU 3MIHA 3HAYeHHs ICHylouux mepminie. Ha cywacnomy emani namosizayii
VKPAIHCHKOI BIICLKOBOI MePMIHON02I] 8adicIUGe 3HAUCHHS MAE YHIQIKAYIs MepMiHi6 ma noulyK moyHo20 8I0N0GIOHUKA ) MOGI NepeKady.
Cmpykmypruii ananis eiticbkogoi mepminocucmemu cgi0uums npo ii N0l Ha 0OHOCHIGHY Ul ba2amokoMnonenmuy. Ananimuuni mepminu
CMAaHo8IAMb OLILWICMb | BUABIAIOMb CIMIUKY MEHOEHYII0 00 3pOCMAaHHs iXHboI Kitbkocmi. HaunpooykmusHiwumu € 0860-, mpu- il Homupu-
CNI6HI OOUHUYT, A MAKOIC PISHOMAHIMKI MUNU YCiueHsb, 30Kpema abpesiamyp ma akporimie. Bubip memoody nepexkiady 3anedicums 6i0 Kinb-
KOX YUHHUKIB, MAKUX, K KOHMEKCM, YIIb08d ayoumopis, cneyugika mepminy, 1020 yCmaieHicms y MOGI ma 306HIWHI ACHEeKMu KYIbmypu.
Jocnisnuil nepexknad € HauKpawum 8apianmom 0is 6i000pa@CeHHA MEXHIYHUX MePMIHI6, KOaU HeoOXIOHO 00MPUMYBAMUC MOYHOCIT MA
uimrkocmi. Aoanmauyis peresanmuiuia OJi HOBUX MEPMIHI6 ab0 Mux, Wo Marome KyibmypHy CReyuqhiy ma KOHMEKCMyaibHy 3a1eHCHICMb.
Lo mpanckpunyii, 3as3euyail, 60aiomscsl, KO MePMiH € 81ACHOI0 HA36010 a0 KOIU 11020 38y4aHHA Mae 3HavenHs. Ocobausi mpyonowi cma-
HOBUMb Nepekaao abpesiamyp ma akpoHiMu, 3HAUEHH | NepPeKIao AKUX 6USHAUACMbCA KOHMEKCMOM MA OP2AHI3ayiiHOI0 NPUHANEINCHICTIO.

Kniouogi cnoga: gilicbkosa mepminono2is, cmpykmypa ma CeManmuka, cnocoou nepexnacy, KOpekmuicms nepekiady, KOHmeKcn.
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MODERN MILITARY TERMINOLOGY THROUGH THE PRISM OF TRANSLATION

Modern military conflicts, global threats and dangers, challenges to the established world order, improvement of methods of warfare
encourage the intensification of international communication and information exchange at the level of military departments and personnel.
The result of such communication is the creation and development of the latest military terminology, algorithms for its improvement, clarity
and correctness in translation. Terminology is not a static system, it is constantly evolving along with the development of technology and
scientific knowledge. This is especially important to consider when translating the latest terms in the military branch, where each new
invention or technology requires the introduction of new terms or revision of old ones. Changes in the military sphere and technological
progress lead to an increase in the number of new terms and, accordingly, difficulties in translating them, but at the same time there are
semantic changes such as expanding or changing the meaning of existing terms. At the present stage of nativization of the Ukrainian
military terminology, it is important to unify terms and search for an exact match in the target language. A structural analysis of the military
terminology indicates its division into one-word and multicomponent. Analytical terms make up the majority and show a steady tendency
to increase their number. The most productive are two-, three- and four-word units, as well as a various types of shortenings, including
abbreviations and acronyms. The choice of a translation method depends on several factors, such as the context, the target audience, the
specifics of the term, its consistency in the language, and external aspects of the culture. A word-for-word translation is the best option for
displaying technical terms when accuracy and clarity must be maintained. Adaptation is more relevant for new terms or those that have
cultural specificity and contextual dependence. Transcription is usually resorted to when a term is a proper name or when its sound matters.
Translation of abbreviations and acronyms, the meaning of which are determined by the context and organizational affiliation, cause
particular difficulties.

Keywords: military terminology, structure and semantics, translation methods, relevance, context.

BilicbkoBa TepMiHOJOTISI 3aiiMae BaXKIIMBE MICIIe Y JIEKCHKO-CEMAaHTHYHIH CHCTEMI MOBH, OCKLIBKH BiJUI3epKANIIOE y3arajabHeHi
Ta YHOPMOBAHI 3HAHHS NP0 TaKy BAXIIMBY YaCTHHY JKHTTS CyCIIJIbCTBA, SIK BIiCHKOBA CIIpaBa, 0 HaOyBa€e CBOET aKTyaJbHOCTI B
qacyu 30pOoWHHUX KOHQIIIKTIB, BOEH, OKyIamii, aHeKcil TepUTOpIii, Mepepo3no/Iily yCTalIeHOT0 MIXKHAPOIHOTO ycTporo. BilickkoBi
TEPMiHU I03HAYAIOTh Pi3HI BUHM 030pOECHHS 1 OCHANEHHS, BICEKOBHX /il Ta Olepanii, peKpyTHHTY Ta iHpOpMaIiiHOT AisUTEHOCTI,
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a TaKO)K MDKHApOIHOI CIiBIpalli, KOHTPAKTIB, OMOMOTH Ta AoMoBiIeHocTeil Tomo. CyvacHa BiliCbKOBa TEPMIHOJOTISI MOCTIHHO
PO3BUBAETBCS TMiJl BILIMBOM HOBHMX TEXHOJIOTiHl Ta CYCHUIBHO-NONITHYHHUX 3MiH, 110 YCKJIAQIHIOE ii 3aCBOEHHS, BUKOPUCTAHHS Ta
IHIIIOMOBHE TiIyMadeHHsI. [lepexiia cydacHuX BiiCHhKOBUX TEPMiHIB — 1€ CKJIaJIHE i BIAMOBIAaIbHE 3aBAAHHS TS IEPEKIIaladiB, ke
noTpedye MMOOKUX 3HAHb Y MOBHIH Ta BIICHKOBO-TEXHIUHIH Tay3sx. ¥ KOHTEKCTI pOCiHChKO-yKpalHCHKOI BiffHH Ta aKTUBHUX Biid-
CBHKOBHX [Iiii Ha TepuTopil YKpainu, KoHcomiaanii cuiy 60poTh0i 3 pociiicbKUMHU 3arapOHUKaMH, 3pOCTal04u01 MiXKHapOIHOT CITiBIIpa-
1 y BiiicbKoBIii cepi HeOOXiJHICTD aIeKBATHOTO MIEPEKIIaly BiiChKOBUX TePMiHiIB HaOyBa€e 0COOIMBOT BAXKIIMBOCTI Ta aKTYalIbHOCTI,
a TOJIOBHMM 3aBJIaHHSM MepeKiIaaadiB mocrae 3ade3neyeHHst TOYHOCTI nepenadi indopmartii.

3 omsily Ha CTPIMKHIA PO3BUTOK BIICHKOBHX TEXHOJIOTIH 1 MOSBY HOBITHIX BH/IB 030PO€HHS MOCTIHHO 3 SBISIIOTHCS HOBI TepMi-
HH, SIKi TOTPeOyI0Th MOBHOTO ONpalloBaHHs, YHidikalii Ta nepexiay, 1o i BU3HaYae aKTyaJIbHICTh HAIIOTO TOCTiKeHHs. Bin-
CYTHICTh yCTaJICHUX EKBIBaJCHTIB, CKJIa/JHA BIiChKOBA TEPMIHOJOTIsS, @ TAKOXK CHEU(IYHI KYIbTYPHI Ta KOHTEKCTyalbHi acCleKTH
CTBOPIOIOTH J0AATKOBI TPYAHOILI 115 Mepekiaaadis. Mera Hauol po3BiKH — BCTAHOBJICHHS KJIIOYOBUX CTPYKTYPHO-CEMaHTUYHUX
0cO0IMBOCTEH CydacHOT BifiCbKOBOT TEPMIHOJIOTIT Ta OKpeciIeHHs e(eKTHBHUX croco0iB ii mepexnay. OCHOBHI 3aBIaHHSI pPOOOTH —
OIS TEOPETUYHUX JOCII/DKeHb Ta MPAKTHYHUX CTYHiH, IPUCBIYSHNX aHAi3y BiiChKOBOT TEPMIHOJIOTIT, BU3HAUYCHHS HalyK1BaHi-
mIMX crnoco0iB 11 mepekiaay 3 ypaxyBaHHSIM JIIHMBaJbHUX Ta €KCTPANiHrBaIbHUX YMHHKKIB. {715 peasnizanii mocraBiaeHoi MeTu Oyiio
BHUKOPHCTAHO TaKi METOAM AOCJI/IKeHHSI, SIK OITHUCOBHUii, CTPYKTYpHUIA, TpaHchopManiifiHNii, KOHTEKCTyalbHHMH, 3ICTABHUHN Ta iH.

AHaJIi3 OCTaHHIX IOCJi/ZKeHb i my0JIikanii. AHTPOMOIEHTHYHICTh CyYacHUX JIIHIBICTHYHUX CTYAiN Hepeadadae KOMIUICKCHUM
MiJIXi7 10 aHai3y TPOIECiB TePMiHOTBOPEHHSI, IXHBOTO y3yCy Ta MepeKiasy B TICHOMY B3a€MO3B’SI3KY 3 JIIOMUHOIO Ta 11 AisIbHICTIO
y BilicbKOBiil ramy3i. [IuTaHHS CTPYyKTYpPHO-CEMaHTHYHUX OCOOIMBOCTEH BiliCHKOBOI TepMiHOIOTII (30KpemMa TepMiHiB Ha MO3Ha-
YEeHHsI Cy4acHOro 030poeHHsI i iH.) Ta ii mepexsasy MOCUTh CKIaJHEe i MDKIUCIHUIUTIHAPHE. BOHO OXOIUIIOE TUIOMIMHM JITHIBICTH-
KH, TIEPEKJIaJ03HABCTBA, BICHKOBOI CHpaBH 1 TEXHOJIOTiH, MIKHAPOAHO! KOMYHIKAIil Ta AWMIoMarii. AHamizoM wiei mpobieMu
3aiiMasncs HayKOBILI Pi3HMX rajiy3eil 3HaHb, a TAKOXK NepeKagadi-npakTuku. Cepes; OCHOBHUX MOBO3HABYMX Ta MEPEKJIaJO3HABYNX
ACIIeKTIB, Ha sIKi 3BepPTAIOTh yBary Cyd4acHi JOCIiTHUKH, HaA3BEMO TaKi: METOAMKA JOCIIHKSHHS CeMaHTHKO-BIiCHKOBOI TEPMiHOJIOTIT
Ta ii kiracudikaiis 3a mparMaTHYHUM npuHIUnoM (Akyneiuna, 2022); cnocobu kiacudikaiii BiCbkoBUX TepMiHiB (JIyKisHUYK,
2017); popmyBanHs yKkpaiHChKOI BilichbkoBoi Tepminoorii (SIpemko, 1997); HoBiTHI TeHaeHIT QyHKI[IOHYBaHHS yKpaiHCHKOI Biii-
cbkoBoi Tepminocuctemu (JKanaid, 2018); cTpykTypHHil aHai3 BIiiCbKOBHX TEpMiHIB yKpaiHChKOi Ta anrmiiicbkoi MoB (babiii, 2023);
0COOJIMBOCTI Mepekiaay TepMiHIB y TEKCTax Ha BilichbkoBY TemaTuKy (3aiiieBa, 2013); 0cobnuBOCTI Hepekiany Creriagi3oBaHix
TepMiHIB (BKJIIOYHO 3 BiiCHKOBHMMH); METOM MEPEKIasy TEXHIYHUX TePMiHiB, mepekaaaaibki crparerii Ta Bukianku (Newmark,
1988); crienmdixa nepexay crernianizoBanoi Tepminoorii (Baker, 2018); dyHkuiiiHi miaxoau 10 Mepekiaay creniaai30BaHuX TeK-
CTiB, 30Kpema BilicbkoBux nokymeHTiB (Nord, 2018); mepexnan Ta ngokamnizais (Mazur, 2021); skicTb nepexiagy Crewiagi3oBaHiX
TEKCTiB Ta Horo orinka (House, 2015).

Bukiiajg ocHOBHOTO martepiajay jJociizkenHsi. [lutaHHs po3nmisay BiHCBKOBHX TEpMIHIB mependadae OKPECICHHs MOHSTTS
«TepMiH» 3arajoM. Y HaloMy AOCII/DKEHHI TOCITyroByEMOCS TIyMaueHHsIM, 3anponoHoBanuM A. I1. 3arxitkom: « Tepminu — HOMi-
HATHUBHI OZAMHUILI — CJI0Ba 200 CIIOBOCIIONYKH, BUKOPUCTOBYBAHI [UIsi TOYHOTO, MAKCUMAJIbHO OJTHO3HAYHOTO BU3HAYCHHS ITOHSATD, SKi
YTBOPIOIOTH CHEM (iKY pi3HHUX rajy3eil HayKH i TeXHiKH. TepMiHOM Ha3UBAETHCS OMHHII ICTOPHYHO C(HOPMOBAHOT TEPMIHOIOTIU-
HOT CHCTEMH, 1110 BUPAXKAE MOHATTS Ta HOro Micle cepesl IHIINX MOHSTh, TO3HAYAETHCS CII0BOM a00 CIIOBOCIIONYYEHHSM, CIIyXKUTh
JUTSL CIIUJIKYBaHHSI JIFOJIeH, OB’ A3aHUX MK COOO0 €HICTIO (haxy, HAJIGKHUTH JI0 CIOBHHKOBOTO CKJIAJy MOBH i IiITOPSIIKOBY€Th-
cst i 3akoHamy» (3aruitko, 2020: 807). TepmiHonoriuHa cuCTEMa SIK HABaXKIMBIIINN CKITaAHUK OyIb-KOI ClIeliani3oBaHol ramrysi
3HaHb (Cepel HUX — BIHCHKOBA CIIpaBa Ta 030pO€HHs) OXOIUTIOE (hiKCOBaHI Ta YiTKO BU3HAYEHI TEPMiHH, SIKi BAKOPUCTOBYIOTHCS IS
TOYHOTO BUPKEHHs CIelH(iuHUX MOHITh. 3HAHHS Ta IOCIYTOBYBAHHS TEPMIiHOJIOTIEI0 J1a€ 3MOTY YHHKHYTH HEOIHO3HAYHOCTI,
3a0e3Me4nTH 3PO3yMITICTh KOMYHIKALl MK (haxiBIsIMU.

BiiicbkoBa TepMiHOIIOTiSE — 1e crienudivHa miarpyna npodeciiHol TepMiHOMOTIT, sSiKa OXOILIIOE IIMPOKHUHA CIEKTP OJUHHUIIb, 1110
MO3HAYAIOTh MOHSTTS BiiCHKOBOT CIIpaBH, IOYMHAIOYH BiJ] Ha3B BiiiCbKOBHUX (OpMYyBaHb i 3aKIHUYIOYH OMIUCOM TAaKTUYHHX HPHIHOMIB
Ta XapakTepucTuk 30poi. [IpukMeTHOI0 0COOIHUBICTIO BiiicbKOBOT TepMiHOIMOTT € ii BHCOKHMiA CTyIiHb Koaudikamii Ta cTaHAapTH-
3arii. bararo BiliCbKOBHX TEpMiHIB PO3pPOOJISIIOTHCS Ta 3aTBEP/UKYIOTHCS HAa HAI[lOHAJIbHOMY ab0 MiXHApPOAHOMY piBHI (Hampu-
ki1an, HATO), o 3abe3nedye iXHio yHi(iKOBaHICTh Ta OHO3HAYHICTh y MeXaX BIHCHKOBUX CTPYKTYyp pi3HuX KpaiH. Lle ocobmiBo
BXJIMBO B YMOBaX MDKHAPOIHOTO CIIBPOOITHULITBA Ta KOAMIIIHHKX BIMCHKOBUX Olepaiiif, B KUX BIifiCbKOBI MMOBHHHI JOCATTH
B3aeMoOpo3yMiHHs. [IpuKiazamMu cydacHHX YKpaiHCbKHX Ta aHIIOMOBHHX YHI(piKOBaHMX BiCHKOBHUX TEPMIHIB, sIKi BiIIIOBIIAIOTh
crannapram HATO (3okpema STANAG 3680 — «NATO Glossary of Terms and Definitions» (STANAG3680) Ta 3acTOCOBYIOTBCS
B 30poiinnx Cunax Yipaiuu micist HaOMmKeHHs 0 CTaHAapTiB AJIbSHCY MOXKYTh CIyryBatu HactynHi: Armed Forces — 36poiini
Cunu, command — komandyeanusi, unit — niopo3oin, theatre of operations — meamp eocnnux Oii. 1{i TEpMiHH € YACTHHOIO TPOLIECY
HaToBi3alil yKpailHCHKOTO Bilicbka. BOHM BUKOPHUCTOBYIOTHCS B JJOKyMEHTAIlIi, ITi/l 4ac CMiTbHUX HABYAHb Ta B IIEPeKIIaax.

IIle oxna moka3oBa puca BificbKOBOT TepMiHOJIOTIT — i TOUHICTH Ta OHO3HAYHICTH. BiliCHKOBI TEepMiHH, 3a3BUYail, HE MAIOTh
CHHOHIMIB Ta HE JOIYCKAIOTh BAPIaHTHOCTI B TIIyMa4y€HHI, 1110 J03BOJISE YHUKHYTH Oy/lb-IKMX MOMXJIMBUX HEHNOPO3YMiHb y 00HO-
BUX yMmoBax. KpiMm Toro, 1o BiliCbKOBOI TEpMiHOJIOTII TaKOXK HajexaTb abpeBiaTypu Ta aKpOHIMH, IIO BiI3HAYAIOTHCS BHCOKOIO
iHpopMaTHBHOIO HacHueHICTIO. Li CKOpOUeHHST BUKOPHCTOBYIOTh UIsl 3PYYHOCTI Ta IIBHKOCTI KOMYyHiKallii, 0COOIMBO B yMOBax
obmesxenoro yacy. Hanpuknan: [FV (Infantry Fighting Vehicle) — BMII (6otioéa mawuna nixomu), SAM (Surface-to-Air Missile
System) — 3PC (3enimno-paxemna cucmema), 6ponempancnopmep — MBT (Main Battle Tank).

BiiicbkoBa TepMiHOOTIsI 3a3HAE MOCTIHHUX 3MiH, YIOCKOHAJIEHD, YHI(IKaIii 3 OISy HAa MOBHI Ta 103aMOBHI YMHHUKH. Tex-
HIYHHI Oporpec Mae MpsMHUid Ta HOCTIHHUI BIUIMB Ha PO3BUTOK TEPMIiHOJOTIT, OCKIIBKH 3 KOKHUM HOBHM BiZIKPHTTSM abo iHHO-
Balli€lo y BificbKOBIi cdepi BuHNKAE moTpeda y CTBOPSHHI HOBHX TEPMIHIB, sIKi O TOYHO OMUCYBAJX HOBI HMOHATTS, TEXHOJIOTIT YU
BUM 030poeHHs. OJHUM 13 IPUKIIAIiB BIUTUBY TEXHIYHOTO MPOTPECY € MOsiBa HOBITHIX BUJIB 30pOi, TaKKX, K IPOHH, KiOep30post
a0o nasepHi cucteMu. JIJisi KOXKHOTO 3 IIMX BHU/IB 030pO€HHST HEOOXiHO OyJI0 CTBOPHTH BIAIOBIAHI TEpMiHH, 10 BigoOpaxanu 0
ixui cnenudivni xapakrepuctuku ta QyHkiii. Le, cBoero geproro, morpedye Bij MepekiIagadiB He Juiie NIHOOKOro 3HAHHSI MOBH,
asie i po3yMiHHs TeXHIYHUX acHeKTiB HOBUX TexHojoriit. Hanpuknan, UAV (unmanned aerial vehicle), abo RPV (remotely piloted
vehicle) — BnJIA abo opon (JiTanbHUI amapar, sSIKUid MOXKe 3J1TaTH, 3AiHCHIOBATH MOJIT 1 cigaTu 6e3 (i3uuHOT MPUCYTHOCTI minoTta
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Ha Horo 6opty). TexHiYHUil TPOrpec TaKOXK MPU3BOAUTH 10 3MIHM 3HAYCHHS BXKE ICHYIOUMX TEPMiHIB a00 IXHBOrO BUKOPUCTAHHS
B HOBUX KOHTekcTax. Hampuknan, kill chain — paHiiie 0o3Hauano «eTany BUSIBICHHS Ta 3HUIICHH 1Tl Ha moii 000», TOII K Ha
Cy4acHOMY €Talli Mae pO3IIMpeHe 3HaYeHHs «0araTolOMeHHI ornepartii, BKIIOYAIOYH IITYYHU IHTEIEKT, CEHCOPH, IPOHHU, CYITyTHH-
Kny; combat — paHirie Mano 3Ha4eHHs «(Di3UuHe 3ITKHEHHs B 0010», TOAI sIK 3apa3 HaOyJ0 HOBOTO 3HAYSHHS | BUKOPHCTOBYETHCS B
HOBUX c(epax: cyber combat, electronic combat, cognitive combat (BIiuB Ha cBifomicTs, iHdopmaniiina BiiiHa); Kamikaze drone —
KJIaCHMYHE 3HAYCHHS «IIOT-CMEPTHHUK (TepMiH i3 JIpyroi cBiTOBOI BiliHM), TO/I 5K HOBE 3HAYCHHs «OaHOpa3oBuid ynapHuii BITJIA,
SIKM caM 3HHUIYEThCS pa3oM i3 o (Hanpuknana, Shahed-136)»; gray zone operations — onepayii 6 cipiil 30ni, HOBITHI# TepMiH,
1110 BUKOPHCTOBY€ETHCS Ha MO3HAYCHHS [Tiif HIDKYE TIOPOry BIAKPHUTOI BiHH: KibepaTaku, TUBEpCil, BIUTMBOBI KaMIIaHil.

CTpyKTypHHI aHaji3 BiiCHKOBOI TEPMiHOCHCTEMHU CBIAYMTH MPO Ii MOALT HAa OFHOCIIBHY i 0araTOKOMIOHEHTHY. AHATITHYHI
TEPMiHU CTAHOBIISATH OUIBLIICTD | BUSABISIOTH CTIKYy TEHJCHIIIO A0 3pOCTAaHHS IXHBOI KibKOCTi. HalNpoayKTUBHILIMME € [1BO-,
TpH- i YOTUPHCIIBHI OJIMHHUIL, 8 TAKOXK PI3HOMAHITHI THITH yCideHb, 30KkpeMa abpesiatyp ta akponimis (babiii, 2023). OcHoBHUMHK
CTPYKTYPHUMH THUIIaMH BiiCbKOBHX TEPMiHIB yKpaiHCBKOI Ta aHITIHCHKOI MOB € OJHOKOMIIOHEHTHI (offensive / attack — wacmyn),
JIBOKOMITOHEHHI (fire support — 6éocnesa niompumka), TPUKOMIIOHEHTI (main battle tank- — ocnosnuil 6otiosuti mank) i 6araToOKOMITO-
HEeHTHI OAMHHULI (surface-to-air missile system — senimno-paxkemna cucmema). 1llono Moaesneil TepMiHOTBOPEHHS B aHIITIHChKIil Ta
YKpalHCBKii MOBax, TO HAlMPOAYKTHBHILIOIO € IBOKOMIIOHEHTHA Mofenb: medical evacuation (MEDEVAC) — meduuna esaxyayis;
supply chain — nanyioe nocmauanms.

3HaHHS TEPMIHOJIOTIT Ta PO3YMiHHSI ii CTPYKTYpH Biirpae KIrO4OBY POJb y HepPeKiIai, OCKIIbKH MPaBUIBHUN MEepeKiIan TepMi-
HIB € 3alIOPYKOI0 TOYHOCTI Ta JOCTOBIPHOCTI mepeaanoi indopmarii i ycmimHocTi komyHikarii. CHOTBOpeHHid nepekia TepMiHiB
MO)KE TIPU3BECTH JI0 CePHO3HHUX HACIIIKIB, 0COONMBO Y BiiichKOBIii cdepi, B sikiit Oyab-sika momMmika Moxke ctati ¢daranpHor. Ha-
MPUKJIAJL, IEPeKIIag TEPMiHIB, 10 CTOCYIOTHCS KOMaH/ 200 OMKCY TEXHIYHUX XapaKTepUCTUK 30poi, Mae OyTu abCOMIOTHO TOYHHUM,
aJKe 1ie Ja€ 3MOTy YHUKHYTH HelPaBUIIbHOTO PO3yMiHHsI Ta HebakaHux HaciiakiB. Hanpukian: Advance — Bneped!; Halt — Cmiil!;
Double time! — bicom!; Get down! — Jlneaii!; Fire! — Bocons!; Cease Fire!— [Ipununumu eocons!; Hold your fire — He cmpinsimu!;
Fire at will! — Boeonw 3a enacnum 6asicanmnsm!; Covering fire! — Ipuxpusanshuii socons!; Suppress that target! — Ipudywumu yine!;
Flank lefi/right! — O6xio 3niea /cnpasa!; Fall back! — Bioxio! /Biocmynail!..

Baprto 3BepHYyTH yBary Ha Te, 110 MepeKia]] BilicbkoBoi TepMiHOmOrii nependadae OOKi 3HAHHS MOBH OPHUTIHATY # LiIbOBOT
MOBH, BOJIOJIHHS MEpeKiaJallbKUMU BMIHHAMH Ta HaBHYKaMH, a TaKOXK PO3yMiHHS crienudiky BiiicbkoBOl ramysi. Y mii ramysi
BUKOPUCTOBYIOTBCS Pi3HI METOAM TEPEeKIIaly, KOXKEH 3 SIKMX Ma€ CBOi nepeBaru Ta Heoiiku. OCHOBHUMU METOJAMHU € JIOCHiBHUH
nepeKsa, KaabKyBaHHs, afamTallis, TPAHCKPHIILIS 1 TpaHCTiTepartis.

Hocnisnuii nepexnad nependadae MaKCUMaJIbHO TOYHE BiJTBOPEHHs 3HAYEHHS KOKHOTO CJIOBA OPHUTiHAy MOBOIO HEpeKIiay.
Lleit MeTo HaifyacTille 3aCTOCOBYIOTh y HAayKOBO-TEXHIUYHHX TEKCTaX, /1€ Ba)IMBE IEpeJaBaHHsA TOYHOTO 3MICTY, a TAKOXK y THX
BHUIaJIKaX, KOJIU MIDKMOBHI €KBIBaJICHTH € JOCTaTHbO TOYHHMH, HANPUKIaa: guided missile — keposana pakema, cyber warfare —
kibepsiina. Tepmin cyber warfare niepexiiaieHo sk Kibepnemuyna gitina adbo Kibepsiiina, 1110 TOYHO Mepeae KOHIEIII0 BUKOPHUC-
TaHHs iHQOpPMaLiHHUX TEXHOJIOTIH y BICHKOBUX MisiX, OCKLIBKY 11 (JopMa BeICHHsI BIHH, sIKa 31iHCHIOETHCS Yepe3 KOMIT IOTepHi
Mepexi Ta iHopMalliiiHi cuctemy, a ii MeTa — MOPYLIMTH, 3HUIIKUTH a00 KOHTPOIIOBATH iHGOpPMALiiiHI pecypcH, iHGPacTpyKTypy
4K JlaHi Bopora 0e3 BUKOPUCTaHHS TPaauLiiiHOI 30poi. Takuil BIAMOBIAHUK CTaB CTAHIAPTOM, IO YBIHIIOB 10 OdiliiiHUX TOKY-
MEHTIB Ta MOUIMPEHHUH B yCHiil komyHikauii. JlocniBHUi mepeknan Tepmina smart bomb sik posymna 6omba 3acBiquye yCIHilIHY
ajanraiifo, o 30epirae MeradopuyHe 3HAUYCHHS TEPMiHa, BiZIOOpaXKarOuu HOro TEXHOJOTIYHY CKJIAIHICTh i MOMXJIMBOCTI. [lomi-
OHuit mepekitaza 3abe3neuye TOYHICTb, ajne Moke OyTH HENMpPUIATHUM Uil CKIIAJHUX ab0 KyJIbTypHO cretuiuHUX TepMiHiB, KOIU
IpsiMe BIJITBOPEHHS 1HIIIOI0 MOBOIO HE IEPe/ia€ BChOro 3HaUeHHs ab0 iCHye HMOBIPHICTh CIIOTBOpeHHs ceHcy. Hanpuknan, fiiendly
fire — MOCIIBHO «IpPY)KHiil BOTOHBY», MPOTE 11€ 03HAYAE «HEYMHUCHHI 00CTPIJ CBOIX BIHCHK»; casualties — MOCTIBHO «OKEPTBH», aje
HACIpaB/i Mae 3HAYCHHS «BTPATH, SIKi BKIIIOYAIOTh BOMTHX, IOPAaHEHHX, 3HUKIIMX, TOOTO CYKYIIHI JIIOJCBKI BTpat»; command and
control — «<kOMaH/lyBaHHS i KOHTPOJIbY, 1110 Ma€ OyTH NEPEKIAACHO K «CHCTEMA yIpaBIiHHS BificbkaMu, a00 KOMaHJHO-KOHTPOJIbHA
CTPYKTYpay; force projection — OCIIBHUN NEPEKIAJ] «IIPOEKLIS CHIN», TIPOTE TEPMiH CTOCYETHCS 31aTHOCTI Jep)KaBU MIBHIKO M
e(eKTUBHO PO3TOPHYTHU CBOI Bilichbka y Oyab-skiil Touwi cBiTy. OCOOIUBI TPYIHOILI CTAaHOBISITH CTall BUpa3H Ta (ppa3eosorizmMu,
TOMY L0 JOCIIIBHUI MepeKIa]] OAHO3HAYHO CIIOTBOPUTD 3HAUCHHsI BUpasy: boots on the ground — 10CIiBHO «1000TH Ha 3eMIII», aje
el BUpa3 03HAYAE «IIPUCYTHICTh BIHCHK/ BBEACHHS CyXOMyTHHX BIHCHKY.

Kanvkysanns — 1ie METO Nepekay, Kojan 3Ha4YCHHs iHIIOMOBHOTO TE€PMiHa NepeaaeThesi OYKBAIBHO, LIIIAXOM MOCIHIOBHOTO
BIZIONTTS KOXKHOTO #oro enemenTa. KanbkyBaHHS BUKOPHCTOBYIOTh, KOJIM TEPMIiH MOXKHA PO3KJIACTH HA CKJIAJHHKH, 11J0 MAalOTh BiJ-
MOBIAHUKH Y MOBI niepeknany. Hanpuknan, repmin battlefield management system mosxe OyTn nepeKIaieHuid siK cucmema ynpasiin-
Ha nonem 60ro. HacTynHuii npukian nepexiagy Bupasy situational awareness NIISIXOM KallbKyBaHHS CBIYHMTD PO T€, IO KaJbKa
«cuTyatuBHa 00i3HaHICTh» 30epirae rpamMatiyny Hopmy, ajie BTpadyae NHOMHY 3HaUSHHsI, OCKIIBKH HIeThCs HE MPOCTO Mpo 00i3Ha-
HICTb, a IPO PO3YMIHHS ONEPATUBHOT 00CTAHOBKH, TOMY KpAIlUM NEPeKIanoM Oyae «oyinka makmuunoi obcmanoekuy. KaabkyBaH-
HS JI03BOJISIE 30€PErTH CTPYKTYPY Ta 3HAYEHHS OPUTIHAIBHOTO TePMiHa, aje iHO/l MOXe BUINIAAATH ITYyYHO 200 CKIIAIHO.

Adanmayis — e TepexIaabKHi METoJ, SKHil mepeadadae BpaxyBaHHs crieiiKi MOBH Ta KyJIFTYPH LiiboBoi ayauTopii. Foro
BUKOPUCTOBYIOTh y THX BHUIIQJIKaX, KOJIM JOCITIBHMII epekiaj He 3a0e3meuye aleKBaTHOrO BiITBOPEHHs 3MicTy ab0 CTHIIIO OpUTi-
naiy. Lleil MeToq 0COOIMBO KOPUCHUH NPH HIEpEKIai TePMiHiB, IKi HE MAIOTh TOYHHX €KBIBAJCHTIB Y MOBI MepeKiIay, HAPHKIIAT:
stealth technology — mexnonozis manonomimnocmi. Ajanraiist 103BoJIsiE 30eperTH 3MICT 1 QYHKIIIO TEPMiHY, ajle MOKe IPU3BOAUTH
10 BTPATH JeSIKUX BiITIHKIB 3HAYCHHSL.

Tpancrimepayiio i mpanckpunyilo BAKOPUCTOBYIOTH JUIsl ITepe/iadi iHIIOMOBHHUX TEPMiHIB IIUISIXOM 3aMiHH JIITEP OPUTiHAIBLHOTO
CJIOBA Ha JIiITEpH MOBH IepeKIIamy, abo x nepeaaBanHs GoHeTHIHOT HOpPMH TepMiHy 3ByKamu 1iTb0BOT MoBH. L{i MeToau, 3a3Buuaii,
3aCTOCOBYIOTb JJIsI BIACHUX Ha3B, HOBHUX a00 crienn(iyHuX TEPMIiHIB, sKi 1l He MAIOTh YCTAJICHNX SKBIBAJICHTIB y MOBI MepeKIIay.
Hanpukia, Ha3By IEpPEHOCHOTO IPOTUTAHKOBOTO PAKETHOTO KOMILIEKCY Javelin nepenaHo sk [ocasenin, Ha3By 3eHITHOTO PaKETHO-
ro KOMILIeKCY Patriot TpanckpuboBaHo sik [lempiom, BIATBOPIOIOYH OpHTiHANBHE 3By4yaHHs. TpaHcmiTepaliis 1ae 3Mory 30epiratu
BHUXI/IHE HAITMCAHHS TEPMiHY B MOBI OpHTIiHAIY, TOAI SIK TPAHCKPHUIILIis Iepe/iae 3BydaHHs TepMiHa, IPOTe TaKi TEPMIHH MOXYTb I10-
TpeOyBaTH J101aTKOBOTO MOsICHeHHs. TpaHciTepanis i TPAHCKPUIILsS € ONTUMaIbHUMH METOJIAMH MEPEKIIa Ly JUIs epeaadi BIacCHHX
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Ha3B abo OpenniB. Hanpuknan, Ha3Ba paketu Tomahawk moxe OyTu TpaHciiTepoBaHa sik Tomaeagk, MO BinOWBa€e OpUTiHaIbHE
HaIMCaHHs, 3By4aHHs Ta acomianii. HeoOxinHo 3a3HauMTH, 110 TPAHCIITEPOBaHI YM TPAHCKPHOOBAHI IHITOMOBHI TEPMiHU MOXYTh
3a3HaBAaTH MOBHOI ajanTaiii, 30KpeMa yTBOpIOBaTH ()OPMHU POAY Ta MHOXKHHH, IHUCATUCA 3 Majol OyKBH 3a TpaBHIAMHU LITbOBOT
MOBH: Ooicageninu. ICHYIOTh IPUKJIaAN ICHYBaHHS IBOX TEPMiHIB B YKPaiHCHKiil MOBI, O/IMH i3 SIKUX TEPEKIaJAeHNH, IHIIHMI — TpaH-
ckpuboBaHuii, Hatp.: drone — 6e3nintomuuk (nepexnaj nepeaac GyHKIIOHANBHI XapaKTEPUCTHKH IIbOTO THITY 030pOEHHST) 1 OpoH.

Ocob6nuBe Miclie 3aiiMae Tiepekia HOBITHIX TePMiHiB, 30KpeMa B raiy3i CydyacHOro 030pO€HHS, BUKIIUKAIOUH 3HAYHI TPYAHOL
yepe3s Kinbka npudrH. OfHa 3 OCHOBHUX — BiICYTHICTh €KBIBaJICHTIB Y MOBI nepekuany. [ToxiOHi TepMiHK 4acTo 3’SIBISIOTHCS Pa3oM
i3 HOBITHIMH TEXHOJIOTISIMH, TOMY TEPMIHOJIOTIYHA CHCTEMa LiJILOBOI MOBH IIe HE Ma€ PEJIeBAaHTHUX TEPMiHOJOTIYHHUX BiIMOBI-
HHKIB. Y TakoMy pa3i mepeksiaaadi 3MyIleHi [IyKaTy aJbTepHaTHBHI COCOOM mepeaayi 3HaueHHsI, 110 MOXKE MPU3BECTH [0 PI3HUX
BapiaHTiB Mepekiaay TOro caMoro Tepmina. BiiicbkoBa cdepa, 3a3BHuail, € OAHUM i3 JIiIepiB y BIPOBAKEHHI HOBITHIX TEXHOJOTIH,
TOMY Y9aCTO HOBi TEPMiHH MOLIMPIOIOTHCS MIBU/LIE, HIX iX (QiKCYIOTh B oQiliiiHuX cnoBHHUKaX. Lle moTpebye Bix nmepekianaya BHCO-
KOT aalTUBHOCTI, TPO(eCciiHOCTI Ta KpeaTHBHOCTI. Jl0 UX YMHHUKIB JOaMO POOIeMy KyIbTypHOTI crienn(iky Ta KOHTEKCTyalb-
HOT0 3HaYeHHsI TepMiHiB. Hanpukiaz, TepMiHH, 1110 TO3HAYAI0Th IEBHI BUAM 30p0oi a00 0C0G0BOT0 CKITaIy, MOKYTh MaTH HEOJHAKOBI
KOHOTAIIi{ B Pi3HUX KYJIBTYpaX, TOMY Ii BiIMiHHOCTI HEOOXiHO BpaXoByBaTH MpH Mepekai, HampuKIaa: nopamum ta comrade/
brother-in — arms/ buddy. B ykpaiHCbKOMY KOHTEKCTI no6pamum — 1€ KylIbTypHO-ICTOPUYHHN TEPMiH, 1110 IIOXOAUTD IIIe 3 KO3aIbKOT
106U 1 nepenbavae TyXoBHY €IHICTh, OpaTepcTBO y 600, HAaBITh 32 MeKaMH apMii. Y Toif 4ac sik cepei aHIIiChKUX Bi/MOBITHUKIB
buddy — e HepopmanbHe CIOBO, SIKe 03HAYAE «APYT, TOBAPHI», a brother-in-arms, Oyny4u OIMKINM 32 3MICTOM, HEMA€e CaKkpasb-
Horo abo HauioHambHOTO MiArPpyHTA. [llono comrade — «toBapumy, To 3a yaciB CPCP BiH MaB mapTiiiHO-1€0IOTIYHII BiATIHOK, a
Ha 3axofi — paue 3acrapinuit. To6To, KynbTypHa crnetdika: no6pamum Mae eMOUIHHO-TITHOIIHIA, TaTPIOTHIHO-KYIBTYPHHH CEHC,
HDK JKOZICH NPSAMUI TTepeKiIa aHIMiHChKOI0 MOBOIO.

3 oIy Ha MOCTiiHI 3MiHU B TEPMIHOCHCTEMAX, BXKIMBUM € BUKOPUCTAHHS PEJIEBAHTHUX JIEKCHKOrpaiuHNX JPKEpel B MOBaX
HepeKsiay Ta Opurinaiy. BapTum HaciigyBaHHS € CIOBHHK BIHCBKOBOT TEPMIHOJONII, 110 PEryJISIPHO OHOBITFOETHCS 3 BKIIFOYCHHIM
HOBHX TEPMIiHIB Ta BHJIYYEHHSIM HEY)KHBaHUX 1 € y BinbHOMY focTymi B oH-naitH (DoD) (Department of Defence Dictionary of
Military and Associated Terms (United States Department of Defence). 3po3ymisno, 1110 BiH BKIIFOYa€ TEPMiHH, SKi HE HAIEKATH 10
TepMiHOJIOTT, sika Mae rpud cekpeTHocti. [ToHax ABAAILITE I’ AT TUCSY TEPMiHIB € TOCTaTHBOIO 623010 /1S €pEKTHUBHOTO ITPOBE/ICH-
Hst onepariid. Hitki aediHinii cipusioTh MibKHAIIIOHANBHIN cTanaapTH3alii Tepminonorii. [Toza THM MOXHA 3ayBaKUTH TaKOX DS/
IHIIMX CIIOBHHKIB/TIIOCAPIiB BiiChKOBOI TEPMIHOJIOTIT, APYKOBaHHUX Ta OHJIaiHOBHX, Hanpukiaag Military Lexicon (Global Security),
Glossary of Military Terms, Lexicon, and Abbreviations (ATS), Glossary of Military Terms and Slang (Military) (XKamaii, 2018:
35-36).

AGpeBiaTypH Ta akpOHIMH 3aliMalOTh Ba)KJIMBE MiCIe Y BifiCbKOBIi TEpMiHOJIOTIT, OCKITBKH BOHU HIMPOKO BUKOPHUCTOBYIOTBCS
JUIsL CKOPOYEHHS CKJIAQJHMX Ha3B. TPyIHOILLI MepeKiay TaKMX eJIEMEHTIB IOB’S3aHi 3 THM, IO BOHH MOXYTb MaTH KillbKa 3Ha-
4yeHb ab0 OyTH crerudiYHIMH [T eBHOI Kpailu uu oprauizauii: CO — commanding officer «kOMaHIHUp MiAPO3ALTY»; company —
«potay, T006T0 y 6oiioBoMy 3BeieHHI CO — ie KOMaHIUP UM POTA, TOAI SIK B MEANYHHX UM FOPHIMYIHUX JOKYMEHTaX It abpesiatypa
MOKe MaTH 30BCiM iHmie 3HadeHHs: CO — y MeUIHOMY KOHTEKCTi carbon monoxide «4afauuii ra3» abo cardiac output «cepueBnit
BUKU/»; B 1opuanuHuX nokymentax CO — conscientious objector — «BiIMOBHHK 3a IEPEKOHAHHSAMI» abo court order — «CynoBUI
Hakazy. BapTo 3a3HaunTH, 1110 B MeXax BiHCHKOBOI cepu oHa i Ta cama abpeBiaTrypa MO)Ke MO3HAYaTH Pi3Hi MOHITTS 3aJI€XKHO Bif
quCTpuOyLii: rules of engagement — «mpaBuiIa BeACHHs OOHOBHUX Iili/MOPSIOK BIAKPUTTS BOTHIOY, MPOTE B iHIIOMY KOHTEKCTi, B
apTUIIEpIHCHKUX MiIPO3/iiax, MOXKe 03HauatH range of effect — «30Ha ypaxenHs». Lle yckiaaaHioe po0oTy mepekiaiada, sKuii moBu-
HEH BU3HAYUTH NPABUIIbHE 3HAYCHHSI, BPAXOBYIOYM KOHTEKCT Ta CHEH(iKy TEKCTY.

IHII00 MPOGIEMOIO € BiJICYTHICTH CTAaHAAPTIB MepekiIaay abpeBiaTyp. Y Takux BUIMaAKax Mepekiiaaadi HOBHHHI ab0 BUKOPHC-
TOBYBAaTH TPAHCKPHUIILIIO (3AIMIIATH CKOPOUCHHS B OPUTIHAJIBHOMY BHIVIAAL), 200 MepeKiIaaTh 3HAUYSHHs, 1110 MOJKE IIPU3BECTH JI0
BTpaTH OpUTiHajIbHOI iH(opMaTHBHOCTI abo croTBopeHHs ceHcy. Hampuknan, abpesiarypa NATO Moxe 3alUIIATHCS HE3MiHHOIO
SIK B YKpaTHCHKOMY, TaK i B aHITIHCHKOMY TEKCTi, OCKIIbKH BOHA € 3arajlbHOIPHUHATOIO, mpoTe ckopouentst [CBM (Intercontinental
Ballistic Missile) motpe0ye momryky BiamoBigHuka, amke ii BinTBopeHHs sk MBP (MKKOHTHHEHTAlIbHA OaiCTHYHA paKkeTa) MOXe
HPHU3BECTH JI0 HEMOPO3yMiHHs. [lepekiian akpoHIMIB TaKOXK 3aJISKMTh BiJl CTYIEHs iHTerpauii TepMiHa B MOBY mepekiaay. Ko
AKPOHIM BXKE CTaB YaCTHHOIO JIEKCHKOHY I[IJIbOBOT MOBH (HanpHKiaz, lazer — nasep, radar — pagap), Horo MokHa 3anuinTi 6e3 3MiH.
SIKII0 K BiH MAJIOBIZOMHUIA, HOTO Kpallle nepeKiacTi abo MOSCHUTH.

OTKe, TOUHICTH MepeKIaay y BIHCHKOBIH raqy3i Mae BUpilIagbHe 3HaUYSHHS [Uisl €pEKTUBHOCTI i pe3yIbTaTUBHOCTI MIKHAPO/I-
HOT CriBIpali, yCIixXy BificbKOBHX omepailiii, 30epexeHHs )KUTTs 0co00BOro ckiany. Bubip MeTony nepekiany 3aaeuTh BiJ KOH-
TEKCTY, crelianizanii, HiboBoi ayaAuTopii, 0coOMMBOCTEi TepMiHY, OO yCTaIeHOCTI, 8 TAKOXK Bif TIHTBOKYIBTYPHHX BiIMIHHOCTEH.
OCHOBHMMH METOJaMH TepeKiany BiCHKOBOI TEPMIHOJOTII € MOCTIBHHN MepeKiaf, ajarnTalis, KaJbKyBaHHS, TPAHCKPHIILIS Ta
TpaHcIiTeparis, MpoTe 3a BiJICYTHOCTI BiAMOBIIHUKA B MOBI Iepekiiay Moxke OyTH 3aCTOCOBAHO OIMHCOBHUIT mepeksia] abo K CTBO-
peHo cutyaTuBHHUN TepMiH. [lepeknan y wii ramysi morpedye BUCOKOTO PiBHSI TOYHOCTI, 3HAHHS Crielu(iyHOT TEPMIHOJIOTI], a TAKOXK
BpaxyBaHHs KyJIbTYPHHX 1 €THYHNX aCTIEKTIB.
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METOAOJOI'TYHI ACHHEKTH HABYAHHS TPAMATUKHA CTYAEHTIB 1-2 KYPCIB
3 IPYI'OI IHO3EMHOI MOBHU (HIMEIBKOI) ITO NIAPYYHHUKY «SPEKTRUM Al»

Y emammi posensioaromscs memoOouyuni acnekmu Haguanns cpamamuxy cmyoenmis 1-2 Kypcie, sKi 6usuaromy HiMeybKy MO8y SK Opy2y
inozemHy. Pozensdaiomoca epexmueHi Memoou HAsYaHHs 2PaAMAMUYHUX CIMPYKIMYD, 30KpeMa KOMYHIKamueHutl Memoo, AKuil Cnpuse inme-
epayii epamamuxu é ycrne ma nucemme mosnenns. Ocobnuea yeaza npuoinicmbcs NOEOHAHHIO MEOPEeMUUHO20 MAMepIiaty 3 NPAKMUYHUMU
enpagamu, sAKi 003601A10Mb CIMYOEHMAM 3AKPINUMU OMPUMAHT SHAHHA 6 PeAIbHUX MOGHUX CUMYAIAX.

Ilpoananizosano ponv énpas 6 asmomamusayii epamamuynoi cmpykmypu, ayoiogi3yaibHux 3acodie y HA84AIbHOMY npoyeci ma
MOJACTUBOCIT CAMOCMILIHOI pobomu cmyoenmis 011 No2aubIeHHs IXHbOI MOBHOT Komnemenyii. Busnaueno ocHO8HI mpyOHOWI Y 6UBYEHHI
2pamamuxy ma 3anponoOHOBAHO WNAXU IX NOOONAHHS.

Egexmuene suxnaoanna epamamuxu nepedbayae He auuie NOACHEHHs NPASUIL, d U AKMUGHEe UKOPUCTNAHHA IX Y MOGNIEHHI, WO CHpUsE
Kpawjomy po3yMiHHIO Ma 3aC60EHHIO HIMEYLKOI MOBU.

Knrwouogi cnosa: naguanus epamamuku, HiMeybKka Mosa, opyed iHO3eMHA MOBA, KOMYHIKAMUSHULI MemMOo0, MOGHA KOMNEMeHYisl.

Diana Oliynyk,
lecturer at the Department of Language Mediation,
National University of Ostroh Academy
Iryna Livandovska,
lecturer-intern at the Department of Language Mediation,
National University of Ostroh Academy

METHODOLOGICAL ASPECTS OF TEACHING GRAMMAR TO FIRST AND SECOND YEAR
STUDENTS OF A SECOND FOREIGN LANGUAGE (GERMAN) USING THE TEXTBOOK
«SPEKTRUM Al»

The article deals with the methodological aspects of teaching grammar to 1-2 year students learning German as a second foreign
language. Effective methods of teaching grammatical structures are considered, in particular the communicative method, which promotes
the integration of grammar into oral and written speech. Particular attention is paid to the combination of theoretical material with practical
exercises that allow students to consolidate their knowledge in real-life language situations.

The role of exercises in the automation of grammatical structure, audiovisual aids in the learning process and the possibility of students
independent work to deepen their language competence are analysed. The main difficulties in learning grammar are identified and ways to
overcome them are suggested.

Effective teaching of grammar involves not only explaining the rules but also their active use in speech, which contributes to a better
understanding and mastery of the German language.

Keywords: teaching grammar, German, second foreign language, communicative method, language competence.
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AKTya/IbHicTh TeMH: BUBUEHHS rpaMaTHKH € BaKJIMBOIO YaCTHHOIO BUBYEHHS iHO3eMHOT MOBH. CTyAEHTH MEPIIOTo Ta APYTo-
TO KypcCiB, SIKi BUBYAIOTh HIMEIIbKY MOBY SIK PYTY IICIIS aHDTIHCHKOT, CTUKAIOTHCS 31 CIEU(IYHIMHU TPYIHOIAMH, TIOB’ I3aHUMHU
3 iHTep(dEepEHIII€I0 PITHOI MOBH Ta OCOOIMBOCTSAMH HIMEIBKOT IpaMatuku. Lle mocimimkeHHs OB’ si3aHe 3 HEOOXITHICTIO pO3pOOKH
e(heKTHBHUX METOJIIB BHKJIAJIaHHS IPAMATHKH, SKi BPaXOBYIOTh Ili OCOOIMUBOCTI i MOXKYTh CIPHSTH PO3BUTKY MOBHOI KOMITETEHIIIT
CTYICHTIB.

AHaJi3 ocTaHHIX J0ocHiTKeHb i myGaikamiii: ¥V ramysi BUKIaJaHHS HIMEIBKOI MOBH SIK IPYTOi iHO3EMHOI iCHY€E BETHKA Killb-
KiCTb IOCTI/PKeHB, IO OXOIUTIOIOTH Pi3HI METOJWYHI IMiXOM Ta aCHEeKTH HaBUYaHHS IpaMaTHKH, 30kpema: O. €Benko, P. Kymmnapyk,
b. Jlinnemann, b. Micnep, H. Mykaraesa, €. Ocunenko, Y. WoHa, b. XyaiiceH Ta iH.

CyuacHi yKpaiHCBKi TOCITiDKSHHS MiAKPECITIOI0Th HEOOX1THICTh TIOETHAHHS PI3HIX METO/IB 1 MiXO/IB 10 BUKJIAJaHHS HiMEIlb-
KOT MOBH $IK JIpYTOi, IPU IIbOMY OCOOJIMBA yBara NPHAUIAETHCS BPaxXyBaHHIO MOMEPEIHLOIO0 MOBHOIO JIOCBiNy CTY/ACHTIB Ta BHKO-
PHCTAHHIO IHHOBALIHHUX TEXHOJIOTIH JUTsl iHTerpamnii rpaMaTHYHUX CTPYKTYP Y KOMYHIKaTHBHHI KOHTEKCT 3 METOIO ITi/IBHIICHHS
e(eKTHBHOCTI HABYAJIBLHOTO MPOLIECY.

Buxiaa ocHoBHOro Martepiajy. Y KOHTEKCTI BUBUCHHS MOBH BHKOPHCTAHHS TEPMIHY «Ipyra MOBa» BBAKA€THCS JOPEUHHM,
KOJIV CTYJICHT, BXK€ BUBUMB IPHHANMHI OJJHY «IIepIIy» iHO3eMHY MOBY. OCHOBHOIO METOIO BUKJIAJIAaHHS HIMEILKOT MOBH SIK APYTOl
iHO3EMHOI MOBH Ta SIK MEpIIOi iHO3eMHOI MOBH € PO3BHTOK MOBHHX, KOMYHIKATHBHUX, JIIHIBICTHYHHUX Ta KYJIBTYPHHX HaBHYOK
CTYICHTA, 00 BiH MIT CITUIKYBaTHCS B MIKKYJIBTYPHOMY cepenoBHIi. Take CIiIKyBaHHS 3a3BUYAil BKIFOYa€ PI3HOMAaHITHI CHTYaIlil
HPSIMOTO Ta HETIPSIMOTO MOBHOTO CHIJIKYBaHHS, SIKi, SIK IPABUIIO, BU3HAYAIOTHCS CYCIIIBCTBOM.

BuBueHHs pyroi iHO3eMHOT MOBH Mae cBOi 0cobmuBoCTi. KojkeH, XT0 KONU-HeOy/b BUKJIAIAB APYyry iHO3eMHY MOBY, HaBiTh
HPOTSATOM KOPOTKOTO Yacy, 3p03yMi€, HACKIJIBKH JIETKO CTY/JCHTH 3aCBOIOIOTh MOBHI sIBHIIA, SIKi 3a3BHYail € MPOOIeMaTHYHIMH TIPH
BUBYCHHI TEPIIOi iHO3eMHOI MOBH, HACKIIBKH BEJHKI MOXKIJIMBOCTI U1 IPUCKOPEHHS MPOLIECY HaBYaHHS | HACKIJIBKH BHCOKOIO €
MOTHBAIlisl, [0 BUHUKA€E B PE3yJbTaTi iIHTEHCHBHOCTI Ta YCIIIIHOCTI HaBYaHHS. bararToMoBHa OCBiTa Mae BEIMYE3HHUH BIUIUB Ha
BuxoBaHHs ocobucrocTi (Kopsrina, 2018, 8). CryneHTn po3BHBaOTH MOBHY KOMIIETEHIIIIO, JIIHTBICTHYHHI IHTENIEKT, MOBHY pediIek-
Cit0, aHAITITHKO-KOTHITHBHI HABHYKH, TIaM’SITh T MOBHY 1HTYIIIIfO.

O. €BEHKO HAroJONIye Ha BAXKJIMBOCTI BPaXyBaHHS MOBHHX MOAIOHOCTEH Ta BIIMIHHOCTEH MDK aHIIIHCHKOIO Ta HIMEIBKOIO
MOBaMH, SIKi MOXKYTb BIUIMHYTH Ha e(eKTHBHICTh BUKIagaHHs. P. KyIiHepyk y CBOIO uepry HaroJourye Ha HeoOXiJHOCTI BUKOpPHC-
TaHHsI Cy4aCHHX METOANYHUX PEKOMEH/Ialliil y BUKIaJaHHI IPaMaTHKK HIMEIIbKOT MOBH, 0COOIMBO Ha OCHOBI minpy4HuKka « Themen
aktuell 1». b. Jlinnemans i b. Micnep 30cepeKyroThCsl Ha BIUTUBI TEPIIOi iHO3EMHOT MOBH Ha BUBUCHHS HIMELBKOI SIK JPYTOi,
3a3HAuaroTh, [0 BAKIMBUMH € 30CEpEIDKECHHS Ha iHTepdepeHIlii Ta nepenadi HaBim4dok (boliueBcrka, 2014, 25).

H. MyxaraeBa ta €. OcUnIeHKO BHBYAIH OCOOTHBOCTI BUKJIAIaHHS HIMEIIEKOT MOBH ITiCIIS HABUAHHS aHTITIHCHKIH, HArOJIOIIY 04N
Ha BOXKIMBOCTI 060X MOB SIK IHCTPYMEHTIB MikKHapoxHOi komyHikarii. U. Vona anamnizye mpoGieMy BHKIaaHHS HIMEIBKOI MOBH
OUTIHTBaNEHHUX Ta IHO3EMHUX CTY/ICHTIB B YKpaiHi Ta MPOBOJUTH MOPIBHAILHUN aHANI3 aHIIIHCHKOT Ta HiMerbkoi MoB. b. Xydaii-
3€H PO3IVIsIa€ UTAHHS BUKJIAIAHHS HIMEIKOI MOBH ITICJIs aHIMIIICHKOI B 3arajlbHOOCBITHIX IIKOJIAX 1 Jla€ TPaKTUYHI MOpaay s
BukiagadiB (Mykaraesa, 2013, 23).

KomyHikaTHBHHH ITiIXiJ] IO TPaMaTHKH HIMEIFKOT MOBH € OJJHAM 3 MPOBITHIX METOJIIB Cy4aCHOTO BUKIIAJIaHHS IHO3EMHHX MOB.
loro 0cHOBHA MeTa — PO3BHHYTH B CTYICHTAX yMiHHS BHKOPHCTOBYBATH IPAMATHUH] CTPYKTYPH B PEalbHHX KOMYHIKATHBHHX CHTY-
alisx Uit 3a0e3Me4eHH s IPAKTHYHOTO BUKOPUCTAHHS MOBH.

3rimHo 3 mocmimkeHHsaM H. Mapuenko, KOMyHIKaTHBHO-KOTHITUBHUI MiJXiJ O HAaBYaHHS I'PAMATHKH CIIPUSE PO3BHUTKY Tpa-
MaTUYHUX KOMIETEHIIIH y MpoIleci YNTaHHS Ta aylilOBaHHA. Takuil MiAXia poOUTh Mpollec HABYAHHS YCBIJIOMJICHUM 1 BiJIIOBiIa€e
MIPUPOSHOMY CHOCOOY CIIPHHHATTS, XapaKTepPHOMY JUISl TICHXOJIOTIi opocioi soquau. CTyIeHTH He JIMIIe MEXaHI9HO 3aydyloTh
rpaMaTH4Hi IPaBUIIa, a i pO3yMIIOTh IXHE MMPaKTHYHE 3aCTOCYBAHHS IMiJ1 yac roBopinHs (Mapuenko, 2016, 7).

B. JlyukeBuu 3a3Hayae, M0 KOMYHIKaTHBHUH MiIXiJ (OKYCYy€EThCSI Ha PO3BUTKY HABHUOK CITIIKYBaHHS iHO3€MHOKO MOBOIO BijI-
MIOBITHO /IO COIialbHUX MoTped ocobucrocti. Llet Meron € ogHNUM 3 Halie(heKTHBHIMINX CITOCOOIB OBOJIOIIHHS i1HO3EMHOIO MOBOIO,
OCKUITBKH 3a0e31euye iHTerpaIito MOBHAX HaBHYOK y PeajbHi CHTYAIlil CITITKyBaHHS.

ABTOMaTH3allis PAMATHYHUX CTPYKTYP JOCSTAETHCS 3a JJOTIOMOTO CHCTEMATHYHUX BIIPAB, sIKi 0IOMAararoTh BUPOOUTH CTIHKi
MOBHI HaBHYKH. 1i BIpaBH MOBHHHI MOJIEIIOBATH peajbHi MOBJICHHEBI cUTYyallil Ta 3abe3nedyBary MPakTHYHE 3aCTOCYBaHHS Tpa-
Matukd. OCHOBHOIO METOIO NIPAKTHKHU € He JIMIIE 3aKPIIUIeHHs BiJIOMHX MPaBHJI, @ i aBTOMAaTHYHE BiITBOPEHHS THIOBHX 3pa3KiB y
BiMOBiTHNX KoHTeKcTax (Jlyukeuy, 2014, 240).

V migpyunuky «Spektrum Al-+» peanizaiis KOMyHIKaTHBHOTO METO/Y IPOCTEXKYETHCS B CTPYKTYPi HABYATIBHUX PO3/LIIB, B AKX
rpaMaThKa TOAAEThCs B PeabHUX KOMYHIKATHBHHX CHTyalisX. Lle neMOHCTpye e(eKTHBHICTh METOIY B PO3BHUTKY IPaMaTHYHOI
KOMTICTEHIIIi CTY/ICHTIB IIJISIXOM 1HTErpailii rpaMaTUKU B MOBHY TpakTuKy. Hanpukman, y posaini «Hallo und guten Tagy rpamarnka
HpeJCTaBlIeHa Yepe3 KOMYHIKaTUBHI BIIPABH, SIKi 3HAHOMIISITH CTYACHTIB 3 0a30BOIO CTPYKTYPOIO PHUBITAHHS, IPOLIAHHS Ta 3HAHOM-
ctBa. Hammpuknan: «Ich heifle ...», «Wie heillit du?» Ta « Woher kommst du?» mormomararots 3acBoiTH IpaBuIIa BiIMiHIOBAaHHS JTIECTIB
Y TeTIepilliHpOMY Yaci, BAKOPUCTOBYIOUH TpaMaTHKy y KoHTekcTi (bymra, Crira, 2017, 9).

Poznin «Beruf und Familie» 30cepemkennii Ha 3aCBOEHHI JTi€PUKMETHUKIB IMEHHHUKIB, Y3TOKEHHI apTUKIIIB Ta MPUCBIHHUX
3aiimenHuKiB. CTyaeHTn BUB4aoTh nutaHHsa «Was sind Sie von Beruf?» i «Ich arbeite als ...» He nume st Toro, mo6 3akpimuTi
CBIll CJIOBHHKOBHIA 3arac IMCHHUKIB, ajie ¥ JJIs TOTO, 100 MPAaKTUKYBATH IIi CTPYKTYPH B KOHKPETHHX PO3MoBax 1po mpodecii. [Tin-
PYYHHK MICTHTPH BIIPaBH, 110 MOJCIIOIOTh PEaibHi CUTYaLll CIINKYBaHHS, HAPHUKIIA/, HAIIMCAHHS KOPOTKHX JIaJOTiB MK yYHSIMH,
sIKi PO3IIOBIZAIOTH PO cBOi Mpodecii Ta MisTbHICTE Ha poborti (byma, Crira, 2017, 27).

Poznmin «In der Stadt» MicTUTB cepito MPaKTUYHHUX BIPAB JJISl BUBYCHHS MOJNAITBHUX JOMOMIKHUX JII€CIIB Ta MONAIBHUX JTi€-
CIiBHUX CTpyKTYp. Hanpukias, y Brpasi mpo OpOHIOBAaHHS HOMEpa B TOTEIIi CTY/ICHTaM IIPOHOHYEThCS BUKOPHCTATH pedeHHs «Ich
mochte ein Zimmer reservieren» Ta «Wie viel kostet das Zimmer?». Lli 1Bi CTpyKTypH 03BOJISIIOTH 3aKPIMTUTH MIPaBUIIA BiJIMiHIO-
BaHHS 3HaX1THOTO BiIMIHKa IMEHHHKIB Ta apTHKIIB 0e3 HEOOX1THOCTI pO3NIISAAaTH IX K OKpEMHI T'paMaTHYHUN acriekT. Baximso,
11100 Marepiall J03BOJISIB CTYACHTAM He JIMIIE 3araM’aTaTi IpaMaTH4YHi CTPYKTYpH, ajie if aKTHBHO BUKOPHUCTOBYBAaTH iX Y PO3MOBI
(Bymra, Cuira, 2017, 49).
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BaxxuBy ponb y BUBYEHHI T'paMaTHKHU BiIrparoTh TAKOK IHTEPAaKTHBHI METOAN HAaBUaHHA. BOHM 1al0Th MOXKJIMBICTH IJ1S1 aKTHB-
HOTO CTIIJIKyBaHHS CTYACHTIB 3 BUKJIAIadeM, IO CIIPUsi€ KPaloMy 3aCBOEHHIO MaTepiaiy. L{i MeToan BKII04atoTh MO3KOBHUH ITYpM,
JCKYCii, MOAEIOBaHHS Ta POJboBi irpu. Lli MeTonn cnpuAioTh KPUTHYHOMY MHUCIICHHIO, PO3BUBAIOTh HABUYKH CIIIKYBaHHS Ta
JI03BOJISAIOTH 3aCTOCOBYBATH IPAMaTHYHI CTPYKTYPH B PEalbHUX CUTYAILisIX MOBJICHHS. IHTepaKTHBHI METOAM HaBUYAHHS MOXYTb Iif-
BUIIUTH MOTHBALIO CTYICHTIB 1 3p0OUTH MPOLeC HaBYaHHS OLTbLI LIKAaBUM 1 €(pEeKTUBHHM.

I'pamarnunmii MaTepian y migpyYyHHKaxX MOJAETHCS Y BUIVIAIAL y3araJbHIOIOYHX TAONUIb BIAMOBITHO O KOHTEKCTY, B SKOMY
BBOJIITBCS HOBI MOBHI CTpyKTypu. Hampukman, micns posniny «Essen und Trinken» posmimeHo TaOmuiro i3 BiAMiHIOBaHHSIM
MOJAJILHOTO JiecioBa «mdgen» y Prisens (y TenepilmHbOMy 9aci), SIKe CTYACHTH MONEPEAHFO BUKOPUCTAIHN B PO3MOBI IIPO Xap4oBi
Bropo6aunus (byma, Cuira, 2017, 112).

Buxopucranss aynioBizyaabHUX 3aC00iB Y HABUAIEHOMY MPOIEC] 3HAYHO MMiABUINY€E e(pEeKTUBHICTh HaBYaHHS. BoHU qaroTh 3Mo-
TY BIATBOPIOBATH MOAE IHITOMOBHOT'O CIIIIKYBaHHS, 3aHYPIOIOTh CTY/ICHTIB Y MOBHE CEpPEIOBHUIIIE Ta 3HAHOMIIATD X 3 aBTCHTHYHUM
marepianom. Lle cpusie po3BUTKY Pi3HUX BHUIIB MOBJICHHEBOI IiSUIBHOCTI, TAKUX SIK TOBOPIHHS, ayiIOBaHHS, YATAHHS Ta TUCHMO.

Meron 3aHypeHHs nepenbadae MOBHE a00 YAaCTKOBE 3aHYPEHHS CTYACHTIB y MOBHE CEPEIOBHIIE, € BUKOPUCTOBYETCS JIUIIE
iHO3eMHa MOBa. L[poro MokHa JOCATTH, CHUIKYIOUHCH 3 HOCIIMH MOBH, JUBJISYUCH (UIBMH 0€3 MepeKnanada, MpUeIHaBIINCh 10
MOBHOTO KiTy0Oy a00 HaB4arOIHCh 3a KOPAOHOM. Takuil miaxig CpHse po3BUTKY HABUUOK CIIOHTAHHOTO MOBJIEHHS, TOKPAIIY€E PO3y-
MiHHS KyJIbTypPHHUX aCIIEKTIB 1 JO3BOJISE IIBHUIIIE aJaATyBaTUCS 10 PealbHUX YMOB BUKOPUCTAHHS MOBH. METOJI 3aHYPEHHS € OTHIM
13 Haile(heKTHBHIMIMX CcIIOCOOIB BUBYCHHS 1HO3EMHOT MOBH, OCKUIBKHM MPOIEC HABYAHHS MAKCUMAJILHO HAOMMKCHUH 10 IPUPOJHHUX
YMOB CITLIKYBaHHSI.

Buxopucranns inpopmaniiino-komyHikamiiaux texuonoriit (mami IKT) y HaB4aHHI rpaMaTuku BiKpUBa€ HOBI MOMKIMBOCTI
IUISL CTYACHTIB. IHTepHET-pecypcH, MyIbTUMEAIHH] IHCTPYMEHTH Ta MOOIUIBHI IPOrpaMu MPOMOHYIOTh IHTEPAKTUBHI BIpPaBH, BieO
Ta ayzioMarepiaiy, sKi TOMOMOXYTh Kpallle 3p0o3yMiTH Ta 3aKkpinuTu npasuia rpamatuki. IKT MoxyTs opranizyBaru auctanmiine
HaBYaHHS, 110 0COOIMBO BayKJIMBO B CyYaCHHX yMOBAaX.

Buxopucranns aymioBizyanbHUX 3ac00iB y miapyuHHKax «Spektrum Al» mae Ha MeTi iHTErpyBaTH pi3Hi BHIU MOBICHHEBOL
JSUTBHOCTI Yyepe3 BUKOPUCTAHHS ayioMarepiaiiB, UToCTpaniii Ta HaouHuX cxeM. Hampuknan, y posaini «Freizeit und Gesundheit»
CTyZI€HTaM MPOIMOHYEThCS BUKOHATH 3aBAAHHS 3 Ay/iIOBAaHHS, B SKOMY BOHH IIPOCITYXOBYIOTh aBTEHTUYHHH Aialor MDK HOCISIMH
HIMEIbKOI MOBH Ta BiAMOBINAIOTH HA 3alIUTAHHS, TIOB’s[3aHi 31 3MicTOM aianory. TpeHyeTbcsl po3yMiHHS Ha CIyX Ta aKTUBHO BHBYA-
FOTBCSI [PaMaTH4HI CTPYKTYPH B IXHOMY IpHpoaHoMy KoHTeKcTi (bymra, Cuirta, 2017, 209).

VY posaini «In der Stadt» crynenTam mokasyroots ¢otorpadii pisHHX MiCBKHX 00’€KTIB 1 IPOCITH ONMUCATH 1X, BUKOPUCTOBYIOUYH
TIEBHI rpaMaTiyHi CTpyKTypH. [10TiM CTyneHTH IPOCTYXOBYIOTh 3aIlUC, B SKOMY HOCii MOBM BHKOPHCTOBYIOTH Ti X caMi CTPYKTypH
B /1ia03i, 100 BOHM MOTJIM CIIPUIIMATH Ta BIATBOPIOBATH MOBY B MOAIOHMX KOMyHikaTuBHUX cutyauisx (byma, Cuita, 2017, 67).

Ilinpy4HrK MiCTHTB IHTEPAKTHUBHI 3aBAaHHS, IPU3HAYCHI I y3aralbHEHHS BUBYCHOI iH(OpMAIIii Ta 3aKpiIIeHHs TPaMaTHYHUX
cTpykTyp. Takuii miaxia 103BONSE 3aHYPUTUCS B MOBY Ta MPAKTHKYBATU TPAMAaTUKY B KOHTEKCTI.

CamocriiiHa po60Ta CTyAEHTIB € KIIOYOBUM (PAKTOPOM y MOTIMONIECHH] IXHIX MOBHIX HaBUYOK. BoHa 3a0e3neuye iHIUBITya b-
HUH TiIXi1 70 BUBYCHHS MaTepiaty Ta A03BOJIS€E CTYACHTaM BHIIPABIIATH THIIOBI HOMMJIKH Y CIIUIKYBaHHI IPUPOIHOIO MOBOO. Bripa-
BU, II0 CIIPUSIOTH aBTOMATH3aLlil TpaMaTHYHUX HABHYOK, 3a0€3MeUyIOTh IIEPCOHATI30BAHUHN MiJX1A 10 yCYHEHHS TUIIOBUX TTOMUJIOK.

Hapuanenuii mingpyunuk «Spektrum Al+» Hagae cTyaeHTaM BENUKY KiNbKICTh 3aBIaHb, SKi MOXKHA BHKOHYBATH CaMOCTIHHO.
Ile momomarae aBTOMaTHU3yBaTH IpaMaTHYHI 3HAHHS Ta Ja€ MOXKJIMBICTh CAMOCTIHHO BUKOHYBaTH 3aBAaHHs. Ko)kHa raBa Mae 1mo-
mmbneHnit posain «Vertiefungsteil», mo MiCTUTH BOpaBH JUId CaMOCTIHHOTO BHKOHAHHS. HampuKIiHII KOXXHOTO PO3ALTY TaKOXK €
OIIAAM, KU BKITIOYAE 3BECHY TAOIHUIII0 Ta KITIOUOBI CTPYKTYPH, SIKi CTyA€HTH MOXYTh BUKOPHCTOBYBATH ISl CAMOKOHTpoutro. [Ticst
KOXXHOTO PO3IUTY MiAPYYHUK MICTUTh MiJACYMKOBHUH TECT, 32 TOMIOMOTOIO SIKOTO CTYIEHTH MOXKYTh IIEPEBIPUTH CBOT 3HAHHS.

Ilin yac BUBYEHHS I'paMaTHKH 1HO3eMHOI MOBH YacTO BHHUKAE 0araro 3aluTaHb, SKi MOXKYTh yIOBUIBHUTH HPOLIEC 3aCBOECHHS
MoBH. OJHI€IO0 3 TOJIOBHUX MPOOJIEM € HEAOCTATHE PO3YMiHHS IPaMaTHYHUX MPABHJI, 10 MOKE IPU3BECTH JI0 TPYAHOILIB Y 3aCTOCY-
BaHHI iX Ha mpakTuii. Lle Moxke OyTy MOB’3aHO 31 CKIAAHICTIO CAMUX MPAaBUI 1 Hee()eKTHBHUMH METOJAMU HaBYAHHS.

Iarepdepentist pigHOI MOBH, KOJIM CTYACHTH MEPEHOCATh TPAMAaTUYHI CTPYKTYpH 3 PiIHOI MOBH Ha 1HO3EMHY, IO MPU3BOIUTH
110 noMuJIoK. Lle siBuie 0coOIMBO MOMITHO MPU BHBYECHHI MOB 3 IyXK€ PI3HUMH rpaMaTHYHUMU CTPYKTypamHu. {7t BUpimeHHs miel
po0OIeMH PEKOMEHY€EThCS POBECTH MOPIBHIBHUN aHAI3 IPaMaTHYHUX CTPYKTYP PIIHOI Ta iHO3eMHOI MOB, SIKMI MOYKE BUSIBUTH
MOYKJIUBI TPYIHOILI Ta 3a00IITH TTOMUIIKAM.

CTymeHTam 4acTo BaXKKO BHBYATH TPAMATUUHI CTPYKTYypPH Y€pe3 HEJOCTATHIO MPAKTUKY Ta BiACYTHICTb aBTEHTUYHHX MOBHHX
cutyaniil. Sk 3a3Hagae O. ManuxiH, BaKIMBO CTBOPIOBATH MOBH, MAKCHMAaJIbHO HAOMMKEHI 0 peabHOTO CepeIOBUINA, L0 CIIPUSE
KpaloMy 3acBO€HHIO TpaMaruku (Manuxin, ['punenko, 2015, 15).

IcHye Kinbka e(eKTUBHHUX CIIOCOOIB TOIOTAHHS LUX TPYIHOLIIB:

— MO-TIepIlle, BUKOPHCTOBYBAaTH KOMYHIKAaTUBHI TEXHIKM B HaBYaHHI, 1100 iHTErpyBaTu IpaMaTH4HI BIIPaBU B peabHI MOBHI
cutyaunii. Lle o3Bonsie cTyaeHTaM NPaKTUKYBaTH IPAMaTHKy B CEPEMOBHII, IKE CIIPHSE KPAIIOMY 3aCBOEHHIO;

— 0-Apyre, BUKOPUCTOBYBATH ayAiOBi3yasbHi 3acO0OM HaBYaHHS, 00 JOTIOMOITH MOJENIOBATH peajbHi CUTYyalii CHIIKyBaHHS
Ta 3a0e3neynTy cripuiiHATTS iHpopmaii. Lle nonomarae xparie 3po3yMiTH i 3amam’iTaTé rpaMaTHYHI KOHCTPYKLIi;

— HO-TPETE, OPraHi3yBaTH CaMOCTIHHY JOMALIHIO POOOTY CTYACHTIB 1 30CEpPEANTH yBary Ha po3B’s3aHHI 1HAMBIAYaIbHUX TPYI-
HOIIIB 1 THIOBHUX MOMHJIOK. Lle MOe BKITFOYaTH BUKOHAHHS JOAATKOBHX BIIPAB, BUKOPHCTAHHS OHIANH-PECYPCIB i IPHEAHAHHS 10
MOBHHUX KITyOiB.

BucHoBkH. BuBueHHS rpaMaTHKy ApYyroi iHO3eMHOI MOBH 3aJIMIIA€THCS CKIAIHAM 1 0araTorpaHHUM HPOLIECOM, KU BUMAarae
MOCTIHHOTO BIOCKOHAJICHHS METOAIB. Ba)XTMBO HE JHIIe BUKOPUCTOBYBAaTH KOMYHIKaTHBHI METONH, aji¢ i CTBOPIOBATH aJalNTHBHI
cTparerii HaB4aHHs, SKi BpaXOBYIOTh KOTHITUBHI OCOONMBOCTI CTY/ICHTIB. BuBYeHHS rpamMaTuky Mae 0a3yBaTuCs Ha MPUHIMIIAX, SKi
IHTETPYIOThCA 3 IHIIUMHA MOBHUMH HABUYKAMH Ta BPAaXOBYIOTh Pi3HI piBHI TOTOBHOCTI CTYACHTIB, OCKIIBKH IXHIH MOMEepeaHiil JOCBig
BUBYCHHS iHO36MHOI MOBH MaTHME 3HaYHUI BIIMB HA 1X COPUHHSTTA Ta 3aCBOEHHS IPAMaTHUHUX CTPYKTYP.

VY 11bOMy KOHTEKCTi HEPCHEKTHBHUM HATPSIMKOM € BUKOPUCTAHHS MITYYHOTO iHTENEKTY Ta HU(POBUX TEXHONOTIH s JOCsT-
HEHHS TIEPCOHAII30BAaHOr0 HaBYaHHS. [HTepakTHBHI HU(POBI pecypcH MOXYTh HE JUIIe e()EeKTHBHO aBTOMATHU3yBaTH TpaMaTHYHI
CTPYKTYPH, a i MOKPAIIUTH MOTHBALIIO CTYICHTIB 3a JOIIOMOT0I0 irPOBUX METOJIB Ta MyJIBTUMEIIMHUX MaTepiais.
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IMopanpiri OCIIHKSHHS B IIbOMY HANpsiMi MaroTh OyTH 30CepekeHi Ha I IrOTOBI METOANYHHUX PEKOMEH/IALIN AJIsi BUKJIaAadiB,
sIKi 6 epeKTHBHO MOETHYBAIN TPAAULIiHHI Ta IM(POBI METOAN HABYAHHS TpaMaTUKH. [1ofanbIi JOCITiKEHHS KOTHITUBHUX aCTIEKTiB
BUBYCHHS TPAMAaTHYHUX CTPYKTYP TaKOXK HeOOXiIHI [JIst afanTailii MeTOiB HABYAHHS 0 PI3HUX THIIB CTY/ACHTIB.
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CUHTATMATUYHI BIIHOWEHHA JIEKCEM PIIIIEHHA TA DECISION:
KOPITYCHHMU AHAJII3

La cmamms npucssiuena nposedeHHI0 3iCMaA8HO20 aHaizy mozo, K ykpaincvka aekcema PILLIEHHA ma ii anenivicokuil 6i0nogioHux
DECISION ¢yuxyionyioms y cunmazmamuynux 36 ’sizkax. Memoio docniodicensi 6y10 He npocmo 8usAeumu, Yu iCHyIOMb CNilbHi ma 6io-
MIHHI pUc y CROIY4Y8aAHOCMI 3 PISHUMU YACMUHAMU MO8, d Ul NPOAHANIZY8AMU, K came Yi TeKceMu BUKOPUCTIOBYIOMbCA Y PISHOMAHIMHUX
KOHMEKCMax yKpaiHcoKol, Opumancoykoi ma amepukancokoi aneniticbkoi Mog. Takutl nioxio 00380J1€ GUABUMU HIOAHCU, WO € 6ANCTUSUMU
015 nepexaady ma eqheKmueHo20 GUEHEHHs MOBU.

V yit nayrosiii po36ioyi demanvho npoananizosano cuwmaxcuuni 36 ’azku ciie PILIIEHHA ma DECISION, cnupaiouuce nHa daui 3
BEUKUX MOBHUX Kopnycig. /s ykpaincbkoi mosu Oyno euxkopucmaro kopnyc Ukrainian Web 2022, a oas aneniiicoxoi — COCA (Corpus
of Contemporary American English) ma BNC (British National Corpus). Lle 003601uno oxonumu 3HauHi 06cseu meKcmogo2o Mamepiaiy,
wo 3abe3neuye 8UCOKY 00CMOGIpHICMb ompumanux pezynomamis. Ocnoena yeaza Oyna npudinena yacmomHocmi ma munono2ii cnoayuy-
sanocmi nexcem PILIEHHA ma DECISION 3 npukmemuuxamu, dieciogsamu ma imennukamu. Lle 0036onuno euseumu HaunowupeHiui ma
XapakmepHi MOOeni iXHb020 BICUBAHHSL.

Pesyromamu npogedenoco ananizy 4imxo nokazylomo, wo 00UOSI JeKcemu OeMOHCMPYIOMb GUCOKUL CMYNIHb CROLYYYBAHOCH 3 Pi3-
HumMu yacmunamu mosu. Lle niokpecuoe ixuwo yHOameHmanvHy ponv v npoyeci pOpmy8anHs CMUCTOBUX KOHCMPYKYIU ma 30IUCHEHHI
KOMYHIKamueHux akmis. Boonouac 0yno usnéieno supasmi 6iOMiHHOCMI Y 4aCMOmi ma CMuaicmudHux npegepenyisax KOHKpemHux cilogo-
cnoayuens. Lli po36iscnocmi nosacueno ne nuwie 2pamMamuyHuMu ma 1eKCUNHUMU 0COOMUBOCMAMU 8IONOBIOHUX MO, aje Ul GNIUBOM KYilb-
MmypHO-MosHUX mpaouyii. Ompumani 0ani MaOmMme 3HAYHe Meopemuine ma NPUKIAOHe 3HAYEHHs, OCKIIbKU GOHU CRPUSIONb 2IUOUOMY
PO3YMIHHIO IeKCUYHOT CeMAHMUKU | € YIHHUM 6HECKOM Y PO36UMOK Meopii hepeknady ma Memoouku GUKIAOAHHs. IHO3EMHUX MOG.

Tooanvuui docniodHcen s MOACYMb 30CePeONHCYBAMUCS HA POZUUPEHHT MOBHO2O MAMEPIALy, 3A1yUeHHi 000amKO8UX KOPRYCi6 | M08, a
MAaKoIc Ha 2AIUOUWOMY AHANIZT KYTLIMYPHO20 6NAUBY HA CUHMAMAMUYHI 36 A3KU.

Knrowuoei cnoea: cunmazcmamuuni 36 ’szku, nexcema, PILLIEHHA, DECISION, 3icmasnuii ananis.

Yuliia Shulhach,
A third-year undergraduate student, Department of Applied Linguistics,
Lviv Polytechnic National University
Olesya Saban,
Senior Lecturer, Department of Applied Linguistics,
Lviv Polytechnic National University

SYNTAGMATIC RELATIONS OF THE LEXEMES PIIIIEHHA AND DECISION:
A CORPUS-BASED ANALYSIS

The article is devoted to a contrastive analysis of how the Ukrainian lexeme PILLIEHHA and its English equivalent DECISION function
in syntagmatic relations. The aim of the study was not only to identify whether there are common and distinctive features in their compatibility
with other parts of speech, but also to analyse how these lexemes are used in different linguistic contexts in Ukrainian, British and American
English. This approach allows us to identify nuances that are important for translation and effective language learning.

This article analyses in detail the syntagmatic relations of the words PILLIEHHA and DECISION based on data from large language
corpora. For Ukrainian, the Ukrainian Web 2022 corpus was used, and for English, COCA (Corpus of Contemporary American English)
and BNC (British National Corpus). This made it possible to cover significant amounts of textual material, which ensures high reliability of
the results. The main attention was paid to the frequency and typology of the combinability of the lexemes PILIIEHH! and DECISION with
adjectives, verbs and nouns. This allowed to identify the most common and characteristic patterns of their use.

The results of the analysis clearly show that both lexemes demonstrate a high degree of compatibility with different parts of speech.
This emphasises their fundamental role in the process of forming semantic constructions and performing communicative acts. At the same
time, distinct differences in the frequency and stylistic pReferences of specific word combinations have been identified. These differences are
explained not only by the grammatical and lexical features of the respective languages, but also by the influence of cultural and linguistic
traditions. The findings have considerable theoretical and applied importance as they contribute to a deeper understanding of lexical
semantics and are a valuable contribution to the development of translation theory and foreign language teaching methods.

Future research may focus on expanding the linguistic data, incorporating additional languages and corpora, and exploring the cultural
influences on syntagmatic relations in greater depth.

Keywords: syntagmatic relations, lexeme, PILIIEHHA, DECISION, contrastive analysis.
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IMocTaHoBKa MPOG/IeMH Ta aKTYAJBHICTh JOCTI)KEHHsI. Y Cy4acHOMY CBITi 31 CTPIMKMM PO3BHTKOM TEXHOJIOTIH Ta roba-
ni3auiifHIMy TIpoIecaMy 3/1aTHICTh MPUHMATH NPABUIBHI PILlICHHS CTAI0 OHUM 3 KITIOUOBHUX 3aBIAaHb Y KHUTTI KOKHOTO. YCi JIFOAM
y MEeBHUI MOMEHT CBOTO XXHTTsl HeomHopa3oBo npuitmanu PIIIEHHS Bix sikoro HampsiMy 3anexano ixae MaitOytHe. Came Tomy
nexcemu PIIIIEHHS ta DECISION nasexars 10 HaiBIUIMBOBIIINX Ta Haiy)KMBaHIIINX Y MOBJICHHI.

AxTyanabHicTs Temu. JlocnimkeHHs cuHtarmMatidnux BigHoureHb siekceM PIIIIEHHS ta DECISION nae 3mory po3ymiTi
3aKOHOMIPHOCTI iX (DyHKI[IOHYBaHHS, 110 € BYKJIMBUM JUTS 3iCTAaBHOTO aHaJi3y MOB Ta JIa€ 3MOTY MOJIETIIIMTH X BUBUCHHSI.

TeopeTn4aHO0 623010 TOCITIHKSHHS CIIyTyBalH Mpalli MPOBIHUX YKPAaiHCHKUX Ta iHO3eMHHUX JIHTBICTIB. 30KpeMa, MpH J0CITi-
JOKEHHI KOpITyciB BayIHBY poiib BifirpaB [xon Cinkiep, 4l mpall 3akjiajid OCHOBH KOPIYCHOT JIHIBICTHKH. 3HAYHUN BHECOK
Yy PO3BHUTOK KOPITYCHOI JIHTBICTHKU B YKpaiHi poOssiTh Taki HaykoBil, sik Mapis 1lIBenoBa, nmpoBinHa pociigauis [eHepanbHOro
perioHanbpHO aHOTOBaHOTO Kopmycy ykpaincekoi moBu (I'PAK), Ta Onena JleBuenko, haxiBeup y rajsysi JIHTBOKYJIBTYPOJIOTIi Ta
KOTHiTHBHOT (hpazeonorii. IXHi gocnimKenns 36aradyroTh TEOpPETHYHY Ta IPAKTUUHY 6a3y KOHTPACTUBHOT TiHIBICTMKH Ta CIIPHSIOTH
HOMIMONICHOMY PO3YMIHHIO MOBHMX SIBHIIL.

Mertolo podoTH € 3icTaBHHI aHati3 cMHTarMaruyHuX BigHomieHb sekcem PIINEHHS ta DECISION Ta oco6nuBocTi iX cro-
JIy4eHHS.

JInst JOCSATHEHHS METH JIOCJIiTHUIIBEKOT poOOTH, OyI10 nepeadaueHo BUKOHAHHS TaKUX 3aBAaHb:

1. IIpoanani3yBaru TeopeTHuHy 06a3y, MOB’s13aHy 3 CHHTAarMaTHYHHMH BiHOLICHHSMH IMEHHHUKIB;

2. JlocniauTy pojib IMEHHHKA B Cy4acHil yKpalHCBKii Ta aHIIIHChKii MOBax;

3. Oxkpecnutu cemantiuni Mexi gekcem PIIIEHHS ta DECISION nuisixom aHamisy iXHIX CIOBHHUKOBUX JIeiHIIiN, a TAKOXK
MPOCTEKUTH €TUMOJIOTIIO KOXKHOI 3 OZIMHUILb 3 METOIO BUSIBIICHHS ICTOPHYHUX BUTOKIB i BIUIMBY MMOXO/PKEHHS Ha Cy4acHE 3HAUYCHHS
Ta BKMBaHHS;

4. 3a nomomoroto kopryciB UkrainianWeb 2022, BNC ta COCA nocnianTi iXHIO CHONYYyBaHICTh 3 IHIINMH JIEKCEMaMH B
YKpalHCBKii Ta aHrIiichKiil MOBax;

5. BusiBUTH OCHOBHI BiZIMIHHOCTI Ta MOAIOHOCTI y QYHKIIOHYBaHHI UX JICKCEM.

AHaJIi3 ocTaHHIX JocaiKkeHb Ta mybuikamiii. KoprycHa niHrBicTika — OAMH 13 HAWMEPCIIEKTUBHIIINX HANPSIMIB Cy4acHOTO
MOBO3HaBCTBa. BoHa 6a3yeThest Ha aHai31 BETMKKUX 00CATIB pealbHIX MOBHUX JaHHUX 1 Ia€ 3MOTY JOCIHIKYBaTH MOBY 00’ €KTHBHO,
CHCTEMHO Ta 3 ypaxyBaHH;IM KOHTeKCTy. KopItyc € KoJeKIieto MOBHUX OIMHHUIb, BiiOPaHUX i BIOPSAKOBAHUX BiAMOBIAHO /10 YiTKUX
JHTBICTHYHUX KPUTEPIiB, 1100 BUKOPHCTOBYBATH iX K 3pa3ok MoBH (Sinclair, 1991). Koprycu 103BONSIOTE 1OCTIIHUKAM HE JIHIIE
iATBeP/DKYBATH TiMIOTE3H, a i BUSBISITH PI3HOMAHITHI 3aKOHOMIPHOCTI MOBHOTO (DYHKIIIOHYBaHHS. Y [[bOMY KOHTEKCTi, PO3yMIiHHS
CEMAHTHYHUX Ta TPAMATHYHHX 3B S3KiB Mi’K CTOBAMH € BaKJTHBOIO YACTHHOKO MOBHOI CTPYKTYpH. IXHe BHBUEHHS J03BOJIAE IHOTIIE
3pO3yMiTH MexaHi3MHu (opMyBaHHS 3HaueHb Ta OyZOBy MOBHHX OAMHHIb y peasbHOMY MoBieHHi. Cepea pi3HOMAaHITHUX THITB
TakKUX 3B’S3KIB 0COONMBE MiCIl€ 3alMalOTh CUHTarMaTuuHi 3B a3ki. CHHTarMaTuuHi 3B I3KH — I1€ 3B’ SI3KM MIJK CJIOBAMH, SKi I1O-
€/IHYIOTBCSI B CHHTAKCHYHI CIIOBOCHONYYCHHSI, HAPHKIA[, «Kopabeiby 1 «kamiTany abo «cobakm» i «raBkit» (McEnery, 2011). ¥
3iCTaBHOMY ACIIEKTI AOCIIKEHHS CHHTarMaTHYHUX 3B’ A3KIB J03BOJISIIOTH BUSBUTH, SIK Pi3HI MOBH BUKOPHCTOBYIOTb I1i 3B’I3KH IS
JIOCSITHEHHsI OJIHAKOBHMX CMHCJIOBHX pe3ynbrariB. Sk 3a3nHauae JleBin KaraH, MDKMOBHE MOPIBHSHHS CHHTarMaTHYHUX CTPYKTYp
JIOTIOMArae BUSBUTH HE TLIBKH MOBHI BIZIMIHHOCTI, @ i KyJIbTYpHI Ta KOHTEKCTyaJlbHi HIOAHCH, 1[I0 MOXKYTb OyTH BayKIUBUMH IIPH
nepexinazi (Katan, 2014).

B ykpailHCBKiif MOBI IMEHHUKH MOXYTh BCTYIIAaTH Y CHHTArMaTH4HI 3B’ I3KH 3 IPUKMETHUKAaMHU (BeJHKUiT OYJMHOK), YMCITiIBHIKA-
MU (TP KHHUTH), JI€CIOBAaMHU (YUTATH KHHUTY), @ TAKOXK 1HIIUMHU IMEHHHUKaMH y GOpMi pOIOBOTO BiaMiHKa (301IUT yuHs) (3arHiTkKo,
2011). B Toit yac sk B aHDIii{ChKii MOBI IMEHHHUK BCTYIA€ B Pi3HOMAHITHI CHHTarMaTH4Hi 3B 5I3KH 3 IPUKMETHUKOM, 1[0 BUKOHYE
¢yHkuito o3HauenHs (a big house, a modern city); 3 niecioBom — sk miamer (The child laughed) abo sk nonarok (She bought a
dress) a TakoXK SIK YaCTHHA CKJIAJICHOTO IMEHHOTO MpHUCy/Ka Tics aiecioBa-38’s3ku (He is a student); 3 iHmmM imeHHnIKOM (school
building, tea cup), yTBOPIOIOYH CKJIa/IHI O3HAYEHHSI, /Ie HePIIMH IMCHHUK BUKOHY€E (DYHKIII0 YTOYHEHHS; 3 YUCIIBHUKaMH (two cars);
3aiimenHukamu (my book); 3 aptukismu (Hanpukiaza, a book, the city) (Koruiok, Boitnanosuu, Koporyn, 2003). Takum unHOM,
CHHTarMaTH4Hi 3B 513KM IMCHHHMKA OXOIUTIOIOTH LIMPOKE KOJIO MOEAHAHD | MalOTh BaXKJIUBE 3HAYEHHS 1JIs CTPYKTYPH PEUeHb B YKpa-
THCBKI Ta aHTIHCHKIH MOBaXx.

Buk1aa ocHOBHOTo Marepiaury.

Jlexcema PIHIEHHS B ykpaincbkiii MoBi. CrioBo PIIIIEHH S noxoauTs Bij [i€ciioBa «pillIUTHY, SIKE BKHUBAETHCS B yKpaiH-
CbKilil MOBI IapajenbHO 3 «BHPILIUTHY» 1 O3HAYa€ JiCTBO yXBaJICHHS I€BHOTO BUCHOBKY 4 MOCTAaHOBH. (ETUMONIOTiYHMI CIIOBHUK
ykpaincpkoi MoBu: 11’ satuii ToM (P—T), 2006).

VY Mexax mpakTHYHOT YaCTHHH JOCII/PKeHHs Oyio 3ifiCHeHO aHali3 Ta BUIJICHO BUOIPKY CHHTarMaTUYHHX 3B’sI3KiB JIEKCEMH
PIIIEHHA na marepiani koprycy Ukrainian Web 2022. The Ukrainian Web Corpus (ukTenTen) — ykpaiHChKHIA KOpITyC, SIKMi
CKJIQJIA€ThCS 3 TEKCTIB, 3i0panux 3 IurepHery. dani qst koprnycy Ukrainian Web 2020 ckiagaroTsest 3 TeKCTiB 3a TpaBenb 2014
poky, munenb—ceprerb 2020 poky Ta jxoBTeHb—TpyaeHs 2023 poky. Leit xopmyc mictutb 7,5+ minbsipais cniB (Ukrainian corpus
(ukTenTen) | Sketch Engine, n. d.).

Ha Pucynky | nopmano arpubytuBni Momudikaropu (modifiers of «pimenHs») npeacrasieHi TPUKMETHHKAMH, M0 (QYHKILO-
HYIOTb y MOJITHYHOMY Ta IOPHIMIHOMY AHMCKYpCi, 30kpema: cynoux PIIIEHD, npuitusare PIIEHHS, ynpasnincekux PIIIEHD,
Bianosigne PIIEHH S, ocraroune PILIEHHS, npasunsae PILIEHHS Tomio. OxpiM 1b0ro, JekcemMa MO)Ke BUCTYATH B KOHCTPYK-
LisIX 3 IpeIuKaTHBHUMHE npukMeTHnkaMu (adjective predicates of «pimeHHs»), siKi BKa3ylOTh HA CTAH UM XapaKTEPUCTUKY CaMOTO
PILIEHHS: PILIEHHS npuiinsate, PILUIEHHS yxsanene, PILIEHHS motusosane, PILIEHHS octaroune, PILIEHHSI noB’a3ane
3, PILHIEHHS npasunene (Pucynok 1). Hanpuknaz:

1. «3anepeuytoun 3HauenHs cynosoro PIIIEHHS sik ropuandHoro ¢axty, BOHM BKa3yBalu Ha HACTYIHI QYHKLIT Cymy... »

2. «PIIIEHHS npuitasTe 3 MeTOr0 peasizarii neperdadeHol AepKaBHUM OIOKETOM. .. »

Takox xapaxktepHoro prcoro ¢yHkuionyBauns sekcemu PIIIEHHS € ii yyacTs y crauniit Moeni iMeHHHKOBOTO KEPYBaHHSI, Je
BOHA BUCTYIIA€ KEPOBAHUM KOMITOHEHTOM. Y Takux crioiayudeHHsx imenHuk PIIEHHSI peasisye ponoBuii BiiMiHOK 3aJI€)KHOTO CIIO-
Ba i yTBOPIOE CIIOBOCIIONYUCHHS, XapaKTePHI JUIsl FOPUINYHOTO Ta aaMiHiCTpaTHBHOrO cTriio: npuitaatTts PILIEHHS, yxBanens
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PILIEHHS, Buxonannst PIIIEHD, npoexr PIIIEHD, ckacysannst PIINIEHHS, ockapskenust PIIEHHS, na mixcrasi PILIEHHS
(Pucynok 1). 3naune moumpenns BxuBanus jgekceMu PIIIIEHHS cniocrepiraetbest i y KOHCTPYKIIsX i3 POMOBUM BiAMIHKOM 3a-
nexHoro ciosa (genitive modifiers of «pirrennsn»), ne 3anexne cioBo koHkperusye nekcemy PIIIEHHS, Bka3yroun Ha jkepeno,
ininiaropa, 06’ekT abo mpeaMer, skoro crocyetbest yxsanene pimenus: PIIIEHHS cyny, PIIIEHHSA micbkoi paan, PIIIEHHA
BukoHasdoro komirety, PILIEHHS cecii, PIIHIEHHS komicii, PILIEHHS Buxonkomy (Pucynoxk 1).

SECTION ALL BLOG WEB ™vM SPOK FIC MAG NEWS ACAD 1990-94 1995-99 | 2000-04 | 200509 | 2010-14 | 2015-19
FREQ 130342 18391 17445 8429 23894 5800 12689 21115 22579 15446 15559 15973 13764 14869 18895
WORDS (M) 993 1286 1243 1281 126.1 1183 126.1 12137 119.8 121 125.2 124.6 1231 1233 1228
PER MIL 131.26 14299 | 14040 65.81 189.43 49.02 100.63 | 173.44 | 18849 127.54 124.26 1287 111.86 120.54 153.93

[ ] w1 ]

Puc. 1. HaifuacrorHimi cnonyku 3 jexcemoro PINNEHHS y xopmyci Ukrainian Web 2022

Hanpuxnan:

1. «... micist 3aKiHUEHHS CTPOKY Uisi 0OpoBinbHOrO BukoHauHs PIILIEHHSI cyny, cyn He 3HAXOAUTh MiJACTaB Ui CKACyBaHHS
MOCTaHOBH IPO BIJAKPHUTTSI BUKOHABUOTO NPOBADKEHHS. .. »

2. «IlpoBenenuii moHitopunr onpumogaeHux PIIIIEHb BuxonaBdoro xomitetry KocTominbehkoi MIChKOi pagu 3a Iepiox
3 1 uepBHs 2009 poky 1o 31 xoBTHs 2010 poky noxasas, 11O 3a... »

OxpeMy yBary 3aciyroByrOTh Ji€CTiBHI Konokailii 3 iekcemoro PIIHEHHSI, sika BxuBaeThCs SIK y poii migMera, Tak i y QyHk-
uii momatka. Y pomi migmera PIIIIEHHS naiiuacrinie moeqHyeThCsl 3 Ti€CIOBAMU HAa TO3HAYCHHS il YXBaJeHHS abo BCTymy B
niro: PINIEHHS npuitmaerses, PILIEHHSA 6yno npuitasto, PILIEHHS yxsamwmu, PIIIEHHA ninrpumanu, PILIEHHS npuiiMae,
PIIIEHHS nabupae ununocrti, PIIEHHS yxBamrororsest (Pucyrok 1). ¥V Takmx BHIaIKax MiAKPECTIOETHCS CTATYC «PIlUCHHSY
SIK aKTUBHOTO Cy0’€KTa y NMPaBOBHMX YM aJMIHICTPaTHBHHX mpolecax. HaromicTs y mo3umii goaTka Jiekcema peaizye 00 €KTHY
cemantuky: npuiiasarto PIIIEHHS, npuitmatu PIIIEHHS, yxsanmutu PILIEHHS, ckacysarn PILHEHHS, Bunectu PIIEHHS,
npuitmaetbest PIIEHHS (Pucynok 1). YV nux npukinanax «piwentsy € pe3yasTaTtoM il 3 60Ky cy0’ekra — JIoAnHH ab0 IHCTHTYLII.
Hanpuxnan:

1. «PIIIEHHSI 6yno npuitHaTo Ha 3acifaHHi KOMicii y BIBTOPOK.»

2. «Yuopa MoHeTapHa pazna yxsamwia PIHIEHHS 3amummte 001iKOBY CTaBKy... »

nigTpumaTin

yXBanuT1 paga
> 'N‘pi;: NpUAHATN .
npunMarmcs KOMITET
NPUNHATH o
yxBanosatn 0 TIPUAHATI

CER]

MOTUBOBaHUN

npunMaTy np}meHH
yxBaneHun OCTaTct}l’HwZ

yxBaneHHs anﬂHﬂTTg /  BiAMOBIAHWI

ynpaBRiHCLKNi
0eKT
BUKOHaHHSA CyﬂOBVIIZ

. SKETCH
visualization by ENGINE

Puc. 2. Bisyanizauisi pe3yJbTaTiB 10CTiIzKeHHS

Ha pucynky 2 mpencraieHO Bisyaii3amilo pe3ylabTaTiB aHali3y CHHTarMarnyHuX 3B si3kiB Jekcemu PILIHEHHS, 3oxpema
YaCTOTHICTB 11 CIIOJIyYeHb Y Pi3HUX KOHTEKCTAX.

OTKe, pe3ylnbTaTi aHalli3y 3acBiquyroTh, mo Jekcema PIIIIEHHS B cyuacHili yKpaiHCBKiif MOBI Ma€ BUCOKY CIIOJy4yBaHICTh
i3 MIPUKMETHUKOBUMH, JIECTIBHUMHU Ta IMEHHHKOBHMH KOMITOHEHTAMH, SIKi ()OPMYIOTh CTaOiIbHI CHHTAKCHYHI MOJEIN B MEXKax
odiniitHO-11T0BOrO CTHIFO. HalO1IbII THIIOBI KOHCTPYKIIIT CTOCYIOTBCS MPOLECIB YXBaJIICHHS, BUKOHAHHS a00 OCKap)KeHHS PillICHb,
110 BiToOpakae BAKJIMBICTh JaHOT JIGKCEMH B IOPUIMYHIN Ta aIMiHICTpaTHBHIN KOMYHiKamii. Bi3yauizaris KOpIyCHUX TaHUX TAKOXK
MATBEpANIIA IIHPOKe (PYHKIIOHATbHE BUKOPHCTAHHS CJIOBA y BiATIOBIAHUX KOHTEKCTaX.

Jlexcema DECISION B auraiiichkiii MoBi. CioBo DECISION moxoauTh Bif JaTHHCHKOrO dEcisio, 10 03HAYAIIO «BlICIKAHHS
abo «ypizanus». Y nepenocHomy 3HaueHHI DECISION o3Hawae akT «BifciKaHHS» CyMHIBiB a00 albTEpPHATUB, TOOTO MPUHHSTTS
ocrarouHoro Bubopy (Online Etymology Dictionary, n.d.). lonatkoBo, 3a manumu Merriam-Webster Dictionary, ctoso DECISION
03Ha4a€ «akT abo MpoLec MPUHHATTS PILICHH», MIAKPECIIOOUH 1ICF0 OCTaTOYHOCTI Ta Bu3HadeHocTi (Merriam-Webster, n.d.).
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SECTION ALL BLOG WEB TV/IM SPOK FIC MAG NEWS ACAD 1990-94 1995-99 2000-04 2005-09 2010-14 2015-19
FREQ 130342 18391 17445 8429 23894 5800 12689 21115 22579 15446 15559 15973 13764 14869 18895
WORDS (M) 993 1286 124.3 1281 126.1 118.3 126.1 121.7 119.8 1211 125.2 124.6 1231 1233 122.8
PER MIL 131.26 142.99 140.40 65.81 189.43 49.02 100.63 | 173.44 | 188.49 127.54 124.26 12817 111.86 120.54 153.93

| mll =

Puc. 3. Yacrornicts DECISION y COCA

SECTION ALL SPOKEN FICTION MAGAZINE NEWSPAPER NON-ACAD ACADEMIC MISC

FREQ 16301 986 869 672 2986 3195 4091 3502

WORDS (M) 100 10.0 15.9 73 105 16.5 153 20.8
PER MIL 163.01 98.96 54.62 92.54 285.29 193.69 266.83 168.08

B B = B

Puc. 4. Yactornicts DECISION y BNC

Corpus of Contemporary American English (COCA) Tta British National Corpus (BNC) nemMoHCTpyIOTh SIK KiJbKiCHI, TaK i
CTPYKTYPHI BIZIMIHHOCTI, III0 BaXXJIMBO BPaxOBYBATH IIiJl Yac aHAIi3y 0COOIMBOCTEH BXKHBaHHS JieKcHKH. 3aranbHuii oocsr COCA
CTAHOBHTH OJIM3BKO MINIbsIpAA CIIIB i3 yacToTor BkuBaHHS 130 342 oauHUIN, 10 Ja€ cepenHio 4acToTHiCTh 131,26 BUMaakiB Ha
MibiioH cimiB. Y BNC, sikuii Mictuth 100 MiIBHOHIB CIIiB, 3arajibHa 4acToTa CTaHOBUTH 16 301, a yaCcTOTHICTH HA MIJIbHOH CJIIB —
163,01. Hesaxatoun Ha Te 1o COCA Habarato Oinbmnii 3a o6csirom, y BNC criocrepiraetbest BUIIa IUIBHICTD BYKHBAHHS IEBHOT
JIeKCUKU. TakoXk, aHai3yro4YH po3Moain 3a xaHpamu, 6aunmo, mo y COCA HaifBHIIll MOKa3HUKH HA MIJIBHOH CIIOCTEPIraloThCs B
posninax «ycue moieHHs» (189,43), «akagemiuni Tekctu» (188,49) ta «noBunn» (173,44). Hartomicts y BNC nepiue micue 3a yac-
TOTHICTIO 3aliMarOTh «razetm» (285,29), namni iy Th «akageMidni TekcTu» (266,83) ta «HeakanemiuHi TekcTi» (193,69). e cBinunth
PO Te, 110 B aMEPUKAHCHKOMY KOPITYCi OiJIblIIe yBaru MpUAiJIeHO YCHOMY MOBIICHHIO, TOAI SIK y OpUTaHCHKOMY — HHCBMOBHM JKe-
penam, ocobnuBo razeram. Bapro 3aznauntn, mo COCA mae giTke po30uTTs 3a yacoBumu nepiogamu — Big 1990-x no 2019 poxky.

Mertoauka 10CIiPKeHHs osirana y BUKopucTanHi GyHKIiT nomyky 3a siekcemoro DECISION y kojkHOMY KopIyci Ta Iojialib-
oMy BuBYeHHI 10 HaiOUIBII YacTOTHHX ciI0BOCHIONyUeHb (collocations) Ta KOHTEKCTIB BKMBAHHS. 30KpeMa, yBara 3BepTajacs Ha
THUIIOBI IPUKMETHHUKH, JIIECIIOBA TA IMCHHHKH, 110 CYIPOBOJIKYIOTh JIEKCEMY.

1 O |4 RIGHT 1816 _—
2 O & FINAL 1655 e
3 © | DIFFICULT 710 = |
4 0O | & CONSCIOUS 698 _—
] 9 * BAD 594 I
[ 9 % TOUGH 584 L]
7 0 % BG 548 e
8 @ % GooD 487 E—
9 © 4 BEST 478 —_—
10 © | & IMPORTANT 478 e ——
Puc. 5. Jlekcemn y cnoaykax IPUKMETHUK+DECISION Ta ix yacrornicts y kopmyci COCA
HELP (D) | RE-USEWORDS FREQ
1 © & FINAL 314 e
2 O % POLITICAL 75 e
3 O & RIGHT 74 —
4 ® 4 DIFFICULT 67 —
5 © % CONSCIOUS 65 —
6 O |% RECENT 48 —
7 ® & UNANIMOUS 37 —
8 © K EARLIER 36 =
9 ©® * WRONG 35 —
10 ® | IMPORTANT 34 fa—

Puc. 6. Jlexcemn y cnnonykax IPUKMETHUK+DECISION Ta ix yacrotHicTs y kopmyci BNC
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1 © & | EASIER 35 s
2 © | x| POSSIBLE 26 T
3 © K| EASY | 20 ——
4 0 | & LEFT 7 E——
5 © | % | DIFFICULT 6 ]
6 © || AVAILABLE s | —
7 © | % | EVERYDAY | 4 —
8 © || UKELY 3 —
9 © | % | NECESSARY 3 L
10 © || OPEN 3 =
Puc. 7. Jlekcemu y cnorykax 1 DECISION+IIPUKMETHMK Ta ix yacrorhicts y kopnyci COCA
HELP @® “ RE-USE WORDS FREQ
1 O | % CORRECT 3 e ———
2 O |4 INCOMPREHENSIBLE 2 |
3 © * ADVERSE 2 ————
4 © & CONCERNED 2 ——
5 © H CERTAIN 1 I
6 © & AVAILABLE 1 —
7 © & AMENABLE 1 —
8 © H UNNECESSARY 1 I
9 © & UNLAWFUL 1 | —
10 @ | & UNCONSTITUTIONAL 1 |

Puc. 8. JIekcemu y cnnonykax DECISION+IIPUKMETHHMK Ta ix yactotHicTh y kopnyci BNC

V xopnyci COCA Haii6inbi yactorHumu cnonykamu Ty [IPUKMETHUK+DECISION e right DECISION (1816 Bumnaaxis)
ta final DECISION (1655 Bunaakis). ¥ 6purancekomy kopryci BNC nominye cnonyuenss final DECISION (314 Bunazkis), Tozui
sik right DECISION wmae nerio MeHiry yactoTHicTs (74 Bunaaku) (auB. puc. S ta 6). Hanpuxian:

1. «We made the right DECISION with our trip to Omaha and seeking out treatment with PPVIL.»

2. «It was a difficult DECISION and we’ll leave it at that.»

Haromicts y cnonykax DECISION+ITPUKMETHUK (puc. 7) y 6putancskomy xopiyci BNC npukMeTHHKH, 110 3’ SBISTIOTHCS
micias DESICION y npeaukaTuBHIM MO3MIIT, 4acTO MaroTh IOPHAMYHE YW aJMiHICTpaTHBHE 3abapBieHHs, sk-oT unlawful,
unconstitutional, adverse. Y COCA (puc. 8), HaBIaKku, JOMiHYIOTb IIPUKMETHHKU 3 €MOLIHHUM a00 OL[iHHUM 3a0apBICHHSM, 30-
Kpema easier, possible, easy. Hanpukian:

1. «I realized that they had two components that made my DECISION easier»

2. «... which always assumes that anyone who leaves it passes into outer darkness, found the DECISION incomprehensible.»

HELP (@ % RE-USE WORDS FREQ

1 ©®  COURT 2110 e
2 © & BUSINESS 515 e
3 @ * POLICY 288 E—

4 © & INVESTMENT 140 |

5 © & LANDMARK 132 -

6 0 & EXECUTIVE 18 -

7 ©® | GROUP 12 =

8 © K CAREER 103 =

] B * MAJORITY 91 -

10 © & GOVERNMENT 90 =

Puc. 9. JIlekcemn y cnosrykax IMEHHUK+DECISION Ta ix yacroTHicTs B kopmyci COCA

1 0 K| COURT 84 . ]|
2 @ & | POLICY 49 . |

3 © | & | GOVERNMENT 45 S

4 © |4 APPEAL ' 34 ——

5 @ | K| MAJORITY = | L

6 © |&| counciL 30 e

7 © 4| MANAGEMENT ' x E—

8 © |%| BUSINESS pE! e

9 © || INVESTMENT | 18 —

10 © & | PURCHASE | 17 r——

Puc. 10. Jlekcemu y cnojaykax IMEHHUK+DECISION Ta ix yacrotnicts B kopnyci BNC
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1 @ | MAKERS 1639 ]
Z 0 *| MAKING 623 I

3 © | MAKER 545 I

4 ® | PROCESS 276 I

5 ©® | SUPPORT 253 ]

6 ® | ADS 151 _—

7 9 *| AD 148 |

8 @ | RULES 146 L}

] ® | TIME 136 |

10 ©® | TREE "7 -

Puc. 11. JIlekcemu y cnoaykax DECISION+IMEHHUK Ta ix yacroTHicTh B kopnyci COCA

1 © % MAKERS 99 [r———
2 © | SUPPORT B0 .—

3 0 & MAKNG ' 70 ————

4 O % MAKER ' 37 | —

5 ® * | PROCESS 22 ——

6 0 || TREE ' 23 | —

7 ® | POINT 17 | —

8 0 4 TIME 16 | —

9 O K ANALYSIS 12 I

10 0 | % | LETTER 1 —

Puc. 12. Jlexcemu y cnojaykax DECISION+IMEHHUK Ta ix yacrotHicTs B kopnyci BNC

Pucynok 9 ta 10 moka3ye, 1110 sIK B aMepUKaHCHKOMY KOPITyCi, TaK i B OpUTAaHCHKOMY BapiaHTi CydacHOI aHIIIiICbKOT MOBH CIIO-
nyku IMEHHUK+DECISION Hanexats 10 I0pHIHYHOT, eKOHOMIYHOI Ta MoiTHIHOI cep. 30Kkpema, B 000X KopIrycax crocrepira-
10ThCst Taki cronmydeHHsi, sik court DECISION, business DECISION, policy DECISION. Hanpukiaz:

1. «...only gave them an opportunity to crank up a way to circumvent a Supreme Court DECISION, as well as the President’s.»

2. «I think this was more of a business DECISION than it was about talent.»

VY cnonykax DECISION+HIMEHHUK B kopmyci COCA (pucynok 11) nexcema makers € migepom 3a gactorictio (1639 Bu-
MajKiB), M0 3Ha4HO repesuitye ii BxuBanHs (99 Bunazakis) B BNC (pucynok 12). Ananoriuno imenHuku making, maker i process
TAKOXK TPAIUISIOTHCS] 3HAYHO YaCTillle B aMEPUKAHCHKIN aHITIHCHKIH, 110 MOXE CBIIYMTH MPO JAOMIHYBaHHS y AMCKYpPCl TEMaTHKU
BUPOOHHMIITBA, TEXHOJIOTIII Ta ynpaBiiHChbKUX TpoueciB. HatomicTb y OpHTaHCHKOMY KOPIyCi Oy BiJHOCHY 4acTOTHICTb Jie-
MOHCTPYIOTh TaKi JeKCEMH SIK SUpport, tree, point Ta letter. Ixne aktupHime Bxupannsa B BNC BKasye Ha Jel10 iHIIy CTHITiCTHYHY
opieHTario 6puTaHchkoi anriiicbkoi. Hanpukia:

1. «But, it is sometimes necessary to ignore these values and act as DECISION makers for our patients.»

2. «Traditionally (unclear) database management systems have been excellent at DECISION support.»

HELP (@ Y| RE-USEWORDS FREQ

1 0 * MAKING 5135 ]
2 © & MADE 706  —
3 0 | BASED 557 _—
4 0 4| CAME n -

5 0 4| COMES 14 ]

3 © | TAKEN N [ ]

7 © | UPHOLDING 85 [ ]

8 © | MEANS 78 n

9 © | SEEMS 52 1

10 0 4| LEFT 50 1

Puc. 13. Jlexcemu y cnoaykax DECISION+AIE€CJIOBO Ta ix yacrornicts B kopnyci COCA

HELP (D Y| RE-USEWORDS FREQ

1 6 & MAKING 641 |
2 O 4| MADE 72 —
3 O | TAKEN 72 —
4 @ & CAME 37 =
5 O | FOLLOWED 30 -

6 0 K| FOLLOWS 24 m

7 © & | MEANS 17 @

8 © k| COMES 16 ]

9 0 | TAKING 16 [ ]

10 © | REACHED 15 =

Puc. 14. Jlexcemn y cnoaykax DECISION+AI€CJIOBO Ta ix yactoTHicTh B kopnyci BNC

—_
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HELP | (D | RE-USE WORDS | FREQ

1 © | MAKE 55 "
2 © 4 BASED 32 _—

3 © 4 INFORMED 29 ey

4 © K| AFFECT 27 ——

5 @ | FED 2 _—

& @ 4| GUIDE 20 .|

7 © | INFLUENCE 20 ]

8 © 4 SUPPORT 20 e

9 @ | IMPROVE 19 e

10 © 4| INFORM 18 _

Puc. 15. Jlekcemu y cnoaykax I1€CJIOBO+DECISION Ta ix yacrotHicts B kopnyci COCA

HELP | (D % | RE-USE WORDS FREQ

1 ® K| Buy 13 T ————
2 @ | POINTS 6 |
3 @ | INFLUENCE 5 |

4 © | INFORMED = |

5 © * PRUNING 4 [—T)

6 © | DELEGATE 4 1]

7 O & HELP 3 E——

8 0 | ANNOUNCED 3 |

9 © # INFORM 3 | —

10 © | SUPPORT i |

Puc. 16. Jlekcemn y cnoaykax JI€CJIOBO+DECISION Ta ix yacroTHicTs B kopmyci BNC

B nepury uepry Mo>xeMo 3BepHYTH yBary Ha Te, IO IIPH TTONIYKY KOPITyC 9acTo noypae 3 aieciaoBamu gaienpukMerHukd (DECISION
made) ta BigmiecniBui imenankn (DECISION making), To6To BioOpakae rpaMaTHdHe 3HaYEHHS JIEMH, a HE CaMOTo CJIoBa. SIK BU-
nHO 3 pucyHKiB 13 ta 14, y COCA naiinonmpenimoro € konctpykuis DECISION making, 1o 3naqn0 nepeBaxae ixmt gpopmu (5135
BxkuBaHb). ¥ BNC 11 KOHCTPYKILisI TaKoX TOCiIa€e TepIie Miclie, ajle 3 MEHIIOI0 9acToTolo (641 BxuBaHHsd). JlOCHTh NOIIMPEHUMHA
B 000x kopmycax € koHcTpykuii DECISION made ta DECISION taken. Hanpukian:

1. «It is power that is going to ensure go down to that level of DECISION making, to those people who know the problems. »

2. «I think you may find that there’ll be a different DECISION made.»

Ha pucynkax 15 ta 16 npencrasneno cnionyku JJI€ECJIOBO+DECISION, To6to DECISION y poui nonarka. ¥ xopmyci COCA
HANYaCTOTHIIIO € TpaJuIliifHa Ta HailbLIbI ycTaneHa konokailis (make a DECISION), i3 wactoToro 55 BxuBanb. Le miarBepmkye
JIOMIHYBaHHS 1€l KOHCTPYKIIi B aMepUKaHChKil aHrmiiicekii. [lani WayTe miecnosa based, informed, affect, guide, support — mo
cBiunTh npo axtusHe BxuBaHHI DECISION y criagHimmx cHHTakCHYHUX cTpyKTypax, e PIIIEHHS crae 06’extom xif abo pe-
3yJBTaTOM BILTHBY. Y OpUTAHCHKOMY BapiaHTi Ha meprioMy Micii — niecnoBo buy (buy a DECISION, iMoBipHO, Y KOHTEKCTI MeTa-
(hopruHOTO 200 FOPUANIHOTO BKMBAHHS), & TAKOXK 3’ SIBJSIFOTHCS JIiECTOBa points, pruning, delegate, announced. Lle Mmoxe cBimuuTH
mpo crernudivHi KOHTEKCTH a00 KAHPOBI 0COOIMBOCTI OpUTAHCHKOTO Kopiycy. Hanpukima:

1. «...that way and claim it was a political rather than a legally based DECISION.»

2. «... study their attitudes toward harvesting and the factors that affect DECISION making.»

KontpactuBHmii ananiz cuatarMarmunux 3B’s3kiB jgexcem PIINEHHSI Tta DECISION. IlpoBenenuii anamiz JiekceM
PIIIEHHSA Ta DECISION BusiBUB HikaBi mapanelni Ta po30iKHOCTI y TXHIH CIIOTydyBaHOCTI 3 iHIIUMH MOBHHMH OJMHUIISIMH.
OOuBI JIEKCEMU aKTHBHO TOEAHYIOTHCS 3 MPUKMETHUKaMH, Hanpukian: ocraroune PIIIIEHHS Ta final DECISION, nmpaBuibhe
PIIIEHHA Tta right DECISION, mio Bkasye Ha crisibHy noTpely y sIKiCHIH XapaKTepUCTHII TPUHHATHX pimeHs. [ToxiOHuM anHOM
JIEKCEeMH BCTYTAIOTh Y CHHTarMaTHYHI 3B’ 3KH 3 JII€CIIOBAMH, 10 OMHCYIOTh TIPOIEC MPUHHATTS, yXBaJeHHs a00 peaizamii pirreH-
Hs, sk-0T: make a DECISION Ta take a DECISION. Kpim Toro, 00uiBa iMEHHUKH 3[aTHI TOEIHYBATUCS 3 IHIIMMH IMCHHUKAMH,
nanpukiaa: cynose PIIIEHHS ta court DECISION. Onnak, icHyI0Tb i BintmiHHOCTI. B ykpaiucekiit mosi PIIIIEHHS wacto BuKo-
PHCTOBYETHCS B IOPHIAMYHOMY Ta aIMiHICTpaTHBHOMY KOHTeKcTax. Tofi sk B aMepHKaHCEKOMY BapiaHTi aHIIIIHCHKOT CIIoCTepiracTh-
Csl yacTillle BKUBAHHS Y KOHTEKCTAX, OB I3aHHUX 3 YIPaBIiHHIM, TEXHOJIOTISIMH Ta Oi3HeCOM, a y OpuTaHCEKOMY — Yy cdepi npasa
Ta O(IIIHOTO CMiJIKYBaHHSI.

Ha cuaTarmatndHi 3B’S13KH JOCIIDKYBaHHX JIEKCEM BIUIMBAIOTh IPAMaTHUYHI Ta CTHIICTHYHI 0COOIMBOCTI KOKHOT MOBH. BinbI
po3BUHEHA (DIEKTHBHICTH YKPaiHCEKOT MOBH 3a0e3redye OUTbIIY FHYYKICTh y BHPa)KEHHI CHHTarMaTHYHUX BiJHOIIEHb, TOAI SIK B
AQHDTIHCHKIH MOBI BaXIIMBY POJIb BiJirpae ¢pikcoBaHmii mopsgok ciiB. KpiM Toro, CTHITICTHYHI BIAMIHHOCTI Mi>K MOBaMH Ta MiX pi3-
HUMU THIIAaMU TEKCTIB y KOpIycax (Harmpukiaa, oQiiiHO-iI0BUI CTHIIb, PO3MOBHE MOBJICHHS) 3yMOBIIIOIOTE BiZIMIHHOCTI y BHOOpI
CHOJTyYyBaHHX CIIiB.

Bucnook. OTxe, mopiBHUIbHNMIT aHaITi3 cuHTarMarnyHuX 3B s13KiB stekceM PIIIIEHH S ta DECISION BusiBIsie sik yHiBepcaslbHi
TEHJICHIII, TaK 1 crierudivHi pucH, 3yMOBICHI 0COOIMBOCTSIMU KO>KHOI MOBH Ta KOHTEKCTAMH iX B)KHBAHHSI.

PesynbraTi IpOBEICHOTO JOCIIIKEHHST MAIOTh BRKJIMBE 3HAYEHHS JUIsl PI3HUX Taly3el JIIHTBICTHKU Ta MDKKYJIBTYpPHOI KOMYHi-
kaii. [To-nepire, BOHM CHPUSIOTH NIUOIIOMY PO3YMIHHIO MEXaHI3MiB (DyHKI[IOHYBAaHHS JISKCHYHHUX OIWHHIL y PI3HUX MOBax, L0 €
B)KJIMBHUM JUISl PO3BUTKY TEOPii KOHTPACTUBHOI JIHTBicTHKH. [lo-apyre, oTpuMaHi JaHi MOXXYTh OyTH BUKOPUCTaHI y JIeKcHKorpadii
TIPY CTBOPEHHI IBOMOBHHX CIIOBHUKIB, OCKIJIBKU aHAJIi3 CHHTarMaTHYHUX 3B’ SI3KIB JO3BOJISIE OLIIBII TOYHO MepeaaBaTH 3HAYSHHS CJIiB
y KoHTeKkcTi. [To-Tpete, pe3ynbraTi 10CiiPKeHHS MOXKYTh OyTH KOPHCHHMH Y IIepeKiIaji Ta BUKJIaJaHH] aHITiiCEKOT MOBH, OCKIJTBKI

52 Hayxosi 3anucku Hayionanvrozo yrisepcumemy « Ocmposvka akademisy, cepis « Dinonociay, eun. 26(94), 2025 p.



© FO. M. Illyveay, O. B. Caban . ISSN 2519-2558
OOHETUYHA, JJEKCUYHA TA TPAMATUYHA CUCTEMU MOBU TA METOJU [X JOCJIIPKEHb

BOHH JIONIOMAraioTh YyHUKHYTH iHTepdepeHLii 3 60Ky piHOi MOBH Ta C(OPMYBATH Y CTYACHTIB YSBICHHs PO CIIOIYy4yBaHICTh CIIiB
B aHDIIHCHKIi MOBI.

[MepcrieKTUBH TOAATBIINX JAOCIIPKeHB Y IiH Tamy3i MOXKyTb OyTH MMOB’s13aHi 3 PO3IMIMPEHHSIM 00CSTY OCITIIKYBaHOTO MaTepia-
J1y, BKITIOUSHHSIM JI0 aHaJi3y 1HIITUX MOB, KOPITYCiB a TAKOX MOMTHOICHNM BUBUSHHSM BIUIUBY KYJIBTYPHHUX (aKkTOpiB HA GOpMyBaHHS
CHHTarMaTHYHUX 3B’ A3KiB.
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CECTPUHCTBO SK ITPOCTIP ®OPMYBAHHS KIHOYOI IIEHTUYHOCTI
(HA MATEPIAJII OTOBIJAHHA I. KIPBI «IHILIMOP»)

YV emammi npoananizosano obpas cecmpuncmea sx npocmip (opmysanns dicinouoi idenmuurnocmi na mamepiani onogioanns Ieen
Epin Kip6i «Inivumopy. [locrioscenns akmyanizye ocooiusocmi penpeseHmayii’ ¥ciHouoi i0eHmuyHOCmi 6 KOHMeKCMi Cy4acHoi JHCiHowol
aimepamypu, npumamaniy it npooiemMamuxy, cneyupiKy Mooeno8anHs Xy0odCHb020 CEIMy 3 NO3UYILl «JHCIHOU020 nucemay. Busnaueno,
wo yceioomnenns cebe ak ocooucmocmi enuboko nose’azane 3i cno2adamu ma nam simmio, Wo cmaroms CGOEPIOHUM NPOABOM IHCIHOUOT
i0oenmuunocmi, ii cknadosumu. 3 ’sicosano, wo nposi Kipoi enacmuea onosiona cmpykmypa, ika Xapaxmepusyemucs HeainiuHicmio, gueui-
bexkamu Muryn020, Wo 0036015€ Cmeopumu bazamozpannutl 0opaz 2010610 2epoini. Obpas 6amvka noe a3anuil 3 OUMAYUMU KOHDATKMamu
AK CUMBOI MOGUA3ZHOI 61a0u, 6audysicoco asmopumemy. Hozo nosuyis cmania Mooeino 6HympiuHb020 3aMOBUYBANHS, KA NPUMAMAHHA
cecmpam: MOGUAHHS 3aMICb NPAMOT KOHpponmayii, Hedopeyni Jcapmu ma GUCMIIOBANHSA 3amicmb 6i06epmoi posmogu. Onucano ncuxo-
eMOYIIHULL MEeXAHIZM OMOMONCHEHHS 3 MOTOOULOI0 CECPOIO, WO NIOMEEPOHCYE OYMKY NPo me, w0 CeCmpUHCbKa 110608 Cmae NPoeKYicio
BNACHUX OYIKY8aHb HA 00 '€km enaugy. Busnaueno, ujo npocmip nodopoaici na ocmpis Inivumop nocmae sk memaghopa mpanchopmayii, 6
SAKIL 2epOiHi HaMa2arMybCs NEPeoCMUCTUMU C80I PO, POSUUPUMU MeXCT 81ACHOI cy6 ekmuocmi. 3acmocogyrouu geminicmuynuil nioxio
00 aHanizy mexcmy, OKpecieno, K JACIHOUULl 00C8i0, mpasma ma nam samo 63acmooiioms y npoyeci camoniznanns. Cecmpuncmeo 6 ono-
BIOAHHI OCMUCTIOEMbCS AK YHIKANbHUL eMOYIUHO-NCUXOIO2TYHULL NPOCMID, W0 800HOUAC NOCMAE OHCEPeNOM CUNU, MAK | Npu3800Ums 00
szacmosanedncrnocmi. Ocodausocmi HapamueHoi cmpyKmypu ma npooremMamuki On0BIOAHHs 3aC8i0UYIOMb 1020 PeMIHICIUYHY NPUPOOY.

Kntwouosi cnosa: cecmpuncmeo, s#inoua i0eHMudHicms, 8I04YHCEHICb, OMOMONCHEHHS, eMOYILIHA 83AEMO3ANEHCHICMb.
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THE ROLE OF SISTERHOOD IN SHAPING FEMALE IDENTITY
IN GWEN E. KIRBY’S “INISHMORE”

The article analyses the image of sisterhood as a space for the formation of female identity in Gwen E. Kirby’s short story “Inishmore”.
The study highlights the specific features of representing female identity within the context of contemporary women’s literature, exploring
its thematic concerns and the peculiarities of constructing an artistic world through the lens of “women’s writing”. It is established that
self-awareness is deeply connected to memory, which functions as both a manifestation and a component of identity. Kirby s prose is marked
by a nonlinear narrative and frequent flashbacks, allowing for the creation of a multifaceted portrayal of the protagonist. The image of the
father is linked to childhood conflicts and symbolizes silent authority and emotional detachment. His stance serves as a model of internalised
silence, still evident in the sisters’ interactions, marked by avoidance of direct confrontation, inappropriate humour, and mockery instead
of open dialogue. The psycho-emotional mechanism of identification with the younger sister illustrates how sisterly affection becomes a
projection of personal expectations onto another. The journey to the island of Inishmore serves as a metaphor for transformation, wherein
the characters attempt to reconsider their roles and broaden the scope of their subjectivity. Through a feminist lens, the article examines
how female experience, trauma, and memory intersect in the process of self-discovery. Sisterhood is conceptualised as a unique emotional
and psychological space that can serve as both a source of strength and a site of pressure and interdependence. The narrative structure and
thematic content of the story underscore its feminist character.

Keywords: sisterhood, female identity, alienation, emotional interdependence.

AKTyasbHicTh AocaiKennsi. TTonpy YMCICHHI HAMAraHHs PECTPYKTypyBaTH JIITEpaTypHHil KaHOH, JOEAHABIIH 10 HHOTO
JKIHOU1 TOJIOCH, IO IPOMOBHCTO MEPEOCMUCIIOIOTE POJIb JKIHKU B COIIyMi CHOTOJICHHS, ii BiIMOBIAHICTh CYCITUTBHIM BUMOTaM Ta
3alUTaM, iCTOPHYHO Ta KyJIBTYPHO OIOCEPEIKOBAaHA TPAIHUIIisi MACKY/IiHI30BaHOTO CIIPUIHSTTS JKIHKH Ta ii Micis Bee e norpedye
LIMPIIOTO 3aJIy4eHHS caMe JKIHOYOTo OISy Ha XKiHKY, if CBIT, Miclie B cOLliyMi. BaXITHBHUM y 1IbOMY CEHCI II0CTa€ BUBYCHHS Cydac-
HOT JTiTepaTypH, sIKa CTBOPECHA JKIHKAMU i OXOILITFOE TEMH Ta PO3IYMH PO NOCBI, IIGHTHYHICTh, COIIaJIbHI PO )KIHKU B KOHTEKCTI
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MEBHOTO Yacy Ta KyJIbTypH. BifTak BU3HA4aJIbHOIO € HE CTUIBKU CTaTh aBTOPOK, aJie crelu(ika CTBOPEHOT0 HUMH XyJI0KHBOTO CBITY,
npobneMarrka, ciocoOH KOHCTPYIOBAHHS BJIACHOT IICHTHYHOCTI Yepe3 TeKCTH.

AHaJi3 ocTtaHHixX pocaikeHb i myouikauiif. Tpaauiiiini [uis cyTo jKiHOYOT JiTepaTypH TEMH, IO OXOILUTIOIOTH T'eHJIep-
HY HEpIiBHICTb, MaTepPUHCTBO/CECTPUHCTBO, CEKCYalbHICTh, COLIANbHI MpaBa i MOMXIMBOCTI XIHOK, MPOAOBXKYIOTh PO3IISIATHCH
3 MO3UILIH «KIHOYOTO MUCbMay, sike, Ha AyMKy TeopetkiB ¢eminictok E. Cikey, [hx. Mituemn, T. ae Jlayperic, ctae «IIHHHEM
i pI3HOMaHITHHM MOJIEM», HATOJOUIYIOYM Ha KOHTEKCTi, COLIAJIbHUX Ta KyJIbTypHHX OOCTaBHHAX, OCOOMHMBIH MPUPOAI MOBU Ta
BUpaKaJIbHUX 3aC00iB, II0 BUXOAATH 32 MEXI TpagulLiiiHuX narpiapxanbHux cTpyktyp. Ha nymxy O. BamikupoBoi, miteparyp-
Hi 3pYIICHHS! OCTaHHIX JECATHJIITH TICHO MOB’si3aHi 3 (GOPMYBaHHSM 1 MOMIMPEHHSIM KIHOYOTO TUCKYPCY SIK OKPEMOI CTHIHOBOT
Ta CBITONISAHOI MApajirMy, ¢ 0COOIMBE 3HAYCHHS MAlOTh MOJYC IOBCSKAECHHOTO» SIK OCOOIMBHH BHMIp iCTOPUYHOTO OyTTH,
TiNECHHUI TOCBI, XyI0XKHs penpe3enTaris crerudivHo xinounx npaktuk (bamkuposa, 2020). Toxk TEeKCT, CTBOPEHHH KiHKOIO, CTae
XyIOKHIM MOJETIOBaHHIM JiHCHOCTI, B SIKOMY BiToOpaXkaeThbCs ii CBITOIISA, YyTTEBICTh, EK3UCTCHIIIMHUN HOCBI/], CHCTEMa 3HaHb
Ta iHHICHE CTaBJICHHS 10 CBITY.

I'sen Epin Kip6i 3100yma cTyninp MaricTpa 3akopaoHHUX cripaB B YHiBepeuteti [xona [onkinca, cTyminb gokropa dinocodii
B yHiBepcureti LluHununari. Hapasi € gouentom aHriiiicbkoi MoBH B KapnToHCBKOMY KOJNEKi, ¢ BUKJIAJa€e TBOPUE MHUCHMO Ta
niteparypy. i ne6GloTHa 36ipKa 3 mpoBoKaTHBHOIO Ha3BoI0 «Shit Kassandra saw» Buiilima apykoM y BUAaBHUNTBI Penguin Books B
2022 porii Ta OTprUMaia YMMao BIATYKIB B JiTEpaTypO3HABUMX KOJAX, 3aCBITUMBILIH XyI0KHIO MAUCTEPHICTh MOJIO/I0T MUCHMEHHHMII
Ta aKTyaJIbHICTS ii 10po6Ky. Onosinanns I'sen E. KipGi cliyryloTh mojiem, Ha SIKOMy aBTOPKa OPHMTiHAJILHO, TI0YACTH 3 BUTOHYEHHM
MOYYTTSAM 'YMOPY, TOCITIDKYE )KIHOUY 1IEHTHIHICTD 3 OIVISAY Ha ICTOPUYHO Ta KYJIBTYPHO OMOCEPEAKOBaHI IeH/IepHi CTePEOTHIIN Ta
TPAAMLIHHI ysBICHHS, SIKi B OiHAPHOMY TIO/IiJTi CBITY Ha YOJOBIUMIA Ta KIHOYMI JOMIHYIOUY MO3HMIIIO BiAJAI0Th YOJIOBIKaM.

Mera cratTi nossirae B iHTeprperaiii XyI0KHbOro 00pa3y CEeCTPHHCTBA Ta BU3HAYCHHI HOT0 poJii y CTaHOBICHHI )KIHOYOT 1/1eH-
THYHOCTI Ha Matepiani onosiganus [Ben E. Kip6i «Iuimmop».

Bukiiag ocHOBHOTO Martepiayry aociizkeHHsi. He3Bakaroun Ha Pi3HOMAHITHICTh Ta OPUTiHAJBHICTH HamiBOAHTACTUYHUX,
HAIBICTOPUYHHX CIOXKETIB, CIIOBHEHHX CBOEPITHOTO IMOYYTTS TyMOPY, 3arajbHa mpobiaeMarika 30ipku POMOBHCTO OKPECIIOEThCS
enirpadom i3 roruyHoro pomany «Ynonsdebki Taemuuii» E. Penkmidd: «“You speak like a heroine,” said Montoni, contemptuously;
“we shall see whether you can suffer like one”» (Kirby, 2022). ABropka Bij] Mo4aTKy HaJIaIITOBYE YMTAYiB HA CIOXKETHI KOJIi3ii, 10
MPOBOKYBAaTUMYTb HECTIPABEIUBICTD 110 BiTHOLICHHIO JI0 JKIHOK, 1X CTpask/laHHs, OJIOJIAHHS SIKHX Ma€ BUIIPOOOBYBAaTH TepoiHb Ha
CTIHKICTB. Y Takuii Criocid CTBOPIOETHCS, 3 OJJHOTO OOKY, OCOONMBH, 3 IHIIOTO, 3BUYHO 3HAHOMHI KOHTEKCT KiHOYOTO MO0y TyBaH-
Hl, JIe HEJIOCTaTHBO BiJUYBAaTH CBOIO YHIKaJbHICTh Ta LIHHICTB, aJie CJIij O3 yIHHY JOBOIUTH L€ JIIOACTBY, K BIPOJOBXK CTONITH
BIIAITOBYE XIiHI BUpoOyBaHHs Ha MinHicTh. Ha nymky E. Makamnictep, koxxue onoiganus Kip6i 3HaX0UTh BIATYK cepel] YuTadiB
3aBJSIKU CITUIBHUM JKIHOYMM NEPEKMUBAHHAM, & CAME TAKUM, 1110 3MYIIYIOTh HAC ITOYYBATUCh HE BIIOMA Yy CBITi, B IKOMY MHU XHBEMO,
TOMY IO KIHOYHICTh — «IOCBIJI, AKUil HE MiIa€ThCsl BU3HAYCHHIO Ta oOMexeHHI0» (McAllester, 2022).

Amnanizyroun 30ipky, JI. bappert 3a3Hadae, 110 BoHA OiHOYacHO (iKCye AMHAMIKY CYTTEBHX 3MiH 1 BHSBIISIE CTAiCTh OKpe-
MHX €JIEMEHTIB COLiabHOI Ta KyJIbTypHOI peabHOCTI, BU3HAIOYHM (EeMiHICTHYHHN IyX 30ipKH, 1110 OMPHIBHIOETHCS KPi3b OIS
TpostHChKOI xpuili Kaccanapu, 31aTHOi 6auuTH He JuIe BiacHe MaiibyTHe, ane it HanpopounTn cydacHe. Kaccanapa cMMBOIIYHO
YOCOOIIOE BCiX *KIHOK MUHYJIOTO, SIKi HE MaJli BJIACHOI BOJI, IpaBa 0OMPATH CBOE JKUTTS, TUIAMH SIKHX KOPHCTYBAJIMCS BCEBJIAIHI
YOJIOBIKH, HEXTyrouH ix 6axxanusm (Barrett, 2023).

E. Makamictep TakoX akIEHTye yBary Ha CIOKETHIH 0araToBHMIpHOCTI OMNOBifaHb, TXHiH JXaHPOBI OpPHUriHANBLHOCTI Ta
MOEHAHHI MOBCSAK/ICHHOTO 3 €lleMeHTaMH abCyp/IHOTO, IPUTAMAHHOTO JKIHOYOMY JIOCBiy. JIOCIIHUIIA TAKOXK BKA3ye HA aJlFO3UB-
uuii 38’5130k TekctiB Kip6i 3 TBopamu Mapraper Etyn (McAllester, 2022). Biguytts npudernocrti ao icropiit Kip6i yHiBepcai-
3y€ YNTALBKHUI JOCBIJ, JOBOISIYN BIpOTiHICTD, SIKII[O HE MPABIUBICTh CIOMKETHHX KoMi3id. « Tpancicropuunuii abcypay», Ha TyMKY
M. JlabaH, yBupasHioe crerudiuHy skaHpOBY NPHPOY 30ipKU YyAepHALLKUMH CIOKETaMH, HeTPAJAULIHUMK ()opMaMu Ta Tpaiiu-
BOIO TIOETHYHOIO MOBOIO, YTBEPJDKYIOYN OPUTiHAIbHE TTO€HAHHS BUIaIKH i peanbHocTi. CIiBBIIHOLIEHHS HapaTHBIB OyJIEHHOTO
i Ha/[3BUYAIHOTO, HEOOXiIHICTh PO3PI3HEHHS «OKMBOI PEaJbHOCTI, 3aIISIMOBAHOT THOOJICHHSIM, SIKa MOXKE 1 TIOBUHHA OyTH BHTaja-
HOIO», 3acBiuye eceicTuuny mpupoay onosinanb Kipoi (McAllester, 2022).

Ha nymky I'. Kenneni, 3ne6ibiioro Bei siHOUi nepcoHaxi onosifanb Kip0i 3amuialoTbesi 3HEIHEHUMH, SIK B iICTOPHYHOMY
MHHYJIOMY, TaK i B CbOTOZICHHI, MepeOyBaouu IiJ THCKOM CyCHiIbCTBa. [10npy HasIBHICTH YOJIOBIYMX MMEPCOHAXKIB, 13 SIKUMH XKIHKH
BCTYMAlOTh Y KOH(UIIKTH, eMOL{IHY Y1 TICUXOJIOTIYHY B3a€MOJII0, YOJIOBIKM 3/1€01IBIIOr0 BiJirpaloTh MapriHaibHYy, a MOACKYIN
il BUIIAJIKOBY POJIb Y JKUTTEBOMY mpoctopi kiHok (Kennedy, 2022).

[nsx repoinb Kipbi g0 camomizHaHH, CTBEPHKSHHS BIaCHOI TiJHOCTI Ta CHMBOJIYHOI MEPEMOTH HajJ «TEMHHMH CHJIaMU»,
YOCOOJIEHHMH HYOJIOBIKAMH, PO3TOPTAETHCSA B IDOHIYHOMY, IOACKYAM CATUPHYHOMY KIIIOYi, HACHYEHOMY TOCTPUMH KOMEHTapsIMH
1l HCHOPMATUBHOIO JIEKCHKOI0. Takuii CTHIIb HA TIi ICTOPUYHKX, YTOMIYHUX 200 Cy4aCHUX KOHTEKCTIB JIUIIE ITiICHITIOE a0CypAHICTh
1 XYZOXKHIO T1apaIoKCaIbHICTh HapaTUBY 301pKH.

Oco0nBoi yBary, Ha Hally JIyMKY, 3aCJIyTOBY€ OIOBiZaHHS «IHIIIMOpP», 110 PO3NOBi/a€ PO KOPOTKY MOIOPOX PIIHUX CecTep
Ha OAHOWMEHHUII ipIaHIChKUI OCTpiB. 3HAHIOMCTBO 3 HEBIJIOMHM, OCBOEHHS HOBOTO MPOCTOPY IMiJ Yac MOJOPOXKi YTBOPIOE OYK-
BaJIbHUH, BUANMHHN piBeHb HapaTuBy. CKeJSICTI HEMPUBITHI KPAEBUIM, BKPUTI BOJIOTMM MOXOM CTEXKKH, BPaHILIHI{ TyMaH, BCisiHE
3ipKamu HigHe He0O — HEMOBTOPHA MPHUPO/Ia HEIPHBITHOTO OCTPOBA CTBOPIOE BIAUYTTSI 30T Ta BiIUYKEHHS, SIKE JIUIIIE TIOCHIIIOE
BHYTPIIIHIO AUCTAPMOHIIO cecTep. BoueBuIb MaHApiBKa cTae KaTaai3aTopoM 3MiH Ta BHYTPILIHBOI TpaHcdopmarlii, a KOHITIKTH
JIOCSTAlOTh CBOTO aroreto. Lle mogopok He TNbKK B reorpadiuHOMy CEHCI, ane il BHYTpILIHI pyX, «po3IapyBaHHs» Iam’siTi,
JKUTTEBOTO JIOCBIJly, pOJiel, sIKi BOHH IpaloTh. ICTOpis Mpo cecTep, [0 MAIOTh JOBIOTPUBAIMH OCBIJ CIiBICHYBaHHS, BOJHOYAC
HEBEJIMKY PI3HHUIIIO y Billi, IMILUTIKy€e KOH(ITIKTH, nepiogudHe 3°sICyBaHHs CTOCYHKIB. BHukinkaHa B3aeMO3aleXHICTIO HAaNpyra Mix
OJIM3BbKMMU TI0 KPOBI KiHKaMH, copMOBaHa CyCHITbBHUMHA HOPMaMH 1IPO BiAMOBIAHICTh, BIAMOBIAAIBHICTD, HA SIKY PUPEKIIH CTap-
LIy CecTpy 3a BiZCyTHOCTI Marepi. [IpoTe mMaTh 3rajyeThesi MOOIKHO, BOHA MPUCYTHS B XKUTTI AiB4arT (GOpMajibHO, 00 MOCTIHHO
Yeprye B JIiKapHi.

VeBigomiieHHst cebe sk 0COOMCTOCTI MIMOOKO TMOB’si3aHEe 31 CroraJaMu Ta Mam sITTIO, 10 € CBOEPIAHUM IPOSBOM 1JE€HTHY-
HOCTI, CKJIa10BOIO, 110 ii BusHauae. Tomy I. Kip6i mogae ictopito He JIiHiliHO, a yepe3 ypUBKH, CHOTa(y TOJOBHOI repoini. Tlonii
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HEepeMEeKOBYIOTECA 31 (iendekaMy MHHYIIOT0, CHOBHEHOTO HEBUMOBJICHUX 00pa3, 1110 HAKOMU4YyBaluch pokaMu. Lle 1o3Boiisie cTBO-
putH OaratorpanHuii 00pa3 roJoBHOI repoiHi Ta i BHYTPILIHBOTO CBITY. AH/pea, Bi/l 0COOH SIKOT i1/1eThCsl pO3IOBiIb, CyMJIIHHA, Bif-
MOBilabHA 32 MOJIO/IIY Ha /1Ba poku Jleiici, sika € i OBHOIO MPOTHIICKHICTIO i MOCTIHHO ITy3y€e HaJl HAAMiPHOIO OIIKOIO CECTpPH.
[i quTsdi coraau 3aThMapeHi cTpaxaMmy, MOB’S3aHMMH 3 Pi3HAMH KUTTeBUMH cutyanismu: «I’ve never liked heights, even heights
so un-high that Lacy says I’'m afraid of shorts. Up high everything feels untrustworthy... I always imagine falling» (Kirby, 2022).
Amupea npuragye MOMEHTH 3 TUTHHCTBA, KOJIM MOJIOAIIIA CECTPa 3HYIIANach Ha/l Heto, 3Hat0uH Tpo 1i crpaxu: « When we were little,
she tormented me» (Kirby, 2022). Mix aiBdatamu BiiOyBaeThCsi IPOTUCTOSIHHS, sike TprBae 3maneuky: «I knew I was being a bitch,
acting crazy, and I watched me watch myself, thinking, why aren’t you stepping in to calm yourself down? but I didn’t want to, angry
enough that I slapped the pillow next to her head, wishing I could yank her out of bed by her hair»; «when we were little, we fought:
pinching, kicking, slapping, biting (Lacy)» (Kirby, 2022). Jlutsiai cyTHUKH, A0 SKHX MOAYMKH MOBEpPTaE€Thcss AHApea, MOBITEHO
PO3MOTYIOUH Tepe]] HaMu icTopito BiaacHoro utts, «like a line with a fish, hissing out downstream», HOCTymOBO MPOSICHIOIOTH
OZIBIYHUIA CTATyC CTApILOi TUTHHU B POJMHI, IPH3HAYeHY OaThKaMH HECTH BiAMOBIAANBHICTH 32 MOJIOILLY.

ITocrarh 06aTbka B ONOBiJZaHHI (PAKTUYHO MOB’S3aHA 3 AUTAYMMH KOH(IIIKTAMH SK CHMBOJ MOBYA3HOI Biiaau, Gaiilyxoro
aBTOPHTETY, 10 He NOTpebye noscHeHb. Foro mosuiis «He TypOyBaTh» cTajla MOAEIUIIO BHYTPIlIHEOIO 3aMOBUYBAHHS, KA i 10Ci
NpUTaMaHHa CeCTpaM: MOBYAHHS 3aMicTh MPsiMOi KOH(POHTAL, HEOPEUHI KAPTH Ta BUCMIIOBAaHHS 3aMiCTh BiJIBEPTOI PO3MOBH.
VY Takuii cnoci6 nam’sTh npo OaTbka NPUIIYIIEHA, PO3MOPOLICHA, BMUKAETHCS JIMIIE B MOMEHTH OOJIICHUX BiJCHJIAHb y MUHYJE:
«Our father, when he was angry, wielded pauses. His silence more frightening than his yell, the suspense worse than anything. We
had seen him, waiting for the right words to come, slam cabinets hard enough to break dishes» (Kirby, 2022). SIkoch BiH HOsICHUB,
1110 CECTPH HIKOJIU He 3/1af0Th OfiHa ofHy. [103a Tum M citix OyTr BAsYHUMH, 060 «not everyone is as lucky as you twoy» (Kirby, 2022).
[Ticas noxiOHKMX cHuTyawiii cecTpu Opanucs 3a pyKH, WM Haropy i rpamucs B ymobieHy rpy Jleiici: «runaway orphan warrior
princesses». AHJpea pUrajye, Mo 3a3BUyail BlaBaa, 10 3aHaATO J0POCa JUIs i€l IpH, BU3HAIOUH CBOIO IepeBary.

KynpTypHa Tpaauilisi HEpifko JejeryBaia YacTUHY 0aThKiBCHKOT BiITOBIadbHOCTI 32 MOJIOJMIMX iTeil cTapmuM. Y poanHax,
Jie eMolliifHa IPUCYTHICTh OAaThKIB 3BEJCHA /10 MIHIMyMY, CTaplilia JUTHHA, 3a3BUYail AiBUMHKA, 3MYIIEHA PaHO JOPOCIIlIaTH, abu
KOMITeHCYBaTH Opak yBaru Ta TypOoTH. Lle mopo/mKye HepiBHICTh MK cecTpaMu, e OfiHa MOCTAE K «MaJleHbKa MaTHy», a iHIIa
SIK «BiuHa quTHHAY. ChOTrOAHI OIIBIIICTD MICHXOJIOTIB MOTOMKYIOTECS 3 TEOPI€I0, 110 MEPBICTKH 3a3BHYall HAMAraroThCsl JOTOAUTH
6aTbkaM i MParHyTh BiAIirpaBaTH OLTBII JOMIHYIOUY POJb Y PoauHi. SIK HACHIIOK, TXHI 0COOMCTOCTI Bi3HAYAIOTHCS CYMITIHHICTIO,
EKCTPaBePCi€r0, HEBPOTH3MOM, PO3BUHEHINIMM 1HTEICKTOM. 3 iHIIOro OOKY, MOJIO/III OpaTH i CecTpH 3a3BUUaii OLIbII THYYKI, Bijlb-
HOZyMHI, couianpHi Ta OyHTiBHI (Wisner, 2024). Tak noctymnoBo chopMyBaaoch o0epexHe Ta BiAMOBIaIbHE CTaBICHHS 10 YKUTTS
CTapuIOl CeCTPH Ta JErKiCTh, HEBUMYILIEHICTh, CBOOOAA MOJIOALIOL. Y BiZICTOPOHEHOCTI MOJIO/IIOI cecTpu AHJpea BOaUae BIaCHY
HEJIOCKOHAJIICTB, SIKy Mae moTpedy BHYTpIIIHbO BUnpaBaati: «this tension is my fault»; «I want to apologize again, tell her that I
know we’re grownups, that no one is supposed to be in charge anymore. Then dont be, Lacy would say» (Kirby, 2022). Ctpaxu,
110 11 MepeciiyoTh, 3MYLIYIOTh TIOCTIHHO 3ICTABIISITH BIACHI PILlIEHHS Ta )KUTTEBI BUOOPH 3 MOTpedaMu CecTpH, sika, BIacHe, He
BUMAarae Takoi )KepTOBHOCTI BiJl Hel.

ITix gac momoporKi MepeKMBaHHsI CIUTBHUX EMOIIWHUX MO CHpHsie BAHUKHEHHIO 0COOIMBOIO MCHXOJIOTIYHOTO IPOCTOPY, 1€
BiIOyBaeThCs 1XHs TpaHcopmallis. AHApea 3 MOIMBOM BH3HAE 1HAKIIICTh CECTPH, 3MiHH, sIKi BigOysucs B Hil. [HKomH iif BaykKo
BIII3HATH CBOIO CECTpPy B JiBUMHI, Ky BOHa 3Hana paninie. Ternep Jlelici ckpoMHO BsITHEHA, y JIOBTi CITITHHMIL, 3 JOBTHUM BOJIOCCSIM,
ii HIrTI KOPOTKO i OXaifHOo miAcTprKeHi. AHipea BpaxkeHa 11 3aolmauiuBicTio, 60 Oy yacu, koiau «Lacy couldn’t save more than
ten dollars at a time», ane 1poro pa3sy iif Bragocs Ha30MpaTH Ha MOAOPOX Bi THUCYI nonapiB. Crapiia cectpa BU3HAE, 10 «she’s
quieter»; «she’s a generous person, easy with people in the way I’'m not» (Kirby, 2022). Mixx HuMH TpuBa€e HEZIOMOBIIEHICTb, 00e-
PEXKHICTh, BOHH, HIONTO YEKAIOTh SIKOTOCH IiICTYILy OZHA BiJl OJHOT, IPOTE 3aIMIIAIOTHCS Hepo3nydHuMu: « We’re being careful with
each other, keeping our conversations small» (Kirby, 2022).

Hogi 3Haiiomi, SKHX BOHH 3yCTpPidaioTh Ha OCTPOBI, Piba, Jleo Ta Ilarpik, 3HAYHOIO MIpOIO BIUTHHYIIM Ha 3MiHH, 1[0 MHMOBOJI
Bi10yBaroThCsI MiXk cecTpamu. Anjipea pesrye Jleiici 1o Pibu, po3BaxiinBoi, Myapo1 JTiTHBOT JKiHKH, 00 M 1ikaBo pasom. Lli peBHOmII
BUKIJIMKaHI OpakoM yBaru 3 60Ky Jlelici, sika IUCTaHIIIOEThCs BiJ HaaMipHOT omtiku cectpu. Jleiici 3axomieHo quBuThes Ha Pidy, o
Heabusik nparye Auapero: «I would like Reba more if Lacy liked her less» (Kirby, 2022). SIkock 01HOTO OIIOBOTO JHSI BOHU TPaJIi
B ciioBa it Piba Hamaranach MOSICHUTH ipJaHChKe CIOBO «(i», sk «that stuff that holds the muscle to the bone» (Kirby, 2022). Ie
CJI0BO MeTaOpUUHO XapaKTepHu3ye Te caMe €IHAHHS 3 CeCTPOIo, sikoro nparte Anzapea. Bytn «like muscle and boney, «cyxoxui-
JSIMY, 10 3’ €HYy€ M’ 5131 # KicTKH. CUMBOJIYHA HEPO3PUBHICTD CECTEP 0COOIMBO TOCTPO MPOSIBISETHCS i/l YaC HIYHOT MPOTYIISTHKA
1o maly, ne aiByara Ta ix 3Haiomi [larpik Ta Jleo po3BaxkaroThCs, CIIKYIOTHCS, 3PELITOI0 MepeOHpaoTh Mipy 3 ankoroseM. [lepii
CHMIIATIl, 10 BUHUKAIOTh Mixk AHJpea Ta [larpikom, HiuHa atMocdepa, 30psiHe HeOo, HKHI 001HMH, MOLITYHKH TePEepUBAIOTHCS
yepe3 HaB’s3IHMBI TyMKH cTapioi cectpu po Jleiici. I1ix BIuMBoM cTpaxis, 110 He AfOTh ii criokoro («a tremor that doesn’t stopy),
Amnpea BKOTPE HEXTYE 0COOMCTHM JKHTTSIM, BUPYIIIAE HA MOIIYKHA MOJIO/IIOI CECTPH, IO BCSK uac ysBisitoun 1i «lying in a ditch by
the road, fallen from a boulder, strangled in a field» (Kirby, 2022). Ii ysia mocrTiitHo KoHCTpyIO€ JOpPCTOKi CHTYAILi, AieBOIO 0C060I0
skux mae OyTu Jlelici. AHzipea BUIIPABIOBY€ CBOIO MaHIKy Ta MAJCHICTh THM, 110 BOHH BCE I1[e MaJi JiTH, ajle BOHA JOPOCIIiLIa, i 11e
Ha3BUUaiiHO Baromo: «She isn’t a big girl. Neither am I. We are little girls, but I am that much bigger, that crucial bity» (Kirby, 2022).
ITo cyTi, y B3aemuHax Anzapea 3 Jlelici mpoCTeKyeThCsl XapaKTepHa /Ul 3aKOXaHOTo, a B HALIOMY BHIIAJIKy €MOLIHHO 3aJIeKHOTO,
cy0’exTa Mozens, Ky onucye P. bapt (bapt, 2006). Ilparnenns Anapea 3 TUTHHCTBA CTAaTH YaCTHHOIO «BEIHKOro SI» 11 cectpw, 3a-
BXKAM OyTH HOPYY, Bi/[4yBaTH HEPO3PHBHY TINECHY i eMOLIHY €JIHICTD, «SK KICTKH i M SI31», € TPOSIBOM DNIHOOKOT0 OTOTOKHEHHS 3
[HIIMM, 110 Ma€e Ha METi 3IUTTS IACHTUYHOCTEH, a He YTBEeP/PKeHHs BIacHOi, okpeMiiHboi: «I am Lacy’s someone, and she is mine,
like muscle and bone. Tendons connect muscle to bone» (Kirby, 2022). Takuii icuxoemMouiiHuii MexaHi3M OTOTOKHEHHS 3 OJIH3b-
KOIO JIFOIMHOI0, MMOMHHA 1oTpeda B IHIIOMY, ITiITBEPDKYE IyMKY PO Te, 110 JIF0OOB, HABITh CECTPUHCHKA, 11 TIEPEeyCiM IPOEKILis
BJIACHUX OYiKyBaHb, CTPaXiB Ha 00 €KT BILIMBY, 1110, 3PEIITOI0, IPOBOKYE CTPAXKAAHHS Yepe3 HeMOKIUBICTh peasizailii, ajKe MoBHe
3JIUTTS JIMLIAETHCS LII031€10.

€nune, yoro xoue Auapea, 3HaiTu Jlelici, MOBEpHYTHCH JOIOMY, TPUMAIOYHCH 33 PYKH, HIOM BOHHM 3HOBY MaJICHbKi CECTPHUUKH,
Tozi sik Jleici B el yac CIOKiHHO CITUTH BIIOMA.
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CkiaiHi B3a€EMHHH MK CECTpPaMH, YWl )KUTTEBUI JOCBIM Ta MOMISAAM Ha CTOCYHKH, caMopeasi3allilo i BlacHe Miclie y CBITi
CYTTEBO BiJPI3HSIOTHCS, MiAKPECIIOIOTH MOABIHHY MPUPOAY POAMHHUX 3B’SI3KiB, 3[aTHHX OJHOYACHO BHUCTYMATH [DKEPEIIOM -
TPUMKH Ta oOMeskeHHs. 3ycTpiu Anjpei 3 [TaTpukoM BiKpHBa€e HOBI MEPCIIEKTHBY IS Hel, MOXIJIUBICTD 3aJMIIUTHCh HA OCTPOBI,
po3mouary BIacHe )KHUTTs, CTBOPHUTH «a new self to replace this old one». ¥V 11boMy KOHTEKCTI, CITiJi HABECTH CHMBOJIIYHY TPy CIiB,
y croraji TUTHHCTBa AHJIpei, KO BOHA MOCIIIIaNa MepeBIIrHy THCh Ha Bedepro 31 cioBamu «I’'m going to get changedy, 6aTbko
BiamoBinas xaptoma: «We were hoping you’d change». AHapero 3 TUTHHCTBA Tepeciiaye 6axxaHHs OyTH rapHOIO Ta BIAMOBiaTH
O4iKYBaHHSAM OTOYYIOUHX.

Ha paHOK cecTpu BUPYILIAIOTh Ha eKCKypcito 10 Gopty dyH-EHryc, Tonaioun ckiaHui Isx Kam’ SHUICTUMH, CIIM3bKUMH CTEK-
KaMH. Y TepeaduyTTi 4Oroch HEBiJOMOro AHIPEIO OXOIUTIOE CTPax, 10 BOHA 3pyHHYyBaa 1I0Ch, 10 MAJIO O 3aIUIIMTHCh HENOPYII-
HUM. MopasbHi MeTaHHsI TIOCHITIOIOTHCS KapTUHaMHU naaiHHs Jleiici 31 ckelti, o Mastroe iit xBopobiuBa ysiBa: «I imagine her slipping
and falling, her arms and legs slapping the water the below. I imagine her head cracking open like a watermelon against a rock on the
way down. I imagine her jumping, which I know is crazy, but maybe she would, without even meaning to, like I worry I may» (Kirby,
2022). Ha nuBo, Jleiici He ctpubae 3i ckei, a HaTOMIiCTh Oepe AHzpea 3a pyKy, pa30M BOHHU CTalOTh Ha KOJiHA, OTIM MOB3YTb, SIK
CONJIATH, JeSKUI Yac JIeKaTh IUTi4-0-T1TiY Ha BOJIOTIH TpaBi, TPUMAIOUKCh 33 PYKH, if Ha KiHEI(b HACMIIIOIOThCSI TOJIMBUTUCH BHU3 31
ckeni. Kip0i mopiBHIOE cecTep 3 COAaTaMH, TSl SIKMX MOYYTTS AOBIPH Ta B3a€MOIONIOMOTH € 3aCaHUYMM JUTS BIDKHBAHHS MiJ 4ac
GoitoBux aiit. KpuxkicTb i€l €AHOCTI TOCKITIOETHCS BIUYTTSM MOXITHBOTO PyHHYBaHHS CKelli, 3 Kparo sikoi cecTpH, «our fingers still
entwinedy, ciocTepiraioTsb 3a OypxiauBuM MopeM. DiHanbHa ClleHa JEMOHCTPY€E TPAHC(HOPMALIIO CTOCYHKIB MK )KIHKaMH, B SIKUX
Brepuie Jleiici Oepe BiAMOBIIaNbHICTD 32 CECTPY, BUSIBIISIE EMITaTito i miATpuMKY. [IeperieTiHHs pyK CTa€ CHMBOJIOM HETIOPYIIHOCTI
POOMHHUX CTOCYHKIB. [TiATpHMKa, CIIIBUYTTS, MOJI0JIAHHSA YMOBHHX Ta PEAIbHUX MEPEIIKO]] BUKIMKAIOTh EMIIaTilo, IPU3BOAATD 10
MEePEOCMHUCIIEHHS CECTPUHCHKHX POJIbOBUX MOJIENEH, 3a SKUMHU OyB BUOYI0BaHMi TX criinbHU cBiT. OCOOIMBOrO 3HAYCHHS, HA HAITY
JYMKY, HaOyBa€e IIPUCBSTA CECTPI, SIKY aBTOPKa IPOTIOHYE Ha 1T0YaTKy 30ipku: «for my sister Claire / you more than anyone/ you more
than anythingy». Y Taxux cnoci6 I. Kip6i miarsepmkye noasiliny mpuposy ceCTpHHCTBA. 3 0HOTO OOKY, BiZICTOIOE MPABO Ha BIACHY
OKPEMIIIIHICTh B POJMHI, a 3 IHIIIOTO CTBOPIOE 1II0310 HEPO3PUBHOCTI JI0Jb CECTEep, HEMOPYIIHY CYTHICTh POJHMHHHUX CTOCYHKIB,
JIAI0YM YyuTayaM Oe3J1id MOMKIMBOCTEH JUlsl MOaMbIINX IHTEPIPETaLii.

Bucnosku. [Tposenennii ananis onosinanns [Ben E. Kip6i «IHimmMop» 3acBiquuB, M0 CECTPMHCTBO BUCTYNAE BATOMUM €MO-
LIHO-TICUXOJIOTIYHUM MPOCTOPOM, y SKOMY BigOyBaeThCsi popMyBaHHS JKIHOUOI ileHTHYHOCTI. BogHoyac KoMIuieKcHa mpuposa
CECTPUHCTBA MOXKE OyTH SIK PECYPCOM JUIsi 0COOMCTICHOTO 3pOCTaHHs, TaK i JUKEPEIOM THUCKY Ta B3aeMo3anexHocTi. OcobauBocTi
HAPATUBHOT CTPYKTYPH Ta IPOOIEMATHKH OIOBIAAHHS 3aCBiI4yI0Th HOTro heMiHiCTHYHY NPHPOLY.
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3ACOBHY CTBOPEHHS IPOHII B CKETYAX KOJIIOIIIA ITPO BAJIM CYCHILJIBbCTBA
(HA OCHOBI CKETYY «LES FLICS»)

Y emammi 0ocniosceno iponito sk ckAaOHULl NiHeBICMUYHULL MA NPASMAMUYHUL (PeHOMEH, W0 BUKOHYE BAMCIUBY POIb Y CIMBOPEHHI
camupuuno2o egexmy 6 dcanpi ckemuy. Q6 exmom ananizy € ckemu panyyzokoeo komika Konowa «Les Flicsy, y akomy iponis suxkopuc-
MOBYEMbCSL AK IHCMPYMEHM COYIANbHOT KPUMUKU, 30KPEMAd BUCMIIOBAHHS HeOONIKI6 NONiYelcbKol iHCmumyyii.

Busigieno ocHO6HI NiH2GICMUYHI, CIMUIICMUYHI MA NPAZMAMUYHI 3acobu cmeopenHs ipoHii. JoeedeHo, wo yeHmpaibHO MOBLEHHEBOIO
cmpamezicio, Wo Gopmye Kpumuune cmagients 00 NOAYeNUCcbKol cucmemu, € HABMUCHe NPOBOKYBAHHS ayOumopii ma aKyeHmy6anHts na
abcyponocmi 306padicysanux peaniti. Komiunuil eghexm unukae 3 KOHmMpacmy Misie coyianbHO OHIKY8AHUMU HOPMAMU NOBEOIHKU (30Kpema
MOBIEHHEBOL) MA PeanbHiCMIO, SIKY Penpe3eHmye nepconadic-onosioay. Ilpoananizo8ano ax cmunicmuyni nputiomu, maxi SK anmug@pasuc,
memacgpopa, Memonimis, pomeck, capKasm, d MaKodIc MHSGICMUYHI 3ACOOU — BUKOPUCIIANHS PO3MOBHO20 PE2ICIMpPY, JCAP2OHy Ma NOPYULeH-
HSL MOBHUX HOPM — CIMBOPIOIOMb 8I0Uymms iuboKoi MO6HOI i coyianbHoi desiayii noniyeicbko2o.

Cmamms onupacmscs Ha CYYAcHi NiHeGICMUYHI Meopii, 30KpeMa npazmamuxy, meopiio MOGIEHHEGUX aKmie, meopito noxigouii ma
meopiro penesanmHocmi.

B x00i docniodcenns 3’sicosano, wo iponis y ckemui € iHCYeHiz08ano1o i cumyayitinoio, a it Komiunuil eghekm 00CAeaemvesl 4epes KO-
paixm migxe ouixyeanum i hakmuurum. Ocobaugy yeazy npuoiieHo IMRAIYUMHOCHI, NOTIQOHIT UCTIOBTIOBAHHA MA camUpUYHii cmpamezii
nepconaica-onosioaud. J{ocniodcennss 0eMOHCmMpYeE, wo IPOHIs He auue NIOCUNIOE eCmemudHull epekm mexkcmy, a i UKOHYE KPUMUUHY
coyianbHy YHKYII0, hopmyouu OUCKYpC Cnpomusy.

V pobomi okpecaeno nepcnexmusu nooanvuio2o ananizy inuwux ckemuie Kouowa ¢ Konmekcmi MOGIEHHEGOT KpUMUKU CYCRiIbCMEd.

Knrouosi cnosa: ipouis, iponiunuii Ouckypce, ananiz ckemua, cmunicmuyri i npaemamuyti 3acobu iporii, Konow.

Olena Palkevych,
Senior Lecturer,
Oles Honchar Dnipro National University

MEANS OF CREATING IRONY IN COLUCHE'S SKETCHES ON SOCIAL VICES
(BASED ON THE SKETCH “LES FLICS”)

The article explores irony as a complex linguistic and pragmatic phenomenon that plays a significant role in creating satirical effect
within the sketch genre.

The object of analysis is the sketch «Les Flics» by French comedian Coluche, in which irony functions as a tool of social critique,
particularly through the ridicule of flaws within the institution of police.

The study identifies the main linguistic, stylistic, and pragmatic means used to construct irony. It demonstrates that the central
communicative strategy shaping the critical attitude toward the police system is the deliberate provocation of the audience and the emphasis
on the absurdity of the depicted social conditions. The comic effect arises from the contrast between socially expected norms of behavior
(including verbal conduct) and the reality represented by the narrator-character.

Stylistic devices such as antiphrasis, metaphor, metonymy, grotesque, and sarcasm, along with linguistic features such as colloquial
register, slang, and violations of linguistic norms, are shown to contribute to the portrayal of deep linguistic and social deviation in the
police character.

The article draws on contemporary linguistic theories, including pragmatics, speech act theory, polyphony theory, and relevance theory.
1t concludes that irony in the sketch is both staged and situational, with the comic effect emerging from the conflict between expectation and
reality. Special attention is given to implicature, polyphonic structure of the utterance, and the satirical function of the narrator. The study
shows that irony not only enhances the aesthetic dimension of the text but also performs a socially critical function by shaping a discourse
of resistance.

Future research directions include the analysis of other Coluche sketches in the context of linguistic critique of society.

Keywords: irony, ironic discourse, analysis of a sketch, stylistic and pragmatic means of irony, Coluche.

IMocTanoBka mpo6aemu. [IpoTsrom BCb0ro CBOro iCHyBaHHS JTIOIMHA CTHKAETHCS 3 KOMIYHHM, TOTpedye 1 cTBoproe Horo. Pino-
co(ChbKUIl EHIMKIIONEIMYHNI CIOBHUK 3a3Hadac, 1[0 KOMiYHe (BiJ rpenbK. Kokl — cMilHui) «nepenbdayae po3BUHYTE TOTYTTS
TYMODY, SIK€ BBA)KAEThCS IHTEIEKTYaJbHAM MOYYTTSAM 1 CBIIYNTH MPO THYYKICTH PO3yMy» Ta BU3HAYa€ HOTO SIK «METAKaTeropiro
€CTETHKH, sIKa BiJoOpaxkae KOHQIIIKT CyCHIIBHO 3HAYMMOI (POPMH B ITOBEAIHII 1 isIX JFOAWHH 3 HIKIYEMHICTIO COLIIaJIbHOTO 1 MOpab-
HOTO 3MicTy Hi€i Aii, o He 3arpoXKye CyCHUILHUM LIHHOCTSIM 1 JIOJIA€THCS Yepe3 CMix».

OHMM i3 PI3HOBUJIIB KOMIYHOTO € iponis (BiJ TPEIBKOTO €ip®Vein — «IITy3yBaHHS, yIaBaHICTbY ), SKa BUPAXKAETHCS Y TyMOPHC-
THYHOMY, IePEBAYKHO KPUTUYIHOMY CTABJICHHI JIO IEBHUX 00 €KTIB 4M Cy0’€KTIB yepe3 HacMILIKy, HOOyJ0BaHy 3a3BHYail Ha MOJBIH-
HOMY CMHCIIi, CTBOPEHHI IIPOTHIIEKHOTO eeKTy. /[BoMa OCHOBHHMH €JIEeMEHTaMH 1pOHii €: KpUTHKA Ta IMILTIUTHICTS.
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IpoHist € 00’€KTOM HAyKOBHX JOCII/KEHD IIe 3 JaBHIX YaciB. APUCTOTENb B CBOIi «PuTopuii» posrisgae ipoHito He MPOCTO
SIK JKAPT, @ K IHCTPYMEHT MUCICHHs i KOMYHIKallii, sIK OJIHH i3 croco0iB mepexoHaHHs. Bin BU3Ha4ae 11 K «TaKuii BUI CMIIIHOTO,
KOJIM TOBOPUMO iHaKIe, Hixk moayBaemoy» (L{ut 3a Mambko, 2006) i BBaxkae, 110 1ie M’sika popma HaCMIIIKH, Ky BUKOPHCTOBYIOTh
OCBiYEHI JIIO/IH; BOHA 0a3y€ThCsI Ha HECTIOAIBAHOMY MOBOPOTI AyMKHU. BiH BULISE «COKPATUUHY ipOHIIO» SIK «3HAK, 110 IEMOHCTPYE
3a30p MK BUANMICTIO 1 CYTHICTIO, rajKoto i po3yminusmy. (Ieiiko, 2014). Sk i Apuctorens, KBinTinian po3misaae ipoHito K 10Ch
MPOTHJICKHE JI0 TOTO, IO HACHIPAB/i CKa3aHO i PO3MIPKOBY€E HaJl THM, UM BOHA € PUTOPUYHUM TPOHoM (tropos) 4u diryporo (figura
sententiae). Bin cxunsersest 10 Girypu, BBaXKauH, 110 Ha BiIMIHY BiJl ipOHII-Tpoma, KOJIU CJIOBO ab0 BUCIIB Y)KUBAETHCS B Mepe-
HOCHOMY 3Ha4€HHI, IPSIMO TIPOTUIISKHOMY 10 OYKBaJIBHOTO, ipoHist sik dirypa — 1e bl BUTOHUeHA hopMa MOBIICHHSI, B SIKii KOH-
TEKCT i TOH MaloTh BUpIIIaTbHE 3HAYCHHS 1 mepeadavaroTh IHTEIEKTya bHy TPy MiXK OpaTOpPOM i CllyxadeM, [0 TIOBHHEH PO3Mi3HaTH
npuxoBanuii cexe (Ksintimian, 1920).

€BponeiicbKoI0 HayKOBOIO TPAIHIIEIO IPOHIs JOBIHMH Yac AOCIIDKYETHCS CaMe B PUTOPUYHOMY i CTHIIICTUYHOMY KITFOi: SIK
tpon (C. Hiomapce, 1729) abo sik ¢irypy (II. @onranbe, 1830). B upomMy miaxosi ipoHisi BU3HAYAETHCS K anmugpasuc (rpeu.
avtippaoig — «IpoTupivds», anti — mpotH i frasis — BUCIIIB, 3BOPOT MOBH), «Pi3HOBH/] €HAHTIOCEMIl, TPOII, IO MOJIATAE B CIIEL[ialb-
HO 33[aHOMy B)KMBaHHI MOBHOI OIMHUIII 3 TPOTHIICKHUM 3HAYCHHSM ab0 KoHOTarieoy. (Benukuii TiiymadHuii CIIOBHUK Cyd4acHOT
MoBH). Tpon un ¢irypa, 1e — CTUIICTHYHUI NPUIOM, KU 6a3y€eThCst Ha PI3HOCTI OCHOBHOTO 1 MEPEHOCHOT0 3Ha4YeHHs. [poHIuHMI
e(eKT TYT CTBOPIOETHCS 3aBASKH PI3HHII MK THM, 110 OYKBaJIbHO CKa3aHO 1 THM, 1[0 HACIPABi XOTLIN CKa3aTh. AJie ipoHis Mae
OinbII IUPOKKI cHIeKTp 3aco0iB i GOpMyeThCs He JIHIE Ha PiBHI cioBa abo ¢pasu, a i Ha piBHI AUCKypcy. Iponis — e Gopma
HenpsMOi KOMyHiKallii, sika moTpedye BUCOKOTO PiBHS KOTHITUBHOI 00poOKku. Tomy y XX CTOMITTI 3AiHCHIOETHCS IeTalbHE TOCITi-
JOKSHHsI ipoHii B Mekax (iocodil MOBH 1 pi3HUX JIIHIBICTHYHNX TEOPii, a aHali3 3aco0iB 1i BUpaXKEHHs 3aITUIIAETHCS aKTyaIbHHM
Y Cy4acHOMY MOBO3HABCTBI.

VY no6y TikTok, YouTube Shorts i Instagram Reels ckeru (anrin. skefch, GykBanbHO — ecKi3, Hapuc, Bij rpei. Xy€diol — Buma-
KOBHIA, IMIIPOBI30BaHMi1) SIK OKPEMUIl KOMIYHHUI jKaHP UyJI0BO aJaNnTyeThCs Mif GOPMAT IIBUIKOTO KOHTEHTY» W aKTHBHO MpPE-
CTaBJICHHUH y 1HO3EMHOMY # yKpaiHCHKOMY Me/ia-lpocTopi. ¥ cydacHOMY Melia-AUCKypCi ipOHisl BUKOHY€E HE JIMIIE eCTETHYHY, a
il comianbHy (QyHKII0, BUCTYNA04YU e(peKTHBHIM IHCTPYMEHTOM HENpPsSMOi KPUTHKU Ta KOMYyHIKaTUBHOI IpH. 30KpeMa, y CKeTdax
Kosroma ipoHist ctae 3aco00M BHpa)K€HHsI TPOMaISHCHKOT MO3HIIil, CI0COOOM BHCMIIOBAHHS CYCHIIBHUX Baj 1 BIAJHHUX CTPYK-
Typ. ToX, aKTyaJbHicCTh POOOTH 3yMOBIICHA MOTPEOOI0 OCMUCIICHHSI MOBICHHEBUX CTpATeETiil, 32 JOMOMOIOI0 SKUX (OPMYy€EThCS
KPUTHYHE CTaBICHHS JI0 coliaibHuX peaniil. KpiM TOro, mopiBHIHHS CydacHHX i KIacHUHHUX (GOpM ipoHii Jae 3MOTy MPOCTEKUTH
€BOJTIOLII0 3ac00iB MOBICHHEBOT KPUTHKH.

Mera wi€i cTaTTi: BUSBUTH Ta POaHai3yBaTl OCHOBHI JIIHIBICTHYHI, CTHIICTHYHI Ta IparMaTH4Hi 3ac00M CTBOPEHHS ipOHIl B
cKeT4yax (paHIly3bKoro komika Kosomra, cCipiMOBaHMX Ha BUCBITJICHHS Ta KPUTHKY COLIaJIbHUX BaJl, HA OCHOBI Cy4acCHUX IiIXO/iB
110 aHasti3y GpyHKI[IOHYyBaHHS ipOHIl B TUCKYPCi.

06 exm O0ocniodcenns: IpOHIYHI BHCIOBIIOBAHHS, npedmem O00Ciiodcenns: 3aco0u peanizauii ipoHil B TYMOPUCTHYHHX TEK-
crax Kosronna, 1110 BijioOpakaroTh CyCHijibHy poodneMaTuky. OCHOSHUMU 3a60aHHAMU cmammi €: PO3TISIHYTH CyYacHI IiIX0IH 10
BUBYCHHS ipOHiT; MpoaHanizyBary crienudiky xaHpy CKeTdy sIK 3ac00y COLiaabHOI KPUTHUKH; BHOKPEMUTH MOBHI, CTHJIICTHYHI Ta
nparmMaTiyHi 3acobu cTBopeHHs ipoHii y ckerdi Komtoma « Les flics »; 1OCIianTH, sIK ipOHisi BAKOPHCTOBY€ETHCS JUISl BUKPUTTS CO-
LiaJIbHUX BaJl y HOTO TEKCTI Ta BUSHAYUTU KOMYHIKaTUBHY €()eKTHBHOCTb IS IVIa4a HOro ipOHIYHUX BHCIIOBIIIOBAHb.

AHaJi3 ocraHHix gocaimpkens i myoaikaniid. Y XX-XXI cromiTrsax B 3aXiJIHOEBPOINEHCEKOMY MOBO3HABCTBI ipOHisi aKTHBHO
PO3IISIAETHCS B MeXKAX Pi3HUX JIHrBicTHYHUX napaaurm: y nparmaruii (I1. Ipaiic, K. Kepopar-Opexiowni, Ct. JleBircon, . Jliu),
teopii aprymenramii (P. Amoci, M. Errc), Teopii BHCIOBIIOBAHHS Ta IMCKYpcHBHIi minrsictumi (A. Beppemmonep, XK. Bpec,
J1. Bincown, O. [roxpo, JI. Tleppew, [. Criepbep) i B koruitiBHii Ta nexuxoninrsictuui (A. Kernep, H. 1. Hoke).

Vkpaiuceki Baeni (O. bauesuy, 1. Binoxizx, O. Bproxanosa, A. Bapunceka, 10. T'apronosa, b. Tomnenixo, b. J[3eminoxk, O. Kanura,
I. Kponusko, H. JlanuykoBcbka, T. JIumapesa, FO. Myxina, O. [Tore6us, C. IToxoans,, XK. ®omunuesa, O. [llous, I. STHOBCchKa) BUB4a-
JIM 1POHIIO SIK YaCTHUHY IIMPIIMX MOBHUX ()EHOMEHIB, [TOB’s3aHMUX 3 MParMaTHYHUMH acleKTaMH KOMYHIKallii, 1e 3HaYeHHsT MO)KHA
BUBECTH 3 KOHTEKCTY a00 uepe3 MOBICHHEBI aKTH, TOCIIPKYBAIH PO3YMiHHS ITMOMHHUX CTPYKTYp ipOHIT B MOBJICHHI, MEXaHi3MU
11 (yHKLIOHYBaHHS B KOHKPETHOMY KOHTEKCTi Ta (opmi ii peanizawii. Heabusikuii iHTepec MpeacTaBisiioTh aHaIi31 MPAarMaTHIHNIX
0COOJIMBOCTEH 1HIMBITya IbHO-aBTOPCHKUX MOBHHUX 3ac00iB (hOPMYBaHHS ipOHIYHOTO eeKTYy.

Buxkiagennsi ocHoBHoro marepiaay. Y XX croniTri, 0co0JIMBO y ApYTiif HOro MOJOBHHI, SIKA XapaKTePU3YETHCS TTIOCTMO-
JIEPHAM CTHJIEM MHUCICHHs, ipoHis HaOyBae okpemoro cency i, Ha nymky C.M. Teiiko, mocrae sk KOHIETITyaJbHa yHiBepcais,
10 BUKOHY€E CTPYKTYPOYTBOPIOBaJbHY (DYHKIIIIO B COLIOKYJIBTYpPHOMY JIaHAIIA(TI Ta TpaHCIbOBaHA Ha iHII (OPMHU KyJIBTYpHOI
pernpesenraii (M. Branmo, XK. Boapiitap, XK. Tenbo3, U. Txenke, XK. XKene, C. Konnop, XK.-®. Jliorap, M. ®yxko, I. Xacan). Bona
¢irypye HaBiTh y Ha3Bi (igocoPCHKUX KOHLEMIIH: «ipoHiuHuii koa» P. bapra, «tibepansuuii iponizm» P. Popri, «mactumr sik 6ina
ipounisi» @. [xeiimcoHa, «ipoHist — meramoBHa rpa» Y. Exo. ([eiiko, 2014).

JletanpHimn po3BiJKy ipOHIT 3HAXOAATH CBOE MICII€ 1 B TIHIBICTUYHHX HampsiMax Ta Teopisx XX cromitts. [IpogoBxyroun aHTH-
yHi Tpaauuii BuBdeHus ipowii, [[.K. Mioke (Mioke, 1969, 2021) 3ocepemxyeThest Ha 1l pUTOPUYHHX acnekTax. BiH gocmimkye, sk
ipOHII0. BUKOPHUCTOBYIOTD B JIITEPATypi Ta MOBJICHHI ISl CTBOPEHHSI KOHTPACTY MiXK OYiKyBaHHUM 1 pealbHUM 3HA4YEHHSIM. 3a Horo
I/IX0/I0M, IpOHIisi € 6araTopiBHEBOIO: MPOCTOO (KOJIH JIMILE OAWH PiBEHb 3HAYCHHS € IPOTHIICKHIM) a00 CKIIAJHOIO (KoK € barato
PIBHIB IPUXOBAHOTO CEHCY). BOHa 3aJIeKUTh BiJl KOHTEKCTYTa KOTHITUBHAX MEXaHI3MIB Cllyxaya.

PutopudHuii miaxia akTyanizoBaHo 1 B MparMaTuii, Jie ipoHist QyHKIIOHYE SIK nopyuienns maxkcumu saxocmi, chopMyibBaHoi
I1. I'paiicom y Teopii koomnepauii («Do not say what you believe to be falsey), Ko HacpaBi CJI0Ba, SKi BAMOBIISIIOTH, MAIOTh HIIIE,
He OyKBaJbHE 3HAYCHHS, IPU [IbOMY aJipecar po3yMie, 1[0 CKa3aHe He € MPaBIUBHM i LIyKae npuxoBanuii, Henpsmuii cexc (I'paiic,
1975: 46-53). C. JIeBiHCOH yTOYHIOE, 1110 3a3BHYal 11i TOPYIICHHS OB sI3aHi i3 COLIabHUMU OUiKYBaHHIMH 1 IHTEPIPETYIOTHCS K
KOMYHIKaIlisl, 10 PO3Mi3HAEThCS 3aB/SIKK IMIUTIKATypi, TOOTO BHMAarae J{0JIaTKOBOTO KOHTEKCTY, a ipOHisl — II¢ YacTHHA HINPIIOro
npotecy iHTepnperaii Henpsimoro MoieHHs (JIeBincon, 1983: 8-9).

JUx. Jliu, BigoMuil CBOEIO TE€OPi€I0 BBIYIMBOCTI, PO3IVIAAAB iPOHIIO SIK HOPYUIEHH RPUHUUNIE 66IYAUGOCHMI, OCOOIUBO KOJIH
BOHA BUKOPHCTOBYETHCS [UIsl capka3My abo HenpsiMol KPUTHKH, alie i 1OB’si3yBaB 11 3 npunyunom cnienpayi 6 mosienni. IpoHis,
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3a Jliuem, € «yJaBaHOIO BBIWIMBICTIO», 5IKa J03BOJISIE BUCIOBUTH 00pa3y HENPSIMUM CHOCOOOM, IOTPUMYIOYHCH TOBEPXHEBOT BBIU-
nuBocTi. Bin posmisaae «oxapTiBauBy rpy» («bantery) sik IPOTUICKHICTD ipOHIT — «yJaBaHy HEMoOBary», sika HacIpaB/i BUpaKae
npyxHicte. (JIiu, 2014: 216-246).

VY Teopii MOBICHHEBUX aKTIB ipOHIs PO3IIAHYTA SIK HENPSMHUN LJUIOKYTHBHUI aKT, 1e OyKBaJbHE 3HAUYCHHS BHCJIOBIIOBAHHS HE
BI/IMOBITa€ KOMYHIKaTHBHIH iHTEHI1 MOBLIS i JO3BOJISIE CTBOPHUTH OakaHUH eeKT: MOCMISTUCH HaJ 00’ €KTOM, B KUl MOLITHIN.
Bona rocmipKye ipoHiYHE BUCIOBIIOBAHHS SIK peasi3alilo iMRAIyumno20 y MOBIICHHI: y MIPUIYLICHHSIX («les présupposésy) Ta
nigposyMinomy («les sous-entendusy), ke XapaKTepU3YEThCS K «BIACTHBICTh HE CTAHOBUTH B NMPUHIMIII [...] ICTUHHOTO 00’€KTa
BHCJIOBIIIOBaHH». L{e 03Ha4ae, 1110 KOMYHIKaTHBHA JIisi MOJKe BKa3yBaTH HA IIOCh iHIIIE a00 J0aBaTH HOBI 3HAYEHHS Yepe3 KOHTEKCT,
a He uepe3 npsime BucnopoBanHsa. K. Kepbpar-OpekioHi po3risgae ipoHilo K CKIagHe IMparMaTHuHe sIBUIIE, 10 (YHKIIOHYE
3aB/ISKM KOOMEPAaTUBHOCTI Ha JBOX CEMAaHTHYHMI PIBHSAX: HAa MOBEPXHEBOMY, HOCTIBHOMY («/ittéral») mOpyuIyeThCsS MPUHIHIT
koonepatiii ['paiica, 60 BUCIIOBIIOBaHHSI 31a€ThCst abCypAHUM ab0 HeTOPEeUHUM; Ha TITHOIIOMY, 00pasHomy («figuratifsy) piBHi ipoHist
0a3yeThCs HA TOMY, 110 CIIyXad Ma€ 3/1aTHICTh «PO3MH(pPYBaTH» CIPABKHII HaAMIp MOBLS 32 PaXyHOK KOHTPAcTy MiX O4iKyBaHHUM i
CKa3aHWM, Trinep0oJ1, IHTOHAILI1, KyIbTYpHOTo KOoHTeKCTy, Toiio (Kepopar-Opexiowi, 1980).

B Teopii BUCIIOBIIOBAHHS Ta TEOPIi AUCKYPCY iPOHist TOCHTIHKYETHCSI KPi3h Mpu3My ii QYHKIIIOHYBaHHS B MOBJICHHI, ii CIPOMOIK-
HOCTI IepeaBaT JOaTKoBi 3HadeHHs. TyT iCHYIOTh JeKijbKa MiaXoaiB. Iponia ak 32adyeannsn avo eionynns («mention, echo») B
Teopii peneBaHTHOCTI, BucyHyTiit JI. Criepdepom i [I. BisicoH, sika CIMPAEeThCs HA MPOTUCTABICHHS MK BXKUBAHHSM («use») i 3ra-
IyBaHHAM («mentiony). [ IUX BUEHHUX IpOHIS CX0Xa Ha HEMpsIME LUTYBaHHS, OCKIJIBKH HE € 0e3MocepeIHhO BUPAKEHOIO Yepe3
CJIOBa, a CKOpillle Yepe3 HempsiMy 3raaky abo BiacumanHs (pedepeHiiiro) 10 40roch, M0 € BKe 3HAWOMHM CITyXadeBi, ajie MiCTHTh
pedi, sIKi He BiAMOBIIAIOTh 3arajJbHONPUIHATOMY PO3yMIHHIO CUTYaIlil i TepefaroTh cTaBieHHs 10 Hei. To6To, ipoHiuHEe BHCIIOBIIIO-
BAHHJ € BiJUTyHHSM [EBHOI penpe3eHTallii, 3 IKOx MOBEIlb He MOTO/Ky€eThesl. PO3yMiHHS ipOHii OB s3aHe 3 MPOLEAYPOIO PO3KPUTTS
o0pa3HuX 3HaYeHb i TOTO, 110 € miaposyminum (Crepbepr ta Bincon, 1978, 1998; Bincon, 2006). Iponin sk yoasanns («pretence),
JIe ipOHIFO PO3YMIIOTh SIK (OPMY yIaBaHHS, TPH 3 BUI'a/IKOIO, KOJIM KOMYHIKAaTOp «pOOUTH BUTIISY, 1110 BiH Ma€ Ha yBa3i OJHY pid, ane
HACMpaB/i Mparue nepeaaTy iHIle MOBiJOMICHHs. AKIIEHT pOOIATh Ha B3a€MO/IiT MiXk KOMYHIKaTOpOM i CITiBPO3MOBHHUKOM, SIKHH O~
BMHEH PO3TajIaTH LIEW MaHEBD, a He Ha 3acobax intepnperanii Hum nocnanus (Knapk ta [eppir, 1984, 1990; Pekanari, 2000, 2004).
Iponin ak nonigponin («polyphonie»), KOMM BUCIOBIIOBAHHS, SIKS 31A€ThCS OAHO3HAYHUM, HACIIPAB/I MOXKE MaTH KiTbKa Pi3HHUX
3HAYCHb 1 111 3HAUYSHHS] MOXKYTh OyTH BUpakeHi depe3 Oararoronoccs (rokpo, 1984: 183). O. [Irokpo po3pi3HsE Ton0C MOBIIsS, TOTO,
XTO TOBOPHTH («locuteury) Ta roJI0C MOBJICHHEBOTO Cy0’€KTa, MPOMOBIIS, («énonciateur») (Haii «IPOMOBELbY), SIKi He 30iraroThest
B ipoHiYHOMY AucKypci. [IpoMoBels — 11e 3aBKIi BHYTPILIHS MO3UIIisS B MeKax MOBJICHHS, a He peaibHO iHIIa JoAnHa. B iHTep-
nperauii NOTeHIiHHNIT unTa4 abo ciryxad MOXKe PEeKOHCTPYIOBATH 1HIIOTO IIPOMOBIL, HDK MOBHHMK MaB Ha yBasi. Lle me oauu ronoc
B 1iit momidonii cencis. (drokpo, 1984).J1. Tleppen BBaxkae ipoHito BUIIyKaHOIO (HOPMOIO TOMi(oHii, Mpu sIKii HACTIpaBai 3aaisTHAI
JIMIIIE TPOMOBEIIb, MOBELIb JIHIIIE POOUTH BUIIIS, LIO 3 HUM iIeHTU(]IKY€EThCS 1 MATPUMYE abCypIHy MO3HILiI0, 1100 ii BUCMIsATH,
MOKa3ylo4H IMILTIIUTHO (Yepe3 KOHTEKCT), 1110 BiH BiJ HHOTO (MOBIISI) BiMOBIsieThes. 3rigHo 3 JI. [TeppeHom, ipoHist Joromarae 3po-
3yMITH CyTO MOTi(pOHIYHY MPUPOIY MOBJICHHS, [Ie 3HAUYCHHsI BUHUKAE Yepe3 B3aEMOIII0 Pi3HUX roJ0CiB (IPOMOBIIIB) i TOUYOK 30Dy,
3 SIKUMU MOBEIb MOXKE B3a€EMOJISATH, 10 BigoOpaxae ckinaaHicts komyHikauii (Tleppen, 1996). Iponin ax enemenm oianozizmy.
st XK. Bpeca ipoHist € AianoriyHuM AUCKYPCHBHUM (EHOMEHOM, CXOJKHM Ha MoMi(OHII0, SIKUI MONsITae y B3aeMo/Iil, BOyI0ByBaHHI
OJTHOTO BHCIJIOBIIOBaHHS (MONEpeHbOro0) B iHmIe (HOBe). ToOTO, HOBE BUCIOBICHHS BKIIIOUAE a00 MOCHUIAETHCS HA MOMEPEHE, 3a-
3BHYail KOMEHTY€ YH OLiHIO€ Horo. JITHIBICT 1ie Ha3MBaE «METaMOBICHHIMY («métaénonciationy). Crienndixa iponii 3a JK. Bpecom
nossirae y 000B’sI3KOBOMY MOEJHAHHI TPHOX KOMITOHEHTIB: IMILTIIUTHOTO XapaKTepy Aiajori4HOi B3a€MO/Iil, TUCOHAHCY 3 KO(H)TeK-
CTOM Ta I'pH BUCJIOBITIOBaHHsI (ipOHist — Iie rpa Ha Pi3HUIII MK MacKoro, Ky Tpeba po3mi3HarH, i cripakHiM «b» MoBis). (bpec, 2010)

Orxe, ipOHIst € BOXKIMBUM €IEMEHTOM KYJIbTYPHU CITUIKYBAHHS JIFOCH 11 BUPAKEHHSI KPUTHUKH, CyMHIBY UM HaCMILIKH Ta I10-
TY)KHHM 3aC000M XyIOXKHBOI BUPA3HOCTI 3 aHTUYHOCTI JI0 ChbOro/ieHHs. BoHa (yHKI[ioHye He nuIiie sk MOBHa (opma, a it KoMyHi-
KallifHAI MeXaHi3M Ta IHTeNeKTyalbHUI IHCTPYMEHT AUl epeadi MPUXOBaHUX 3HaueHb. [IpaBHIbHE CIIPUIHATTS ipOHIl BUMarae
PO3YMiHHS KOHTEKCTY 1 3HaHHs MOBICHHEBHUX cTpareriif. KpiM Toro, BoHa MOMITHO MpeACTaBieHa B MUCTELTBI SIK CTHIIICTHIHUIMA
3aci0 CTBOPEHHs! XyJI0XKHBOTO TEKCTY 1 HaBiTh CKJIaAa€ OCHOBY (pyHKI[IOHYBaHHSI KOMIYHHX )KaHPIB, CEPE TKUX CKEeTH.

Cketd (aHr. sketch, GykBanbHO — €CKi3, HapuC, Bif rpeil. Xyé6iol — BUMAAKOBHA, IMITPOBI30BaHHI) sIK KOMIUHHH KaHp 3 elie-
MEHTaMH ipoHil, Oepe moyaToK BiJi HAPOJHOT iHTEepMeii 1 ICHYE MepeBaXKHO SIK eCTPaIHUM HKaHp y BVl TEIEBI3IiIHUX CKeTU-I1I0Y.
Joro BU3HAYAIOTH AK «HEBENHKY €CTPAHY 11’€Cy KapTIBIHBOTO 3MICTy 3 TOCTPoio (haGymoi0» (CTOBHHK yKpaiHCHKOi MOBH, 1970-
1980). Bin 3a3BH4aii KOCTIOMOBaHHIA 1 3peXKUCOBAHHH 3a ClieHapieM, iepcoHaxi Buragani. OHi€ro 3 HallBaXKIMBIIINX 03HAK CKETIy
Mae OyTH HOro akTyaJbHICTH i 3mo0oneHHicTh. OmHie0 3 0co0aMBOCTEH CKeTUiB (paHIly3pKoro KoMika Kosromra € He TifbKU Bi3y-
aspHa SICKPaBiCTh foro 00pasis, aje it 3HadylIa iHTEeIeKTya bHa CKJIaJ0Ba HOro caTUpH, 0COOIMBO COLaabHOI Ta HOMTHYHOI. st
Komtora cycmisbcTBO BUIISIIAE SIK MipaMifa, Ie Ha BEPIINHI TPE3UICHT, @ BHU3Y — 3BUYAiHI JIFOAM 3 MOTaHUM JKUTTSIM, 1HOJI TyXKe
npuMiTHBHI 1 06MeskeHi. CollianbHa HepiBHICTb MO3UIIIOHY€ETHCS K (aKT i BiAMIpaBHa TOUKA [UTs po3ayMiB mpo cBit (rope-ITioxkons,
2018). Haii6inbur Bizomumu cketuamu Kouroliia, mprucBsYeHIME CoLianbHil kpututl, €: «C est [ histoire d 'un mecy, «Les Flics «Je
me marrey, «Les hommes politiquesy, « Le CRS Arabey, «Le chomeur et la Politiquey.

PosmisiHeMo 3aco0u CTBOpEHHS ipOHiT B OHOMY 3 X ckeTuiB — «Les Flics». Komromn BiATBOPIOE THIIOBHUI 00pa3 HEOCBIYEHOTO
MOJTIIEHCHKOTO, SIKMH BOJIOZIE€ OOMEKEHUMHU 3HAHHAMH 1 34I0HOCTSAMH Ta Ma€ MEeBHY Biaay Haj iHmmMME. KoMik mpencrasisie cebe
B SIKOCTI «TYIIOTO OMOBi/Ia4ay, HEMPOIyMaHi KOMEHTapi Ta MOBEIiHKa SKOTO MOKa3yI0Th 0e3NTy3iCTh Ta HEPO3yMiHHS HOTO cTaTycy
it cutyarii.

Tak, Bke Ha MOYaTKy BiH Kake (pasy, sika e miakpecitoe: Hé ! Vous la-bas. Le gros qui s 'barre avec le pull bleu. TIpoanarisy-
€MO CHTYAI[if0, BUAUIMBILIYN HACTYITHI KpUTEPii: MOBEPXHEBUIi piBeHb (OyKBanbHE 3HAYCHHS): MOJIIEHCHKUI, HMOBIPHO, Ha BYJIMII
3[ajeKa OKIIMKAE He3HAWOMY JIFOIMHY, sIKa MOTPAIUIsIe oMy Ha OKO; KOHTEKCTyalbHHH PiBEHb: MOMILEHChKUN AIHCHO MOXE 3Bep-
HYTHCH JI0 JIFOAMHU HA BYJIHIL, SKIO CUTYalis LbOTO MOTpedye; KOHQIIKT MiX O4iKyBaHUM i (QaKTHYHUM: MONINEHChKHil TOBUHEH
3BEPTATHCH 3 TIOBATOI0 JI0 JIFOAIEH, a 11eif MpeICTaBHUK MOMILT OKITMKAE He3HAHOMIIS 3/1aJIeKy, 3aMiCTh TOTO, 11100 MiAiHTH 1 3BepHY-
TUCH Oe3mocepeiHbO, a IPU 3BEPHEHH1 BUSBIIAE HEMOBATY.
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Ha MoBneHHEBOMY piBHI JUTs 3/1ifICHEHHS LJUTOKYTHBHOTO aKTy MPUBITAHHS 10 HE3HAOMOTr0 40JIOBiKa y (hopMasibHOMY pericTpi
MH O4YiKyEMO BHCJIOBIIOBAaHHS: « Bonjour, Monsieur ». 3aMicTh 1IbOTO OTPUMYEMO 3BepHeHHs «Hé ! Vous la-bas.... le gros avec le
pull bleu qui s’barrey, sixe € SIBHUM MPOSIBOM 3HEB)KJIMBOTO CTABICHHs JI0 JIIOMHHU Ha OCHOBI 3HEIHEHHS ii 30BHIMIHOCTI. KpiM
TOTO, AIECIIOBO «S 'barre» € aproTU3MOM, BIKMBAaHHS SKOTO HE BiJnoBizae GOpMaIbHOMY KOHTEKCTY. I3 BChOr0 CKa3aHOTO KOHTEKCTY-
QJILHO TIPABHJIBHUM € JINIIE BKUBAHHSA GOpMH « vous » Uit 3BepHeHHs. [Ts11a4 po3yMie, 1o Kool BUCMitoe HeroBary 10 He3Ha-
Homoi moauHu 3 60Ky mominencbkoro. ToOTO WAETHCS PO IPOHIYHUI HEMPSIMUI MOBJICHHEBHI aKT, KUl Ma€ HaCTYIHHUN e(eKT:
KPUTHUKA COLIATbHOT TOBEIIHKHU I MOBJICHHS TTOJILEHCHKOTO.

Po3risiHeMO MOMEHT, KOJTH TIEPCOHaX PO3MIPKOBYE MPO HEeJOIiKH CBei mpodecii. Bin mounHae 3 Toro, 110 Ja€ HETaTHBHY OLIIHKY
TOro, 5K BiH Buniisinae: « Oui! Je sais, j’ai [’air un peu con». Mu 6a4umo, 10 BiH 3HAXOAUTHCS y B3a€EMOJIi 3 MONEPEAHIM MOBJICH-
HEBUM aKTOM, SIKMI HE BUPaXEHHH eKCIUTILUTHO, aje Moe OyTu HacTymHuMm: «Tu as (t’as) I'air un peu con !». To6to B 1iii ppasi
MH yyeMo JBa (abo Oinblie) rosocu: nomineickkoro (mpomosetips 1) i iHimoro (iHIIKMX), XT0 oMy Tpo 11e Ka3as (mpomosers 2 (X).
IpoHiYHMI aCTIEKT MOJIsIrae B TOMY, 110 TOJIIEHChKUI HAIEBHO 1yB paHille, 1110 Ma€ HeJJOPEUHUIT BUITIS, TEIep BiH i caM MOTO/KY-
€TBCS 3 IIMM, a 1LIe BUSIB CaMOIPOHii. A MOXJIMBO, 1Ie 3aBYaCHE CaMO3aCy/LKCHHS, Ipa Ha yNepeIKEeHHI: MOBIISIB, BU XOYeTe MOCMis-
THCS 3 MEHE — 5 BXKe 1 caM 11e Bu3Hato! Ane Kouromn Ha 1bOMy He 3yNUHSETHCS 1 10/1a€ 11e oAHy (pasy, sfKka, Ha JyMKY [EepCOHAXKa,
nosicHioe 1eit Bursa: «Mais ['uniforme y est pour beaucoup hein!». Bin He B 3M03i Cepii03HO 3aMHUCIUTHCH HaJ| 3ayBa)KSHHSM 1
MOIIYKaTH Pi3Hi NPUYMHH, YOMY BiH Mae JypHYBaTHi BUIISII. 3aMiCTh LbOTO BiH 3Cy€ MPOBHHY Ha (opMy, Ha 30BHIIIHIK (akTop
(popma HIOHTO «3MyIIIy€e» BUISIIATH CMIILIHO), a HE HAa BHYTPIIIHE HamoBHeHHs (Opak po3ymy, Hampukian). Popma mocrae sik
KOMIYHHUIT KOHTPACT /10 MOBEIIHKK a00 BUIISLY repos. IpoHis TYT — y KOHTPAcTi MK CJIOBAMH 1 CEHCOM, Y 3i3HaHHI, HEJIOTIYHOMY
BUIIPAB/IaHHI Ta rpaiiiinBiil opMi CAMOKPHUTHKH, SIKa BUKITUKAE y CllyXada He OCyH, a CMiX. AJle Mi3HillIe OIoBifa4 Bce JK 3HAXOIUTh
nepeBary noineiicskoi popmu: «Et ¢ est bien |'uniforme, ¢’est pour draguer les gonzesses!y. Moro xomenTapi mpo Te, mo $hopma —
1€ « 1100 3HIMaTH JiBOK», BiJ0OpakatoTh HOTO MOBEPXHEBE CTABICHHS /10 POOOTH MOJILEHCHKOTO Ta HAMAraHHs BUKOPHCTATH CBOE
Clry’k00BE MOJIOKEHHS JUIS BUTOJIH. AJle HaBiTh, 00 MO3HAHOMHUTHUCH 3 JKIHKOIO BiH TIOBOAUTHCS HEUYEMHO: 3BEPTA€THCS 10 Hel Tak
caMo 3BepXHbO 1 Ha OCHOBI SIKUXOCH 30BHIIIHIX XapaKTEPHCTHK, SIK 1 10 YOJIOBIKa y CHHbOMY CBETpi: — «Hep la-bas ! La blonde avec
le gosse». MeToHiMisl y HOro MaHepi 3BEpPHEHHsI 10 1HIIUX (CIIPUHHSATTS JIIOIMHH 33 OJHIEI0 30BHIIIHBOIO0 03HAKOIO) TEXK SIEMEHT
ipoHii Hax nepconaxxeM. IlominelchbKHii TOCHITIOE HETaTUBHUIM eeKT BiJ cebe, KoM 1a€ JKiHIlI Haka3 MigidTH, K [e KaXyTh coba-
ui: «Aux pieds!». IlpucyTHst TYT ipoHidHa MeTadopa, modyaoBaHa HA MEPEHECEHHI SKOCTEH OHOTO MpeaMeTa Ha IHIIHH Ha OCHOBI
CHIJIBHOI O3HAKKM — MaHEePH BiJJaBaTH HaKa3M — CTBOPIOE e(peKT HecroAiBaHKU abo, HaBiTh, A0CYPAHOCTI (OCKINBKH 10 JIIOCH Taka
MaHepa Haka3y He Mo)ke OyTH 3aCTOCOBAHOIO), Ta BUKIIHKAE cMiX. [Ti3Hile y CKeTdi 3ycTpidaeMo TPeTiil posiB JTyKi3My, KOJIH TOJI0-
BHHII repoii 3HOBY BHCJIOBJIIOE€ HEKOPEKTHY AYMKY 3 ITPUBO/Y 3a4iCKH, 30BHILIIHOCTI XJIOMIL, SIKOTO BiH Ha3uBae «OiTHIKOM». MoxHa
3aKJIIOYUTH, 1110 11, HAIIeBHO, MOCTIlHA MPAKTUKA MOMIIEHChKUX. AJle TyT BCE YCKIIAHIOETHCS HE TUIBKM BEpOAIbHUM 3HYIIAHHSM,
arne i (i3MYHUM HACHIILCTBOM HAJ JIIOIHHOIO 4yepe3 il 30BHiHICTD («Tu m 'donneras [’adresse de ton coiffeur!.On lui a cassé la
gueuley). TToninencbKi BiUTYIIIOBAIN XJIOIILIS IPOCTO, 1100 ToBecenuTUCh. («On s 'est marrés!») Lle BKOTpe CTBOPIOE KOHQIIIKT MiXk
04iKyBaHHUM 1 (PaKTUUHKUM: TOJTIIEHCHKI TOBOASATH ce0e K «TOMHIKI» 3aMiCTh TOTO, 11100 3aXHIATH Jrofieil. B KiHII CKeTYy «IyKi3m»
Habupae HOBHUX (apl i MepeTBOPIOETHCS HAa PACH3M: MOMIEHCHKUI HIYOro He POOHThH Ha MEepexXpecTi Il MPUBOIOM BiICTEIKEHHS
«MYTHHX 4yBaKiBy, («les mecs louches»), cepelt SKUX 3HaXOAUTh «CMYTIISIBOTOY («franchement basanéy) donoika 3 akientom. Llei
YOJIOBIK IIyKae KomicapiaT 4epe3 Te, 0 BiH 3aryOHB JOKYMEHTH, 1 3BepTAETHCS 3 LIUM 10 Mouileichkoro. KOHTeKCT CITiiKyBaHHS
JIFOJIMHHY, SIKa 3BEPTAETHCS MO JOIIOMOTY JIO MOJIIEHChKOro, abCOIOTHO a/IeKBaTHUH, aje OCTaHHil 3aaperiToBye 4OJIOBiKa came
4epes Te, 110 B HbOTO HEMaE MpU co0i JOKYMEHTIB. A 11e BKa3ye Ha abCYp/HICTh peaKiiii OXOPOHIIS TOPS/IKY 1 BUINISIAE TPOTECKHO:
I JIKPECITIOE TIEPEBUILIEHHS HUM CITy)KOOBHX [TOBHOBa)KEHb HA OCHOBI PACOBOTO YIIEPE/PKEHHSI.

IpoHi€r0 MPOCAKHYTI i PO3AYMH IEPCOHAXKA MPO Te, YOMY HOMY He TMOTPIOHO OYJIO CTaBaTH MOMINEHChKHUM. MOro apryMeHT
npenacTaBieHni y GopMi ipoHiYHOT TUpa/IH 3 MOCITIJOBHUM HAIIapyBaHHIM IPOHIYHHUX €JIEMEHTIB, KOJIM KOKSH HACTYITHUIT TIOCHIIIOE
edext nonepeanboro. Bin mounHae 3 BianoBiai «Non, parce que...» Ha NeBHE IMIUTIUTHE 3aMUTaHHSI. MOXEMO MPUITYCTHTH, 11O
LM MMOTCHIIIMHUM 3anuTaHHsIM Moo OyTu: « Tu as bien réfléchi avant de signer le contrat de policier ?». Tyt 3HOBY HasiBHa IIeBHA
nonioHist: Tooc | HaXeKUTh MOMILEiCbKOMY, a TOJIOC 2 MOTEHI[IIHOMY CIIBPO3MOBHHUKY (CITIBPO3MOBHHKaM). A MOXe BiH caMm
co0i BioBizae i e BHYTpilHii giasor. I gani y BiANOBIAI MU CTHKAa€MOCH 3 MOABIHHOIO IPOHIEIO: MO-TIepIiie, OMOBIIad IMILTILUTHO
BU3HAE, 1110 HE TOyMaB IIepe/l TUM, SIK BCTYNaTH J0 MOJILil, [10 He € PO3YMHHM 1 IPaBHJIBHUM (3HOBY KOHQIIKT MK OUIKYBaHUM i
(haxTUUHUM), 1 TTO-ApYyTe, BiH 3MIT [[e YCBIJOMHUTH JIHIIE 32 JIOMOMOTOI0 APYXKUHH: « [...] ma femme me dit toujours: — «T as signé
sans réfléchir..»». Ane Ha IbOMY IpOHIYHHI e(EKT He 3aBEPLIYETHCsI, OCKITBKU MEPCOHAX HE BU3HAE, 1110 11e HEPO3YMHO, 1 3311 00-
IPYHTYBaHHI CBOET T€3M 3aCTOCOBYE apryMEHT JI0 aBTOPHUTETY (CHHMPAETHCSI HA yMKY IHIINX MPECTaBHUKIB CBOET ipodecii): «/ ai
demandé aux autres, ils ont fait pareil, heiny. Takum 4MHOM, HE JTUIIE 11€i NOMIEHCHKHUIL, a i BCI iHII HOTO KOJIETH BUIVISAAIOTh TY-
numH. Lle eseMeHT rpoTecky, CyTTeBOTO IepeOiIbIICHHS, OCKIIBKH BC JIFOIH HE MOXYTb OyTH OHAKOBUMH 1 0COOINBO — OJHAKOBO
tynumMu. st Kostrorira Takuii rpoteck — 1ie 3acif coriaabHOi caTHpH Ha TOMILIO SK IHCTUTYIi0. | B KiHII THpaan BiH CTBEPIKYE: «Si
on avait réfléchi, on n’aurait pas signé!». BxxuBaHHs1 yMOBHOTO C110COOY JUTsl BUPAXKSHHsI IPUIYILEHHS Y MHHYJIOMY Ta BUCJIOBIICHHS
JKAJIO — IIe eJIEMEHT CaMOipOHii, a[pecoBanoi BciM cBoiM kosteram. Lls ¢pasza miaTBeppKye i1ero: moinechki He MpoCTo Ty, aie
i IPALOIOTh HE HAa CBOEMY MICIIi.

Aute nonineiicekuii Komora crpoctoBye, 110 BoHU IypHi («Faut pas nous prendre pour des cons quand méme!») 1 po3nioBinae
PO eK3aMEeHH ISl OTPUMaHHs poOoTH mosmitelchkoro. Lle ouH 3 HalHOLIbII TPOTECKHUX MOMEHTIB y CKeTdi. Y 11bOMy (parMenTi
MEPCOHAX JEMOHCTPYE CBOIO IHTEJICKTyaJbHY HECIIPOMOXKHICTb. B3arami icnuT Ha siKkoMy cTaBiath nutanus: «Combien j’'ai de
doigts ?» BKa3ye Ha Te, IO Ti, XTO MPUIMae I iCIUTH, aOCOITIOTHO HECEPHO3HO CTABIATHCS [0 BiOOPY KaHAMIATIB 1 iM Oaiimyxe
Ha BiANoBiab: J ai dit : «Jsais pas. 15 ?» — M’a m dit : «C’est bon. Signez la | Quinze ans». Anxe Bianosiap «15» € abcoarotHO
HETPaBUILHOIO 1 6e3rTy3/1010. | BUCHOBOK KoMicii « 15 poKiB» MiATBEPIKYE, 1110 IHTENEKTYalIbHUI PO3BUTOK KaH/AWATa Bi/IIOBIIa€
BiKy mijmiTKa (i e, 6e3yMOBHO, 3aBUILICHUI BiK), ajie Horo npuiitMaroTh Ha poborty. Lle cBiomMe nmopyieHHs mpaBIonoIiOHOCTI 321
CTBOPEHHS CHJIBHOTO CaTUPUYHOTO e(ekTy. IpoHis cTae KyMy/IATHBHOIO, KOJIM IIEPCOHAX IIATBEPXKYE CBOE HEBIMIACTBO, BBAXKAIO-
4H, 1110 HOTro BiAMOBIbh Oyiia MpaBUIILHOIO, X0ua BiH ii Bragas. «J ai eu du bol parce que j ai dit ¢a au hasard. J aurais pu avoir tout
faux hein!». 1ls TpoTecKHa HEIOPO3BHHEHICTh MEPCOHAXKa JJOBeICHA 10 abCcypay i € [ukepenom KoMiunocTi. Koo migkpeciioe
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HEKOMITETEHTHICTh MOMIENUChKUX, 10 MOKe OyTH MOKa3HUKOM 3arajbHOi Oe3MmopagHOCTi B CHCTEMI, Jie HaBiTh Ti, XTO 3aiiMarOTh
BIAMOBIAANBHI MOCAIM, HECIIPOMOXKHI BUKOHYBATH CBOT 000B’si3KkH. [IpH 1IbOMY OIMOBiIa4 jKalli€eThCs Ha Te, 10 ioro mpodecito He
noBaxkaroTh Jitonu («La police ¢ est trop ingrat comme métier. C’est vrail»), 1110 BoHU 60sThCs noninencbkux («Les gens y z ‘ont peur
parce qu’on est laly). IpoHist B TOMy, 1110 TEPCOHAX YCBIIOMITIOE, II0 3aMicTh 3axucTy rpoMasia («Nous on est la pour les protéger
hein ?») BOHH iX JISIKalOTh 1 HaBiTH 0’I0TH mix Yac MaHidecTpauiit cnpotusy («Bon, on est obligés de taper hein!») i npu ubomy
JIMBY€ETHCS, HOMY 1X OOATHCSL.

V winomy, cketd BUKOPHUCTOBYE ipOHI0, 1100 BUCMIATH HEAOIIKH CyCIiIbCTBA, 30KpeMa, 3arajbHuii 0e3naja y modimii, moka3aru
6e3rmy3/aicTh Ta HEKOMIIETEHTHICTH ii pOOITHHKIB. JIJIst 1IbOTO OCHOBHHI MEPCOHAX — MOMINEHChKUI — MPEACTAE K «TyNHUi OMo-
Biflauy 3aBISIKM 30BHILIHBOMY BHUIVIsAY (HEBICBHEHHUI B coO0i 1 m’siHMIT), MaHepi PO3MOBIATH (HEWiTKii, Aye HedopMaibHiii) i
PO3yMOBIii 00MeKeHHOCTI. [pOHist € IHCIIEHI30BaHOIO Ta MEPEBAKHO CUTYAIIHHOIO.

IIparmMaTu4Hi mapaMeTpu JOCIIHKeHHs ipOHIl Ta capka3My B CKETUi J0MOMAralTh PO3KPUTH HAMIp KOMiKa, BUSBUTH HEMOPO-
3yMiHHS Ta IIPOAHANI3yBaTH IMILTILUTHUH 3MICT BUCIOBIIOBaHb. OCHOBHA MOBJICHHEBA CTPATETIs, 32 JIOMOMOTOI0 K0T (POPMY€ETHCS
KPUTHYHE CTaBJICHHS 10 MOJMIIil — MPOBOKAIlisl 1 3arOCTpeHHs] abCypaHOCTI momilelchkux peaniil. Komiune OymyeTbcst came Ha
KOHTPACTi MK OYiKyBaHOIO ITOBEAIHKOIO, B TOMY YHCIIi, MOBJICHHEBOIO, OIOBi/Iada Ta peasbHICTIO, IIOYMHAIOUH BiJ HOr0 XaMChKOT
MaHepH 3BepTaTUCh 0 Jofel Ta nykismy (« Le gros qui s’barre avec le pull bleu », « La blonde avec le gosse », « le bitnick »),
fioro perictpoM MOBIIEHHS (PO3MOBHHM, Maiike MOBHICTIO CIICHTOBHUM) Ta 3MiCTOM TMOBIJIOMJICHHS, SIKE BiH MOCHIIAE CiTyxady (BiH
pO3MoBiae peui, siki He MalOTh BiOyBaTHCh B pOOOTI MOMiLEHCHKOTO0, SIK HOpMaJbHi (I’THCTBO HA pOOOTI, HE3aKOHHE 3aTPUMAaHHS,
3HYIAHHA 3 3aTPUMaHUX).

Cepen IiHIBICTHYHUX 3aC00IB CTBOPEHHS KOMIYHOTO BEJIUKY POJIb Biirpac BIATBOPEHHS caMe HU3bKOTO CTHJIFO MOBIICHHSI Iep-
COHAXY, 1110 POOUTH HOr0 MOHOJIOT )KUBUM 1 TPUPOJHUM, JI0/1a€ iIOMY aBTEHTHYHOCTI. 3 iHIIIOr0 OOKY, TAKHI CTHIIb MiJKPECIIIOE HOro
PO3YMOBY HEJJOPO3BHHYTICTb i TPUMITHBHICTb.

Lle CTBOPIOETHCSI HA PIBHI JIeKCUKU: — BXXUBAHHS CICHTY: «y s ‘en fouty, «bullaisy, «On lui a cassé la gueuley, «on s est marrésy,
«l’air un peu cony, — BxuBanus abpesiauii. «Sympa», «des pschy», «les manifsy.

Ha piBHi mopgonoeii: — BunaaiHHsa 3aiiMeHHHKa-TiAMeTa i/ 1 3amepeyHoro enemeHra ne : «Mais faut pasy, vous — «Voyez le
genre ?»; — HENIPaBUIIbHE BXXHBAHHS BIIHOCHOTO 3aiiMeHHMKa que 3amicThb qui: « C’est Robert qu’a gagnéy,— HenpaBUIbHE BUKO-
pHUCTaHHA Y 3aMiCTb [ui: «J'y ai dit.

Ha piBHi cunmarcucy: — nepeBaxxHO KOPOTKi Ta ypUBYACTI PEUSHHsI, 110 A0Ja€ AMHAMIYHOCTI Iianory i poOUTh HOro OLIbII MPH-
POIHHUM JJIsl YCHOTO MOBIICHHSI, — HEMPaBHJIbHI CHHTAKCHYHI KOHCTPYKUIl (3aiiBe qu’): « C’est un métier ou qu’on en voit quand
méme des drélesy.

Ha piBHi ¢honemuxu: — ckopoueHHsI «quéque chose»; — po3MOBHI BUTYKU: «Eh ben », « Oh bah », « hein », « eh ? », « oh, la
vache! », «tu vois »; — CKOPOYEHHS CJIB, TaKi sIK « ¥ » 3aMicTh « il », « j'dis », « j sentais », « Vach’'ment », « T aurais vu »; — BXHU-
BaHHSA Z JUIs 3B’ SI3yBaHHA. « V z ont ».

Ha j1ekcuKo-CTHIiCTUYHOMY PiBHI MH MAa€EMO CIIPABY 3 ipOHIYHUM HArPOMaKEHHSIM — CTHIIICTHYHUM MTPUHOMOM, KOJIM MOBJICH-
Hsl TIEpEHAaCHUYCHE 1POHIEI0, — 1[0 CTBOPIOE CrieNU(iuHy caTHPUYIHY TOHAIBHICTh. KpiM TOro, ocHoBHOIO (opmoro ipoHii Komroma
B MIPOAHAJI30BAHOMY CKETdi, € capKa3M — FOCTPHIii, HE MPUXOBAaHUN ITyM Ta 3HeBara J10 MoJinelchkux. st CTBOpEHHS capKa3My
Koot BraeThcst NEpeBaXkHO 10 QHTHTE3HU, TOOTO MPOTUCTABICHHS KOHMPACHKUX SBUIL, 00Pa3iB i IOHSATH: 3aMiCTh 3aXHCTy IpOMa-
JUTH TOJTIIEHChKI iX JIKar0Th, 3aMiCTh 3pa3KOBOi MOBEIHKH, BOHU caMi MOPYIIYIOTh MpaBuiia (aJIKOToli3M, HEBBIUJINBE CTaBICHHS,
37I0BKHBAHH BJIaj1010) a00 aHTH(pa3ucy (MOMieNChKi, 0 He IT'I0Th € «IapLUIMBUMH BiBIIMIY («des brebis galeuses)», ipoHiuHOT
mertadopu («Aux pieds!») 1 metoHiMii (« le gros », « la blondey).

Takum yrHOM, aHaJTi3 3ac00iB BUpakeHHsI ipoHil y ckeTdax Kosroria Ha OCHOBI Cy4acHHX ITiIXO/IB 0 aHAI3y ipoHii Joromarae
3pO3yMiITH KOMYHIKATHBHHUI KOHTEKCT (DYHKIIOHYBaHHS KOMIYHOTO, IHTEHIII}0 MOBIISI, MEXaHI3MH IHTEpIpeTallii HesIBHUX 3Ha4YeHb B
IPOHIYHOMY JHCKYPCi, @ TAKOX OCHOBHI 3aCO0M CTBOPEHHSI ipOHii.

IMepcnekTuBu. [lepcneKTHBHUM HAMPSIMOM PO3LIMPEHHS TOCTIDKSHHs € aHami3 (yHKIIOHYBaHHS IpOHIl B iHIIMX CKeT4ax
Kouroma as1st 611611 TOYHOTO PO3YMiHHS HOTO ipOHIYHOT MaHepH.
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Bop3enxo Onexcanopa Ilasniena,
KaHOUOam neodazociuHux HayK, 00yenm, OOyeHm Kapeopu iHO3EMHUX MO8,
XapxiscoKuil HayioHanbHuil agmMmomMoodiIbHO-00POICHIN YHigepcumem

HAIIIOHAJIBHO-KYJIbTYPHI YAHHUKU TA IX OCOBJINUBOCTI BILIUBY
HA IMPOLECHU MI’KKYJIBTYPHOI'O CIIIJIKYBAHHS

3asnaueno, wo y npoyeci MidHCKyIbmMypHO20 CRIIKY8AHHSA OCOOUCMICMb CRIIKYEMbCA 30 00NOMO20I MOSU, AK HAUOOCKOHANIUO20
3ac06y CniIKY8AHHs1, Yepe3 SKULl NIZHAEMbCSL C8IM, WO MO8A € 03EPKAIOM HAYIOHAILHOL KYIbMypU, MOMY MAK 8aAXNCIUEA 1T HAYIOHAIbHO-
KYAbMYPHA CeMAHMUKa, 5SKa 8i00bpasxcae xapakmepti pucu Hayii, ii ¢honvraop, ocobucmocmi nobymy, 3euuaie ma icmopii. Busnaueno,
wo npu 83aemMo0ii MOSU I KyIbmypu, Gopmyemvpcs nNOCMItiHULL npoyec Nosasu ma YmeEopeHHs. Qpazeoio2iuHux 0OuHUYb, sKi He MilbKu
VPI3HOMAHIMHIOIOMb, 30a2a4yI0mb, 3a6apenioionb MOGIEHH, MOYHO 8i0MEOPIOIOMb 8i00OPAICEHHS NPEOMEMIE, NOHAMb, SAGULY, KYAbIYPU,
CYCRILHO-ICMOPUYHUX 0COOIUBOCTEN HAPOOY, d | € KIIOYOBUM 3ACOOOM NOOANLULOLO NIZHAMHA MOBU MA NIOBUWEHHAM PIGHS KYIbMypU
CRITKY8aHHSA. 36epHYymMOo y6azy Ha me, Wo npoyec MidCKyIbmypHO20 CRINKYBAHHS € Pe3VIbMAmoM 63a€MOO0Ii MOGU | KYIbmypu Midc npeo-
CMAGHUKAMU PIZHUX HAYIOHANLHOCMEN 1l MO8, MA HALONOUWYEMbCA HA HEOOXIOHOCN 8PAXYBAHHS NCUXIUHUX, AHMPONOMEMPUUHUX OCO-
OUBOCMAX NOOUHY, 4 MAKOIC HA eKOHOMIUMI, COYIanbHi 0coOUBOCMI, SKI 6NIUAIOMb HA MOGIEHHEGE CRINKysanHs. Bcmanosneno, wjo
Cb020OHI 8 NPOYECE MIICKYILIMYPHO2O CRIIKYS8AHHI 0COOUCIICIb NpacHe 8UKOPUCMO8Y8AMU Nepedo8y IHHOBAYIliHY (popmy Ol opmyean-
HSL MIDICKYTbIMYPHOI KOMREeMeHmHOCmi ma HeoOXIOHUX 3HaHb NPO Pi3HI HAPOOU, KYIbMYPU, d MAKOIC BCMAHOBNEHHA KOMPOPMHUX YMOB 6
PI3HUX chepax il cumyayisix.

AHnaniz 0ocniodcenb GIMUUSHAHUX MA 3APYOINCHUX 8UEHUX 3 Meopii 1l NPAKMUKY TIHSGICMUYHUX OUCYUNTIIH 3 ’5CY8as, o OLnbuicnms
Q0CIOHUKIB BUZHAUAIOMb, WO 6 YEHMPI Y8A2U MINCKYIbIYPHO20 CRLIKYBAHHS 3A8AHCOU NEPedyBae MOBA, 8 SKIl 8I003EPKANIOIMbCS KIOY08I
o0cobausoCcmi TOOUHU MA BCIET HAYIOHATLHO-KYIbIMYPHOIL CRITbHOMU.

3pobneno 6ucHosku ma HAOAHO HANPIMU ROOANBULO2O POZBUMK) UbO2O OOCHLONCEHHS.

Kniouosi cnosa: mosa, ocobucmicms, HayioHANbHO-KYIbMYPHI YUHHUKU MIJICKYIbMYPHE CRINKY8AHHS, KYAbMYPAd MOGNEHHS, 3aco0U
CNINKYBAHHS.

Oleksandra Borzenko,
PhD in Pedagogy, Docent
Associate Professor at the Department of Foreign Languages,
Kharkiv National Automobile and Highway University

NATIONAL AND CULTURAL FACTORS AND THEIR FEATURES OF INFLUENCE
ON INTERCULTURAL COMMUNICATION PROCESSES

It is noted that in intercultural communication process, a person communicates using language as the most perfect means of
communication through which the world is known, that language is a mirror of national culture, therefore its national-cultural semantics
is so important, reflecting the characteristic features of the nation, its folklore, personality, life, customs and history. It was determined
that during the interaction of language and culture, a constant process of the emergence and formation of phraseological units is created,
which not only diversify, enrich, color speech, accurately reproduce the reflection of objects, concepts, phenomena, culture, socio-historical
features of the people, but also are a key means of further knowledge of the language and increasing the level of cultural communication.
Attention is drawn to the fact that intercultural communication process is the result of the interaction of language and culture between
representatives of different nationalities and languages, and it is emphasized the need to take into account the mental and anthropometric
characteristics of a person, as well as economic and social features that affect speech communication. It has been established that today, in
intercultural communication process, a person seeks to use an advanced innovative form to form intercultural competence and necessary
knowledge about different peoples and cultures, as well as to establish comfortable conditions in various areas and situations.

An analysis of research by domestic and foreign scientists on the theory and practice of linguistic disciplines has revealed that most
researchers determine that the focus of intercultural communication is always on language, which reflects the key features of a person and
the entire national and cultural community.

Conclusions are drawn and directions for further development of this research are provided.

Keywords: language, personality, national and cultural factors, intercultural communication, speech culture, means of communication.
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I[ocTranoBka HaykoBoi mpodiaemu. [l{o Take cminkyBanHsa? Lle He TIIBKM BHUCIIOBIIOBAHHS BIACHUX TYMOK, a I W CIPHIi-
HATTS Ta PO3YMIiHHS JyMOK iHIIOI ocoOmcTocTi. be3 mporo He BigOyBaeThCst B3aEMOJIiS, IO € MPOOIEMHHIM MPOIIECOM, 00yMOBIIe-
HHUM OCOOJIHMBOCTSIMH HAIIOHATFHUX KyIbTYp. OBOJIOMIHHS HAIIOHANEHO-KYIETYPHUMH IIHHOCTSIMH KpaiHH, pO3B’sI3aHHS MpoOiIeM
3 PO3YMIHHSIM OCOOJIMBOCTEH MHCIICHHS Ta CIPHHHATTS IiIICHOCTI, OBOJIOAIHHS 3HAHHSAMHE IIPO KyJIBTYypYy W TpammIlii KpaiHu, Bce
Ile € HEOOXiTHOIO YMOBOIO JUISl YCIIIITHOTO CHIITKYBaHHs 3 HOCISIMH PI3HUX KyJIbTyp. JIfo[qHa y CIIIKYBaHHI BUKOPUCTOBYE CBiil
KOMYHIKQTUBHUH IACTIOPT, SIKUH MOBITOMIISIE TIPO PIBEHB 3aTrabHOI KYIBTYpPH, IHTEIEKTY, 3araJbHOTr0 po3BUTKY. OCOOHMCTICTB, SKa
BOJIOJIi€ CKJIQ[IOBUMH CIILIKYBAaHHS Ta SIKIIO BMi€ BIUIMBATH Ha YYacHUKIB B PI3HUX CHUTYAIlisIX, CIPABISE ITO3UTHBHE BPAXKCHHS.
OTKe, BUBYEHHS HalliOHAILHO-KYJIBTYPHHX, KyJIbTypPHO-IICHXOJIOTIYHAX YMHHHKIB MDKKYJIBTYPHOTO CITUIKYBaHHS € OJHI€IO 3 Haii-
Ba)XJIMBIIIIOO TPOOIEMOT0, 110 c(hopMyBaiach B OCTaHHI POKH.

AHaJi3 ocTaHHIX T0CHiTKeHb i myOaikaniii. BaxxmiBicTs 3HaHB PO HALlIOHATBHO-KYJIFTYPHUX YAHHHKIB, [0 BIUTUBAIOTH HA
TIPOIECH CITIJIKYBaHHSI, 3yMOBHJIO AaKTHBHE BHBUCHHS Ta aHAI3 HAYKOBIIMH 0araTthbox KpaiH MpoOJIeMaTHKH MIKKYIBTYPHOT KOMYy-
HiKalii.

Tpeba 3a3HauNTH, MO0 KOMYHIKATHBHHI MiJIXiJ BU3HAYMBCS B PE3YJIbTaTi BHBUCHHS, aHAIII3y, OCMHCIICHHS! HAyKOBHX IIpaIlb,
JIOCSITHEHB 3 KOMYHIKaTUBHOI JIIHTBICTHKH, TICHXOJIOTII, IIEAaroriky Ta METOJMKN BUKJIAAaHHS 1HO3EMHHX MOB, III0 3HAMINIIO Bimo-
OpakeHHs B pOOOTAX SIK YKPATHCHKUX TaK i 3apyOixuux Haykosiis (®. baueswy, JI. Bisin, . Baxex, I1. Bamagik, I1. Bau xep Bicr,
1. Bopob6iioa, E. I'pocce, C. ['tonTep, 1. dxekcon, T.-b. Kapicon, I.-I". Kitapk, C. Hikonaesa, /Ix. Tpeitmxkep, M. Xamninei, /1. Xaiimc,
E. Xomm, O. Slmenxosa Ta iH.). PO3BUTOK HayKH 3yMOBUB MOSIBY ITiJI0] MOBHOI CHCTEMH 3aCTOCYBAHHS, peai3alii MeTo/iB, i IX0/iB
TIPU BUKJIAIAHHI IHO3€MHOT MOBH Ta CTaBUTh HOBI 3aBJaHHS, sIKI BUHUKAIOTH i3 ITOTPEO CyCIIIBCTRA.

Tak amepukancekuii focmigauk Jl. XaliMc 3a3Hadae, Mo y MPONeci MKKYIBTYPHOTO CITUTKYBaHHS, BaXKJIMBE 3HAYEHHS Mae i/1i0-
eTHIYHE: «JIIONH, SIKi HAJIeXKaTh JI0 PI3HUX KYJETYP, ... BOJIOIIIOTH OCOOIMBUMI KOMYHIKATHBHIMY CHCTEMaMH, a HE OMHUMH U THMHU
CaMUMH TIPHPOJHUMH KOMYHIKaTHBHIMHI MOXKJIMBOCTSMH JIMIIE 3 PI3HUMH 3BHYasiMy. KynbTypHi IIHHOCTI i BipyBaHHS 1MOYacTH
CTBOPIOIOTH MOBHY peainbHicTh» (Hymes, Gumpers, 1972).

CriJKyBaHHS HOCIIB Pi3HUX 11I0ETHIYHIX MOB — II¢ HE JINIIIE 3HAHHS 3ac00iB MOBHOTO KOJTY, a i BOJIOJIIHHS €JIEMEHTaMH 1 KaTe-
TopisiMU 9y>k0i MOBH. JItomHAa, sika X04ue BITBHO 1 HEBUMYIIIEHO KOMYHIKYBaTH 3 HOCISIMU 1HIIIOT MOBH, TOBHHHA OBOJIOITH TAKOXK 1X
KYJBTYPOIO, IO 3HANIITA CBOE BTIICHHS B il MOBI.

Vkpaiacekuit ¢inonor, ¢pinocod @. banesnd xapakrepuszye MiXKYIBTYpHY KOMYHIKAILIO SIK MPSIMHI KOHTAKT 11 y9aCHUKIB, II0
BHUKOPHCTOBYIOTH 3aCO0M MOBHOTO KOy 3 KyJIETYpPHO-CIICIIM()iTHIMH CMUCIIaMH, A TAKOK CTPATeTil i TAKTHKH CITIIKYBaHHS MIXKOCO-
OucTicHOT iHTepaKIii (B3aeMoIii) Ta € HalllOHAIBHO-KYJIETYpHO 00yMOBIEHUMH. BOHM 3anexarhb BiJl KOHKPETHOI JIIHTBOKYJIBTYPH,
TpaIUIlii TOIIO.

HayxoBIi BHOKPEMITIOIOTh B JOCHIDKEHHSX MDKKYJIBTYPHOTO CIIUIKYBaHHS OCHOBHI aCIEKTH, SIKI 30pIEHTOBaHI JIO PI3HUX
HAIIOHAJIBHAX KYJBTYP, [IO TIOB’sI3aHi 3 COIATbHUMHA YHHHUKAMH i QYHKIISIMU CIIUIKYBaHHS TIEBHOI KYJIBTYPHO-MOBHOI CITUTEHO-
TH, 1[0 BU3HAYAETHCS CIEIH(IKOI0 MOBH.

JlocTmiTHUKM BBaXKalOTh, MIO €THIYHI OCOOIMBOCTI CBIIOMOCTI 30epiratoThcs TOMI, KOJMH HOTO HOCIT pO3MOBISIOTH Pi3HUMH
MOBaMH, a TAKOX KOJIM JIBI Pi3HI €THOKYNBTYPHI CIIUIBHOTH € HOCIAMU ofHieT MOBH. OTXe, JOCIHIKEHHSI HayKOBIIIB CIIPSIMOBAHI Ha
OBOJIOJIIHHS TIEBHOTO 00CATY 3HAHB MPO CIIOCI0 i JyXOBHE KUTTS €THOCIB Ta IX 0COOIUBOCTI CBITOCIPUIAHSTTS TOIIO.

Merta gocaifzkeHHsi. [0TOBHOIO METOIO IaHOTO JOCII/PKCHHS € BUBYCHHS i y3araJbHEHHS HAIllOHATHHO-KYJIBTYPHOTO BILIHBY
Ha MPOIECH MIXKKYJIBTypPHOTO CITUIKYBaHHS.

Bukiaa ocHoBHOTo Martepiany gociixkeHHs. CIiKyBaHHS 0COOUCTOCTEH 3aBXK/IH BiTOyBa€THCSI B MEKaX 3aKOHIB CITIIKYBaH-
HSI KOHKPETHOI €THIYHOT MOBH Ta MOBHHX KapTHH cBiTy. ChOTO/HI, Y CydacHOMY I100ajIi3oBaHOMY Ta iH(pOpMaIiifHOMy CBITi, CIIiI-
KyBaHHS HOCIIB Pi3HHX MOB 1 KYJIETyp CTaJl0 HEOOXiTHUM SIBUIIIEM, III0 Ma€ BEIHKUI BIUIMB Ha (OPMYBAHHS COLIATBHO 3HAUYIITHX
SIKOCTEH JIFOANHHM, TOTOBOI /10 AiSUTEHOCTI B yMOBaX PO3BUTKY BCiX c(ep JKHUTTS.

Awmepukanceki BueHi E. Xomr i k. Tpeiimkep (Hall, 1967) BupoBamuim y HayKOBHH 0OIr TEPMiH «MIKKYJIBTYpPHa KOMYHi-
Karis.

Jiis MDXKKYITBTYpHOT KOMYHIKAIi XapakTepHO Te, [0 y MPSIMOMY KOHTAKTI YYaCHHKH CIIUIKYBaHHS Pi3HUX JIIHTBOKYJIBTYPHHUX
CHIJIBHOT BHKOPUCTOBYIOTH 3aCO0OM MOBHOTO KOy 3 KyJBTYypHO-CIIEIH(ITHIMH CMHCIAMH, CTpATeTil i TaKTUKHU CIHITKYBaHHS Ta
MAIOTh Pi3Hy KOMYHIKaTHBHY KOMITCTEHIIIO.

Sk 3a3Havae @. bareBnd HaliOHAIBHO-KYJIBTYPHI YMHHUKN MAlOTh ICTOTHHII BIUTHB SIK Ha €JIEMEHTH MOBHOTO KOMY, TaK i Ha
BJIACHE TIPOIEC CIIKYBaHHS. BaromMmM € BIUTMB Ha CEMAaHTHKY OKPEMHX CIIB i, BIAMOBITHO ()parMeHTIB MOBHUX KapTHH CBITY,
HaINpUKIAJ, (STIOHCHKE CIIOBO CaKaHa TIEPEKIIaJaeThesl Ha YKPATHChKY MOBY SIK puba,; JUIS SIIOHINB caxkana — 1e Oyab-sKa )KUBHICTD,
HasiBHA B MOpI, aye JuIsi yKpaiHmiB puba — Iie JyCKa, TUIaBHUKH, 1 BelIMKa KUTbKICTh KiCTOK). 3HaYHO BIUIMBAIOTH HAIliOHAJIBHO-
KyNbTYpHI YNHHUKH HA CTPYKTYPy KOMYHIKaTHBHOTO aKTy 1 #oro ckiagoBi. OcoOnMBO BiATyTHO BOHH ITO3HAYAIOTHCS HAa (POPMYBaHHI
COLIABHUX POJIeH YYaCHUKIB KOMYHIKAIIil, IKi PO3KPHBAIOTH X COMialbHy B3a€MOJIII0. [CTOpHYHI, HAIlIOHANBHI, KYJIBTYypHI Ta iHIII
YIHHUKY BIUTMBAIOTH 1 Ha BEpOalbHi, 1 Ha HeBepOAJbHI CKJIaJ0BI CITUIKYBAaHHS, a TAKOXK Ha CITiBBITHOIICHHS BepOaTbHUX Ta HEBEP-
OanmpHuX ckianoBux (bamesny, 2009: 277, 278).

®. BaneBuy NpoIoHye 3I1HCHIOBATH KOMIUIEKCHUI KOMYHIKATHBHUI aHANI3 32 TAKOK CXEMOKO: 1) KOHTEKCT 1 CHTYAIlis CIIUIKY-
BaHHS: MiCIIe Ta Yac CIUIKYBaHHS; KaHAJTN KOMYHIKaIlii; KOMYHIKaTUBHHI ITyM; 3BOPOTHHU 3B’5I30K; 2) KOMyHIKaTHBHA MOBEIiHKA
YYaCHHKIB CITUIKYBaHHS (KOMYHIKATUBHHI ACTIOPT): BHUSBJICHHS KOMYHIKATHBHOI METH KO)KHOTO 3 YYaCHUKIB CITUTKYBaHHS; OIliH-
Ka yJaCHHKAaMH CTpaTerii OfANH OIHOTO; BUSBICHHS TAKTHK KOMYHIKaTHBHOI MOBEIHKN yYaCHHKIB CIITKYBaHHS; XapaKTePHCTHKA
COLIANBHUX 1 KOMYHIKATHBHUX POJICH YYaCHHUKIB CIUIKYBaHHS; aHAIIi3 BUSBICHHS MPUHAOMIB BILUTHUBY Ha CITIBDOSMOBHHKA; XapaKTe-
pUCTHKA TUIIB CIUIKYBaHHS KOMYHIKaHTIB; BUSBICHHS [Ii1 3araJIbHAX 3aKOHIB CIITKYBaHHS; 3) aCIIEKTH MOBHOTO KOy B KOMyHiKa-
1i1: Hal{YaCTOTHIII TUIIM MOBJICHHEBUX AKTiB; MOBJICHHEBI XaHPH, SKUM HA/IAIOTh TIEPEBary YIaCHUKH CITUIKYBaHHS; TOTPUMAHHS
YYaCHUKAMH CIUIKYBaHHS HOPM KyJIBTypH MOBJICHHS; THITH MOBJICHHEBUX IOMIUIOK 1TIOCTHIII yYacHUKIB CHIIKYBaHHS; HAsBHICTH
3ac00iB HEMPSIMOTO CITUIKYBAaHHS Ta IX iHTEPIpETallisi yYaCHUKaMH KOMYHIKaIli{; aHai3 pUTOPUYHUX ACTIEKTIB CIIIKYBaHHS: Ta 1X
IHTepIIpeTalis y9acHUKaM¥ KOMYHIKaIlil; aHaJli3 PATOPHYHHUX aCTEKTIB CIUTKYBaHHS;, BKHBAHHSA CIIIB y MPSIMUX 1 IEPEHOCHHUX 3Ha-
YeHHSX, 00Pa3HICTh, TPOIH i (Hirypu MOBIICHHS TOIIO; 3aCOOM MOBHOTO €THKETY; 4) pOJIb MTApaiHIBICTUYHUX 3aC00iB CITIIKYBaHHS:
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pericTpoBi XapaKTEpUCTHKH; TOHAIBHICTD CIIKYyBaHHs; arMocdepa CIUIKyBaHHS, 5) BHCHOBKH: XapaKTEPUCTHKA CIIIKYBaHHS
3arajioM, a TaKO)XK KOMYHIKaTHBHHX MO3HUIIIH YYaCHHKIB: y KOTO BOHH CHJIBHIIII, Y KOTO cladIIi; sk BOHH 3MiHIOIOTBCS Y MpoLeci
CMIJIKYBaHHS; XTO MOBHIIIIE OCSATAE MPEIMETHUX | KOMYHIKATHBHHX Iijeil; XTO e()eKTHBHIllIe BUKOPUCTOBYE 3aCO0M KOMYHIKATHB-
HOT'0 KOJIEKCY; XTO 3aBOIOBaB KOMYHIKaTHBHY IHILlIaTHBY, a XTo ii BrpatuB Toio (fiienkosa, 2011: 242).

3a tBepmkeHHsM 1. Bopo6iioBoi Ta daxiBIiiB 3 mpobieM MiKKYJIBTYPHOTO CIIIKYBaHHs, BIUTMBAIOTh HA KOMYHIKAIIi0, TPH OCHO-
BHI YUHHHHUKA: NEPIINIT — JIEKCUKO-(PPa3eooriuHi 00MeXeHHs, 1110 PEry/Iiol0Th KOPUCTYBaHH MOBOIO. Lle 03Hauae, 1110 KOKHE CIIOBO
KO)KHOT MOBH Ma€ CBO{, BIIACTHBE TUIBKH 11ill MOBI K0JI0 00 pe3epB crioydyBaHocTi. YoMy YKpaiHChKi CIIOIYYEHHs «BHCOKA TPaBay,
«MIIHUH Yail», «CUITBHUIT JOIy aHTTiHCHKOIO 3By4aTh sIK «1oBra Tpasay» (long grass), «cHibHHI Yaib» (strong tea), «BOKKHI O
(heavy rain)? [TosicHeHHSI € JUIIIE OfIHE: KOXKHE CIIOBO BOJIOJII€ BIACHOIO JIEKCHKO-()Pa3eoIOriYHO0 CIIOTydyBaHiCTIO, TOOTO BaIeHT-
HicTio. BanenTHicTe HanioHanbHa (HE yHiBepcasbHa), a[Ke BIACTHBA TUTBKH MIEBHOMY KOHKPETHOMY CJIOBY B TI€BHiM KOHKpETHIi
MoBi. Criennika JeKCHYHOT CIONYYyBaHOCTI CTae OYEBUIHOIO JIUIIE 32 YMOBH 3icTaBlieHHs MOB. Yepes 1ie Hocii MOBH He Oauarh
Takux TpyaHoutis (Bopobiiosa, 2014: 99).

Jpyruit YNHHUK — KOHQITIKT MiXK KYJIBTYPHHMH YSIBACHHSIMH Pi3HUX HAPOIiB MPO Ti MPEAMETH 1 SIBHIIA PEaTbHOCTI, K MO3HaYe-
Hi «EKBIBAJICHTHUMID) CIIOBAaMHU IIMX MOB. LIi KyJIbTypHi ysIBICHHs 3a3BHUYail 00yMOBIIOIOTh TIOSIBY PI3HHX CTHIICTHYHUX KOHOTALIi
y CJIiB pi3HUX MOB. B yKkpaiHCBKill MOBI CJIOBOCIIONYYEHHS «4OpHA Killlka» TTO3Havae, sk i aHriiceke «black caty, Ty camy TBapu-
HY — KilIKy — TOTO CaMOro KoJbopy — 4opHoro. OfHaKk B YKpaiHChKiil KyJIbTypi, BiZIMOBIHO 10 TpaauLiil i MPUKMET, YOpHa Killlka
NPUHOCUTH HEUIACTs, HeB/auy, @ TOMY CJIOBOCIIONYYEHHsI Ma€ HEraTUBHI KOHOTallii. B aHITIHCHKIN jke KylbTypi, YOpHI KilIKH —
03HaKa y/adi, HeCIoIiBaHOT O IacTsl, 1 Ha JHUCTiBKax i3 HarmcoMm Good Luck cumsats came vopHi kirnku. To6To st epeKTHBHOT MiK-
KyJIBTYPHOI KOMYHIKaI[il, YHUKHEHHs HEOPO3yMiHb MOTPiOHA HE JIMIIE MOBHA €KBIBAJICHTHICTh, @ i MOHSTI{HA €KBIBaJCHTHICTS,
eKBIBaJICHTHICTh KyJIBTypHHUX ysiBiIeHb (Bopobiiosa, 2014: 101).

Tperiii — npobnema (He)CHPHUHSTTS HAIIOHAIBHO — MCHXOJIOTIYHOTO 3a0apBIeHHST MKKYJIBTYPHOI KOMYHIKallii € He MEHIII
BaKJIMBOIO, HDK HEPO3YMIHHs Ha CIIOBECHOMY piBHI. Bona oOyMoBieHa creludivHUMH 0COOIMBOCTSIMHU HAI[IOHATBLHOTO Xapak-
Tepy HOCIiB pi3HUX JIOKAIBHUX KyabTyp. Came BHACIIIOK MIXKKYJIBTYPHOTO CIUJIKYBAaHHS CKIaJalOThCsl €THIYHI FeTepo CTepPeOTH-
nH (CTepPEeOTHITH NPEICTAaBHUKIB IHIINX KyIbTyp). [IpHHHATO yBa)xaTu, 110 TOJIOBHE B aHIIIHCHKOMY HaI[lOHATFHOMY XapakTepi —
YPIBHOBaXXEHICTh, y (paHIly3bKOMY — MPHCTPACHICTh, B aMEPUKAHCHKOMY — MPAarMaTHYHICTh, Y HIMEI[bKOMY — IyHKTYaJbHICTh
(Bopobiiosa, 2014: 102).

Po3moBnsiTi GaratbMa MOBaMH O3HaYa€ MaTH JOCTYII 10 OarathoX CBITIB, sIKi MOYKHA MOPiBHIOBATH MiXk co60r0. Y XIX cromiTTi
HIMEILbKI POMAaHTHKH 3alPONOHYBAIM HA/I3BUYANHO Base MOPIBHAHHS, BUHAWIIOBIIN JIIHTBICTHKY, TOOTO MUCTELTBO MOBOJDKEH-
Hsl 3 MoBamMK. MoBa moiOHa /10 CiTi, SIKy 3aKUJAIOTh y CBIT, 1 3aJI€)KHO BiJ OTBOPIB L€ CiTi, MicIs Je il 3aKUIaroTh, Croco0iB 1l
3aKMJATH Ta BUTATATH BUIOBIIIOETHCS pisHa puda. MoBa — 1ie Te, 1110 IPUHOCHTH HaM NeBHY puOy, neBHHMit THI cBiTy. Hanpukian,
CIIOBO «CcBOOOAaY, cioBo mnboko dinocoderke. LikaBuM € Te, 10 B aHIIIHCHKIH MOBI icHye nBa cioBa «freedomy» Ta «liberty»,
KM y (paHIily3bKiii MOBI BignoBigae ogue «libertéy, it y Himenpkiit ogue (Freiheit, 1o mae Ty x eTumornorio, mio i freedom, BoHO
HaJIOKHUTh 10 Ti€l K CIIOBHUKOBOI pouHHu, 110 «friend» — «apyr»). @paHiry3bke CJIOBO BKa3ye, SIK i B JIATHHI, HA IPaBO 0 KPOBi, HA
cBOOO/TY, 1110 TIEPEXOIUTH BiJl OaThKa /10 CHHA. A HIMELBKHI TEPMiH IT03HaYa€e HacaMmIepe cBOOOIy TOBapHILIiB — PIBHUX 1 coltiap-
Hux. e po3MaiTTs 3Ha4YeHb HOPOIKYE TOCUTD Pi3Hi (itocoderki i momiTnaHi peduekcii. MoxkHa cka3aTH, MO TYT Iy€ThCs BiOpartist
BiamiHHOCTeH Mivk MoBamu (Kaccen, 2016: 22).

OJHUM 3 BaXJIMBHX MOKa3HHUKIB MPOIIECY MIXKKYJIBTYPHOTO CIIUIKYBaHHS € KyJlbTypa MOBJICHHS. KylnbTypa MOBIEHHS BKIIIOYa€e
HAJIC)KHUI piBEHb BOJIOZIIHHSA MOBH, CIPHSE NOCATHEHHIO LJIeH Ta 3aBaHb, BAKOPUCTOBYE NPUHIUIIH, METOAHU, IPUHOMH, CIIOCO-
6w, 3aco0u BUKIagaHHs. TakuM YMHOM, 1100 MiABUIIUTH PIBEHb KyIGTYPH MOBICHHS 0COOHCTOCTI HEOOXIHO: CTEKUTHU 38 HOBUMHU
3HAYEHHEBUMH 3MIHAMH TIOHSATD, SIKi (DIKCYIOThCS Y HOBUX BHIAHHSX CIIOBHHUKIB, JOBIJHUKIB, HAYKOBHX JOCIIKEHHSX 3 iIHO3eMHOT
MOBH, Ha SIKOT CIIUIKY€THCSI; BUPOOUTH CBiZIOME CTABJICHHS JIO BIACHUX 1HIIOMOBJICHHEBUX MOXKJIMBOCTEH Ta MOCTIHHO BJIOCKOHAIIO-
BaTH iX; BMITH Oy/yBaTH BUCJIOBIIOBaHHS (BUKOPHCTOBYBATH (pa3eooridHi OANHMUII [Is 30aradeHHs CBOrO MOBIICHHSI); CJIOBECHE
YK MHMCEMHE BHCIOBIIOBaHHSA AYMKH 3/iHCHIOBATH 33 3aKOHAMM JIOTiKH Ta TOYHOTO MOBJCHHS; NPAaBHILHO FOBOPHUTH, BOJOIITH
IHTOHALIHOO OpraHi3alielo MOBJICHHS; Ha[3BHYaliHO BaK/IMBO CIyXaTH i YUTATH TEKCTH, MOE3if0, TOMY 1110, Y KOXKHill MOBI € CBOT
BUJIaTHI TBOPH, SIKI TBOPSITH MOBY 1 5IKi CTBOPEHI MOBOIO; IIOBUHHA TapaHTYBaTH rapHy iHIIOMOBHY KOMYHIKAIIilO, sIKa repeadadae
BMIHHSI 311HCHIOBATH MOBJICHHEBHII aKT, y IKOMY peati3y€eThCsi KOMyHIKaTHBHO — MOBJICHHEBA [TOBE/{iHKA HA OCHOBI ()OHOJIOTIYHUX,
JIEKCHKO-TPAMaTHYHHX, COLIOMIHIBICTUYHHX 3HAHB 1 BMiHb.

BucHoBok. Takum 4rHOM, OpMYBaHHS KOMYHIKaTHBHHUX 31i0HOCTEH i KOMYyHIKaTHBHOTO BMIiHHS IIPH MIKKYJIBTYPHOMY CIiJI-
KyBaHHI 3a0e31euyeThCs HA OCHOBI MOBHOTO JIOCBijTy, TIpoliecy 0OMiHy iH(pOpMalli€to, yMiHHAME i HABUYKaAMHU HOCIiB PI3HUX KyJlb-
TYP, 1110 3a0e31edye BXO/DKSHHS JIOMHH JI0 IHIIIOTO COLiyMy TOMY 1110, KOJIH JIIOJJMHA 3aCBOIOE HEPI/IHY, HOBY MOBY, BOHA 3aCBOIOE i
HOBY JUIs Hel KyJbTypy Ta IHIIMH HalliOHAIBHU CBIT, OT)Ke HAI[IOHAJIbHHUN KYJIBTYPHHUI CBIT 1€ — YaCTHHA PEaNbHOTO CBITY.

ITpoBezieHe AOCITIPKEHHS CBIIUHUTD, 1110 MepCHeKTHBHUMHI HANIPSMAMH ITOJAJIbIINX HAyKOBHX JOCIIIKEHb € Te, 1110 BCE 3pOC-
TalOUMH IHTEpecC /0 BUBYCHHS 1HO3EMHUX MOB NOTpeOye pO3pOOKM Ta BTUICHHS B HABYAJIbHHI MPOLEC IHHOBALIHMX METOJHMK
BUKJIQIaHH, AKI CIIPAMOBAHI Ha OBOJIOAIHHS HE TUIBKM I'PaMAaTHYHUMH, JIEKCHYHUMHU, CHHTAKTHYHUMH 3HAHHAMH, aJie il IeBHUM
00CsAroM 3HaHb MOBH, SIKa BUBYAETHCS, a TAKOX IPATHEHHS BYCHUX, BUKJIA/a4iB, MEIAroriB, METOAUCTIB 0 OHOBIEHHS IMPOLECY
BUJJAHHS HaBYAJIBHOI JITEPaTypu caMe y3arajJbHEHO-TEOPETHYHOTO XapaKTepy.
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KAJBKYBAHHS SIK CIIOCIB JJEKCUYHOI TP_AHC(I)OPN!AIIIT
IMPU NEPEKJAAI MEAJUWYHUX TEPMIHIB 3 TYPEIIBKOI HA YKPAIHCBKY MOBY

VY yiti pobomi posensioaemvca kanbKysanHs AK cnocio nekcuunoi mpauchopmayii npu nepexnadi MeouyHux mepminie 3 mypeybKoi Mosu
Ha yKpaincoky. Memoio docniodcents € suseienHs 0cobausocmell i 3akOHOMIpHOCMEN GUKOPUCTIAHHS KAbKYBAHHA 68 NPOYeci NepeKiaoy
Cneyianizo8anol 1eKCuKU, a MaKodc ananiz MUY Ybo2o AGUWA HA AKICMb MA MOYHICIb NepeKaady. Y (oKkyci onuHscmbcs MIDCMOBHA
iHmepghepenyis ma npobrema 30epedcents CeManmuyHol MOYHOCMI Npu a0anmayii Mepminié y MeOUYHOMY OUCKYPCL.

Memoodonoziuny ocHo8y 00CHIONCEH A CIMAHOBIAMb NOPIBHATbHO-AHATIMUYHUL MEMOO, eleMeHMHUN AHANI3 MePMIHONO02IYHUX 00U-
HUYb MA KOHMEKCMYAIbHULL AHANI3 NePeKIaoeHux gpazmenmis. byno 0ocniodceno Kopnyc agmeHmudHux MeOUUHUxX meKcmis mypeysbKkoio
MOBOI0, 4 MAKOMHC IXHI YKPAIHCHKI nepekaaou, wo 003601Ul0 8UOKPEeMUMY MUnoei Mooeni KanbKy8aHHs ma Kiacugikyeamu ix 3a cmpyk-
MYPHUMU | CEMAHMUYHUMU O3HAKAMU.

Pesynvmamu 00cniodicenHs 0eMOHCMPYIOMb, WO KANbKY8AHHS € NOWUPEHUM NPULOMOM NepeKaady, AKUll CNPUsE 30eperceHtio mepmi-
HONIO2IYHOI MOYHOCMI, OOHAK 30 NEBHUX YMOB MOICEe NPU3BOOUMU 00 YMBOPEHHS He(YHKYIOHATbHUX ADO MANO3PO3YMIIUX OOUHUYL Y MOGI
nepexnady. Ilpaxmuune sHauenus po60mu NOJAAAE Y MOKCIUBOCIT 3ACMOCYBAHMA iT BUCHOBKIE Y HABUAHHI NepeKIaayie ma y CmeopeHHi
2n0capiie MeOuyHux mepMminis. IlepcnekmusHuM HARPIMOM ROOAILUUUX OOCIIONCEHD € 3ICMABNICHHS. KAIbKYEAHHS 3 IHUUMU 8UOAMU JTEKCUY-
HUX mpauchopmayiti y MeOuuHomy nepekaaoi, a MmaKodic GUGHEHHS 6NIUBY MOBHOI NOMIMUKU HA (hOPMYBAHHI MEPMIHONO2IL.

Kniouogi cnosa: meouyuna, KaibKyganHs, mepminoio2is, MeOUudHa 1eKCuKd, mepmiHomeopeHHs, cnocio.

Svitlana Panievina,
Assistant Professor, Department of Turkology, Institute of Philology,
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CALQUING AS AMETHOD OF LEXICAL TRANSFORMATION
WHEN TRANSLATING MEDICAL TERMS FROM TURKISH TO UKRAINIAN

This article explores calquing as a method of lexical transformation in the translation of medical terms from Turkish into Ukrainian.
The primary aim of the study is to identify the specific features and patterns of calque usage in the process of translating specialized medical
vocabulary and to assess its impact on the accuracy and quality of the translation. Particular attention is paid to interlingual interference
and the challenge of preserving semantic precision in the adaptation of terms within medical discourse.

The methodological basis of the research includes comparative and analytical approaches, componential analysis of terminological
units, and contextual analysis of translated excerpts. A corpus of authentic Turkish medical texts and their Ukrainian translations was
examined, allowing for the identification of common calquing patterns and their classification according to structural and semantic
characteristics.

The findings reveal that calquing is a frequent translation technique that helps preserve terminological accuracy. However, in certain
contexts, it may result in the creation of non-functional or unclear lexical items in the target language. The practical significance of the
study lies in its applicability to translator training and the development of bilingual medical glossaries. Future research could include
a comparative analysis of calquing and other types of lexical transformations in medical translation, as well as an exploration of how
language policy influences terminology formation.

Keywords: medicine, calques, terminology, medical vocabulary, the term formation, method.

VY crarTi 10CHiPKYETHCS KalbKyBaHHSI SIK OJIUH 13 KITFOYOBHX MPUHOMIB TpaHCchOpMaLlii IEKCHKH IIPH [iepeadi MeAUIHUX TepMi-
HIB 3 TypeLbKol MOBH YKpaiHChbKO0. OCHOBHOIO METOIO JIOCIIIKEHHS € BUSIBIICHHSI XapaKTePHUX 0COOIMBOCTEH 1 3aKOHOMIpHOCTE
BUKOPHCTAHHS KaJIbOK IIiJ] 4ac MepeKiaay Creliaai3oBaHoi MEANYHOI JICKCHKH, a TAKOXK OL[iHKA IXHbOrO BIUIUBY Ha TOYHICTb Ta
SIKICTh KiHIIeBOTo TekcTy. OcoOMHiBy yBary npHIiJIeHO MOBHIH iHTepdepeHLii Ta 30epeKeHHIO CMUCIIOBOI BiIIOBIIHOCTI TEPMIiHIB Y
MEMYHOMY KOHTEKCTI.

VY SKOCTI METOOIOTIYHOrO MiAIPYHTS] BUKOPHCTAHO MOPIBHSIbHO-aHATITHYHHUHN MiAXi/l, €JIeMEHTHHI aHali3 TEPMiHIB, a TAKOXK
KOHTEKCTyaJbHUIl aHai3 nepekiageHux GpparMenTiB. J[0CiiPKeHHs IPYHTY€EThCS HAa BUBYCHHI KOPITYCY CITPABKHIX MEHIHUX TEK-
CTiB TypeLbKOIO MOBOIO Ta iXHIX YKpaTHCHKHX BIAMOBIAHUKIB, 1[I0 JO3BOJINIO BHOKPEMUTH HAHOUIBII THIIOBI MOJIENI KaIbKyBaHHS 1
30IHCHUTH 1X CTPYKTYPHO-CEMaHTUUHY KiIacU]iKallito.

AKTyaJbHicTh A0caizkeHHs1. [TocTiiiHi 3MiHU B TepMiHOIOTYHIN CHCTEMI 3yMOBIICHI TICHUM 3B’ SI3KOM MOBH 3 ycima cdepamu
JIFOZICHKOT JisTTBHOCTI. 3 JIGKCHYHOro 00iry MOCTYMOBO 3HUKAIOTh 3acTapisi TEPMiHU, HATOMICTb 3 SIBJSIFOTHCS SIK HEOJIOT13MH 1HIIIO-
MOBHOTO ITOXO/KEHHS, TaK 1 HOBOCTBOPEHI OAMHHMIII Ha OCHOBI BIIACHE TYPELbKOr0O MOBHOTO Marepiaiy. Lle nociikeH s € OTHUM i3
HEePLIMX JTIHTBICTHYHHUX aHANi3iB TypeLbKoi MeANYHOT TEPMiHOJOTIT SIK CKIaHUKA (yHKIIOHAIbHO-CTHIICTHYHOT i ICUCTEMH JIiTe-
parypHoi MoBu. OcobnurBa yBara NpHIUISEThCS KAJIbKYBaHHIO — OJHOMY 3 HAMIPOAYKTUBHIIINX CIIOCOOIB ()OPMYBAHHS MEIUIHUX
TepMiHiB. PaHilie 1 Jlekcu4Ha CTpaTeris He OTpUMyBaia HaJIe)KHOI yBard B HAyKOBOMY JHCKYpCi, 30KpeMa B KOHTEKCTi 3a110314eHb.

MeTo10 poboTH € aHaii3 MPOLECY CTAHOBICHHS Ta (YHKLIOHYBAHHSI MEAWYHOI TEPMiHOJIOTIT B TypeubKid MOBi, a Takox
3’siCyBaHHsI POJTi KaJbKyBaHHs sIK 3aC00y MepeKiiasy Ta TepPMiHOTBOPEHHS. 3a/171s peastizanii i€l MeTH MOCTaBICHO TaKi 3aBAaHHSI:
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— MPOaHaJi3yBaTH eTaru PO3BUTKY TypPELbKOT MEMIHOI TEPMIHOJIOTII;

— OXapaKTepu3yBaTH Miclie MEMYHOI JISKCUKH B TIOPKOJIOTTYHUX JIOCIIDKSHHSIX;

— JOCTIZINTH KAJIbKyBaHHS SIK e()EKTUBHUI MeXaHi3M (OpMyBaHHS MEJANYHUX TEPMIHIB.

IIpakTHyHe 3HAYEHHS IOJSIra€ B yTOUYHEHHI CTAaTyCy TYpPelbKOI MEAMYHOI TEPMIHOJIOTII B 3arajibHii JeKCHYHiil cucteMi, a
TaKOXK y MOMTHOICHHI PO3yMIHHSI CEMaHTHKH MEIMYHUX TepMiHiB. 3i0paHi Marepiaan MOXyTh OyTH BUKOPHCTaHi IPH CTBOPEHHI
HaBYaIbHHX, aKaJIeMIUYHHX 1 CIEIiai30BaHUX CIOBHHUKIB. Lle MOCTI/KEHHS TaKoXK Jae 3MOTY BHSIBUTH MOTEHIA CIIOBOTBOPEH-
HS B MEJJMYHOMY JIMCKYpPCI TypelbKol MOBH, IPOCTEKHUTH [PKEpelia 3alI03M4eHb 1 PO3KPUTH CTPYKTYPHO-CEMaHTHYHI 0COOIMBOCTI
TEpPMiHiB.

Mertonoaoriuni 3acaau. J{jist 1oCATHEHHS HAyKOBHUX IIIJIeH Y I0CITIPKSHHI 3aCTOCOBAHO KOMIUIEKCHY METO/I0JIOT10, sIKa OXOILTIOE
SIK 3arajJbHOJIHTBICTUYHI, TaK 1 CIEIiai30BaHi MepeKiIag0o3HaByi Ta 3iCTaBHI METOIHU. 30KpeMa, BUKOPUCTAHO METOJ CYLIJIbHOI
BHOIPKH 3 MeTOO (opMyBaHHS KOPITYCY TEPMiHiB, a TAKOXK aHai3 Ae(iHilii 31 CIOBHUKIB [UIsl BCTAHOBJICHHS Ta yTOUHEHHS 3HAYCHb
(axoBoi nexcuku. CTPYKTYpHHMIT aHai3 03BOJINB BUABUTH OCOOIMBOCTI CIIOBOTBOPY, @ €TUMOJIOTIUHUI — MPOCTEXUTH 1CTOPUYHE
MOXO/KEHHSI TePMIHiB.

VY cdepi mepexiano3HaBCTBA 3aisiHO TpaHcOpMaliiHUN, CEMAaHTHYHHHA Ta KOMYHIKATHBHHHA METOAM [UIsl BH3HAYCHHS
HAWOIIBII aeKBaTHUX CIIOCOOIB Mmepeadi MeIUYHNX TEePMiHIB yKpaiHCHKOIO MOBOI. MeTOIM 3iCTaBHOIO aHali3y — ONMHUCOBHIH
i MOPIBHSUIBHUI — BUKOPUCTAHO JUTS 3iCTABJICHHS JICKCHKO-CEMaHTHYHUX 1 CTPYKTYPHHUX XapaKTePHCTHUK TEPMIiHIB y TypelbKiii Ta
YKpaTHCBKiif MOBax.

Tako y poOOTi 3aCTOCOBAHO 3arajibHOHAyKOBI METO/IN — IHIYKILI0, ASAYKIIiIO0, y3araabHEHHs, aHaIi3 i CHHTe3, a TAKOXK KiJbKiCHI
migpaxyHk. Matepia 1uist aHaiizy 100upaBcs 3 TIyMadHUX CIOBHUKIB, (haXoBHX MyOTiKalliii Ta CTaTei ColliaabHOro CpsIMyBaHHS,
Buanux y Typeuunni Ta YkpaiHi.

CTaHOBJICHHS HAYKOBOI METMYHOT TEPMIHOJIOTI] B TypeLbKiii MOBI OyJI0 CKIIaJHUM i 6araToBUMipHHM TPOLIECOM, 1[0 OXOILTIOBAB
6araToBiKOBY iCTOpif0. 3i 3pOCTaHHIM MIKKYJIBTYPHUX KOHTAKTiB 3HaYHHH BIUIMB Ha PO3BUTOK MEIUYHOI JIEKCHKHM MajH TEKCTH
IPELBKOIO Ta JTIATHHCHKOI0 MOBAMH, SIKi CTaJIN JKepEeaMK 3HaHb | BUKOPHCTOBYBAJIMCSI sIK HABYAIbHI MOCIOHUKH. YiKe B repion Big V
1o 11T cTomiTTS 10 HAIIOT epy AaBHBOrperbKa MOBa (iKCye Mepiii MeJuYHi TEPMiHH, 8 3rO/I0M JIATHHCHKA MOCTYIIOBO 3aKPIILTIOETHCS
SIK OCHOBHA MOBa JIIKapChKol Ta HayKoBOI KoMyHikamii. Hapoana meauniumua, cBoeto deproro, QyHKIioOHyBaia y chepi po3MOBHOTO
MOBJICHH Ta 30epirana JIoKaabHi 0COOIUBOCTI.

CyyacHa MeanYHa TEPMiHOJOTIS MPOAOBXKYE EBOJIIOLIOHYBATH, HA0YBaIOUH yHIBEPCAJIBHOTO XapakTepy. [IpoTarom CTomiTh Be-
JIMKa KUIbKICTh TEPMIiHIB, 3alI03MYCHUX 13 TPEIbKOI Ta JaTHHH, Oyiia afanToBaHa y Pi3HUX MOBAX, 30KpeMa i B Typerlpkiid. Y mporeci
(hopMyBaHHS TypelbKOi TePMiHOCHCTEMH aKTHBHO 3aCTOCOBYBAJIOCS KaJIbKyBaHHS — HepeayciM 3 apaOchKoi, IepChKol, a HUHI — 3
AHITIHCHKOT Ta GpaHIy3bKOT MOB.

V Typeupkiii MOBi copMyBanacs BiacHa CHCTeMa TePMIHIB, y sIKiil 3al03MYCHHs 3 IHIINX MOB YacTO aJaNTyIOThCS IIUITXOM
CTPYKTYPHOTO MOZIeJIIOBaHHS. Lle 3yMOBIIIO€ BEJIMKY KiJIbKICTh IHIIOMOBHHX €JIEMEHTIB Y Cy4aCHOMY TyPELIbKOMY MEANYHOMY CJIOB-
HHUKY, SIKi CIPUAMAIOTHCSI SIK IPUPO/IHA YacTrHA JiekcndHoi cuctemu (Higa FO, 1982).

IMepenaua iHIIOMOBHHX MEIUYHHUX TEPMIiHIB y TypelbKiii MOBI MOXe 3IificHIOBaTHCS 4epe3 Kijbka crparerid. Cepen HUX —
[psiME 3ar03MYEHHs, KOJIU CJI0BO ab0 Mop(dema IMOBHICTIO TIEPEHOCUTHCS Pa30M 31 CBOTM 3HAUSHHSIM, a TAKOXK IIPUXOBaHe, 00 O110-
CepesIKoBaHe, 3ar03HUYEHH, sKe Mepedadae KaabKyBaHHsA. OCTaHHE MOXKeE NPOSIBIATUCA Yy (HOPMI CIIOBOTBOPUYMX, CEMAHTHYHUX a00
¢dpazeonoriunnx kanbok (Kapaxan, 2000).

C110BOTBOpYE KaJbKyBaHHS Mepeadavae KOMitoBaHHS MOP(OIOridHOi CTPYKTYpH OpUriHajabHOTrO ciioBa. Hampukmaza, TepMmin
BHYTPIIIHHOM’SI30BHH TIePelacThesl TypelbKolo sk kas i¢i, e kas o3Hagae «M’s13», a i¢i — «BcepeanHi». AHAIOTIYHO BHYTPILIHBO-
BeHHMH — damar i¢i (damar — «BeHay).

®DpaseosorivHi KaJbKH € JOCIIBHUM BiTBOPSHHSM 11i0MAaTHIHNX BUPa3iB iHIIIOO MOBOO. BoHU 30epiratoTh He JnIie 3Ha4YeHHS,
a i cunrakcuuHi 38°s13ku. Hanpuxian, dogal seleksiyon («mpupopauii Binbip»), bilingsiz se¢imi («HecBizoMuii Bigbip»), dozaj resim
(OyKB. «ITiKapchKka KapTHHA») BUKOPHUCTOBYIOTBCS JUTS OIKCY SIBUII 200 CTaHIB, OB’ s3aHKX 3 papMaKOIOTIYHUMH JO0CIIDKSHHSIMU.

CeMaHTHYHI KaJbKH BUHUKAIOTh TO/i, KOJIH CJIOBO PiZIHOT MOBH OTPUMY€E HOBE 3HAUCHHSI IiJl BIUIMBOM iHIIOMOBHOTO 3pa3Ka.
Hampukuazn, Typeuskuii TepMin genel cerrah € kanpkoro 3 anriiicbkoro general surgeon. Xoua hopMasibHO TaKuii BUpa3 rpaMaTHuHO
NPUHHATHHN, BiH HE € XapaKTepPHUM JUTS CTUITICTUKH TypELbKO] JTiTepaTypHOl MOBH.

Oxpemuit pi3HOBU/I KaJIbKyBaHHs — [1€ TaK 3BaHi HAMBKAJIbKU: yTBOPEHHS, B SIKMX OJIHA YaCTHHA 3arl03W4eHa J0CTIBHO, a iHIIa
anantoBana (Demir, 2020). Hanpukiaz, termoniikleer («repmosinepuuii»), tarihsel psikoloji («ictopuuna ncuxosorisi»), Hipokrat
yemini («kisatBa ['inmokparay).

KanpkyBaHHSI SIK CIIOCI0 JTIEKCHYHOTO MOMOBHEHHSI MOBU BUKIIUKAE CYTIEPEWINBI OLIIHKK cepe/l JHTBicTiB. YacTHHA JOCITIHHUKIB
PO3MIAAE KAIBKU SIK TOUTUBHE SBHIIE, 110 CIIPUSIE€ PO3BUTKY MOBH, 30aradye i CJIOBHMKOBHIl CKJIa]] i JO3BOJISIE aanTyBaTH iHO-
3€MHI MOHSTTS 3ac00aMu PiHOT MOBHOI cHcTeMH. BOHH BBaXKalOTh, 1110 KAJIbKH MOXYTb He JIMIIE [epeaBaTH HOBUI 3MICT, aie i
CTaBaTU OCHOBOIO JUISl MOJICIIFOBaHHS MOAIOHHUX 3HAYEHb Y HAlliOHAJILHOMY MOBHOMY CEPEIOBHILII.

IHmni sk QaxiBii 3BepTaloTh yBary Ha HeOe3neKy MOBHOI iHTep(epeHilii, 110 MOKe BUHUKATH BHACIIIOK HaMiPHOTO KalIbKy-
BanHs. Ha 1XHIO JlyMKY, MO/1iOH1 3a1I03HMUYeHHsI 3/1aTHI PO3MUBATH MOBHY HOPMY, BUKJIMKATH rPaMaTHYHI Ta CEeMaHTHYHI 3MillICHHS, a
iHOJII HABITh HIBEIIOBATH KYJIBTYpPHY CBOEPIIHICTH MOBH-IIEPEKIIALY.

3rifHO 3 OHKUM i3 BU3HAYEHb, KaJlbKa — [[e HOBOCTBOPEHA OJMHUIIS, yTBOPEHA Ha OCHOBI iHO3EMHOTIO 1I1a0JIOHY, aje 3a J[0MO0-
MOTOI0 BIIacCHUX MOBHHX 3aco0iB (Koasenko, 2001:73). V Takux BHUIaAKax mepenaeTscsi abo cTpyKTypa, abo BHYTpILIHA JIOTiKa
OPHUTI'IHAIBHOTO BUCIIOBY. 3aCTOCYBaHHS KAJIbKyBaHHS € JOLUIBHUM, KOJIM B Pi/tHI MOBI BiJICYTHE Bi/lIIOBiJIHE O3HAYEHHS IIEBHOTO
HOHATTSL.

VY mennuHiii chepi KaabKyBaHHS YaCTO BHUSBIISIETHCS HA3BHYAWHO €(EKTUBHUM IHCTPYMEHTOM — SIK TIPH MepeKIaji TepMiHiB-
CJIOBOCIIONYYEHb, TaK 1 MPU CTBOPEHHI ofHOCTIBHUX oauHuIb (Tkauenko, 1989:179). Ipuknagu: hemokontrasyon — «reMOKoH-
LeHTpalisy, noro tiip — «Heiiporpybouka». Haituacrimie kanbKyBaHHsS y TypelbKiii MOBI peasi3yeThcsi CHHTAKCHYHUM IUISIXOM,
IO TIOB’SI3aHO 3 MPHUPOJHOI0 0AraTOCIIBHICTIO MEIUYHUX TEPMiHIB. 3aBISKH MPOIYKTHBHOMY BHKOPUCTAHHIO adikCiB BIA€THCS
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nepeaaTy 3HadeHHs 0e3 CyTTEBHX CMHUCIOBHX BTpaT. Hampukiaa: makro, mikro, -metri — CTpyKTypHi BiJIOBIJHUKH BiAMOBITHUX
MIDKHApOIHUX MOpheM.

JlaTMHCHKa MOBa € OJJHMM i3 OCHOBHHX JDKEpel KalbKyBaHHS B CydacHiil TypelbKiii menuuwniii Tepminomnorii. Ii BrmmB oco-
6J1MBO TIOMITHHUI y MO3HAYEHHI TTATOJIOTIYHUX CTaHIB Ta aHATOMIYHUX MOHATH. Hanpukiaz, Tepminu kan pigmenti (rmirMeHT Kposi),
fleboskleroz (dedockiepos), eritropoietin (epurpornoeTrH), ndrojenik (HEBpOreHHHIA) MalOTh JTaATHHChKE a00 rPelbKe TTOXOKSHHS,
aJie aJanToBaHi 10 TypelbKOT MOBH Yepe3 KaJbKyBaHHS.

OnHak JlaTHHA HE € €MHUM JDKEPEJIOM TepPMIHOYTBOPEHHs. 3pOCTAIOuMil aBTOPUTET aHINIIHCHKOT MOBH B cepi MeTuuHHX
HAyK CHPHSB MOLIMPEHHIO HOBUX 3al03MYEHb, 30KpeMa y Ha3Bax OOJaHAaHHS, TEXHOJIOTIH, METOiB mociimkeHHs. Hanpukian,
klon (xson), gen (ren), kromozom (XpomMocoma) MOXOASATH 3 AHIMIIHCHKOI, @ Ha X OCHOBI B TypelbKiii MOBi ()OPMYIOTBCS MOXIIHI:
klonlama (knonyBanus), klonlanmis (k1oHoBanuif).

KasipkoBaHi OAMHHMII TaKOX yTBOPIOIOTH CKIAIHI TepMiHM ab0 TEpMiHOJIOTIUHI CIIOBOCIIONYYCHHs, Hampukiaan: bilgisayarli
tomografi (komm’rotepra Tomorpadis), skan etmek (ckanysaru). [TomaiOHI KOHCTPYKILT MOETHYIOTh MIKHAPOAHY TEPMiHOJOTIUHY
OCHOBY 31 CTPYKTYPHHUMH €JIEMEHTaMH TYPELbKOi MOBH, 110 CHPHSE TOYHOMY H 3pO3yMIJIOMY Ha MO3HAYEHHI HOBUX TOHSATH Y KJIi-
HIYHOMY AHCKYPCi.

AHaJli3 BUKOPHCTAHHS KaJbKYBaHHS B TIEPEKIIai MEANYHOI TepPMIHOJIOTIT 3 TypelbKoi Ha yKpaiHChKy MOBY J03BOJISIE 3pOOHTH
HM3KY BXJIMBHX y3arajibHeHb. OJHIEI0 3 TOMIOBHUX MEpeBar bOro METOAY € HOro 37aTHIiCTh 3a0e3MeUnTH JIAKOHIYHICTh, TOUHICTh
i BIATIOBIAHICTh TEPMiHY B MOBI MepeKsiay OPUriHAIBHOMY 3HAYC€HHIO. 3aBSIKH KaIbKYBaHHIO IOCATAETHCS e(eKT MiXKHAPOIHOTO
B3aEMOPO3YMIiHHSI TIPH 30epeKeHHI HalliOHATBHOI MOBHOI (POPMH — 1€ 0COOIMBO BAXKIIMBO B Taily3i MEHIMHH, /I TOUHICTH HOpMy-
JIOBaHb MA€ KJIIOYOBE 3HAYCHHS.

KaspkoBaHi TepMiHHM 371€01MbIIOr0 30€piraloTh CBOIO CTPYKTYpPHY MPO30PICTh i JIETKO CHOpHMAOThes (axiBIsiMU. BoHu
CrpusioTh (POPMYBAHHIO €IMHOTO TEPMiHOAMApaTy, aalToOBaHOTO JIO MOBHHX HOPM KOHKPETHOTO CEpPENOBHIIA. 3aBISKH L[bOMY
KaJIbKyBaHHs CTa€ e()eKTUBHUM IHCTPYMEHTOM JUUIsl TOMIOBHEHHS JIEKCHYHOTO PECYPCY MOBHU Ta PO3BUTKY TEPMIHOIOTTYHOT CHCTEMH.

OnHak BapTo mam’ATaTH, IO HaaMipHe ab0 HEBHMIPaBIaHE BUKOPUCTAHHSA KaJbOK MOXKE MPH3BOAWTH 10 IMOSBU LITYYHHX
KOHCTPYKIi# abo iHTepepeHuiiHnX MOMHIOK. ToOMy Ba)KIIMBO IiJXOJUTH 0 KO)KHOTO BHIAIKY 1HIMBIAyaJbHO, OLIHIOIOYH HE
JIMIIE TOYHICTh MePeJaHOro 3HAYEHHS, a i BiMOBIIHICTH HOPMaM LiIbOBOI MOBH.

3arajioM, KaJIbKyBaHHs BUSBIISETHCS MOTY)KHUM IHCTPYMEHTOM Yy IPOLECi MepeKiasy MEeMYHUX TEPMIHIB, IO 103BOJISE 30epi-
raTv TOYHICTh, MDKHAPO/HY BITI3HABAHICTh 1 BOAHOYAC HAL[IOHAJIBHY MOBHY aBTCHTHUYHICTb.
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ETHOKYJbTYPHUM KOHIENT «JIEJIEKA»: .
OCOBJIUBOCTI BUBYEHHSA B IHHIOMOBHIU ABAUTOPII

Y ecmammi onucano memoouxy euuenHss KOHYenmy «ieiexka» Ha 3aHAMmsx 3 YyKpaincokoi mosu sik inozemuoi (YMI). Akmyanonicmo
00CIIOIICEHH S 3yMOBNEHA NOMPeDOI0 NPUKIAOHUX OOCIIONCEHb, NPUCBAUEHUX OPHIMONOIYHUM KOHYENnMam, Y NAOWUHI TIH2B00UOAKMUKU,
30Kpema 6 acnekmi Haguanus YMI.

3ocepedaiceno ysazy came na KOHyenmi «ieieKka», OCKIIbKU GiH, SIK NOKA3YE AHANI3 HUBKU MOBOZHABUUX OOCHIOICEHb, MAE GENUKULL
coyiokynemypruti nomenyiai. Lleti konyenm acoyiloemucs 6 yKpainCoKitl Kyibmypi 3 makumu ROHAMMAMU, K OiM, pOOUHA, MAMEPUHCMEBO,
HAPOOACEHHAM OUMUHU, WO € Oydice Yinnumu s 100unu. OKpim mozo, 0bpas ieieKu GUKIUKAE 8 PeYUnicHmis nosumueHi abo Hetmpanbui
peakyii. Li xapaxmepucmuxu KOHYenmy 8paxo6ami K 8axcIuei y npoyeci nio20moeKu HaguaabHux Mamepianie 0 HOCIi8 IHUUX KYIbmyp.

3’acosano, wo o3natiomMaAeH s IHWOMOBYIG 3 IHopMayicto npo npedcmagHuKie OUKol haynu peKomMeHO08aHo PO3NOUUHAMU HA Cepeo-
HbOMY pigni nepuiozo cmynenst (B1). Pospobaeno ma onucano memoouuny mooens 8UusieHHs Konyenmy «ieiekay. Bona exniouae pisnocmu-
JIbOGI MEKCMU NPO NeNeKY, NPUSHAYEHT OISl YUMANHSL, 3A80ANHSL, CRPAMOBAHI HA PO3YMIHHI 3MICIY YUX MEKCMOBUX MAMepIanie, | 6npasu Ha
PO36UMOK KOMYHIKAMUEHOT KOMNEMEeHMHOCL.

OKpim moeco, na 800CKOHANEHHS HABUYOK ABOIIOBAMHS 3anponoHosano nicuio «Jleneuenvkuy (crosa /Imumpa Ilagiuuka, mysuka
Onekcanopa binawa) y euxonanui Hapoonoi apmucmku Yxpainu Hinu Mameienko. Akyenmosano yeacy na npobiemuux gpazmenmax
NICEHHO20 MEKCMY, WO MOJICYMb SUKIUKAMU 3aNUmanis 6 inuomosyis. I1ooano 3a60anns, sKi 0ONOMOICYNb YHUKHYMU HEPO3YMIHHSI
3micmy.

3pobneno ucnosku, wo onpaylosanis 3anpONOHOBAHUX HABUAILHUX MAMEPIANi8 POIUUPUMD YABNEHHA IHULOMOBYIE NPO NPeOCMasHU-
Ki6 OuKoi (payru, cnpusmume no2iubIeHHI0 GOHOBUX 3HAHb NPO KYJIbMYPY KPAiHU, MOSY SKOI 60HU 8USUAIOMb, | PO3BUMKY COYIOKYIbMYPHOI
ma KOMYHIKAMUeHoi KoMnemeHmHocmetl.

Knrouosi cnosa: ykpainceka mosa sk inozemHa, 1iH2600UOAKMUKA, KOHYENM «JeleKay, COYiOKYIbmypHuti nomenyiai, mumpo
[Tlasnuuxo, nicus «J/leneuenvkuy.

Oksana Horda,
PhD in Philology, Senior Research Fellow,
National University «Lviv Polytechnic»

ETHNO-CULTURAL CONCEPT OF “STORK”:
PECULIARITIES OF STUDYING IN A FOREIGN LANGUAGE AUDIENCE

The article describes the technique of studying the concept of “stork” in Ukrainian as a foreign language (UFL) classes. The relevance
of the study is determined by the need for applied research on ornithological concepts in the field of linguodidactics, in particular in the
aspect of teaching UFL.

The article focuses on the concept of “stork” because, as the analysis of a number of linguistic studies shows, it has great sociocultural
potential. In Ukrainian culture, this concept is associated with such concepts as home, family, motherhood, and the birth of a child, which
are very valuable to a person. In addition, the image of a stork evokes positive or neutral reactions in recipients. These characteristics of the
concept are taken into account as important in the process of preparing educational materials for speakers of other cultures.

1t has been found that it is recommended to start familiarizing foreigners with information about representatives of wild fauna at the
intermediate level of the first degree (B1). A model for studying the concept of “stork” is developed and described. It includes texts of
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different styles about the stork intended for reading; tasks aimed at understanding the content of these textual materials, and exercises for
the development of communicative competence.

In addition, the song “Lelechenky” (lyrics by Dmytro Pavilychko, music by Oleksandr Bilash) performed by People’s Artist of Ukraine
Nina Matvienko is offered to improve listening skills. Attention is focused on problematic fragments of the song’s text that may raise
questions for foreign speakers. The tasks that will help to avoid misunderstanding the content are presented.

1t is concluded that the study of the proposed teaching materials will broaden foreigners’ understanding about wildlife, contribute to
the deepening of background knowledge about the culture of the country whose language they are learning, and develop sociocultural and
communicative competencies.

Keywords: Ukrainian as a foreign language, linguodidactic, concept of “stork”, sociocultural potential, Dmytro Pavlychko, song “The
Storks” (“Lelechenky”).

IlocTranoBka npo6Jaemu. [lononanus MOBHUX Oap’€piB il 4ac BUBYCHHS IHO3EMHHIX MOB HEMOXKIIMBE O€3 OTHOUYACHOTO TTi3HAHHS
KyJIBTypHHUX OcoOmuBocTeld HOCiiB MoBu. Lle cmpusie ¢hopMyBaHHIO JTIHTBOKPAiHO3HABUOi Ta COLIOKYJIBTYPHOI KOMIIETEHTHOCTEH
IHIIIOMOBIIB. Y IIbOMY IIPOLIEC] BXKIIMBO C(OKYCYBaTH yBary Ha CHMBOJIAX Ta OIMHUILIX HAI[IOHAJIbHOI MOBHOI KAPTHHU CBITY.

Oco0aMBO MOMITHOIO B YKPAiHCBKIH KyNbTypl € yBara J0 OPHITOJIOTIYHUX KOHILICNTIB, aJUKE «ITaXW 3aBXKIU OyaH BaKiIH-
BHUM IapajelbHUM CBITOM UL JIIOJMHHM, OB’ S3yBaJUCSA 3 NEBHUMHU LUKIAMM 1 )KUTTS, CTaBaJd CUMBOJIAMH BECHH, KOXAaHHS...»
(babaxoga, 2016: 8).

Take yBakHE CTaBICHHS YKpaiHLIB 0 KyJbTy ITaxiB 3acBiguye sIK yCcHa HapoaHa TBopuicTh (I'omentok, 2015: 75), Tak i, 3a
HAIIUMH CIIOCTEPEKCHHAMH, aBTOPCHKI JIiTepaTypHi 3100yTKH Ta TBOPH MHCTENTBA. Y OKPECIEHIM TBOPYOCTI SICKPABO MOCTAIOTh
00pa3u-CUMBOIH HCYPasiA, leneKu, 1ededs ma 1ebioku, 303y, conoselika, 201y6a, cOpoKi, 0pOHU, Opa TOLIO.

V 1iif mapaaurMi OpHITOJIOTIYHUX CUMBOJIIB HAIly yBary MPUBEPTA€E KOHLENT «JIeleKa». BiH acoitoeThCs B YKpaiHCBKIH Kyib-
Typi 3 Ay’Ke LIHHUM Ta JOPOIUM I KOKHOT JIIOIMHU MOHSTTSAMU: OMIBKOIO, POJIHHOIO, MATEPUHCTBOM i HAPOJDKEHHSAM AUTHHU Ta
iH., 1 BCi peakuii, IKi BUKJIMKAE [ei 00pa3 B pEIMITIEHTIB, — KIIO3UTUBHO 3a0apBieHi un HelTpanbHi» (babdakosa, 2016: 10).

AHani3 ocTaHHix gocaimkenb i myOaikauiid. Konnent «wieneka» HEoqHOPa30Bo OyB 00’€KTOM MOBO3HABYMX JOCHIKEHb.
VY mpausx O. babakoBoi #oro, 30kpeMa, IpoaHali30BaHO 3 MOMISAAY KOTHITHBHOI JIIHIBICTUKH: Ha OCHOBI JaHUX acOLIaTHBHO-
TO EKCIEPHMEHTY 3MOJAEIBbOBAHO acolliaTHBHE moje Iboro koHuenty (babakosa, 2016: 8—10). T. BinpunHcbka 3aiiicHmIa Horo
JIHTBOKOTHITUBHHMHI aHaii3 Ha matepiaii mainoi mposu €. ['ynana (Binmpunucbka, 2014: 14-16). Y aucepramiiHOMY JOCIHiIKEHH]
O. ['oMeHIOK PO3KPUTO 00’ €KTHUBAIIIO KOHIETITY «JIeJIeKay» Y IUIOMKHI YKPaiHChKOI €THOKYJIBTYPH Ta JUTAYiN MPO31 MUCbMEHHUKIB-
mrictaecsaTHukiB (I'omentok, 2015: 145-151, 215-218). H. KoBanenko Ha OCHOBI TEKCTiB TOBOPIB yKpaiHCHKOi MOBHU Ta (paszem,
3a(iKCcOBaHUX Y JIEKCUKOTpa(iuHUX MPaLsiX, TPOCTEKMIA 0COOTMBOCTI BXKUBAHHA Ta IPOCTOPOBE MOIINPEHHS OPHITOHIMA JeeKa i
fioro mianexTHuX BapiaHTiB (KoBanenko, 2018: 44—47).

AKTyaJbHicTh TemMu. OqHAK, HE 3BYKAIOYH Ha yBary MOBO3HABIIIB IO OKPECIICHOT MPOOIeMH, el KOHIENT € MEHIIOK Mipoko
JOCTIKEHUM Yy TUTOLIMHI JIIHTBOAMJAKTUKH, 30KpeMa B acleKTI HaBYaHHS yKpaiHChkoi MOBH sk iHo3eMHOi (YMI). HenocratHpo
Hapasi € myOmiKamiii puKIagHoro Xapakrepy. Lle ToBopuTh Mpo akTyaabHICTh MOPYIIEHOI Y CTAaTTi TEMHU.

Merta po3BiikH — ONIMCATH METOIMKY BUBYCHHS KOHLENTY «eneka» Ha 3aHATTi 3 YMI (piBens B1), 3anpononyBaBim 3aBiaH-
Hsl, CIIPSIMOBAHI Ha PO3BUTOK COLIOKYJIBTYPHOI Ta KOMYHIKaTHBHOT KOMIIETEHTHOCTCH.

Buxuiax ocHoBHOro mMatepiajy aoc/iakeHHsi. BinmosinHo 1o remarinyHoro karanory CtaHmapTy Jep:KaBHOI MOBH « YKpaiH-
ChKa MOBa 5K iHo3eMHa. PiBHi 3arampHoro BosofiHHA A1—C2)» 3HaOMUTH 1HIIOMOBIIIB 3 iH(GOPMAIIIEIO PO NPEACTABHUKIB TUKOT
(hayHH PEeKOMEHI0BAHO PO3MOYMHATH Ha cepeaHboMy piBHI nepuioro crynens (B1) (Cranmapt, 2024: 48). 3 omsany Ha e, mpomo-
HY€EMO METOANYHY PO3pOOKY, OPIEHTOBaHY HA 3TaJaHUN PiBEHb.

Sk 3a3nauae O. ['opomikiHa, COIIOKYNBTypHA CKJIQJOBA Yy MPOIECi HABYaHHS MOBH «PEaJ3y€eThCs HA BCIX PIBHIX MOBHOI CHC-
temmn» (T'opomkina, 2017: 38], ane HaiiBupa3HilIe BOHA BifoOpaskeHa Ha TEKCTOBOMY piBHI. Came 1€ i «3yMOBIIIOE CHCTEMAaTHYHE
3aCTOCYBaHHS TEKCTIB, SKi PO3KPUBAIOTH CAMOOYTHICTh HAIlIOHAJIBHOI KAPTHHU CBITY, HA 3aHATTAX 3 YKPaiHCHKOT MOBHU SIK 1HO3EM-
Hoi» (I'opomkina, 2017: 38). Anentoroun A0 AyMKH L€l AOCTIAHUI, TPOIOHYEMO O3HAHOMIICHHS 3 KOHIIETITOM «JIEJIeKa» B 1HIIO-
MOBHIi1 aBOuTOpii po3nodary 3 poOOTH HaJl PI3HOCTUILOBUMH TEKCTaMH, PU3HAYCHUMHU 171 YnTaHHs. [TogaeMo NpUKIaIH TakKux
TEKCTOBHX MaTepiaiB.

Texer 1. Binuii Jeexa

Jlenexa 6inuii (Ciconia ciconia) — Benukuii nepenitHuit nrax. Kounip nip’st Ha foro Tini — Oinuif, a MaxoBi nepa Ha Kpujaax — 4YOpHi.
Bin Mae 10Bry 1IMIO, JOBIi HOTM Ta JOBIHH i rocTpuii 13500. Horu Ta 13600 Jeexy 3a0apBiieHi B uepBoHui Koiip. € y 611010 Jieneku
ponuY — neneka YOpHHH.

JomxuHa Tina nraxa csrae 120 cm, 13600a — 19 oM, Bucora — maibke 1M, pozmax kpui — 155-200 cm, Bara — 2,7-4.,4 xr. )KuByTh
JIeJICKH B cepeiibomMy — 8—10 pokiB.

Jlenexu MOONATH THI3AUTHCS MOPYY 13 XKUTIOM Jirofed. Haltuacrimie i nraxu 0OuparoTh [yl 00JaIITyBaHHS THI3 JaXu OyIuH-
KiB, AUMapi nedye, ONopH JIiHil NepeaaBaHHs eIeKTPUYHOI eHeprii abo nepesa, 1o PocTyTh nodau3y crnopya. Lle 3a3Buuaii BUCOKI
MicClLisi, 3BiIKH 0Ope BUIHO, IO BiIOYBA€ThCS HABKOJO. Y MHKIiN MPUPO/II JeIeKH OyIyrTh THi3/a B JicaX Ta CTemax, mooIu3y BOIM.
VY cBOiX THI3axX i NTaxy KUBYTh MTapaMu 0arato poKis.

OCHOBOIO pallioHy NTaxa € puda Ta abu, KX BiH JicTae 3 HEIMOOKOI BOIM TOBIUM J35000M. [HOMI Jieneka XapuyeTsest apio-
HUMU T'PU3YHAMH Ta SAIIipKaMH Ha IIOJISX, a TAKOXK KoMaxamu. CBOIM OHOMICSYHIM NTAIISHATaM JIEIEKH IPHHOCATH DKy 110 1€B’ATh
pasiB Ha JIcHb.

Ha nepiox rHi3ayBaHHS Ta BUTOJOBYBAHHS NTALICHAT OLIi JICJICKH MPUIITaOTh 10 €BpONH, 30KpeMa i 10 YKpaiHH, a 3UMYyIOTh
y IiBnenniit Adpuui. IlpaBna, He Bci nTaxu BIAIITAIOTh 3UMYBaTH Ha miBAeHb. Ti, 110 ayxe ciadKi Yu MaloTh IMOIIKO/DKEHI KpHJia,
3aJIMIIAIOTHCS HA 3UMY BIoMma. Taki NTaIlKyd BHKUBAIOTH Y XOJNOAHY MOPY 3aBISIKK APYKOi 3 JronsMu. YacTo JIIoau NarTh IM MpH-
XHCTOK y CBOIX rocrofapcTBax abo 5K BiIIAIOTh 1X 10 300mapKy. J{esKi jenekn Ha3aBKan 3aHIIal0ThECS y CBOIX TOOPHX TOCIIOAPIB.
B VYkpaini xie mporpama 3 oxoponu 0i10ro sesiexu. Lle aykxe 1maHoBaHui B yKpaiHCBKiH KyJabTypi NTax.

3a mamepianamu cavimy «Ilepuami opy3i» : https://pernatidruzi.org.ua/leleka_bilyi ciconia_ciconia.html
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Texker 2. Jlesteka (Jerenjga)

SIkoCh MOJI0/Ie TOAPYXOKsl (YONOBIK 1 APYKUHA), SIKE TIPOXKUBAIIO HA OKOJIUII cella, 3HANIILIO JIeJIeKy 3 HojaMaHuM kpuiioM. [Tapa
JIOTIIsi/IaNa MTaxa, BUIIKyBaJia, a MOTiM BiJlITyCTHIA.

OpHoro pasy y IUX JItonei cranacs 0ifa — 3aropinacs xara, Jie OyJIo IBO€ MaJICHbKHX XJIOm4uKiB. Ha Ifo mopy mposniTas moB3 xaty
BPATOBAaHUH Jienieka. BiH knHyBcs y BiTuMHEeHE BIKHO 1 BpATYBaB JiTeil, aje xyxe oOmiK HOTH i 13500, 0 cTaal KpuBaBUMH. Binrosmi
B JIEJICK HOTH 1 13600 — YEPBOHI, a KpUJIa — YOPHI.

Tocriomapi BigUUIN NTAaXOBi: NPUIAIITYBAIM HA BEJIUKOMY JEpPEBi, 110 pocio Oins xaTu, Kojaeco BiJ Bo3a. BoHu xoriny, mo0
JieJieKa 3HaIIoB co0i napy, 3BUB TYT I'Hi3/10, BABOAUB CBOTX MaJST-NITALICHAT i 3aBK/1 OyB HOPYY i3 HUMH.

Bigromi nrony 3HAKOTH 1 BipsITh: SKIIO HA XaTi € Jiesiede THI3I0, TO B Hill 3aBkIu Oy/ie Jaj, 3aTHIIOK 1 JII000B.

3a mamepianamu caiimy « YrpJlioy: https://www.ukrlib.com.ua/books/printit.php?tid=21795

Teker 3. Jle Jienexka BOIUTHCSA, TAM IACTS POAUTHCS

— Jle nenexa BOOMTHCS, TaM IIACTS POTUTHCS, — IOYYB AKOCh AHApiiKo Bix 6adyci. Bona crosima Ha moposi Xartu Ta 3axyMaHo
JIBMJIACS HA IBOX BEJIMKUX OLTMX MTAXiB 13 4epBOHUMH HOTaMH Ta A3b00amu. [lapa mepHaTHX cTapaHHO JalTyBasa THi3A0 Ha JuMapi
cTapoi mevi Ha IXHbOMY HOABIp’T.

— I six Mu Tenep OyaeMo TONMTH Ii4, KOJIM HACTAHE Yac CyLINTH sIOIyKa Ta Ipyuli Ha 3uMy? — 3amurtaB AHAPINKO, TEX CIPSIMY-
BABIIIM CBilf IOIJIS] Ha JIETIEK.

— He Gynemo, — mBuaKo, He pO3MyMYIOUH, BiAnoBiina 6adycs. — 3HaiaeMo iHme micie Juis cymmiHas ¢GpykriB. He MokHa miko-
JWUTH UM NITaxaM. 3amam’sTaif, oHyuKy: neneka — boxwuii mrax, cumBon 100pa, 3aTumiKy, 106podyTy. Il{acnusa Ta poanHa, Ha Xati
SIKOT UM JIeCh TIOOJIM3Y HEi CeNUThCA JieleKka. A OT JIIOIUHA, SKa HOMY HAIIKOJWTh YM 3pYHHYE HOTO THi3[0, HEe Oyle MIaciuBOIO.
Jleneka cianuTs Te Micle, A€ 3pyHHyBalIU FHI3N0, K€ BiH BUMOCTHB. SIKIIIO yOUTH TaKOro NTaxa, HaCTaHe I0cyXa abo Xk JIOBrO-10BroO
HTUMYTb JOLII.

— OH sik! — BUTYKHYB, TPOXH 3ayMaBIINCh, AHIpiiiko. — badycro, a 110 BU 1ie 3HA€ETE MO JIeeK?

— Bararo 3naro. [IpaBna, He KyXe Malo 3MOTY po3moBinaty, 60 wac 6parucs 1o poborn. Ckaxy e, 0 JeNeKH CHMBOMI3YIOTh 1
MIPUXiJl BECHH, 1 HACTaHHS OCeHi. «Jleseko, Jiesieko, 9u 10 OCeHi Aaneko?» — OyBae, MUTAIOTh Y KX MTaXiB JIOAH, IKi HE XO4YTh, 1100
3aKiHUyBaJIMCA TEIUT JIiTHI JHi. CriocTepiraioTh 3a jieneKkaMu i aiBdara. JlaBHe ykpaiHChKe HapOIHE MOBIp s MOBYAE: «SIKIIO TiBYMHA
HABECHI BIIEpIIC MOOAYUTH JICJIEKY, 1110 JICTUTh, 3HAUYUTh LILOTO JK POKY BHUIi/Ie 3aMIX, a SKIIO — JIJICKY Ha THi3/l, TO 1Ie PiK KUTHME
3 OaTbKaMM».

MoroauM mapam, siKi OJPYKHIIUCS, 4acTo 0a)aroTh, 00 10 HUX MPHUIETIB Jiesieka, 00 BBAXKAIOTh, 10 BiH NPHHOCHTH AITEil.
«by3bKy, O0y3bKy, TpuHECH MapycbKy», — OyBae, IyKaloTh JI0 JIETEK, 10 JICTSATh, XJOIMYUKH UM JiBUaTKa, IKi XOUyTh, 00 y HUX 3’s-
BHJIHCSI CECTPHYKA U1 OpATHK.

— A domy Oy3bKy?

— bo B pi3HuX perioHax YkpaiHu jenex Ha3UBaOThb 0-pi3HOMY: Oy3bKaMu, OycoaaMu, YOPHOTY3aMu, raiicTpamMu, OOLIOHAMU. . .

— A uopHorys?

— bo mae wopHwuii ry3 (xsict). Hy, a Ha3Ba raiicTep moXoauTh 3 HIMEIIbKOT MOBU Ta Ma€ 3HAYCHHS «BEJIMKA COPOKay.

[Ticnst nporo 6abycs 3aMoBKIa i 3agyMaiacs, a B ii ouax 3a0pHHLIN CITEO3H.

— Bu mnauere, 6abycto, — 3anMnTaB CXBHILOBAHO OHYK.

— Tak, Auapiiixy. 3rajana HaIKX BOTHIB, AKi 3aXUINAIOTh YKpaiHy, i THX yKpaiHIB, SKi yepe3 BiiiHy, AKy po3Iodana pocis, BUMY-
LIEHO NOKMHYIIM CBOO 3eMIII0. MU X Temnep Tex Ha3UBAEMO JIeIEeKaMU.

ITepwuit eman. Po3n04NHAEMO O3HAHOMIICHHS 1HIIOMOBHOI aBIUTOPIl 3 KOHIENTOM «JIEJIEKa» 3 YMTAHHS 3aIpONOHOBAHUX
BHIIIE TEKCTIB MO MOIYJSIPHOTO B YKPATHCBKIl KyJBTYypi IIEpeTiTHOrO ITaxa.

Jpyeuit eman. Tlicis 03HaHOMIICHHS 3 TEKCTAMH MPOTIOHYEMO BUKOHATH 3aBJaHHS, SIKi JOMIOMOXKYTh 3’sICyBaTH, 4i 100pe CTy-
JICHTH 3pO3yMIiJIH 3MIiCT ITPOYHTAHOTO.

3apaanns 1. 3HalAITE y Mepexi iHTepHETY 300paskeHHsI ITaxa 3a KIIOYOBUM CIIOBOM J1el1eKd.

3apaanus 2. [lixkpecmiTe uu 3aHOTYHTe He3HAHOMI CIIOBa, SIKI BaM TPAIUIUINCS B TEKCTaX. 3HAWAITH TXHI TIyMaueHHS B €JIeK-
TPOHHUX CJIOBHUKAX. CKIIAIITh 13 MU CIIOBAMH PEUEHHS.

3ananns 3. [ToMipkyiite, 4n 3HaIHM BH PO [BOTO MTaxa paHime? SKmo Tak, To Mo caMme 3Haiau? A [0 HOBOTO Ji3HAIUCS 3
TEKCTIB, SIKi IIPOYUTAIIH?

3apaanusa 4. Ha oCHOBI MPOYHUTAHOTO Y TEKCTaX MPHUTaAaiiTe, MO BU Ai3HAIHCS MPO JIeJIeKy Ta CKJIAAITh iHTeIeKT-KapTy. Bu-
KOPUCTOBYITE JONMOMIXHI 3anuTaHHs: Xmo ein? Axuii 6in? Lo 6in pooums? Lo 6in emic? Il]o 6in arooums?

3apaanus 5. 3eqHaliTe YaCTHHH YKPATHCEKUX TIPHUKA30K TIPO Je1eK).

[Mpunerinu nenexu — — TOM BEJUKY LIKOAY Ma€e
Jlenexu n€TATH TUTBKU 10 \ JIeJeKa B THI3I

XT0 JNIeeKy oopaxae, \ nxa Oeperxe

Jle nerexa BOXUTHCS, TR BECHY MPUHECITH 31ajIeKa
ITo nes'satim OepesHi OOpHX JTronIeH
Ilepeneris neneka [ecuy — TaM [IacTs POAUTHCS
Jlenexa xaty Bix IIPUHIC HAM KpPAacHY BECHY

3aBnanus 6. O3naliomTecs 3 iH(orpadikoro «MapipyT Jienek, ki THI3IATECS B YKpaiHi, Big Micls IXHbOT 3uMiBIi» Ha: https://
life.pravda.com.ua/society/koli-leleki-povertayutsya-z-viriyu-300930/ 3BepHiTh yBary, 4epes sKi BOIOHMHU Ta TEPUTOPIT SKUX KpaiH
MIPOJIITArOTH 1i NTaxu. [loMipKy#iTe, YoMy iXHill UIIX MPOJISATAE MOB3 PIUKU Ta MOPS Ta SIKi TPYIHOIII iM IOBOTUTHCS JTOTATH.

3aBnanus 8. SIki nTaxu € CMKMBOJIaMU y Balllill HALIOHANBHIH KylnbTypi? Po3KkaxiTh Mpo HUX.

3aBnanHs 9. Ha 0CHOBI npHKIIaiB TEKCTIB PO JIEJEKY CTBOPITH CIIOBECHHUIT MOPTPET CBOTO YIIOOICHOTO TITaxa.
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Tpemii eman. Ha 1ipoMy eTarmi CTYICHTH 3MOXYTh BJOCKOHAJINTH HaBHYKH aBAilOBaHHS. [IpormoHyeMo mociryxaTu IicHI po
neneKy. 3a3Ha4NMO, IO MICEHHI TeKCTH TAaKOi TEMAaTHKH € B penepryapi 6ararboxX BHKOHABIIB, IIPOTE HE BCI BOHH TOASATHCS JUIS
CITyXaHHs B iHIIOMOBHII aBauTopii. ToMy pekomMeHyeMo Ha aBfifoBaHHS micHIO «Jlenedenskmy (ci. [. [TaBmiuka, my3. O. binarmra,
Buk. H. Matsienko): https://www.youtube.com/watch?v=XfdKsCh6WYw.

Ilepen mpocnmyxoByBaHHSAM TICHI pPaguMO TMOCTyXaTW IHCTpyMEHTanbHHN My3wuHHid TBip SI. My3suku «[lomit nemne-
Km» Ta TeperiiHyTH Kiim (aBrop Bimeo I. Xwumouka): https://www.youtube.com/watch?v=xu0-VZdqkhc&list=PLDv7Ctl-
nKjdPuyuT3kFLM3XOPy6HVy7i&ind. Lle monomoxe rmbmre mi3HAaTH CTABICHHS 10 IIHOTO MTaxXa Ta BaKJIMBICTH HOTO NPHUCYT-
HOCTI B YKPaiHCBKIiil KyJIBTypi.

Jlope4HO O3HAHOMHTH CTYACHTIB 1 3 TOCTaTsMH aBTOpPIB TicHI Ta ii BuKOHaBUII. TekcToBi Marepianu mpo /. IlaBimyka Ta
O. binamra mogani y Hamiit my6mikamii npo micHio «/IBa xomsopm» (T'opaa, 2024: 179), Tox pagumo BukopucTary ix. [Tomryk indop-
Manii mpo H. MarBieHKko pomoHyeMo Ha caMoCTiifHy po6oTy. CTyAeHTH MOXYTb IiATOTYBaTH Mpe3eHTaIliio, indorpadiky, TeKcT-
PO3IIOBII TIPO CITIBAYKY TOIIIO.

ITicns mpocmyxoByBaHHS ITICHI BUKOHYEMO 3aBIaHHS Ha PO3YMIiHHS i1 3MiCTY.

3aBnanns 1.

A. INoennaiite cnoBa nicenvka, 0iguunka, A01y4Ko Ta iH. 3 THMH, BiJ] SKHX BOHH YTBOPHIIHCSL.

KBiTOUKa e JiBUMHA

AOTYUKO W 3uMa
JIBYMHKA T KBITKA

3MMOHBKA COBEHSITA
COBH pyKu
PYy4YEHBKH S0IIYKO

B. ITomipkyiiTe, BiJ SKHUX CIIIB YTBOPEHI 3MEHIIYBaJIbHI (GOPMU J1eeuenbKU, KPUIOHbKA, KpULSmA, sSIKi BU 9yJU B MCHI. Y SKHX
CHUTYyalisX MA BUKOPUCTOBYEMO TaKi 3MEHIIYBaJIbHO-TIECTINBI coBa? HaBeniTh CBOT MPUKIIAAN TaKKX CIIiB.

3aBnanus 2. [1osCHITE, SIK BU pO3yMi€Te XyI0KHI 3ac00H, siki BukoprcTas Jl. [TaBIUYUKO: «KpunonbKka 30Mainuwy, «8UCYWULA CUTLY
YYIICUHA NPOKTAMAY, «HIY HaKpuia oyiy. JIo0epiTh 31 CIOBHUKA CHHOHIMH JIO CIIOBA 30MILIU.

3asmanns 3. [loauckytyiite, koro 300pa3us Jl. [laBnuuko B 00pa3ax JiesieK: MTaxiB YU JIIOMCH.

JlonaTtkoBo MOYKHA 3aIIPOIIOHYBATH CTYJICHTaM MOCITyXaTH MicHIo «Jlenekn» y BukonauHi [Tosst Manonziza (Paul Manandise) Ha:
https://www.google.com/search?q=«JIenexn»+y+sukonanni+Ilons+Manonaiza. Kommosuiisi npucBsiueHa 3aXHCHHKaM YKpaiHH,
TOXX MOXKE CTaTH MPOJIOTOM JI0 AUCKYCIi Ha TeMy BiiHM B iHIIOMOBHIH aBIUTOPII.

BuHCHOBKH Ta NepCreKTHBH MOAANBIINX po3Biok. OTiKe, ONpaIfoBaHHs 3aIPONIOHOBAHNX HABYAILHUX MaTepialiB PO3LIMPUTH
YSBJIGHHSI YUaCHUKIB HaB4aIBHOTO rpouecy 3 YMI npo npeacraBHUKIB AMKOT (ayHH, CIPUATHME TONIHOJICHHIO ()OHOBHX 3HAHb
IHIIIOMOBIIB MPO KyJIBTYPYy KpaiHH, MOBY SIKOT BOHH BHBYAIOTh, | PO3BUTKY COLIIOKYJIBTYPHOT Ta KOMYyHIKaTHUBHOI KOMIIETEHTHOCTEH.

[TepcniekTHBY MOAATBIINX JOCHIIKEHb BOAYa€EMO Y BUBYEHHI JIIHI'BOJMIAKTHYHOTO OTEHIliaJly 1HIIUX €THOKYJIBTYPHUX OPHITO-
JIOTIYHUX KOHIICMTIB: «303yJIi», «JIACTIBKH», «COJIOBEHKa» TOLIO.
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TEOPETUYHI OCHOBU HABYAHHA KPUTUYHOTI'O MUCJIEHHSA

Y emammi posenaoaemuocs inmeepayin kpumuunozo mucaenns (KM) y eusuenni inozemnoi Mosu, niokpeciiocmscs 020 3HaueHHs s
nioBULeHHs KOSHIMUBHUX A KOMYHIKAMUSHUX KOMAemenyil yyHie. 32i0no 3 nowupernoio oymxoro, KM mosxcna eusnauumu sAx 30amuicmo
ananizyeamu, oyino8amu ma Cunmesy8amu iHghopmayilo, BUKOPUCHOBYIOHU He3ANeHCHT ma pedheKcusHi npoyecu Mucients. Y konmexcmi
susyenns mosu KM cnpuse kpawomy posyminuio ma egpekmugniii KomyHikayii. Asmopu eudinsiioms pizni cmpamezii 0Jis pO36UMKY HABUYOK
KM y yunie, maxi sixk 3a60anHs Ha gupiwienHs npobiem, debamu, poivosi i2pu ma pegueKcitini enpasu 6 HagudawbHill npoepami. Ocobausa
ysaea npudinaemocs poni KM 6 aemonomuomy naguanti, saxe 3abesneuye adanmusHicmy yuHie 6 inghopmayiiny enoxy. Kpim mozo, asmopu
0062060pI0I0Mb BANCTUBICIL MEMOOi8 OYiHIO8aHHA, WO chnpusiiomb po3eumky KM, eiooaiouu nepesazy GiOKpumum nNUmMaHHam i npoeKxmam
HAO CMan0apmu308anUMy MeCmMamit 3 MHONICUHHUM eubopom. Taki oyinku Hadaroms CmyoeHmam MOACIUBICMb NPOOEMOHCMPYEAMuU C60I
ananimuyni 30i6HOCMI Ma 3acmMocy8amu MOGHI HABUYKU Y 3Hauywull cnoci6. Lle 0ocniodicents nokasye, wo 3acmocy8ants KpUmuiHo2o
MUCTEHHS 8 KIACAX 3 GUSYEHHS MOG 00NOMA2AE NOKpawumu akademiuny yeniwmicmo. Cmyoenmu 3 006pe po3euHeHuM HAGUUKAMU KPU-
MUYHO2O0 MUCIEHHsI Kpauje nid2omosiieHi 00 pobomu 3i CKIa0How iHpopmayiero, adanmayii 00 pisHOMAHIMHUX KOMYHIKAMUBHUX KOHMEK-
cmig ma akmugHoi yuacmi 6 npoyeci Hag4yanus. Y 00CaiOHceHHi 00800UMbCA, WO IHMe2payis KpUMuYHO20 MUCTEHHS 8 MOBHE HABYAHHS €
HEOOXIOHOI0 0151 BUXOBAHHS NPABHUX MA BOYMIUBUX KOMYHIKAMOPIE Y CYYACHOMY THQHOPMAYIIHOMY CYCNITbCMEI.

Kniouosi cnoea: kpumuune mucienns, camocmiiine Haguanis, peghieKcusHi npoyecu MucieHHs.

Natalia Lutai,
National Technical University «Kharkiv Polytechnic Institute», Kharkiv
Tetiana Besarab,
PhD, Associate Professor,
Yaroslav Mudryi National Law University, Kharkiv

THEORETICAL BASICS OF CRITICAL THINKING TEACHING

This article explores the integration of critical thinking (CT) into foreign language learning, emphasizing its significance in enhancing
learners’ cognitive and communicative competencies. According to a wide spread opinion CT can be defined as the capacity to analyze,
evaluate and synthesize information, using independent and reflective processes of thinking. In the context of language learning, CT
promotes better understanding and effective communication. The authors highlight various strategies for cultivating learners’ CT skills
such as problem-solving tasks, debates, role-plays, and reflective exercises into the curriculum. Special attention is devoted to the role
which CT plays in autonomous learning which provides students’ adaptability in the information age. Furthermore, the authors discuss the
importance of assessment methods that promote CT, advocating for open-ended questions and projects over standardized multiple-choice
tests. Such assessments provide students with opportunities to demonstrate their analytical abilities and apply language skills in meaningful
ways. This research suggests that application of CT in language classrooms helps to improved academic performance. Students who have
well developed CT skills are better prepared to navigate complex information, adapt to diverse communicative contexts, and participate
actively in their learning processes. The study concludes that integrating CT into language education is essential for developing proficient
and thoughtful communicators in today’s information society.

Keywords: critical thinking, autonomous learning, reflective processes of thinking.

IloctanoBka npo6iaemu. [Tonsarts «xpurnune mucieHHs» (KM) Oyno BiTHOCHO HEIaBHO BBEAEHO B METOAMKY BHKJIATAHHS
IHO3EeMHHX MOB i 3aBISIKM CBOTH 3HAYYIIOCTI B IIPOIleci HABYaHHS 3aliMae JOCHTH BAKJIMBE MICIIEe, TaK 110 B JAaHUH Jac PO3BUTOK KPH-
THYHOTO MHCIICHHS Y YYHIB BBR)KAE€THCSI OJHHUM 3 HaHOLIBII aKTyaJIbHAX 3aBJaHb, IO CTOSTH II€pe]l BUKJIaja4aMy iIHO3EMHHUX MOB.
AHani3 ocTaHHiX JocainKeHb Ta myGikamiii. @axiBIi B ramy3i Iefaroriky IpONOHyBaIn 0€311i4 Pi3HUX BH3HAYEHb KPHTHIHOTO
MHCJIEHHS, X04a BEJIMKHX BIAMIHHOCTEH MK IMMY BU3HAYCHHSIMA HeMae. SIK CTBEp/UKYIOTh A€sKi BUCHI KDUTHYHE MUCIICHHS SIBIISIE
c00010 3IaTHICTH JIIOJMHY KOHTPOJIIOBATH CBOI BIACHI KOTHITUBHI MPOIECH 1 CTBOPIOBATH MPUHHATHI HOPMH 1 KPUTEPIT IS OIIHKI
cBoro BracHoro muciieHss (1;2;4;5;10).

Cutijy 3ayBaykKHUTH, IO OIIBIIICTD 3 HUX BBAKAIOTh, 10 KPUTHYHE MUCICHHS CHPSIMOBAaHE Ha JOCSITHEHHS PO3YyMIHHS, OLIHKY
PI3HMX TOYOK 30Dy i BHpimIeHHs mpobieM. «HaB4aHHS cTyIeHTIB KpUTHUIHOMY MHCIICHHIO Ilepenbavae He TUTBKH MiATOTOBKY J0 1T0-
CTIHHO MIHJIMBOTO i HeNepeaodadyBaHOTO CBITY, B skoMy MU xuBeMo» (Hughes, 2014:2-6).

AKTyaJIbHiCTB JocaiqKkeHHs1. X0Ua iCHY€ yMKa, [0 KPUTHYIHOMY MHCIICHHIO HE MOJKHA HaBUHUTH, Oararo mearoriB J0TpuMy-
IOTBCS Ti€T TOUKH 30Dy, o He MoxkHa HaBdaTH KM dopmainbro i minecnpsmosano (Harizaj, Hajrulla,2017:126-133). He3Baxxaroun
Ha CXOXICTh TMONISIB IIOA0 MOAIOHOTO TBEPIKCHHS, JIEsAKi BHKIANadl CTaBIAThH IiJ CyMHIB CBOi 3MIOHOCTI HABUYUTHU CTYICHTIB
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HAaBHUYKaM KPUTHYHOTO MucieHHs. OJHAaK iCHye MOLIMpPEeHa JyMKa, 10 KPUTUYHE MUCIICHHS HE € BPOMKEHOIO sKicTio. OTKe, CTy-
JIHTIB HEOOX1/THO LiNeCIPSIMOBAHO HABYATH L(iif HABUYII, 1[0 CBIAYMTH PO MOMKIIHBICTD 11 PO3BUTKY Ta OCBOEHHS Yepe3 HaBUAHHS.

Mera. [lepiu 3a Bce BXIMBO ITIIKPECINTH, 10 KPUTHYHE MUCIICHHS TIPOTATOM JIOBIOTO Yacy pO3IIsAAIocs sIK KII04OBa 3/1aT-
HICTb, HEOOXiHA ISl IPUHUHSTTS CKIaJHUX PIllIeHb, [0 BUHUKAIOTh SIK B OCOOHMCTOMY 1 CyCHIIBHOMY JKHTTi, TaK i B OCBITHBOMY
cepesoBuIi. Y 3B’A3Ky 3 LIMM 0arato JOCIIAHMKIB BBAXKAIOTh HOTO Ba)KJIMBOK HABHYKOIO, IO CIIPHUSE afanTalii Ta BUKMBaHHIO
(Facione and Facione, 1996: 129-136). [esiki ¢axiBiui BBaXKaiOTb, 1[0 KPUTHIHE MUCICHHS IMOJIATAE B 34aTHOCTI (OPMYIIOBATH
JIOTiYHO OOTPYHTOBAHI Ta PETEIBHO MPOITYMaHi CYHKSHHSL.

Hemae 4iTKoro BU3HAUSHHS! KPUTHYHOTO MHUCJICHHS, OCKUIBKH ST 1OCIIIHUKIB BUCYHYB Pi3Hi BU3HAYEHHS KPUTHYHOTO MUCIICH-
Hs1. OfiHE 3 HUX OMHUCYE ek MPoLeC SIK TMiX1/1, IPH SKOMY JIIOHHA He CripuiiMae iH(opMarlito NacUBHO, a, HABITAKH, TParHe 3a1aBaTu
YTOYHIOKYI TUTAHHS, aHaJIi3yBaTH apryMEHTH | KDUTHYHO OLIIHIOBATH BUCHOBKH, 3 SIKUMH CTHKaeThes. «Lle crnocid MucnenHs, npu
SIKOMY JIFOZIMHA HE TPOCTO MPHIMAEe BCi apryMEHTH 1 BUCHOBKH, 3 SIKUMH CTHKA€THCs, a CKOpIllle 3aiiMae MO3MIIil0, 110 nependa-
Yae MOCTaHOBKY ITMTaHb 3 MPUBOJY TaKUX apryMEHTIB i BUCHOBKIB. Lle Bumarae GakaHHS MOOA4UTH, SIKi JOKa3M HABOAATHCS Ha
MATPUMKY TOTO YH IHIIIOTO apryMeHTy abo BHCHOBKY» ( Sanavi, Tarighat, 2017:79).

Bapto B3sTH 10 yBaru Te, 110 pi3Hi (paKTOpU MOXKYTb BIUTMBATH HA PO3BUTOK HABUYOK KPUTHYHOTO MUCIEHH: Yy yuHiB. Cepen
HUX BapToO Bi[3HAYUTH OLIHKH, IKi OTPUMYIOTh CTYJCHTH Ha 3aHATTSX, TaK i, 3BUYAiHO, MiICYMKOBI B KiHIi Kypcy. bararo npoBiz-
HUX (axiBLIB B rajy3i OCBITH CTBEPKYIOTh, 1110 KM € GyHIaMEeHTaIbHOI METOK0 HABYAHHS 1 0COOIMBO BaXKIIMBA AJIsI BUIIOT OCBITH
(Paul, 1987: 48). Takox JOCHIAHUKH BiA3HAYAIOTh 3MiHY MiIXOLy 10 HABYAHHS — BiJ HOr0 TPaJHIIIIHOrO PO3YMIHHS SIK TIPOCTOTO
3amam’ITOByBaHHs iH(QOpPMALil 10 COPUHHSTTS HOTro SIK Oe3MepepBHOTO MPOIECY IMi3HAHHS, 10 BKIIOYae (HOPMYIIOBAHHS TUTAHb,
MepeoCMHUCIICHHS i7eH 1 BUCyHeHHs HOBHX rinore3 (Pennycook, 1994:15-138). Bee Ginbiiie HaykoBUX poOIT aKIIEHTYIOTh yBary Ha
BIUIMBI, IKMH YMHUTH KPUTHYHE MHCJICHHS HA aKaJIeMiuHy yCHIIIHICTh CTYAEHTIB Ta iXHe CTaBJIEHHS [0 HaBYaHHS, MiJKPECIIOI0YH
HEOOXiIHICTh IIJIeCPSIMOBAHOTO PO3BUTKY Ili€] HABUYKHU B OCBITHHOMY TIPOIIEC], @ TAKOXK BAXKJIUBICTh PO3BUTKY HABUYOK MHUCIICHHS
Ha OLIBII BUCOKOMY PiBHI Ta MO3UTHBHHUN BIUTMB KPUTHYHOTO MHCIICHHS Ha YCIIIIHICTh YUHIB Y KOHTEKCTI BUBUCHHS aHIIIHCHKOT
SK 1HO3€MHOT.

V mporeci BUK/IaIaHHs aHIIHCBKOT SIK IHO3eMHOI MOBHU 0araTo BUKJIaJa4yiB JABHO HAMAraloThCs BIPOBAIUTH METOHM KPUTHY-
HOTO MHCIICHHSI, BAKOPUCTOBYIOUH Pi3Hi BUIM 3aBIaHb i poOiT, HAIPUKIA, IUCKYyCil, problem solving, role plays, a Takox nmuTaHHs,
1110 CTUMYJTIOIOTh MUCIICHHS 1 pO3yMH. B cuity psily Ipy4nH PO3BUTOK KPUTHYHOTO MUCJICHHS B HABYaHHI IHO3EMHUX MOB Bijlirpae
BCE OLIBII BaXKIIMBY POJib. [I0UHEMO 3 TOTO, 1110 B NPOIIEC HABYAHHS CTYACHTH, AKi MOXYTb HAJIEKHUM YHHOM KOHTPOJIIOBATH CBOE
MHUCJICHHsI, OIIBII YCIIIIHO BAOCKOHAIIOIOTH 1 OIIHIOIOTH CBOI BIIaCHI METOAM HaBYaHHS. «JlocimimkeHHs: B 00nacTi crpareriii Ha-
BYQHHS BU3HAYMJIM CTpATeril BUBYCHHSI MOBH SIK ... CTpATerii, sIKi CIIPUSAIOTH PO3BUTKY MOBHOI CHCTEMH, sIKy Oyay€e yueHb, 1 (Ki)
Oe3nocepeHbO BIUTHBAIOTH Ha HaBdaHHs (Rubin, 1987:23).

J1o TOTO 3K, 3aBASKH KPUTHYHOMY MHCJICHHIO B IO€JHAHHI 3 HAOYTUM BEJIMKUM JIOCBIJOM BUBYEHHS MOBH, CTYASHTH IHOIIE
YCBIJIOMJIIOIOTh BaJJIMBICTh 3aHATH 1 PO3BMBAIOTh MOBHY aBTOHOMit0. Ha J01aTOK /10 BHIECKA3aHOTO, KPUTUYHE MHUCIICHHS Ma€
BHCOKHH CTYIiHb KOpEJsiii 3 JOCITHEHHSIMH CTYIACHTIB. B pe3ysbTaTi mpoBeeHUX AOCITi/KEHb B Il ramy3si Oyia miaTBep/uKeHa
KJIIOYOBA POJIb KPUTUYHOTO MUCJICHHS Y HOJIIMIIEHHI HABUYOK MHMCbMa Ha 3aHATTAX 3 1HO36MHOI MOBH ; PiBHS BOJIOJIHHS MOBOIO;
i HABMYOK YCHOTO CHiIKyBaHHs (2:4:6:7). HasiBHICTh MOTHBALIIT Ta 31aTHICTh BUKOPUCTOBYBATH MPUHOMH KPUTHYHOTO MHCIICHHS
B mpotieci BuBYeHHs IM o03Hauae, 110 BOHM MOXKYTh CTaTH JOCBIAYEHUMH KoprcTyBadamu ESL, siki MOXKYTh aHasTi3yBaTH CBOI ij1el
Ta BIAMOBIAHO MiAKPIIUTIOBATH 1X JOTIYHUME JeTadsMH L{i BUCHOBKH y3TO/KYIOThCS 3 Pe3yJbTaTaMu J0CIIKSHHS, TPOBEACHOTO
(Sanavi i Tarighat, 2014:80-82) B OxcdopacbkoMy YHIBEPCHUTET, 110 MiATBEPIHIIO AaHi PO HEOOXiJHICTh YiTKOTO i CHCTEMATHYHOTO
HABYAHHS KPUTUYHOMY MUCIICHHIO, TOMY 1110 CTYJICHTH YacTO YIIyCKalOTh HENPSAMi KOMIIOHEHTH, 3aCBOIOIOYH OYEBH/IHI Ta HEOOXiJHi

3riiHO 3 TBEPPKSHHIMH JSSKUX TOCTIAHUKIB y Il ramy3i «pO3BUTOK MOBH 1 MHUCIICHHSI TICHO ITOB’s13aHi, i HABYAHHS HABUYKAM
MHCJICHHS] BHCOKOT'O PiBHSI IOBMHHO OyTH HEBi/l’€MHOIO YaCTHHOIO HaBUasbHOI mporpaMu SL. BoHM onuCyIOTH cTpaTerii BUBYSHHS
MOBH TOI0HO 10 KPOKiB abo erariB, 1[0 Jal0Th MOXIIMBICTH JIETKO 3aCBOITH, 30epiraté i BUKOpHCTOByBaTH iH(opmarito. [Hiri
PO3IIISIAIOTH CTpaTerii HaBYaHHsI SIK 0COOJIMBUI Xi/ pO3/1yMiB a0 MOBEIIHKOBI MOJIEIi, YaCTO BUKOPHCTOBYBaHI JIIOIbMH, 1100 110-
JIETIIATH TPOLEC COPUHUHSTTS 1 3aram’ITOBYBaHHS HOBOI iH(popMaliii. 3 TOUKH 30py MPOBiIHUX (axiBI(iB CTpATErii TAKOXK CIPHUSIIOTH
MiBUIIICHHIO PiBHsI BosoAiHHs MoBoIo (Green, Oxford, 1995:261-297).

OJHUM 3 BOXJIMBUX KOMIIOHEHTIB y HABYaHHI iIHO3EMHUX MOB € KOMYHIKaTHBHA KOMIICTCHLIisl, IKa BKJIIOUa€ B ceOe Taki acleKkTH
BOJIOJIHHSI MOBOIO, SIK PO3YMiHHSI HE TUIBKH TOTO, SIK CJIiJ| BAKOPHCTOBYBAaTH MOBY JJIsl BAKOHAHHS PI3HHX IIiJIeH i 3aBiaHb, ane i
PO3YMIHHSI TOTO, SIK ITPABHJIBHO a/alITyBaTH 3aCTOCYBAHHS MOBH JI0 IIEBHUX CHTYyallill 1 B CIIUIKYBaHHI 3 PI3HOIO ayAUTOPI€I0, HATIPH-
KJIaJ], 3pO0OUTH BUCIIOBIIOBaHHS (hOpMaIbHUM ab0 HepopMaIbHUM, a00 B SIKUX BHUIAJKAX BiJIAaTH MepeBary MACbMOBOMY BHCIIOB-
JIFOBAaHHIO, @ He YCHOMY. BiJbIil TOro, BMiHHSI CTBOPIOBATH 1 PO3YMITH Pi3HI TEKCTH, ece, PO3IOBI/Ii, 3BITH, IPOBEACHHS IHTEPB 10 Ta
JTCKYCIiif, a TAKOK BMIiHHS BeCTH Oeci/ly, He3Ba)Karouu Ha 0OMeKeHe BOJIOIHHS MOBOIO — BCE II€ € HEBI/I’EMHOIO YaCTHHOIO PO3BHTKY
komyHikaruBHuX HaBu4oK (Harizaj & Hajrulla, 2017:261-297).

3BHYaliHO, HAa OYATKOBHMX €TaIlaX BUBYCHHS i1HO3eMHOI MOBH BHKJIa/aui HE 3aBXKIAU CTHKAIOTHCS 3 HEOOXIIHICTIO PO3BUTKY Ta
3aCTOCYBaHHS HaBUYOK KPUTHYHOTO MHUCJICHHS, OCKUIBKM OCHOBHOIO METOIO € HaB4aHHsS 06a30BOMY CJIOBHHKOBOMY 3aracy Ta rpa-
MaTHIli 3 BAKOPUCTAHHSIM BIIPAB, XapaKTePHUX IS TI0YaTKOBUX PiBHIB (A1-A2), 1110 BUMAraioTh, B OCHOBHOMY, IIPOCITyXOBYBaHHS
Ta noBropeHHs. OaHaK, 3 MiABUIIEHHAM PiBHS BOJIOIIHHS iHO3EMHOIO MOBOIO CTYJCHTaM JOBOAUTHCS BUKOPHCTOBYBATH KPUTHYHE
MHCJICHHS, TOMY 1[I0 BOHM BHKOHYIOTh Pi3HI BUAM POOIT Ha 3aHATTSX, HAPUKIIAJ, 3aBIaHHs THIY problem solving, mocimimkeHHs
abo OepyTh yuacth B Jebarax. [TogiOHI KOMyHIKaTHBHI 3aBJaHHs XapaKTEPHi Ul Cy4acHUX METO/iB HABUYAHHS MOBHIH TeXHIL 1S
JIOCSITHEHHSI cepetHbOT0 piBHsI B1-B2, ocKiibki BOHU BKIIIOYAIOTH YUHsI B peajibHy KOMYHIKallifo. YCIiX KOMYHIKaIlil Ip1 BUKOHAHHI
TaKHUX 3aBJIaHb, SIK i B PEIbHOMY JKUTTi, 0arato B oMy 3aJI€XKUTh BiJ{ 3AaTHOCTI 9iTKO | KpUTHYHO MUCIUTH. KpUTHYHE MUCTICHHS —
e Oe3nepepBHUI TpoIiec, 10 nepeadadyac HeoOXiAHICTh YNTaHHs, OOTOBOPEHHS Ta aHai3y MOTOYHUX moii. He3Baxarouu Ha Te,
0 CKJIAHICTh 3aBAaHb Oyae 3MIHIOBAaTHCS B 3aJI©KHOCTI Bijl piBHS BOJOIIHHS MOBOIO, CKOPUCTATUCS MepeBaraMi BUKOPUCTAHHS
KPUTHYHOTO MHCIJICHHSI MO)KHA Ha OY/b-SIKOMY PiBHI BUBYCHHS MOBH, TOMY TYT JIOPEYHO IPOBOIUTH TaKi BUAM POOIT, sik problem
solving, nebartu, posboBi irpy, 0OTOBOPEHHsI Ta MPE3CHTALI] Ha I[iKaBi TeMHU, IPOSKTHI 3aBIaHHs, €ce Ta CAMOOLIHKY SIK Haifkpari
METO/IN PO3BUTKY KpuTHuHOro Mucients (Marin, De la Pava, 2017).
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11106 po3BUHYTH i BAOCKOHAINTH KOMYHIKaTUBHI HABHYKH, CTYACHTH OBUHHI PO3YMITH, SIKi METO/IM HABYaHHSI CJIi/{ BUKOPHCTO-
BYBATH, | BMITH 3aCTOCOBYBAaTH Bi/IIOBI/IHI HABMYKH KPUTHYHOTO MUCICHHS [UIsl JOCSITHEHHS PI3HHUX Lileil 1 B pi3HUX KOHTEKCTax.
VY 1boMy BHNAAKy pOJIb BHKJIAJ@4a MOJISTa€ B TOMY, 1100 HE TIIbKH JOIIOMAraTd pO3BUBATH 1 BIOCKOHATIOBATH MOBHI HABUYKH
CTY/JICHTIB, aJie i 320X04yBaTH 1X KPUTHYHE MUCIICHHS.

OJHUM i3 BapiaHTIB PO3BUTKY HABUYOK KPMUTHYHOTO MUCJICHHS YYHIB € TECTYBAaHHS SIK METOJ KOHTDOJIO, 32 YMOBH BHOODY
pEJIeBaHTHUX IHCTPYMEHTIB OLIHKH, OCKIIBKH OJJHUM 3 aCleKTiB, 1[0 BIUIMBAIOTh HA KOMYHIKaTHBHI KOMITETEHIIii CTY/ICHTIB, € TXHs
3MATHICTH 0 KPUTHYHOTO MMCIEHHs Ta Jii. IIpu 1ibOMy y CTYJCHTIB MOBHHHA OyTH MOXJIUBICTH TPEHYBATH KPUTHYHE MUCIICHHS,
KpiM pO3yMOBHX HaBHYOK, YCTAaHOBOK Ta IHIIMX KOMIIOHEHTIB, 3ralaHKX y CIeliasi3oBaHiii giteparypi. ¥ 1poMy BHIIAIKy OakaHO
3aMIHUTH CTaHIapTH30BaHi BpaBu multiple choice 3 oHi€I0 MPaBUIBHOO BIAMOBIAIIO HA TEKCTH 3 BIAKPUTHMH MUTAHHAMH, 110
BUMAraroTh BiJl CTYJICHTIB [IEBHOTO PO3IyMYy, iajoTH, 3aBJaHHs, BIPABU 1 TECTH, SIKi OLIHIOIOTH TXHI aKaJeMiuHi TOCSTHEHHS, 3
ypaxyBaHHSAM iHAMBIyalbHUX I KONIEKTHMBHUX KpuTepiiB. Hanpukian, MOXKHA 3alpONOHYBATH Y4HSIM Kiacu(ikyBaTH CJIOBa, IPO-
BOJINTH TOPIiBHSHHS, 3a11aM’sITOBYyBaTH ab0 BHOPsAKOBYBaTH ((hakTH B PO3IOBi/i, iMEHA), TOAYMATH PO MPUYHHY i HACIIIOK TOLIO.
TIpu Ginbiiomy 006csi3i yacy, KpiM BHIIE3a3HAUYCHNX BapiaHTIB, MOJKHA 3alPOIOHYBATH MPOEKT, 10 CIPHSE PO3BUTKY B3aEMOIIl B
ayuTopii i po3BUBAE TBOPUI 3A10HOCTI, OCKINBKHU y4HI TIOBUHHI OyAyTh 00’ €HATH CBOT 3yCHILIS i IOMOBHUTHCS MTPO 3MICT, BUPIIIUTH
npoOJIeMH 1 CTBOPUTH KiHLIEBUI MTPOAYKT NPOEKTY. MOXKHA HONPOCUTH Y4HIB IIPOBECTH AOCIIIKEHHS Mepe]] 3aHATTIM (HalpuKiiaz,
npoBecTy anaii3 happines index B pi3HUX KpaiHax), BAKOPUCTOBYIOUH i ITOTOBJICHI Pe3y/IbTaTH MPOOIeMH TPOBECTH OOIPYHTOBAHY
JICKYCIfo 10 Hill. Y4HI, y IKHX PO3BUHEHE KPUTUYHE MUCIICHHS, KOMYHIKYIOTh aHIJIIFICEKOI0 MOBOIO Ha O1IbIII BUCOKOMY PiBHI.

Takoxk CItiji 3a3HAYMTH, 110 OLIHIOBAHHS 3HAYHOIO MipOIO BIUTMBAE Ha HABYAHHS YUHIB, Ha 111111, IKi BOHH CTaBJIATH Mepel] o000
i/ yac BUBYCHHS iHO3eMHOT MOBH. B 1iiyiomy, y 6ararbox BHMaaKax crociO OLiHIOBaHHS BU3HAYAE LI MPOrpaMy BUBUSHHS MOBH.
SIK1110 BUKIIa1a4 TP BUCTABIICHHI OL[IHKY ()OKYCYETHCSI HA JTIHTBICTUYHIM KOMITETEHIIii Y4HiB,TO OBOJIOAIHHS JIIHIBICTUYHOIO KOMITE-
TEHIIIEI0 CTa€ IXHBOIO METOI0. SIKIII0 HAa KOMYHIKAaTHBHII KOMIETEHIII1, TO Y4HI JOKJIAJal0Th YCiX 3yCHIIb, 00 CTATH KOMYHIKaTHBHO
KOMITETEHTHHMH B iHO3EMHiil MOBi. Y pasi, SIKI[0 METOIO OI[HIOBAHHS CTABUTHCS IHTErpallis MOBHHX I PO3YMOBHX HaBHYOK, TO i
CTYJICHTH JOKJIAAI0Th YCiX 3yCHIIb JUISl JOCATHEHHS 1[bOT0. TyT BaXKJIMBUM (DaKTOPOM € PO3yMiHHS TIPOLIECY OLIHIOBaHHS, OCKUIBKU
BOHO Jla€ BUKJIAJa4aM 1 CTyAE€HTaM PO3yMiHHs PO MOTOYHMIT piBEHb 3HaHb, i B TOIf JKe 4ac JoroMarae BUOpaTH MOXJINBI IUISXU
HACTYIHOT'O €TaIly HaBYaHHS.

BuBueHHS HOBOT MOBH € JJOCUTb CKJIQJIHUM 3aBJAHHSAM JUISl CTY/ICHTIB, TOMY MAaKCHMaJbHO e()eKTHBHE BUKOPUCTAHHS CIIOCO0IB
1 MOXJTMBOCTEH /ISl IPAKTHUKKM MOBH B ay[UTOPIl Mae CTAaTH MPIOPUTETOM JIsl yHaCHHKIB TPOIIeCy. X04a JIesiki BUeHI BBaXKAIOTh, 110
HaBiTh KOMYHIKaTHBHI METOJHM BUKJIaJaHHsI MOBH, sIKi aKIIEHTYIOThCSl Ha BUKOPHUCTaHHI MOBH sIK 3ac00y KOMYyHIKallii, Ha MPaKTHL
HE TapaHTYIOTh, 10 Y4YHi 3MOXKYTb JOCAT'TH BUCOKOTO PiBHS BOJOIIHHS LIOBOIO MOBOIO. J[JIsl [1bOT0 BOHM MTOBHHHI BMITH TBOPYO 1
KPUTUYHO MUCIIHTH LiJIbOBOIO MOBOIO. TaKUM YHHOM, MOJKHA CKa3aTH, 1110 HABITh KOMYHIKaTUBHUN Mi/IXiA 10 BUKJIAJAHHS MOBH HE
MOYKHA TPAKTYBATH K BUKJIFOYHHIA 3aci0 1S PO3BUTKY KPHTHYHOTO MHUCJICHHS y YuHiB. ToMy poib BUKIIaaua B PO3BUTKY Y CTY/ICH-
TiB 30i0HOCTE#! 10 KPUTHYHOTO MUCIICHHS Ha JIO/IATOK JI0 JIIHIBICTHYHHUX HABUUYOK Mae BUpimmanbhe 3nadenus (Paul, Elder, 2020:9).

11106 po3BHHYTH i BAOCKOHAJIUTH y CTYAEHTIB HABUYKH ITUChbMa, OCOOIMBO HABMYKM HAIMMCAHHS €Ce 3 BUKJIAZIOM JTyMKH abo
apryMeHTarii, BUK/Iajadi MOBUHHI HABUYUTH X YITKO PO3YyMITH PI3HHIO MiX (AKTOM i JyMKOIO, BUAIIATH OCHOBHI apryMeHTH i
3HAXOJMTH IMiATBEP/UKYIOUi JOKa3H, TOOTO BOHH IMOBHHHI BMITH KPUTHYHO YHTATH €CE 3 BHKIAIOM «3a» i «mpotu» Toio (JIyrai,
Becapa0, 2015: 301). [l 320X04€HHST KPUTUYIHOTO MUCIICHHS] B MOBHUX KJIacaxX MPOIOHYIOTHCS TaKi BIIPABH:

— (popmyBaHHS apryMeHTIB i IyMOK,

— MUTaHHS, 110 BUMAralTh PO3AyMiB i pO3ropHyTOl BiAMOBI],

— PO3YMiHHSI KOHTEKCTY;

— IIPOTHO3YBAHHS 3MICTy TEKCTY;

— BU3HAYEHHS IOCTOBIPHOCTI JUKEpEIT;

— BUAUICHHS KJIIOYOBUX MOMEHTIB 1 MiATBEP/DKYIOUUX JeTallei, ITaHyBaHHs IPyOBOI AUCKYCIi;

— ominka npesenrauiii (Hughes, 2014, 8-26).

VY 11bOMy BHIIa/IKy BUKJIJIa4i IIOBUHHI BMITH IIPOJEMOHCTPYBAaTH KPUTHYHE MHUCIICHHS [IPY BUKOHAHHI BCIX 1IMX 3aBJaHb y KJIaci,
OCKIJIbKHU MOAIOHMIT PUKIIA]] CIPHSIE CTBOPSHHIO JOBIPYKMX BIIHOCHH MiXK BHKIa1adaMu Ta cTynentamu (Saleh, 2011:9-16).

ToBOpsIUH PO KOHLIEMIIIF0 KPUTUYHOTO MUCTICHHS y BuB4YeHHI ESL juts1 akageMiuHUX IiJiell, MOYKHA CTBEp/XKYBATH, 1110 1i BBaXka-
10Th (DyHIAMEHTAJIBHOIO BU3HAYAILHOIO 3aXiHOT YHIBEPCUTETCHKOI OCBITH, JIe METa BUKJIAIaHHS [1OJISITa€ B TOMY, 11100 3a0e31eYnTn
HaOyTTst 200 BUBYCHHS CTYACHTaMH BCiX HABUYOK, HEOOXIJHUX JUlsl YCIIIIHOT yHiBepcuTeTchkoi kap’epu (becapad, 2024).

BuCcHOBOK. Y KOHTEKCTI BHMKJIAJaHHS MOBH €(QEKTUBHHUMH BBa)KAIOThCS IEIArorH, SIKi aKTUBHO BHKOPHCTOBYIOTH HaBiJHI
3alUTaHHsl, 3aJTy4aloTh YUHIB 0 AUCKYCIH Ha CKJIAJHI TEMH, [0 CTUMYIIOIOTh 0 PO3AyMiB. 3aCTOCYBaHHS Pi3HOMaHITHHX (OpM
pedurexcii (HarmpuKiIaa, MHCBMOBOIO caMoaHaji3y abo IpyMoBOTO 3BOPOTHOTO 3B’s3KY) CIIOHYKAa€ CTYACHTIB 3aMHCIIIOBATHCS HaJl
MarepiajgamH, 1[0 BUBYAIOThCS. TaKi MiJXOQH CTUMYJIIOIOTh YUHIB JOIy4YaTHCs O aKTHBHUX IHTEIEKTYyaJbHHX IMPOLECIB, SIKi MO-
TpeOyIOTh 3aCTOCYBAHHS HABUYOK KPUTHYHOTO MHCJIEHHS, — TOOTO aHasmi3yBarH iH(opMallito, MopiBHIOBATH Pi3HI TOUKH 30py Ta
(dopmyioBaTH BIacHi BUCHOBKH. Sk epeKTHBHI cTpaTerii HaBYaHHSI MOXKYTh BUKOPHCTOBYBATHCSI PI3HOMAHITHI IPaKTUYHI METOHU-
KH: [Ipe3eHTallii, iHnTepB’1o, 1e0at, TBOPH, TUCKYCil, POJIbOBI irpy, CAMOOIIiHKA, POEKTHA [TisUTbHICTD Ta 1HIIII METO/H, CIIPSIMOBaHI
Ha aKTUBHE 3aJIydeHHs yuHiB. Hampukiaj, niaroroBka npesenrauii abo y4acts y jnebarax 3MyIIYIOTh Y4HIB CTPYKTYpyBaTH CBOI
JIYMKH, apI'yMEeHTyBaTH 00paHy TOYKY 30Dy Ta OL[HIOBATH JyMKY OIOHEHTIB.

AHaJi3 BracHUX poOiIT Mijl 9ac caMOOLIHKH J0NOMArae CTyJACHTaM BHSBIISATH CHIIbHI Ta cJIaOKi CTOPOHM CBOTO MipKyBaHHS Ta
BUMTHCS KPUTHYHO CTABUTHUCS JI0 BIIACHOTO JIOCBIjTy.
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MNEPEBATY JISJIBHICHOTO IMIAXOAY JJ5 ®OPMYBAHHS KJIIOUOBUX KOMIETEHIIIN
31OBYBAUYIB OCBITHU XXI CTOJITTHA

Cmammio npucesiueno 00CIiONCeHHIO OISLIbHICHO20 NIOX00Y 5K IHHOBAYIHOT albmepHamueu mpaouyiuHum Memooam HA84UaHHs Y KOH-
mexcmi popmy8anHa Kuovosux komnemenyiil yunie XXI cmoximms. Y pobomi eusnaueno oCHO8HI Xapakmepucmuky, npuHYuny ma nepe-
sacu OiSNIbHICHOI Memo0002il, a MAK0NHC 30ilICHEHO KOMNIEKCHUI NOPIGHANbHUL AHATI3 3 MPAOUYIIHOW0 0C8ImMHbOI0 Mooenno. OKpecieHo
cymo QISLILHICHO20 NIOX0Y, WO NONAAE Y 3ANVUEHHI YUHIE 00 AKMUBHO20 KOHCMPYIOBAHHS 3HAHb Yepe3 NPAKMU4HY OiSIbHICIb, 00Ci-
02ICeHH s MA PO36 A3AHHA PEAbHUX NPOONEM 3AMICIIb NACUBHO20 OMPUMAHHA 2010601 iHghopmayii.

Busnaueno sascnugicmos mpancghopmayii nedazoeiunoi poni y pamxax OisibHiCHo20 nioxody, 0e uumentb UCMYNAE Yacuirimamopom
HABYATILHO20 NPOYecy, CIMEOPIOIYI YMOBU Ol PO3EUMKY NIZHAAILHOI iHIYiamuey ma agmoHoMHOCMI yuHie. Bascnueo, wo 6npoadicenHi
OISIbHICHOT MEMOOUKU PEKOMEHOO0BAHO BPAXOBYBAMU HASGHI Pecypcu, 0cobIugocmi pobomu eukiadawie ma 3abesneuysamu inmezpayiio
PI3HUX OUCYUNTIIH HABKOIO PedbHUX KOHMEKCMI8 | NPOEKMIS.

3oiticneno cucmemmnull NOpIGHATbHUI AHANI3 OLTLHICHO20 Ma MPAOUYIIHO20 NIOX00I6 3a KIOYOSUMU NAPAMEMPAMU. 3MICTOM
HABYAILHUX NPEOMEMi8, OCBIMHIMU YLIAMU, PO3NOOLIOM pPecypcie, Memooamu HAGYaHHs Ma CUCeMOK oyiHeanHs. Haubinbw eazomoro
BIOMIHHICMIO € 3MilYeHHs aKYenmy 3 Kepoeanoi nedazo2om OiANbHOCI HA AKMUSHY YUACIb YUHIG Y 81ACHOMY HABYATLHOMY Npoyeci yepes
A6MEHMUYHI NPOEKMU MA eKCNEePUMEHMALbHE HABYAHHSL.

Ipoananizosano pesyrbmamugnicms 000X nioXodi6 ma NnpoOemMoHCMPOBAHO, WO OBLILHICHA MemoouKa 3abe3nedyc nioguujeHHs
axkademiyHoi yCniuHocmi, NOKpaueHHs MOmueayii 00 HAGYAHHA, (YPOPMYBAHHA MPUBALO20 3aNAM SIMOBYBAHHA IHGOpMayii ma po3eumox
KoMnemeHyitl, HeoOXiOHUX OJisl YYHKYIOHYBAHHSL Y CYUACHOMY OUHAMIYHOMY c8imi. J{isibHicHutl niOXiO UPIZHAECMbCS OpPIEHMAYICIo Ha Gop-
MYBAHHA YUPPOBOT 2pamMomHocmi, adanmusHoCmi ma 30amHoCni 00 CamoCmillHoO20 HABYAHHSA BNPOOOBIC ACUMMIA.

Omoice, OisnbHiCHA MemOOON02is, NORPU GUKIUKU Y 6NPOGAOICEHHI, OeMOHCMPYE 3HAYHI nepeeazu NOPIGHAHO 3 MPAOUYIiHUMU
O0CEIMHIMU NPAKMUKAMU, ePeKMUBHO 20mytouu yuHie 0o peanitt XXI cmonimms uepes po3eumox KpumuyHo20 MUCTIEHHA, MEOPYUX 30i0HOC-
metul ma npakmuyHuUx KOMnemeHyitl, wo CmaHo8ums OCHO8Y CYYACHOT OCBIMHbOI napaouzmu.

Knrwowuosi cnosa: nasuanvruii npoyec, mpaouyitine HA84aHHs, OISIbHICHUI NIOXI0, cmpamezii HA8UAHHS, pe3VIbmamu HaGUaHH.

Lesia Malimon,
PhD in Philology, Assistant Professor at the Conversational English Department,
Lesya Ukrainka Volyn National University
Sofiia Pylypchuk,
Higher Education Student of the Second (Master’s) Level,
Lesya Ukrainka Volyn National University

ADVANTAGES OF THE ACTIVITY-BASED APPROACH FOR THE FORMATION
OF KEY COMPETENCIES OF STUDENTS OF THE XXI CENTURY

The article is devoted to the study of activity-based approach as an innovative alternative to traditional teaching methods in the context
of developing key competencies of 21st century students. The study identifies the main characteristics, principles, and advantages of activity-
based methodology, and conducts a comprehensive comparative analysis with the traditional educational model. The article outlines the
essence of the activity-based approach, which involves engaging students in active knowledge construction through practical activities,
research, and real-world problem solving instead of passive reception of ready-made information.

The study determines the importance of transforming the pedagogical role within the activity-based approach, where the teacher acts
as a facilitator of the learning process, creating conditions for the development of cognitive initiative and student autonomy. The article
emphasizes that when implementing activity-based methodology, it is recommended to consider available resources, the specificities of
teachers’ work, and ensure the integration of different disciplines around real-world contexts and projects.

The research conducts a systematic comparative analysis of activity-based and traditional approaches according to key parameters:
content of academic subjects, educational objectives, resource allocation, teaching methods, and assessment systems. The most significant
difference is the shift in emphasis from teacher-directed activities to active student participation in their own learning process through
authentic projects and experiential learning.

The article analyzes the effectiveness of both approaches and demonstrates that activity-based methodology ensures improved academic
achievement, enhanced learning motivation, formation of long-term information retention, and development of competencies necessary
for functioning in the modern dynamic world. The activity-based approach is distinguished by its focus on developing digital literacy,
adaptability, and lifelong learning capabilities.
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Thus, activity-based methodology, despite implementation challenges, demonstrates significant advantages compared to traditional
educational practices, effectively preparing students for 21st century realities through the development of critical thinking, creative abilities,
and practical competencies, which forms the foundation of the modern educational paradigm.

Keywords: learning process, traditional learning, activity-based (learning by doing) approach, learning strategies, learning outcomes.

HocranoBka npodJemu. CydacHa clCTEMa OCBITH CTHKA€THCS 3 HEOOX1AHICTIO NEPEXOy Bil TPAJULIHHUX METO/IB HABUAHHS,
OpIEHTOBAaHMX Ha Tepeaady TOTOBUX 3HAHb, 10 IHHOBAIIWHUX MiAXOMIB, 10 3a0€3MeYyIOTh aKTUBHY Y4acTh Y4HIB Y HABYaJIbHOMY
nporeci. Y konTekeTi Bumor XXI cTomiTTs, Koau Bij 3100yBadiB OCBITH OYIKYIOTh HE JIMIIE 3HaHHS ()aKTHYHOTO MaTepiaiy, a i po3-
BUHEHUX HABUYOK KPUTHYHOTO MUCIICHHS, TPOOIEMHOTO aHaJIi3y Ta TBOPYOTO MMiAXOAY 0 PO3B’sI3aHHS 3aB/aHb, TPAJHULIiITHA MOJEIH
HaBYaHHS BUABISAETHCS HENOCTATHHO e(PeKTUBHOI. Oco0nMBOi akTyaabHOCTI HAO0yBa€ MUTAHHS BIPOBAIKCHHS AiSTIBHICHOTO Mill-
X0y SIK OTO aJbTepHATHBH, IO J03BOIUTH (HOPMYBATH B YUHIB MPAKTHYHI KOMIIETEHII] Ta TOTYBAaTH iX JO BHUKJIHKIB Cy4acHOTO
JIMHAMIYHOTO CBITY.

AKTyaJbHicTh TeMu. [IIBunknil po3BUTOK iH(OpMALIHHIX TEXHOJOTiH BUMAarae BiJi Cy4aCHMX YYHIB BMIiHHS aJanTyBaTHCS
10 TIOCTIHHUX 3MiH Ta CAaMOCTIfHO KOHCTPYIOBaTH HOBi 3HAHHS, BOJIOAITH HABUYKAMH KOMAaHIAHOI pOOOTH, KPUTUYHOTO aHAJI3y Ta
TBOPUYOTO MHCIICHHS, SKi €()eKTUBHO (OPMYIOTHCS caMe uepe3 AIsIbHICHUH MiAXiJ IIe Ha eTari HaB4aHHsS y mKoii. TpaaumiiHi
METOIM HAaBYaHHS HATOMICTh YaCTO HE BPAXOBYIOTh 1HIAMBIAYyalbHI OCOOIMBOCTI Ta CTUIII HABYaHHS Y4HIB, 110 IPU3BOAUTH /10 3HU-
JKCHHS] MOTHBalii Ta €(EKTUBHOCTI OCBITHBOTO MpoIeCcy. AKTyal bHICTh HAILIOTO JOCIIKEHHS 3yMOBIIIOE BiZICYTHICTb IPYHTOBHOTO
MOPIBHAHHS TPAAULIIHOTO Ta AiSIBHICHOTO MiJXO/AiB HAaBYaHHS MOIPHU Te, 10 YUMAJIO 3apyOKHUX HAYKOBLIB 1 MEIAroriB y CBOiX
poboTax IociKyBaau 0OUABI METOIUKH.

AHaJi3 ocTaHHIX AocaiKeHb Ta mydJikaniii. TeopeTnuHi 3acany IisSUIBHICHOTO MIIXOAY Y HAaBYAHHI PO3pOOISAINCS B MPaLix
3apy6ikHUX JocTiHuKiB, 30kpema Cenik, Exsapns, Hopin, Pana, Tommpxki, Tanrne Ta inmi. Ixni Haykosi npani npucesdaeno o6rpyH-
TYBaHHIO BaXKJIMBOCTI B3a€MOIii Ta O6€3M0CcepeHbOr0 JOCBiAY A 3a0€3MCUeHHs] TPUBAJIOTO HaBYaHHS, CUCTEMaTn3alii OCHOBHUX
BUIB JiSUTBHOCTI T4 BUBYCHHIO MOTHBALIHHUX ACTIEKTIB AiSUIbHICHOTO MiIXOMY.

Merta cTatTi noJsirae y JOCiHKEHHI XapaKTEPUCTHK OCHOBHUX MPUHLUIIIB AisTIbHICHOTO MiIXOY, BUSBICHHS HOTO BIIMIHHOC-
Tell BiA TpaauuiiHUX METOIIB HaBYAaHHS LUIIXOM MOPIBHAJIBHOTO aHaJi3y Ta (OPMYITIOBAHHS PEKOMEHAALIH 100 BIPOBAIKEHHS
JiSUTBHICHUX CTPATeriif y CydyacHy OCBITHIO IIPAKTHUKY

Buku1a 0cHOBHOTO MaTepiaJty J0CJiZKeHHs. AKTUBHO JI0JIy4al0uiCh 10 HABYAJIBbHOTO MPOLIECY, OPIEHTOBAHOTO Ha PO3YMOBY
JiSTIBHICTD, yYHI MOXKYTh OB’ sI3yBaTi a0CTPaKTHI 171e1 Ta Teopii i3 peaTbHUMH )KUTTEBUMHU CUTYALIIMH 32 JOTIOMOTOIO TiSUTbHICHOTO
migxony no HaBdaHHSA (Noreen, Rana: 2019). JismpHiCHUMIA TiIXi y HAaBYaHHI — LI€ METOJ HAaBUaHHS, [IPU SIKOMY y4YHI HE OTPUMYIOTh
3HaHHS B TOTOBOMY BUIVISAIL, @ TOCITIKYIOTh 3MICT IIpeaMeTa po3yMoBoO i (pi3MYHO, 32 JOMIOMOTOIO Pi3HUX BUIB TisUTBHOCTI, CTBO-
PIOIOYHM YMOBH, 1IeHTHYHI pobodomy cepenoBuiy. Lleit MeTon 1onoMoske AiTSM MOKPAIIUTH CBOi yMiHHS, HAaBUUKU Ta BiTHOCHHH,
a Takox c(hopMye B yUHIB YSABICHHS MPO peaibHUi CBIiT. Tox mix yac Takoro HaBYaHHS, BOHH MAlOTh MOXKJIMBICTH BUHUTHCS 4epe3
nocsin Ta BiacHi aii (Shah, Rahat: 2014). [dismpHicHE HABYaHHS € BaKIMBOIO CKJIQJOBOIO, OCKUIBKM BOHO 320X04Y€ MHCIHUTH He-
CTaHapTHO, TOJIETINYE OIIYK IIPABMIBHUX PilllEHb 1 MiABUILIyEe caMOOLiHKy. 3riano 3 Tonmki Ta Janrme, Takuil miaxia smimgye
(hoxyc 3 BunTens Ha 3100yBava ocBité B mpoueci HaBuaHHs (Golji, Dangpe: 2016).

3amydeHHS y4HS 10 HABYAJIBHOTO MPOLECY IJIAHYETHCA 3 METOI0 TMOKPALICHHS PO3YMIHHS 3MICTy 3aHSATh. Y4Hi, OCOOIHBO
MOJIOAIII Ti/UTITKH, TOBUHHI OyTH IHTEIEKTyaJIbHO, (PI3UYHO Ta COLIaJIbHO 3alTydeHi 10 HaBdanbHOI AispHOCTI (Edwards: 2015).
[lenaroru, siKi BiACTOIOIOTH BUKOPUCTAHHS MiSUIBHICHOTO MiAXOIY, CXOAATHCS HA JAYMI, IO HAWTpUBAJilIe HABYaHHS BinOyBaTH-
METhCsl Yepe3 B3aEMOJII0, 3aIydeHHs Ta Oe3mocepenHiil 1ocBia pobotu 3 HaBkomumHiM cepenosuiieM (Edwards, Kemp, Page:
2014; Nesin: 2012). V cBofiii npaui Jle biaze Bu3HauMB Taki yMOBH Ul BIPOBAKCHHS TiSUIHICHOTO HaBUYAHHS: BPAaXOBY€ HasiB-
Hi pecypcH, BIANOBiIa€E yMOBaM Ta OCOOMMBOCTSAM pOOOTH BHKIAJaviB, HaJa€ BUMTEISAM BiTHOCHY IepeBary — JOINOMAarari, a He
3aBakaTh y4HAM y poOori (Biase: 2018).

Ha 1yMKy JesIKUX y4EeHHX, y HABYaJIbHOMY NPOLEC MOKHA BUKOPUCTOBYBATH TaKi BU/IM AiSUILHOCTI, SK:

— MPaKTUYHI TOCIIIKSHHS;

— IOCIIIHULIbKA isTIbHICTD;,

— IisIBHICTB, 0a30BaHa HA 3aBIaHHSIX;

— npobJeMHa cuTyauii;

— MPOEKTHA JiSTBHICTb.

Lli Buau OisyTBHOCTI 3a0X0UYIOTh YYHIB PO3BHBATH CBOI 3HAHHS TA HaBUYKH I BOJHOUYAC JAIOTh MOYKJIMBOCTI PO3KPUTH CBOIO
iHAMBigyanpHicTh. KpiM TOro, AisUTBHICHUI MiIXiJ CIIOHYKAa€ YYHIB MHCIUTH CAMOCTIHHO, CTABUTH 3allUTaHHS Ta aHANI3yBaTH Ha-
CIIIKHU Ta MPUYHH, a TAKOXK 3MEHIIy€ 3aexHicTh Big Buntens (Malhotra, Singh, Pandey, Nayyar, Sharma, Singh: 2015).

Bapro 3ayBakuTH, 1110, BUKOPUCTAHHS [IKaBUX PI3SHOTUIIHUX aKTUBHOCTEH 1 CHTyalill y Kiaci Hajae 3100yBa4aM OCBITH Kparii
MOXITUBOCTI JUIsl HABYAHHS, a TAaKOXK IMPUBHUBAE JIIOOOB 10 MpeAMETy Ta MiABHUILYye piBeHb MoTuBauii (Birgin, Baloglu, Catlioglu,
Gurbuz: 2010). Cemnik CTBEpIUKYy€, IO IIKOIAPI OpaTUMyTh aKTHBHY Y4acTh Y HaBYAJBHOMY MpOLECi JOTH, JOKH BBaKATUMYTh
METOJ 1 3MICT HaBYAJIBHOTO MpeIMeTa MPHUEMHHUM 1 LIKaBUM. A OTXe, EeBHI BUIAM AISUIBHOCTI, SIKI BUKOPHCTOBYIOTBCS Y MpoLEeCi
BUKJIAJaHHS Ta HABYaHHS, MOKYTb JOIOMOITH BYMTEJIEBI 3pOOMTH HABYAHHS TPUBAIMM, CHOPMYBATH MMOZUTHUBHE CTABICHHS JIO
ocBitu Ta 3auikaButu kiac (Celik: 2018).

[Ipote BpoBamKEeHHS AisUIBHICHOTO MiAXOAY B HaBYaHHI moTpedye TpaHcdopmanii if memaroridnoi posi: BUKJIAAa4 MOBUHEH
3a0e3MeunTH YMOBH A7 PO3BUTKY Ii3HABAIBHOI 1HII[IATHBH Ta aBTOHOMHOCTI CTYJICHTIB; IEPETBOPUTHCS Ha KOOPAMHATOPA KPEaTHB-
HOTO IPOLIECY, HACTABHUKA K IHTEJIEKTYaIbHO1, TaK 1 TOCIiAHOI IiSIBHOCT] yYHIB, MOpaHUKA, (hacHIITaTOpa HAaBYAJIBLHOTO IPOLECY
i 9ac 1HAUBILya bHOI Ta KOJEKTUBHOI pOOOTH, a TAaKOXK cpopMyBaTh OCBITHINH KoMyHIKaTHBHUH mpocTip (CotHuuenko: 2011).

3riAHO 3 KOTHITHBHOIO Ta KOHCTPYKTHUBICTCHKOIO TEOPISIMH HABYAHHS, JIFOAM B MPOILEC] 3aCBOEHHS HOBHX 3HAHb HAMAraroThCs
OCMHMCIIUTH HABKOJIMIIHIN CBIT KOHCTPYIOIOUH HOBE PO3YMIHHSA 3 JOCTYIHHUX JKepen iHpopMmaii. Y 3B’ 43Ky 3 MM y4Hi HOTpeOyIOTh
MOXITUBOCTI OpaT y4acTb y IisSUIHOCTI, SiIKa aKTHBI3y€E IXHi KOTHITHBHI 3410HOCTI 10 aHami3zy iHpopmarii. Takum 4nHOM, BOHHU PO3-
BUBAIOTh KPUTHYHE MUCIICHHS Ta pO3B’A3aHH: pobieM. [lisibHiCHE HaBYaHHS 3a0e3Mevye Taki Pe3ynbTaTH:

— MiJBUILYE 3aTy4YCHICTh YYHIB Y HAaBUYAJIBHUH IPOLEC;
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— MOKpaIIly€e MPOAYKTHBHICTh YUHIB Y BUKOHAHHI TIOCTABICHUX 3aBaHb;

— PO3BUBAE KPUTHYHE MHUCIICHHS, MIPKyBaHHS Ta IPAKTUYHI HABUYKH;

— IOKpAlIly€ 3aCBOEHHS OTPUMAHHUX 3HAHB;

— TOKpAllly€ HaBYaJbHHUI TOCBIJ YYHIB, IEPETBOPIOIOYH iX 13 3aJeKHUX Bij BuMTens Ha Hesajdexuux yuniB (Hayat, Hasan,
Kazmi, Kaleem: 2017).

TpanuiiiiHa ocBiTa HATOMICTH OXOIUTIOE MIJXOIM 10 HABYAHHS, Jie (yHIAMEHTaJIbHA CTPYKTYpa 30CEpe/UKeHa IMePeBaKHO Ha
iH(pOpMAIIHO-1TIOCTPATHBHIH AisUIBHOCTI BYUTENS (PO3MOBI/Ib, JISKIlis, MPAKTUYHE 3aHATTS TOIIO) i PEPOAYKTUBHIN MisTTBHOCTI
3n00yBada ocsiti (HaVYpok: 2025). V pamkax 1i€i 0CBITHHOT MO/IeINi CTYJICHTH MOBHHHI a/[alTyBaTH CBOi 0COOMCTI HaBYaJIbHI CTpa-
Teril i KOTHITHBHI 3110HOCTI 10 OakaHUX METOIIB, MPUIOMIB, KOMIETEHIIiH i ouikyBanb Buknaaada (Fooladvand, Yarmohammadian:
2011). Lst nemaroriyHa Moielib MO3UIIIOHY€ BUKIIa1a4a ik TOJIOBHOTO aBTOPHUTETA 1 [UKEPEIIO 3HAHb, BUMATalo4H BiJl yIHIB JOTPUMY-
BATHCS BCTAHOBJICHUX HABYAIbHUX LIA0JIOHIB, @ HE BPAaXOBYBATH iH/IMBIAyaJIbHI HABYAIIbHI yIIOMOOAHHS.

V TpaauuiiiHOMy HaBYaJIbHOMY CEpPEIOBHIII CTaHAApTHA CXeMa OpraHizallil HaB4aIbHOTO MpOoIecy mependayae, 1m0 HIKOISPI
3QUIHIIAIOTHCS HEPYXOMHUMH, aKTUBHO CJIYXalOTh MPE3EHTALii ITi/1 KepiBHUIITBOM BUUTENIS i OJHOUACHO 3aITHCYIOTh HEOOXiIHY iH(Op-
Mattito 3a qoromororo Hotatok (Haghighi, Vakil, Weitba: 2005). Takwuii miaxig BCTAHOBITIOE YiTKi iepapXiuHi BiIHOCHHU MK BHKJIa-
Ja4aMH Ta CTyJACHTaMH, IIPH IIbOMY IepIili HeCyTh OCHOBHY BiZITOBIZa bHICTh 32 BUKIIAICHHS MaTepiaty Ta GpacuiIiTalliio HaBIaHHs.

OpnHak 15 TpaJMiiiiHa METO/OJIOTis CTBOPIOE MEBHI mexaroriyni mpobiemu. Sk 3ayBaxye CiHI, megarory, siki OpamiooTh y
MeXax TpaJUILiHHOro, MalOTh TCH/ASHIIII0 CTABaTH BCe OUIBII JMHAMIYHHMH i Cy0’€KTUBHUMH, BOJHOYAC JEMOHCTPYIOUYH MEHIILY
eMOIIiiHy 3aJTy4eHICTh Y HaBYaNbHHH 1poriec. Lle cTBOpIoe MOTeHIIHII PO3PUB MiX HTY31a3MOM BHKJIa/[a4a Ta COPUHHSITINBICTIO
cryznenriB (Singh: 2004).

Bebep cTBepmKye, 10 TPAAULIHHI MiIXOAH 10 HaBYaHHs (yHIAMEHTAIBHO CyNepedarh NPUPOJHAM KOTHITUBHUM MpoILecaMm,
MOTEHIIHHO MEePeIIKO/DKAIOYN JOCITHEHHIO ONTUMAaNbHHUX pedynbrariB Hauanus (Weber: 2006). CtpykrypoBaHuii, miHidHMI
XapakTep TPaAMIIHHOrO HaBYaHHS MOYKE HE Bi/IIOBIJaTH BPO/DKEHIN CXMIBHOCTI MO3KY J0 B3a€MOIIOB’I3aHNX, EKCIIEPUMEHTAIBHUX
npotieciB HaBuaHHs. Kpim TOT0, 3aHSTTS 32 KJIACHYHOIO MOJISIUTIO YaCTO HE BPaXOBYIOTh PI3HOMAHITHI iHTEepeCcH Y4HIB Ta iHIUBILY-
anpHi ocobnmuBocti HaBuanus (Cangelosi: 2003). OqHOMaHITHUI CTHIB BUKJIAaHHS | CTAaHAAPTH30BaHa Mojiada MaTepiany MOXYTh
HE Bi/IMOBIIaTH Pi3HUM TeMIIaM HaBYaHHs, yIIOA00aHHIM 4u cepam, 110 BUKINKAIOTh JOMUTIUBICTD y AiTCH.

3 METOI0 BH3HAYCHHS, SIKMU MEAAroridyHui MmiIXi JeMOHCTPY€E BHIY OCBITHIO €(eKTHUBHICTD i Kpalli pe3ysbTaTh HaBYaHHSI,
HaM# OyJI0 MPOBE/ICHO TMOPIBHAIGHHUN aHai3 MIX JISSIKUMH aCleKTaMH JAisUIbHICHOTO Ta TPaJuLiHOrO MiIXO/iB, a came: 3MiCTOM
MPEeIMETIB, OCBITHIMHU LIISIMH, PO3IIOLIOM PECypCiB, METOAaMH HaBYAHHSI 1 OL[IHIOBAHHSIM.

L1i nBa migxoau MO-pi3HOMY KOHIETITYasi3yl0Th HaBYaIbHI PEIMETH, 110 Binobpaxae ixHi BinminHi ¢inocodcepki 3acamu. Tpa-
JHILiiHA OCBITa PO3IIsigae HaBUAIbHI MPEIMETH K AMCKPETHI, BiJOKPEMJICHI OMHUII, SIKi BUBYAIOTHCS y 3a37aJerib BU3HAYCHIN
MOCIIZOBHOCTI, 3 YITKUMH MEXKaMH MXK TAKUMH TUCIUILTIHAMHE, SIK MaTeMaTHKa, IPUPOITHUYI HAayKH, JIiTeparypa Ta ictopis. Koxex
npeaMer 30epirae CBOI OKpeMy iJeHTHYHICTh Y MeXaX HaBYAJIbHOI MPOrpaMH, L0 3a0e3Medy€eThCs CUCTEMaTHYHUM OXOIIICHHSIM
BCTaHOBIICHOTO 3MicTy. Ha mpoTuBary upomy, JisUIbHICHUH MiIXi/] pO3IIIsac HABYAIbHI IPEIMETH K B3aEMOIIOB’s13aHi SIBUIIA, SIKi
MPUPOJIHO MOEAHYIOTHCS B peaibHOMY KOHTEKCTI. L{eit MeTon iHTerpye pi3Hi TUCHUIUTIHA HABKOJIO MPOEKTIB Ta HIINX BHUIIB Hisiib-
HOCTI, KOTpi BiJIoOpakaioTh peabHi CUTYyallii, CTBOPIOIOYH IITICHHI HaBYaJIbHUH JOCBIJ, KU BioOpaXkae CKIaIHICTh peabHOro
CBITY.

OCBiTHI iJTi IUX ITiXO/iB BUSIBJISIOTH IXHI pO301KHOCTI Y BU3HAYEHHI YCIIIIHUX pe3yabTaTiB HaBuaHHs. TpaauiiiiHe HaBYaHHs
HepeayciM 30Cepe/KY€eThesl Ha HaOyTTi Ta 30epeKeHH] 3HaHb, a YCIiX BUMIPIOETHCS 3/IaTHICTIO YYHIB TOYHO BiATBOPIOBATH iH-
(dopmarito 3a JOMOMOro0 CTaHIAPTU30BAHOTO OLIHIOBAHHSI, SIKE LIHY€E HOCIIIOBHICTS 1 NepeadadyBaHicTh pe3yibTaTiB. | HaBmaky,
JSUTBHICHUH X1 HaZa€ NPIOPUTET PO3BUTKY KPUTUYHOTO MUCIICHHSI, BMIHHS PO3B’sI3yBaTh MpoOJIeMHU Ta HABUYKaM, HEOOXiTHUX
BIIPOJIOBXK XKUTTS, @ HE IIPOCTO 3aCBOEHHIO 3MicTy. Lle 3a0X04ye€ yuHIB CTaBaTH TBOPLSMH BIACHOTO CBITOIIISLY, PO3BUBATH 31aTHICTh
aHaJIi3yBaTH CKJIa/HI IPOOIeMH, CHHTE3yBaTH 1H(GOPMAIIi0 3 PI3HHUX JHKEPEI i TeHepyBaTH iHHOBAIiHHI PIlICHHs, OJHOYACHO PO3BHU-
BAIOYH TBOPYICTb, CIIBIPALIO, KOMYHIKAI[IIO Ta QI THBHICTB, SIKi TOTYIOTb IX JI0 )KUTTS y CBITi, 10 OCTIHHO 3MIHIOETHCSL.

Posnonin pecypciB, sk i TaHM-MEHEPKMEHT Ta JU3ailH HABYAJIbHOTO CEPEeIOBHIA, TAKOK MOMITHO Pi3HAThCA. TpaauiiitHuii
METOJl HaBYaHHs e()eKTHBHO BHKOPHUCTOBYE CTAaHIAPTHU30BaHi MiAPYYHHUKH, 3a3aJIeTi/lb BU3HAUCHI HABYAIbHI IUIAHU 1 CTPYKTYpO-
BaHi KJIACHI KIMHATH, sIKi HIOJIETIIYIOTh MPsIME HAaBYaHHS BEJIMKUX TPYIl OHOYACHO, 3 (hiKCOBAHUM 4acoM, 1100 3a0e3eunTH YiTKnit
PO3KIIaj i CHCTeMaTH4He OXOIUICHHs 3MicTy. HaromicTh AisUIbHICHHN BUMarae rHYYKIIIOrO i pi3HOMaHITHILIIOTO PO3MOILTY, 3aiIy-
Yalouu Pi3HOMAHITHI PeCypCH, SK-0OT HAOYHICTh, TEXHOJIOTI], CIIBITPAIIO 3 TPOMAJICHKICTIO Ta aBTEHTHYHI MaTepialiu, 0 CIPUSIIOTh
HPAaKTUYHOMY BHUBYEHHIO. Po3moziis yacy crae OUIbII THYYKMM, OCKUIBKM Ha 3aBEPLICHHS IIPOEKTY BUIUISEThCA OlblIe yacy, HX
Ha BUBYCHHSI KOHKPETHOTO IIPEIMETA, @ HAaBYaJIbHE CEPEIOBHIIE MA€ aJJalTyBaTUCA 1 MIATPUMYBATH SK iHIMBILyalbHY poOOTY, TaK
i CITUIBHY IPYIIOBY HisTBHICTB.

Ile oxHi€rO TOMITHOIO Bi/IMIHHICTIO MK IUMH MIEAArOTiYHUMH CHCTEMaMH € METOM HaBYaHHsL. TpaauiiiiiHe HaBYaHHS 3HAYHOIO
MIpOIO CIIUPAEThCSI Ha KEPOBaHY MEIaroroM IisUTbHICTh, TaKy sIK JICKIiT, PO3MOBI/i, JeMOHCTpAIlil Ta KEpOBaHi MPAKTUYHI 3aHATT,
JIe CTYACHTH NEePEBaXKHO CIIyXaloTh, CIIOCTEPIraloTh i BiANOBIIAIOTH Ha 3allUTaHHS BUKJIA[ada, IIPH LIbOMY TOH KOHTPOJIIOE TEMII,
MOCIIZOBHICTG 1 MMOMHY BUKJIAy MaTepiaiy, o0 3a0e3meunTy oJHaKoBe 3aCBOEHHs Marepiainy. Ha npoTtuBary upomy, missibHicHe
HaBYaHHS BUKOPUCTOBYE METO/IH, OPI€EHTOBAHI HA y4HIB, KOTPIi 3aIy4afoTh 1X sIK aKTHBHUX YYaCHHUKIB BIACHOTO HABYAILHOTO HPO-
1IeCy: BOHH NPALIOIOTh HaJl aBTCHTHYHUMHU HPOEKTAMH, TIPOBOAAT OCIIDKEHHS, OEpyTh y4acThb y CHUJIbHOMY PO3B’si3aHHI IPOOIIeM
1 B eKCIIEPUMEHTAIFHOMY HaBuaHHi. [{e Bce BMMarae 3acTOCYBaHHS 3HAHb y PEAJbHUX BiIIOBIIHMX KOHTEKCTAX, TOAI SK BUMTENb
BCHOTO JIMIIIE BUKOHYE POJIb (hacuititaTopa i KepiBHHKA, a He OCHOBHOTIO TIepe/iaBaya 3HaHb.

[Ilo10 METOMIB OL[HIOBAHHS, TO TYT BaOJIMBO PO3YMITH, 110 KOXKEH i3 MiJXOIB Ma€ CBOI MPIOPUTETH Ta OPIEHTHUPH IIOJ0 BH-
MIpIOBAaHHS [IPOrpecy Ta IOCSITHEHb YuHIB. TpaaMiiiiiHe OIIHIOBAHHS CHHPAETHCS MEpeIyCciM Ha IiJCyMKOBE OILIHIOBAHHS, TaKe
SIK CTaHAAPTH30BaHi TECTH, MiJICYMKOBI KOHTPOJIbHI pOOOTH Ta ICIUTH, SIKI BUMIPIOIOTh 3ariaM’sITOBYBaHHS YIHSAMH (aKTHUHOT iH-
¢dopmarii Ta 30aTHICTD 3aCTOCOBYBATH BHBYCHE B Mepe0adyBaHIX KOHTEKCTaX, a OLIHKA BUCTABISIFOTHCS HA OCHOBI 00’ €KTHBHHUX
MOKa3HHUKIB, SIKI MOJKHA JIETKO BUMIPSATH 1 HOPIBHITH MK yUHSIMH, KJIaCAMHU Ta [IKONaMH. J{isuTbHICHHHN ITi/1Xi/] BHKOPHCTOBYE O1IbII
Pi3HOMAaHITHI Ta aBTEHTUYHI CTPATETrii OLIHKH, SKi BUMIPIOIOTh HaBYaJIbHI JTOCSATHEHHSI Y4HIB IIPOTSATOM TPHBAJIOTO Yacy, BKITIOUAI0UN
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OLIIHIOBAHHSI MOPT(OJITI0, B3aEMOOLIHIOBaHHS, pyOPHKH, caMOaHaIi3 TOLIO, SIKi Jal0Th TIOBHY KAPTUHY PO3BUTKY Ta PO3YMIHHS yUHS,
NPUYOMY OLIIHIOBAHHS YacTO BiJ0yBa€ThCS BIPOJOBK YChOIO HABYAIBLHOTO MPOLIECY.

V Toif yac sik TpaaMIiliHe HABYAHHS MTPOIIOHYE €(EKTHUBHICTD i TOCIIIOBHICTD, AiSUTbHICHUIN MiIXi/ HA/la€ IEPEKOHINBI MepeBa-
', 0COOJIMBO aKTyalbHi B Cy4aCHOMY IIBH/KOIUIMHHOMY, TEXHOJIOTIYHO PO3BHHEHOMY CBIiTi. YYHSIM ChOTO/ICHHS OTPiOHI HABUYKU
KPUTUYHOTO MUCIICHHS, IM(PPOBOT IPAMOTHOCTI Ta aJaNTUBHOCTI, 11100 J0JIaTH CKIIaHI BUKJIMKH, Ha Ki, 4Yepe3 eKCIIePUMEeHTAIbHE
HaBYaHHsI, OS3MOCEPEAHBO CIPSIMOBAHMI AISUTbHICHUN MiaXiA. J{OCITiPKeHHs! TOKa3yIoTh, 10 Lei MEeTOM MiJABHILYE aKaaeMiuHy
YCHIIIHICTh y4HIB, MOKPAIILy€e XHE CTaBICHHs 10 HaBYaHHs, popMye OLIbIN 3aliKaBICHUX y4HIB, sKi A0BIIE 30epiratoTh iHdOp-
Mamiro B mam’sTi. ToMy HaBYajbHI 3aKjiaay MOBHHHI MOYaTH BIPOBA/DKYBATH CTPATErii HABYAHHS, 3aCHOBAaHI Ha AisUIBHOCTI, SIK
HEBIi/J’€MHHI KOMIIOHEHT Cy4acHOT [eJaroriky, 1110 TOTy€e Y4HiB 10 BUMOT 21 CTOMITTS.

BuHCHOBKM Ta MepcneKTHBH MOAAIBINNX Po3BinoK. [IpoBeneHuii MOpiBHUIBHUIT aHAI3 AisUTbHICHOTO Ta TPaJULIHHOTO mij-
XOZIiB Y HaBYaHHI CBITYMTH MPO 3HAYHI MepeBard AisUTbHICHOI METOHOMOTIi it GOpMyBaHHS KIIOYOBHUX KOMIeETeHIiH yuHiB XXI
cromittst. JispHICHUI TiaXia 3a0e3neuye akTHBHY y4acTh YUHIB y KOHCTPYIOBaHHI BIACHUX 3HaHb Yepe3 MPaKTUUHY JisUIbHICT Ta
PO3B’sI3aHHS pealbHUX MPOOIIeM, IO CHPHSIE PO3BUTKY KPUTHYHOTO MUCICHHS, TBOPUHX 3I0HOCTEH Ta 31aTHOCTI A0 CaMOCTiiHHO-
ro HaBYaHHs;. BoJHOYAC BIPOBAKEHHsI TaKol OCBITH BUMarae Tpanc(opmariii poii megarora, OCBiTHOTO CEpeJOBHIIA Ta CHCTEM
owiHroBaHHs. [10Mpy BUKIMKH, MEPEBary JisIbHICHOI METOIOJIOTIT B KOHTEKCTI MiATOTOBKU YYHIB 0 peajiii Cy4acHOro CBITy 3Ha-
YHO TePeBaXKAIOTh TPAAMIIHHI OCBITHI MiAXOAH, IO MiATBEPKY€E HEOOXIAHICTH NOCTYMOBOI iHTerpanii JisTIbHICHUX €IEeMEHTIB Y
HaBYaJIbHUI ITPOLEC.

ITepcreKTHBHY MOAANBIINX JOCTIKEHb BOAUaeMO y PO3po0ILi METOANYHOTO IHCTPYMEHTAPIIO JUIS TPAKTHYHOTO BIIPOBA/DKEHHS
MUSUTBHICHOTO MiIXO/ly B YKPaiHCHKOMY OCBITHBOMY CEPEIOBHIIII Ha PI3HUX OCBITHIX PIBHAX, @ TAKOX JOCHIIKEHHI MOXIMBOCTEH
U(POBHUX TEXHOJIOTIH AJIS M ATPUMKH HisIbHICHOTO HABYAHHSI.
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©®OPMYBAHHS HABUYOK HAYKOBO-ITPO®ECINHOI _KOMYHIKAI.[Ii
AHTJIIUCBKOIO MOBOIO ¥ 31JOBYBAYIB BULIIOI OCBITHU

Cmamms. npucéayena 6Ue4eHH0 0coonUsocmelt YOPMy6aHHs HABUUOK HAYKOSO-NPOPECIliHOT KOMYHIKAYIT aHeNilICbKOI MOBOI0 Y Ciy-
Odenmis 3aknadis euujoi ocseimu. [liokpecieno axmyanbHicms 00Ci0HCY8aHOT NPoOIEMU 8 YMOBAX CYUACHOI inmezpayii ykpaincoykoi oceimu
00 MIICHAPOOH020 OCEINMHLO20 MA HAYKOB020 CNipobimHuymesd. 30iliCHeHO 027190 OCMAHHIX NPayb YKPAiHCLKUX I 3aKOPOOHHUX HAYKOG-
Yis, wo € QoOMudHUMU 00 nUMAans 00caioxcens. OKpecieno meopemudni 3acaou HayKo8o-npodecitinoi komynikayii. Poskpumo 3nauen-
Hsl GQHIUCHKOI MOBU SIK THCIPYMEHMY HAYKo80-npoghecitinoi OisnbHocmi. Poszensnymo akmyanvui memoouyHi nioxoou 00 (popmyeants
HABUHOK 00CHIOdCY8anol kameeopii 63acmolii. Komynikamuenuii nioxio 8uzHauero npogionum y KOHYenyii cy4acHoeo0 MOBHO20 HABYAHHSL.
Bcmanosneno, wo peanizayis ybo2o nioxody nepeodayac UKOPUCMAHHS ABMEHMUYHUX Mamepianis, IHmepakmueHux IHCmpymMenmie, a
makodic mooenoganns npogecitinux cumyayiti. Egpexkmugnum 3acobom opmyeanis Ha8UHOK HAYKOBO-NPOGheciiinoi KoMyHIKayii 6U3Ha-
YeHO npeoMenHO-MOBHe IHMe2POeane HaA6UaHHA, Ni0 Yac AK020 6I00YBAEMbCA OOHOUACHE YOPMYSAHHS AK MOSHOL, max i ¢paxoeoi komne-
menmuocmi. ITiokpecieno akmyanibicms npOEKMHOT MemoOuKU, wo 003805€ IHMe2pysamu (haxosi 3HaAHHs 3 THUOMOBHOIO NPAKMUKOIO
WIIAXOM BUKOHAHHA CMYOEHMAaMU KOMYHIKAMUBHO CHPAMOSAHUX MIJNCOUCYUNTIIHAPHUX NPOEKMIB, OPIEHMOBAHUX HA PO36 A3AHHA HAYKOBO-
npogecitinux 3aeoans. Haconoweno na epexmusnocmi ketic-memody, sxuil nepeddaiae upiuieHHs peanicmudHux npooIemMHux cumyayi
AH2NITICHKOI0 MOBOIO, 10 MOOENI0I0oNb MUNOBI 3A60aHHSA 8 AKA0eMiYHOMY abo npogecitinomy cepedosuyi. Posenanymo npakmuyni acnexmu
peanizayii konyenyii popmyeants, HABUHOK HAYKOBO-NPODECItiHOT KOMYHIKAYIT AHSNIUCLKOI0 MOBOIO, ceped SKUX 3a3HAEHO YUPposi 0dice-
pena (ounain-niamegopmu, Haguanvhi pecypcu). OKpecieHo nooarbuli NEPCREeKMuBU 8USUEHHs O0CIIONCYBAHOT NPObIeMamuKy, a came:
emnipuine O0CHIONCEHHs. 8 MENCAX KOHKPEMHO20 MEMOoOUIHO20 Niox00y Wooo GopMy6anis HAGUYOK HAYKOBO-NPOGecilinol KoMyHiKayii
AH2NIICLKOI MOBOK Yy 3000y6auie euujoi oceimu.

Kniouogi cnosa: nayxoso-npogeciiina KoMyHikayis, Haguuxku, MemoOuyHutl nioxio, KOMnemeHm1icnb.
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FORMING SCIENTIFIC AND PROFESSIONAL COMMUNICATION SKILLS IN ENGLISH
FOR HIGHER EDUCATION STUDENTS

The article focuses on the study of the peculiarities of forming scientific and professional communication skills in English for students of
higher education institutions. The relevance of the problem under study is emphasised in the modern integration of Ukrainian education into
international educational and scientific cooperation. A review of the latest works of Ukrainian and foreign scholars related to the research
issues is carried out. The theoretical foundations of scientific and professional communication are outlined. The importance of English as
an instrument of scientific and professional activity is stressed. Modern methodological approaches to forming skills in the studied category
of interaction are considered. The communicative approach is identified as the leading one in modern language teaching. It is found that
implementing this approach involves using authentic materials and interactive tools, as well as modelling professional situations. Subject
and language-integrated teaching is considered an effective means of forming scientific and professional communication skills, as both
linguistic and professional competence are formed simultaneously. The project methodology’s relevance is emphasised, allowing students to
integrate professional knowledge with foreign language practice by carrying out interdisciplinary communication projects aimed at solving
scientific and professional problems. The effectiveness of the case method, which involves solving realistic problem situations in English
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that model typical tasks in an academic or professional environment, is emphasised. The practical aspects of developing scientific and
professional communication skills in English are considered, including digital sources (online platforms, educational resources). Further
prospects for the research of the problem are outlined, namely, an empirical study within the framework for a specific methodological
approach to developing scientific and professional communication skills in English for higher education students.

Keywords: scientific and professional communication, skills, methodological approach, competence.

VY cywacHnx ymoBax iobatizarii Ta inTerpamii 10 €BponeichKoro 0CBITHROTO 1 HAYKOBOT'O IIPOCTOPY aHIMIIHChKa MOBa BiJirpae
KIIFOYOBY POJIb SIK IHCTPYMEHT akaJeMidHOi Ta mpodeciiinol B3aemonii. HaykoBo-podeciiina koMmyHikaris nependadae He JuIIe
3[aTHICTh CIUIKYBaTUCS, a i YMIHHS CTBOPIOBATH, PO3YMITH Ta IHTEPIPETYBaTH HAyKOBI TEKCTH, BOJOIITH HAaBHUKAMH (HaxOBOTO
YCHOTO i MIMCEMOBOTO MOBJICHHSI y MEKax CIEIaJbHOCTI. Y 3B’S3Ky 3 IIUM O0COOINBOI aKTyaJbHOCTi HaOyBae mUTaHHSI QOpMyBaH-
HS1 HABHYOK HayKOBO-TIPO(eCiifHOro MOBJICHHS aHIJIIHCHKOI0 MOBOIO y CTYAEHTIB 3aKJIa/(iB BUIIOT OCBITH, 1110 BiIIOBIIa€ CydyacHHM
3anMTaM BUIIOT OCBITH, CHPYSIE PO3BUTKY 1HIIOMOBHOI aKkaieMiqHOI KOMIIETEHTHOCTI MalOyTHIX (axiBIiB i 3a0e3medye IXHIO Ipo-
(eciliny MOOUIBHICTE B yMOBaX MKHAPOJIHOTO HAyKOBOTO CITiIBPOOITHUIITBA.

AHaJi3 ocTaHHIX gocaimKkeHb i myGaikamiii. BapTro 3a3naunTH, Mo 3a3HadeHa nmpobdiema He Halysa ITMPOKOTO BUBYCHHS SIK B
YKpaTHCBKOMY, TaK i 3akopAoHHOMY HaykoBoMy kodi. O. O. Xuukina, A. A. Cemeniok, I'. B. Tpury0 1ocimipKyoTh NOHSTTS «HayKOBa
KOMYHIKallisl», BA3HAYarOTh 11 B 1 KOMIOHEHTH Ta PO3IVIAAAI0OTh IUISIXH 3100y TTs 3HaHb Ta yMIiHb y IPOIeCi BUBUCHHS 31100yBadiB
MaricTepchbKoro piBHS BHINOi OCBITH HEMOBHUX CIIELIaJIbHOCTEH OCHOB HayKOBOI KOMYyHiKalil iHo3eMHO0 MoBoto. M. B. Corep
BHUCBITIIIOE OCHOBHI HAIIPSIMH OBOJIOJIHHS IHO3EMHOIO MOBOIO MaiOyTHIMH IH)KEHepaMH y KOHTEKCTi (haxoBoi komyHikarii. [Tnrtan-
HsI TIPO(eCciiiHOTO CIIJIKYBaHHS TaKoXK B LEHTpi HaykoBoro iHTepecy O. Xponenko ta O. PycaBcbkoi. Jlocmi AL MiKPECIIOI0Th
AKTyaJIbHICTh BOJIOIHHS aHIJIOMOBHOIO KOMIIETEHTHICTIO JUIs mpariBHUKIB cynHomuascTa. O. 0. 3oroBa-Caquino BUBYAE MUITXU
(opMmyBaHH: IPOECiitHOTO CIUIKYBaHHS iIHO3eMHOIO MOBOIO MailOyTHIX (axiBIiB y cdepi mpaBa, po3nIsIaloun «MOXKIUBICTE iHTE-
rpyBaHHs (110CO(CHKHX, IICUXOJIOTIYHUX 1 HEAArOriYHUX TEOPiH Y MPaKTHKy BUKJIAJaHHS IHO3eMHOI MOBH NpOdeciifHOro crpsMy-
BaHH:» (3oToBa-Camuio, 2021: 62). O. Manmrok i H. IlIkomsip oxpeciroroTs npodeciiiHo-opieHTOBaHI METOAN HaBYaHHS IHO3EMHOT
MOBH JIJISl CTYACHTIB-IIOJITOJIOTB, MiJAKPECIIOIOUN BaXKJIMBICTh BOJIOAIHHS 1HIIOMOBHOK KOMIIETCHTHICTIO JUTs iXHBOT mpodeciitHol
nismpHOCTI. Marie Serena McConell BUCBITIIIOE METOAMKH 1 cTpaTerii [uist (popMyBaHHS KOMYHIKaTHBHHX HAaBHYOK MalOyTHiX Oiomo-
riB. Ingrid Cibikova, Bozena PetraSova Sona Pavlikova 30cepemxyroTbcst Ha TeXHIKaX HaBYaHHS I BUBYCHHS (PaXxOBOi TEPMIHOJIOTI]
pi3HUX ray3eil iHo3eMHOI0 MOBOIO. Sk 6aunmo, y Gokyci cydacHHUX TOCITIPKeHb — IPOQeciiiHO OpieHTOBaHI METOAN HABYAHHS 1HO-
3eMHOI MOBHU. MeTo010 HanIol HayKOBOi PO3BIJKH € BUBYUTH 0COOIMBOCTI (hOPMYBaHHS HAaBUYOK HayKOBO-TIpodeciiiHol koMyHikamii
AQHITIHCHKOI0 MOBOIO Y CTY/ICHTIB 3aKJIa/IiB BHIIIOT OCBITH.

Buxuian ocHoBHOro Marepiany pocaimxenns. HaykoBo-npodeciitHa KoMyHiKaIlist iHO3eMHOIO MOBOIO — Ii¢ crienu(ivHnii Buj
MOBJICHHEBOT JIISUTBHOCTI, CIIPSIMOBAHMH Ha BiATBOpeHHs (axoBoi iHpopmarlii B yCHil Ta MUCEMOBIH GopMi, 1110 3A1HCHIOETECS 3 ypa-
XyBaHHSIM CTHJIICTHYHHX, TEPMIHOJIOTIYHUX 1 )KAHPOBUX 0COOIMBOCTEH BiIOBinHOT ramy3i. Taka KOMyHIKallis OXOILTIOE aKajeMidHe
MOBJICHHS (JIEKIii, JOMOBII, TUCKYCIT), TICEMOBE 0(OPMIICHHS HAYKOBHX Ipalkb (CTarTi, pedepary, aHoTaii), a Takoxk mpodeciiHi
JIaJIOTH B MekKax crierianizaiii (IHTepB 1o, Mpe3eHTallii, IeperoBopu).

AHITIi}ichKa MOBa € JIIHrBa (ppaHKa CydacHOI HayKH, OCKUIBKH OUIBIIICTh HAYKOBUX IPallb y CBITI ITyOITiKyIOTh caMe aHITIHCHKOIO.
Tomy 3HaHHS Li€] MOBH BiIKpHBA€ CTYCHTaM JIOCTYII 10 aKTyalbHOI HaykoBoi iH(opMarii, ygacTi B MDKHapOIHUX IPOEKTAX, IPO-
rpamax oOMiHy, KOH(QEPEHIIsAX, akaJaeMidHii MOOIIbHOCTI TOIO. [IJIst eeKTHBHOTO (DYHKIIOHYBAHHS B aKaJIeMIYHOMY CEePEeIOBHIII
CTY/ICHT TIOBHHEH BOJIOJITH NpOQeciiiHO-HayKOBOIO JEKCHKOI0, HABHYKAMH CTPYKTypYyBaHHsS HayKOBHX TEKCTIiB, apryMeHTalii ta
BMIHHSIM JIOT1YHO IPEJICTAaBUTH iH(OPMAILiI0 aHIIIIFICEKOI0 MOBOIO.

IIpouec hopmyBaHHS HABUYOK HAYKOBO-NIPO(ECIifHOr0 CIIIKYBaHHS Iepeadadac BUKOPUCTAHHS HU3KH METOIUYHHX ITIIXO/IIB.

KomynikaTuBHUIT X1 SK IIPOBI/IHA KOHIIEMIIiS CY4aCHOTO MOBHOTO HaBYaHHS Iepeadadac OpieHTaliio Ha PO3BUTOK 31aTHOCTI
e(eKTHBHO BHKOPHCTOBYBAaTH MOBY B PEaJbHHX CHTYaIlisIX CILUIKYyBaHHS, BKJIIOYAIOUM aKaJeMidHi Ta HpoQeciliHi KOHTEKCTH.
VY mexax (hopMyBaHHS HAaBHUYOK HayKoBO-IIpodeciifHoi koMyHiKamnii aHIIiHCEKOI0 MOBOIO LISH MiAXi[ mependadae akeHT He JIHIIe
Ha 3aCBOEHHI I'PaMaTHYHNX CTPYKTYp 4H JISKCHYHOTO MaTepiaiy, a mepeayciM — Ha PO3BUTKY 3aTHOCTI 3100yBada OCBITH BUPIIIY-
BaTH KOMYHIKaTHBHI 3aBIaHHs Y MEXaX CBO€l MalOyTHBOI IpoQeciitHOT AisTBHOCTI.

CyTHICTh KOMYHIKaTHBHOTO IiXOY MOJISITA€ Yy CTBOPEHHI HABYAIBHOIO CEPEIOBHUINA, MAKCHMAIbHO HAOIMIKEHOTO 10 Peallb-
HHUX YMOB HayKOBOTO Ta mpodeciiiHoro crinkysaHHs. Lle mepenbauae BUKOpUCTaHHS aBTCHTHYHUX MarepialiB (HayKOBUX CTaTeH,
Te3 JIOMOBI/ICH, INCTYBaHHS MIXK JJOCIIITHUKAaMH, IPE3EHTAIil pe3ysIbTaTiB JOCIIDKEHB), MOJEIIOBAaHHS POQECiiiHO OpieHTOBAaHUX
cutyanii (koH(pepeHwii, ceMiHapiB, 00rOBOPEHb IIPOEKTIB), @ TAKOX IIMPOKE 3aCTOCYBAHHS IHTEPAKTUBHUX METO/IIB HABYAHHS (JTHC-
Kyciif, 1e6aTiB, poJIbOBHX irop, IPOOIEMHOr0 HAaBYaHHS TOIIO), IO, 3TiAHO 3 OIUTYBAaHHSAM MariCTPaHTIB, € «HaleEKTHBHIMIIMHI
MeToamy y (popMyBaHHI HayKOBO KOMIETEHTHOCTI aHIIIIHChKOI0 MOBOIO» (XHukina, Cementok, Tpury0, 2024: 175).

V Mekax KOMYHIKaTHBHOTO ITiIXOy BR)KJIMBOIO € OPi€HTAIlis Ha PO3BUTOK IHITOMOBHOI KOMYHIKaTHBHOI KOMIIETCHTHOCTI, sIKa,
3TiZHO 3 MOJICIUIF0 MOBHOT NOMiTUKU Paju €Bpormu, OXOIUTIOE JTIHTBICTHYHY, COLIOMIHIBICTUYHY Ta MPparMaTu4Hy CKiIanoBi. Dop-
MyBaHHsI HayKOBO-TIpodeciiiHoi koMyHikanii mepexdadae po3MIMPEHHs i€l MOzeli 3a paxyHOK JOJaBaHHs akaJeMidHoi Ta (haxoBol
KOMITIETEHTHOCTI, [0 JJO3BOJISIE 3100yBadaM OCBITH €peKTHBHO (pyHKIIOHYBaTH y MDKHAPOIHOMY HayKOBOMY HPOCTOPI.

KirouoBuM y 3acTocyBaHHI KOMYyHIKaTHBHOTO IMiJIXOMY € TAKOXK IPHHIUI OCOOMCTICHOT CIIPSIMOBAHOCTI HaBYaHHS, 1110 MOJISTAE
y BpaxyBaHHI IHIUBI{yaJIbHUX NOTPeO 1 mpodeciiiHnX iHTepeciB CTYACHTIB, a TAKOX IPUHINI IHTEPKYJIBTYpPHOCTI, SIKMH J103BOJISIE
(opmyBarH 31aTHICTB 10 e(heKTUBHOI B3aeMoii y 6aratoKyIsTypHOMY aKaJeMIiqHOMY CepEeOBHIIII.

TaxuM YMHOM, KOMYHIKQTUBHUH MiAXix y popMyBaHHI HABHYOK HayKOBO-IIPO(eCciiHOT KOMyHIKallil aHIIiHCEKOI0 MOBOIO CIIPHUSIE
HE JINIIE 3aCBOCHHIO MOBHOTO MaTepiaiy, a i pO3BUTKY KPUTHYHOTO MHCIICHHS, aHATITHIHUX 3410HOCTEH, yMiHHS apryMeHTOBa-
HO BHCIIOBJIIOBATH INO3MIII0, OpaTH y4acTh y HayKOBiil IMCKyCii Ta pempe3eHTyBaTh pe3yibTaTH BIaCHOI HayKOBOI JISUIBHOCTI Ha
MIDKHApOJHOMY PiBHI.

V cydacHiii mapagurMi iHIIOMOBHOT OCBITH KJIOYOBE MicIie Tocijae nmpeamMeTHo-MoBHe inTerposane HapdaHHs (CLIL — Content
and Language Integrated Learning), sixe nepenbauae omHouacHe (hOpMyBaHHsS SK MOBHOI, Tak i (paxoBoi KommeTeHTHocTi. Moro
3aCTOCYBaHHs y Hporieci (JoOpMyBaHHS HAaBHYOK HAyKOBO-IIPO(dEeCiiiHOT KOMyHIKaIlil aHIIIFICEKOI0 MOBOIO y CTYACHTIB 3aKJIA/liB BH-
mof ocBiTH 3a0e3neuye QyHKIIOHAIBHY IHTETparifo MOBHOI Ta ()axoBOI MiATOTOBKH.
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3rinHo 3 CLIL BinOyBaeThCst BUKJIAAaHHs aKaJeMiqHOrO 4u MpodeciiiHOro KOHTEHTY iHO3eMHOI0 MOBOIO (30Kpema, aHIiii-
CBKOIO) 3 OZIHOYACHUM PO3BUTKOM MOBJICHHEBUX HaBMYOK. OCHOBHA MeTa IIOJIATAE He JIMILIE B OBOJIOAIHHI CIeliali30BaHUMH 3HA-
HHSIMH, ajie i y (OopMyBaHHs BMiHHS OMEPyBaTH [MMH 3HAHHIMH 3aco0aMHu iHO3EMHOI MOBHU B YCHIil Ta MUCBMOBI Gopmi, 110 €
KPUTHYHO BOKIIUBHUM TSl MaOyTHBOT ipodeciiiHol peanizallii CTyIeHTIB y MIKHAPOIHOMY aKaJeMiYHOMY IIPOCTOPI.

3actocyBannsi CLIL B OCBITHBOMY MpOIIECi CTBOPIOE YMOBH Ul aBTEHTHUYHOI 1HIIOMOBHOI B3a€MOJIii B KOHTEKCTi (paxoBoi
TemaTuky. Hanpukias, npoBeeHHs HAyKOBUX JUCKYCIi, MPpe3eHTalliil JOCTi JHUIBKUX MPOEKTIB a0 MiAroToBKa pedepaTHBHUX Ta
aQHAJITHYHMX MaTepiaiB aHIIIHCHKOI0 MOBOIO CIPHSIE HE JIHIIE YIO0CKOHAICHHIO MOBHOT KOMITETEHTHOCTI, a i ()opMyBaHHIO aKkaje-
MIYHOTO CTHJIIO MUCJICHHS.

Kpim toro CLIL cripusie muOIIoMy 3aCBOEHHIO SIK MOBHOTO, TaK i MpodeciifHoro KOHTEHTY 3aBISKH KOTHITUBHIN CHHEPTIi, KOJIH
MOBa BUCTYIA€ He 00’ €KTOM, a IHCTpyMEHTOM mi3HaHHs1. L{e BiamoBinae cydyacHUM MPUHIUIIAM iHTETPaTUBHOI OCBITH, 1110 OPi€HTO-
BaHa Ha IMiJATOTOBKY KOHKYPEHTOCIIPOMOXKHHX (haxiBIliB y I100a1i30BaHOMY CBITi.

EdekTuBHICTh MPEAMETHO-MOBHOIO IHTEIPOBAHOIO MiIXOMy MiATBEPIKYIOTH sik ykpaiHceki (Lepbaxosa O. JI., Hixidopuyk
C. C,, 2018), tax i 3akopmonHi gociimkenns (Mehisto P., Marsh D. & Frigols M. J., 2008), siki 3a3Ha4aroTh HOro Mo3UTHBHHIA BIUTUB
Ha MOTHBAIIIIO CTYACHTIB, IXHE BMiHHS 3aCTOCOBYBAaTH MOBY B peajibHOMY (haxOBOMY KOHTEKCTI Ta 3arajbHy aKkaJeMiuHy yCIHIlIHICTb.

Takum unnom, CLIL He numie 30aradye Tpa uiiiiHUi miaxix 40 HaBYaHHS iHO3EMHOI MOBH, a i BUCTYMAa€ e(heKTUBHUM 3aC000M
(hopMyBaHHS HABUYOK HAayKOBO-NPO(deCiiHOT KOMYHIKaIlil aHITiIICBKOI0O MOBOIO, 1110 € 0COOJIIMBO aKTyaJlIbHUM B yMOBaX MiXKHApOJI-
HOI iHTerpanii CHCTeMH BHIIOi OCBITH.

Ipoextna meroauka (Project-Based Learning, PBL) — e cy4acHuil AWAaKTUYHHNA MiAXiJ, M0 IPYHTYETHCS HA MPHUHIKMAX
aKTHBHOTO, CAMOCTIHHOTO Ta JOCIIJHUIBKOIO HaBYaHHS. Y KOHTEKCTi (opMyBaHHsS HaBUUOK HAayKOBO-IpodeciiiHoi koMmyHikaril
AHITIHCHKOI0 MOBOIO 151 TEXHiKa J103BOJIsI€ iHTerpyBaTH (axoBi 3HAHHS 3 IHIIOMOBHOIO MPAKTUKOIO HIISIXOM BHKOHAHHS CTY/ICH-
TaMHM KOMYHIKaTHBHO 3HA4yLIMX, MDKAUCHUIUTIHAPHUX TPOEKTIB, OPIEHTOBAHMX HA PO3B’sI3aHHS peajbHHX ab0 3MOAETbOBAaHUX
akaaeMiqHO-TIpodeciilHuX 3aBaaHb.

CyTHICTb NPOEKTHOI METOMKH IOJISATA€ B OpraHizauii HaBYaJIbHOIO MPOLECY HABKOJIO KOMIUIEKCHOTO 3aBJaHHS, BUKOHAHHS
SIKOTO TIOTpeOye BiJ] CTYACHTIB:

* MOIIYKY, aHAJTi3y Ta y3araabHeHHs (axoBoi iHpopmaril;

* KOMYHIKallii aH[TiIChKOI0 MOBOIO B aKageMidHOMY a00 mpodeciiHOMY KOHTEKCTI ;

* [IPE/ICTaBIICHHSI PE3yNIbTaTiB pOOOTH y MHCHMOBIi a00 ycHiit hopmi (HayKoBi pe3eHTallii, ece, 10MOBi/i, MOCTEPH TOLIO);

* CHIJIBHOTO BUPIIICHHSI POOJIEM y TPy, [0 MOAEITIOE KOMaHIHY HayKOBO-IOCTIJHUIIBKY a00 podeciiiHy MisIbHICTb.

OpnHi€ro 3 KIIIOYOBHX IepeBar METOAY MPOEKTIB € HOro aBTEHTHUYHICTh: NMPOEKTHI 3aBIAHHS MaKCHMajbHO HaOIIKEHi /10
peaybHUX CHTYyallii, 3 SKUMH CTYICHTH MOXYTb CTHKaTucs y mpodeciitniii mismpHocTi. e 3abe3nedye mepexin BiJ HABYAILHOTO
110 ipoeciifHOro TUCKYpCy aHIIIHCHKOI0 MOBOIO, II0 € BAXKIMBHM €TanoM y (GopMyBaHHI HayKOBO-PO(peCciiHOT KOMYHIKaTHBHOT
KOMIETEHTHOCTI.

ITpoekTHA AisUIBHICTB CIIPHUSIE€ PO3BUTKY TAKUX HABHYOK, SIK:

* aKaJ[eMivHe MIChMO aHITIHCHKOI0 MOBOIO (pedepary, aHorarlii, CTaTTi TOIIO);

* myOJIiYHUN BUCTYII 3 IPE3CHTALlI€I0 HAYKOBUX PE3yJIbTATIB;

* y4acTh y sebarax, JUCKyCisfiX, KPYIJIMX CTOJIAx;

* MDKKYJIBTYpHA B3a€EMOJIisi B KOMAH/I.

Takox 111 METOAMKA BiINOBIJA€ TIPUHIIMIIAM CTYCHTOLIEHTPOBAHOTO HAaBYaHHS, OCKUIBKM Nepe10adae akTUBHY y4acTb 3100yBa-
4iB y BCiX eTarnax BUKOHAHHS IIPOEKTY — BiJl BU3HAYEHHS METH JI0 OLiHIOBaHHS JIOCSTHEHb.

Pesynsratu gocmimkens (Stoller F., 2006; Thomas C. A., 2022; Togoaneus H. 1., 2014) cBinuarh, 110 BIpOBaIKEHHS IPO-
€KTHOI METOJMKHM y BHBYCHHS aHIIIHCHKOT MOBH CITPHUSIE MiABUIIECHHIO MOTHBALi CTYACHTIB, (OPMYBaHHIO HABUYOK aKaJeMiuHOT
KOMYHIKallii, PO3BUTKY KPUTHYHOTO MHUCJICHHS Ta iHTerpauii MoBH y (GaxoBuii KOHTEKCT. Sk Biy4HO 3ayBax<ytoTh Xponenko O. Ta
PycaBcbka O. METOZ IIPOEKTIB «103BOJISE. .. IHTETPYBATH TEOPETHYHI 3HAHHA 3 IPAKTHYHUMH HABUYKAMH, & TAKOK PO3BMBATH 3J1aT-
HICTB /10 KOMaHIHOI poOOTH B MiXKHapoAHOMY cepenoBuiii» (Xponenko, PycaBcbka, 2024: 299).

TaKuM YMHOM, IIPOEKTHA METOMKA € e()EKTHBHUM IHCTPYMEHTOM PO3BUTKY HAayKOBO-IPOQECiiiHOT KOMYHIKaTHBHOT KOMIIETEHT-
HOCTI CTY/ICHTIB Y MeXaX iHIIIOMOBHOI OCBITH y 3aKJafi BULIOT OCBITH, 3a0e31euyroun GyHKIIOHAIbHICTh, MIXKIHUCIUILUTIHAPHICTD 1
npodeciiiHy peeBaHTHICTh MOBICHHEBOT AisTbHOCTI.

OnHKUM 3 IHCTPYMEHTIB, L0 CIPHSIOTH PO3BUTKY MpodeciiiHo-HayKoBOI KOMyHiKallii cTyaeHTiB € keiic-merorn (Case Method),
SIKAH 110 0a3y€ThCsI HA aHalli3i KOHKPETHUX CUTYyallii (KeiciB), HaOMKEHUX 0 peasibHOro mpodeciiHoro abo akaaeMiuHOro KOH-
TEKCTY.

CyTHICTb Kefic-MeTO/ly TOJIATae B TOMY, 1[0 CTYJICHTH 3aJy4aloThCst 10 BUPILICHHS pealiCTHYHUX TPOOJIEMHUX CUTYalliil aHITii-
CBHKOIO MOBOIO, SIKi MOJICJTIOIOTH THUIIOBI 3aBJaHHs B akageMiuHOMY abo npodeciitHomy cepeoBuili. Y mporeci onparoBaHHs Keicy
BOHM MalOTh 3MOTY:

* 3acTocoBYBaTH (haxoBi 3HAHHS y KOMYHIKaTHBHIil CHTYyaii;

* BUKOPHCTOBYBATH aKaJieMidHe Ta mpodeciiiHe MOBICHHS aHITIHCHKOIO;

* (hopMyITIOBAaTH apryMEHTOBAHY MMO3HUIIIO0 Ta OpaTH y4acTh B aHIJIOMOBHOMY OOTOBOPEHHI;

* IpUIMaTH PillleHHs Y KOJIEKTHBHOMY (opmari (iHOZi B yMOBaX CUMYJIbOBAaHHX MIKAUCIUILTIHAPHAX KOMAH]).

Lleit Metox nependavae He JIMIIE PO3BUTOK MOBHOI KOMIIETEHTHOCTI, @ ¥ MOMIMONEHHS KOTHITHBHUX HABUYOK, 30KpeMa aHaIi-
THUYHOTO MHCIICHHS, BUPIILIEHHS Ipo0iiemM, poOOTH 3 JuKepesaMu, Mpe3eHTalii pillieHb TOIO. 3aB/IsSKH NPAKTHYHINA CIIPSIMOBAHOCTI
Ke#C-MeTO/l aKTUBI3y€e CTYJCHTIB /10 iIHTEHCHBHOTO YCHOTO Ta MHCHMOBOTO iHIIIOMOBHOTO CITUIKYBaHHS, OPIEHTOBAHOTO Ha JIOCST-
HEHHS pe3yJIbTary.

Keiic-meTon sk iHCTpYMEHT GopMyBaHHs HAaBHYOK HAYKOBO-TpodeciiiHoi koMmyHiKarii epeKTHBHO MOEIHYE JIHIBICTHIHUH Ta
npodeciiiHiii KOMITOHEHTH HaBYaHHSI. 3MICT KEHCIB OXOILTIOE:

* aHaJIi3 HAYKOBHX CTaTeil abo cUTyalliil 3 HayKoBOI IIPAKTHKH;

* BUpiIIeHHs (aXOBHX JHIIEM;

Hayrosi sanucku Hayionanvrozo ynisepcumemy « Ocmposvka akademisy, cepisi « @inonoeiay, eun. 26(94), 2025 p. 87



© A. M. Tazinvyesa, B. M. Jlionvka, M. M. Hazapenko . . ISSN 2519-2558
CYYACHI MIAXOAN TA THHOBAIIIMHI TEXHOJIOT'TI ®OPMYBAHH I
IHIMTOMOBHOI KOMVHIKATUBHOI KOMIIETEHTHOCTI

* JIOCITi/DKEHHs TpoliieM y cdepi crenianbHOCTI (HanpuKIiIaja, B arpoOHOMIil, TeXHilli, eKOHOMIL TOIIO) 3 MOAANBIINM TIPEACTAB-
JICHHSIM PillIeHb aHITIHCHKOI0 MOBOIO.

Keiic-meron, 3 oqHOr0 60Ky, MOJIETIOE YMOBH a@HIJIOMOBHOT aKaJIeMi4HOI B3a€MO/Iil, 3 IHIIIOrO — CTBOPIOE YMOBH JIJIsI NIHOOKOTO
3aHypeHHs Y (haXoBH KOHTEKCT, 1[0 BiAMOBIZa€ BUMOTaM IiArOTOBKH 3700yBaviB BUILOI OCBITH 10 MIKHAPOIHOI HAYKOBOT KOMY-
HiKarii.

Hocnimxenns (Herreid C. F., 2011; daBunenko B. 10., 2022; KoBansuyk B., 2023) cBinuars, 1110 BUKOPHCTAHHS KeHiC-METONY B
HABYaHHI aHIIIHCHKOT MOBH CIIPHSIE ITi/IBUIIICHHIO MOTHBALLIT, PO3BUTKY KPEATHBHOCTI, BIOCKOHAICHHIO HABUYOK MIKOCOOMCTICHOT
B3aeMoii Ta (OpPMyBaHHIO 31aTHOCTI e()eKTUBHO CITUIKYBaTHCS y CKIIaqHOMY npodeciiinomy cepenosuii. 3riaHo 3 Xposaenko O. ta
Pycascbkoi O., 1151 TEXHIKa «CIPHUSiE€ PO3BUTKY KPUTHYHOTO MUCIICHHS Ta 3JaTHOCTI LIBU/IKO YXBAJIIOBATH PIICHHS B €KCTPEMaIbHUX
ymoBax» (Xponenko, Pycascbka, 2024: 299).

TakuM YMHOM, Keiic-MeToJ| € MOTYXKHUM JIHJAKTHYHUM 3aC000M, SIKMI MO€IHY€ IHTEPAKTUBHICTb, KOTHITHBHY CKJIAJIHICTb i
KOMYHIKaTHBHY aKTHBHICTb, 1110 POOUTH HOTO HaA3BHYallHO MPOAYKTHBHUM y (OPMYBaHHI HABHYOK HAyKOBO-IPOQeciiiHOl aHIIo-
MOBHOT KOMYHIKallii y CTYJCHTIB.

V koHTekcTi nudpoBizalii OCBITHROTO MPOLECY 3HAYYIIUM IHCTPYMEHTOM (OpMYBaHHS HABUYOK HAyKOBO-TPOQeCiiHOT KoMy-
HiKaI[i1 aHIITICPKOI0O MOBOIO BUCTYIAIOTh OHJIAWH-IIIATGOPMHU — IHTEPAKTHBHI €JIEKTPOHHI pecypcH, 1o 3a0e3MedyoTh J0CTYIl 10
HaBYAILHOTO KOHTEHTY, KOMYHiKallil, koimabopailii Ta OliHIOBaHHs y MUCTaHIiiiHOMY abo 3mimanomy ¢opmari. Bonn 103Bossiioth
peai3oByBaTH HaBYaHHS 32 MPUHIMIIAMHA MOOITBHOCTI, THYYKOCTI Ta iHAWBIIyasi3anii, 110 0cOOIMBO aKTyanbHO y cdepi BUIIOT
OCBITH.

Oumnaita-mardopmu (Moodle, Google Classroom, Microsoft Teams, Canvas Ta iH.), a Takox HaBuanbHi pecypcu (Coursera,
EdX, FutureLearn, Khan Academy, TED-Ed, BBC Learning English, Grammarly, Academic English UK To1i0) HagawoTs mmpoxi
MOXKJIMBOCTI /IS PO3BUTKY Pi3HUX aCHEKTiB HAYKOBO-MPOdeciiiHOro MOBIICHHSI, 30KpeMa:

* aKaJeMIiYHOro MHchMa (ece, aHOTallil, Te31, HAyKOBi CTATTI);

* pe3eHTaNiHOl AisUTBHOCTI (3aMKC BieO0NOBI i, BucTymu B Zoom/Webex);

* y4acTi y popymax, TUCKYCIsX, CUMYISIIIX KoH(epeHiii;

* I0CTYITy JI0 ABTEHTHYHHX HAyKOBHX JDKEpeJ, CTaTeil, MOAKacTiB TOLLO.

OmnnaifH-cepeIoBUIIE CIIPUsAE AKTUBHOMY 3aHYPEHHIO y HayKOBO-TIPO(ECiiHMUN aHITIOMOBHHMI TUCKYpC, 3a0€3Meuy04d YMOBU
JUTSL CHHXPOHHOT Ta aCHHXPOHHOT KOMYHIKalIlil, KOJEKTUBHOT pOOOTH, peLieH3yBaHHS HAYKOBHUX TEKCTIiB 1 BUKOHAHHS MIKANCLIUILTI-
HapHUX MPOoeKTiB. KpiM TOro un@poBi iHCTPyMEHTH iHTETPYyIOThCS 3 TakuMu migxoaamu sk CLIL, mpoekTHa MeToaHKa, KeHC-MeTo[,
MOCHJIIOIOYH TXHIO €(DEeKTHBHICTD y AUCTaHLiitHOMY (QopMmari.

[TepeBaramMu BUKOpUCTaHH OHTaiH-IaTGopM ¥ popMyBaHHI HayKOBO-PO(heCiiiHOT aHITIOMOBHOI KOMYHIKaIIiT €:

* JI0CTYII JIO CY4aCHOTO aBTEHTHYHOTO KOHTEHTY aHIIIHCHKOI0 MOBOIO;

* MOXKJIMBICTB IHTEPAKTHBHOTO 3BOPOTHOTO 3B’5I3KY;

* PHYYKiCTh y HABYQHHI, [0 J03BOJISIE aJANITyBaTH TEMII 1 TPAEKTOPIIO 300y TTS 3HAHD /10 1HIMBIAyaJbHUX MOTPEO CTYACHTA;

* pO3BUTOK IM(POBOI Ta Me/ia-KOMIIETEHTHOCTI, sIKa € CKJIaJ0BOI0 aKaJeMIYHOi Ta MPOoQeciiHol MisITbHOCTI y r100aabHOMY
KOHTEKCTI.

Haykogi mkepena (Hampel R. & Stickler U., 2015; Kukulska-Hulme, 2020) HaronomyoTh, 110 iHTerparis oHIaiH-ruarhopm B
OCBITHIH MMPOLIEC CIPHSIE MiJABUILICHHIO MOTHBALlIT CTYJCHTIB, PO3MIMPEHHIO MOXKIUBOCTEH MDKKYJIBTYpPHOTO 0OMiHY Ta 3a0e3reyeH-
HIO aKa/IeMiuyHOI MOOIJIBHOCTI.

TakuM 4nHOM, OHJIAWH-TUIAT(OPMH BUCTYIAIOTh HE JIMIIE TEXHITHUM 3ac000M OpraHisaiii HaBYaHHsI, a i TIOBHOLIIHHUM OCBIT-
HIM CepeIoBHIIEM, 1110 aKTHBHO (OPMY€E HABUYKH HAyKOBO-TPOodeciiiHol KoMyHiKallii aHITifIChKOI0 MOBOIO Ta Bi/IIIOBi1a€ BUMOTraM
Cy4acHOI BHIIIOT OCBITH B yMOBax Io0aizartii.

BucnoBku. ®opMyBaHHS HABUYOK AHITIOMOBHOI HayKOBO-TIpodeciiiHoi KoMyHiKalil € HeoOXiJHOKW CKIaJI0BOIO MiIrOTOBKH
CTY/ICHTIB 3aKi1a1iB BUIIOI OCBiTH. Taka miAroToBKa Mae IPyHTYBATHCS Ha iHTerpaiii MOBHOI, ()axoBOi Ta MDXKKYJIBTYpPHOI KOMIIe-
TEHTHOCTEH. YCIilHa peaizarist i€l MeTH MOXKIINBA 32 YMOBH BIIPOBA/DKCHHSI CydaCHHX METOIUYHMX ITiJXOMIB, CePell IKUX MU
BUJIUTMIIN KOMYHIKaTHBHHUM, NPOEKTHUI, CUTyaTUBHHUI SIK HaWOLIbII eekTHBHI. He MEeHII BaJIMBUM € aKTHBHE BHKOPHUCTAaHHS
QPOBHX PECYPCIB Ta MPAKTHYHE 3aTyUSHHsI CTY/ICHTIB 710 HAYKOBO-TIPOdeCiitHOl MisSITbHOCTI aHITIHCHKOIO0 MOBOIO, 1[0 BiMIOBIa€
CyYacCHUM CTaHJapTaM BHUILOI OCBITH Ta iHTepecaM i moTpebam 3100yBauiB. Y mojabliiil mepcreKTUBi BOauaeMo JTOLUIBHAM 311~
CHUTH EMITIPHYHE JOCII/PKEHHS B MEXKaX KOHKPETHOTO METOJMYHOTO IiAXO/Y 1110710 (OPMYBaHHS HABUYOK aHIJIOMOBHOT HayKOBO-
npodeciiiHol komMyHikallii y 37100yBadiB BUIIO] OCBITH.
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EBOJIIOIISI TABYHOBAHOI JIEKCUKH B CYYACHIN AHIVIIMCBHKIA MOBI:
JIHI'BAJIBHI TA COLIAJIBHI YWHHUKHA

Y emammi docnioocyemuca esontoyis madyuioeanoi 1ekcuk 6 cy4achill aHeRilCbKill MOBI 6 KOHMEKCNI NIHeBICIUYHUX, COYIANbHUX
ma ideonociunux mpancgopmayii XXI cmonimmsi. Ananizyemocs 08a npomuiiedicti, aie 83aeMonoe si3ani npoyecu. maobyizayis paniuie
HeUmpanbHux Ci6 YHAcaiooK NOCUNEHHS KYIbMYPHOI 4Yymaugocmi ma nocmynosa 1e2imumayis Koauch 3a060pOHeHUx MOGHUX OOUHUYb Y
nybaiynomy ouckypci. Onucano mpaduyitini cghepu Mo8HO2O Maby — CeKCyarbHicmb, Qi3ion0ciuni npoyecu, cMepms, peiicis — d MmaKodlic
HO8I chepu, wjo Habysaroms mabyliosanozo xapakmepy: ixca, 3anaxu ma gponemuuni acoyiayii. Ocobaueutl akyenm 3pobIeHo Ha KOMYHIKA-
MUBHUX PYHKYIAX MAOYIIOBAHOT TEKCUKU, 3HAYYUICTb AKUX HEYXUTLHO 3POCIAE HA CYUACHOMY emani po36UmKy MO803HA6cmed. Y cyuacuii
AH2RIUCHLKIT MOGI mabyismu 30amui supaxcamu emoyii, niOKpecIo8amu epynogy i0eHmuU4HICmb, Cy2yeamu 3acobom npomecmy yu ipoHiy-
HO20 BUCTIOGLEHHSL, 4 MAKOIC BUKOHYBAMU (YYHKYIIO MOBHUX IHMEHCUDIKAMOPIS.

Pozenanymo konmurnyym mixc opmogemizmamu, egghemizmamu ma oucoemizmami, a maKoxIc Mexarizmu spamamuranizayii, uo 0o-
3805110 Mb OKPEeMUM MAOYIZMAM IHMEZPY8AMUCs 8 NOBCAKOEHHE Ul YUPpose MOGIeH . [IOCMpPamueHum Mamepiaiom ciy2ylons npUKiaou
3 Media, NONKYIemypu ma JHcugoi Mosu. JJociodcylomscs coyianbHo-npasmMamudti YUHHUKY, WO SUSHAYAIOMb CIYNIHL NPUUHAMHOCHI
Mmabyio6anoi 1eKCUKU 8 PI3HUX KOMYHIKAMUGHUX Konmekcmax. IIpoananizoeano pons esghemizmie sk 3aco6y VHUKHEHHS YWymaugux mem —
AK MPAOUYiuHUX (MinecHicmy, CeKCyanbHicmy), Max i 6iOHOCHO HOBUX, 30KpeMa NO8 A3AHUX I3 XAPUYBAHHAM A00 HENPUEMHUMU 3ANAXAMU.
Okpemy ysazy npudineno npoyecam, VHAcIiooK AKUX OKpemi cio8a nOCmMyno8o 6mpaiaims WoKosy Culy ma Habysarms HeumpanbHiuo2o
3abapenenus. AHANI3yEMbCs, K MaOY-NeKCUKa 8i003epPKaNoE 3MIHY COYIANbHUX HOpM | yinHocmell. Hazonowyemvcs na nompebi midic-
OUCYUNTITHAPHO2O NIOX0OY 00 POZYMIHHS MOSHUX MADY 8 YMOBAX IHKIOZUGHOCMI, COYIANLHOT YYMAUBOCHE MA 3MIHU eMUYHUX CIAHOAPMIS.

Knrouosi cnosa: maby, espemizm, oucghemizm, mabyizayis, necimumayis, MOBHA HOPMdA, COYIONIHEBICMUKAL.

Olena Khavkina,
PhD in Philology, Associate Professor,
Zaporizhzhia Polytechnic National University

THE EVOLUTION OF TABOO WORDS IN THE MODERN ENGLISH LANGUAGE:
LINGUISTIC AND SOCIAL FACTORS

The article examines the evolution of taboo vocabulary in the modern English language in the context of linguistic, social, and ideological
transformations in the 21st century. It explores two opposing yet interconnected processes: the tabooisation of previously neutral terms due
to rising cultural sensitivity, and the gradual legitimisation of formerly forbidden expressions in public discourse. Traditional taboo themes
— such as sexuality, bodily functions, death, and religion — are discussed alongside newer taboo areas, including food, smells, and phonetic
associations. Special attention is given to the communicative functions of taboo language, which can express emotion, reinforce group
identity, serve as protest or irony, and operate as intensifiers in speech.

The study highlights the continuum between orthophemisms, euphemisms, and dysphemisms, and investigates how grammaticalisation
allows some taboo words to integrate into colloquial and digital communication. Examples from everyday speech, media, and pop culture
are used to illustrate these dynamics.

The article also analyses the socio-pragmatic factors influencing the social acceptability of taboo words and how some lexemes shift
categories based on context and audience. It examines how euphemisms are used to navigate sensitive topics like meat production or
hygiene, and how certain terms lose their shock value over time.
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The study argues that taboo language mirrors evolving societal norms and values. It calls for an interdisciplinary approach to
understanding the social role of linguistic taboos, particularly in relation to inclusivity, social sensitivity, and changing ethical standards.
Keywords: taboo, euphemism, dysphemism, tabooisation, legitimisation, language norm, sociolinguistics.

IMocranoBka npodjemMn Ta aKTyaJbHiCTH JocaigkeHHs. TalOy sk 3a00poHa Ha BXXHMBaHHS NEBHUX CIIiB a00 BUMHEHHS i,
110 IPYHTYETHCSI HA CTPaxXy Hepes CyBOPUM MOKapaHHM, ICHYBaJIO 3 HalIaBHIIINX YaciB, TIOYMHAIOYHN 3 IPUMITUBHUX CYCIIUIBCTB.
'V MoB03HABCTBI Taly IHTEPIPETYETHCS SIK «BHSB MariqHoi GyHKIIT MOBH, 3a00pOHa BKMBAHHS JIESIKUX CIIiB, 3yMOBJICHA COLlIaJIbHO-
MONITHYHUMH, 1CTOPUKO-KYJIBTYPHHMH, PETIriHHIMY, eTHYHUMHU i €CTeTHYHUMH YMHHHUKAMU, IO CIIPUYMHSIE HAaBMUCHY 3aMiHy
3HaKa 1eBHoro nousATTs» (CeniBanosa, 2006: 596). 3a mopyimeHHs MOBHOTO Taly MOXJIMBUM IIOKapaHHIM MOIJIN OyTH yB’SI3HEHHS,
cMepTHa Kapa (30kpema, B Korym6ii), IrimGeHuIs TOIo — MpUYoMy He JIUIIE JUTst 0co0u, sika IopyIwia 3a00pony, a i uis ii ponxuHu
(Arango, 1996: 4). TaOyiioBaHa JIeKCHKa, 1110 B HAyKOBiii JriTepaTypi Takox Qirypye sk dirty words (Arango, 1996; Morton, 2005), y
PI3HMX MOBax TPaJHILIIHO ACOLIIOETHCS 3 BIICTYIIOM BiJl MOBHOTO €THKETY, COLIaIbHUX HOPM 1 MopanbHuX 3acaj. [Iporsrom Tpu-
BQJIOTO Yacy BOHA 3ajMIIasiacs Ha mepudepii MOBHOI CHCTEMH, HE Maja JIHIBICTHYHOTO TIPECTIKY M BUTICHSUIIACS 3a JIONOMOTOI0
eBdemizaiii, IeH3ypH Ta KyJIsTypHHX 0OMexeHb. [IpoTe B cydacHOMY CyCHIIBCTBI CIIOCTEPIracThCsl aKTUBHHH IIpoliec peradyi3aril:
CJIOBA ¥ BUpAa3H, SIKi paHille BBAXKAINCS HEHTPAILHUMH a00 CTHIICTHYHO MPHUITYCTHMHMH, IEPEOCMHUCIIOIOTHCS i HaOyBaloTh CTa-
Tycy 3aboponennx. Taka JuHaMiKa 3yMOBJICHA 3pOCTAHHSIM UYTIHBOCTI 0 MOBHOI MCKPUMiHAMIl, yTBEPUKESHHSIM €THKHU 1HKIIO3i]
Ta MPUHIUIIIB TTOJITUIHOT KOPEKTHOCTI.

[MapanensHO BinOyBa€eThCS 1 MPOTUIICKHUI TPOIIEC — IIOCTYIIOBA HOPMaJTi3allis Ta YaCTKOBA JIETiTUMAIlisl paHimle TadyiHoBaHOi
nekcukH. Taki MOBHI OIMHUII J€fali aKTHBHIIIE MPOHHUKAIOTh Y MAcOBY KYJIBTYpY, IN(POBY KOMYHIKAI[IO Ta HAaBITh IMyOIiYHIN
JCKype. Y IUX KOHTEKCTaxX BOHM HEPiJIKO BUKOHYIOTH (yHKIIT eMouiifHoi ekcrpecii, 3aco0y caMOBHpa)XE€HHsI, Mapkepa IpyHnoBoi
inenTHIHOCTI a60 hopMu MOBHOTO mpoTtecty. [Ipore HeoOXiTHO 3ayBaXknTH, 110 Npoliecu Talyi3amii Ta JeriruManii He € cuMeTpuy-
HHUMH: CJIOBA Hai4acTimle HaOyBalOTh HEraTHBHOTO BIITIHKY, HDK IpueMHOro (Arango, 1996: 188).

AKTyaJbHICTh HPONOHOBAHOI HAyKOBOi PO3BIAKM MHOJISITA€ B HEOOXIJHOCTI KOMIUIEKCHOTO aHalli3y IMHAMIiKH TaOyHoBaHOI
JIEKCHIKH SIK TOKAQ3HHKA MOBHOI Ta KyJIbTYpHOI TpaHcdopMaii B cydacHill aHIIIHCHKIH MOBI, sika Ha odarky 21 cTopiyust BUCTyIIae
r106aabHUM 3aC000M KOMYHIKaIlil, y MeKax SIKOTO i 3MiHH BiJOyBalOThCS 3 HAJ3BHYAHOIO IHTEHCHUBHICTIO Ta MAlOTh LIMPOKY
COIIOJITHIBICTHYHY PE30HAHCHICTb.

MeTo10 cTarTi € JOCIIANTH TeHICHIII{, YMHHUKHU Ta 0COOINBOCTI IIporiecy Tadyi3alil IeKCHIHUX OMHHUIb Y Cy4acHIH aHIIHChKIH
MOBI B KOHTEKCTI COIIaJIbHUX, KYJIBTYPHUX Ta ieooriyHux Tpanchopmaniii. Kpim toro, y dokyci anamisy nepeGysae nmpoTHIEKHE
SIBUIIE — [IOCTYIIOBA JIETITHMI3allisl Ta HOpMatiaiist TaOyi3MiB B ITyOIiYHOMY MOBIICHHI. JIOCSTHEHHS TOCTaBIEHOT METH Tlepedadae
BUKOHAHHS HACTYIIHUX 3aBJaHb:

1) OKpecInTH TeOpETUYHI 3aca iy OHATTS «TaldyifoBaHa JIEKCHKa» y CydacHIH aHITIHCHKiN MOBI, T OCHOBHI PUCH Ta THIIOJIOT4HI
knacugikarii;

2) BU3HAUUTH COLIAJIBHI, KYJIBTYPHI Ta i€0JOTiYHI YMHHHKH, SIKI 3yMOBIIOIOTH INpolecH Talyizamii JEKCHYHUX OAWHHMIIb
y IyOIiYHOMY MOBJICHHI;

3) IPOCTEXUTU MEXaHI3MH1 Ta YMOBH JIeTITUMI3aLi] TaOyi3MiB;

4) HaBecTH ¥ IIpoaHai3yBaTH NPHUKIAAN JIEKCEM, sIKi B pi3Hi iCTOpHYHI nepioau 3a3Hanu Tadyi3amil abo, HaBIaku, Oyiu peiHTe-
IpOBaHi B 3araJIbHUI MOBHHH OOIT.

Buxaan ocHoBHoro marepiamay. TaOyilioBaHa JieKcHKa — Ile MOBHI OJIMHHIN, BXXMBAHHS SKUX y ITEBHHUX COLIaJbHUX a00
KOMYHiKaTHBHUX KOHTEKCTaX BBAXKAECTHCA HENPUHHATHUM, 3a60poHeHnM a60 HeGaxkanuM. [i OCHOBHOIO XapaKTEPHCTHKOIO € BUCO-
KU CTyNiHb COLiaJIbHOT, MOpPAJILHOT YM eMOoLiifHOT MapKoBaHOCTi. 3a00opoHa ab0 0OMEKEHHsI y BXKMBAHHI TaKoi JIEKCHKHU 3a3BHYAN
MOTHBYETBCS IIPArHEHHIM 30€perTH eTHYHI HOPMH, YHHUKHYTH 00pa3, TUCKpHUMiHaLii a00 IOpyIIeHHs MyOIiYHOTO HOPSAKY.

JloCITiTHUKY TPOTIOHYIOTH Pi3Hi MiAXoau 10 Kiacudikamii TaOyifoBaHOT JEKCHKH, Cepe IKMX HAHOUTBII OIMPEHNM € TeMaTHy-
Hui npuHIM. TpaauniiiHo 10 OCHOBHUX Ipyn TalOyi3MiB BiTHOCSTH JEKCHYHI OJIMHUII, TOB’5I3aHI 3 TAKUMH Cepamu:

— (bizionoris Ta TiIO (Ha3BM YACTHH Tija, MPUPOAHUX (i3i0IOTIYHUX HIPOIECiB);

— CeKc (JIGKCHKA, I1I0 CTOCYETHCS CeKCYaIbHOCTI Ta IHTUMHHX CTOCYHKIB TOIIIO);

— pednirist (OOroxXyJIbHI BHCIIOBIIOBAHHS, CaKpallbHi IMEHa, CBTOTATCHhKI (hOPMYIIIOBAHH);

— COLiAJIbHO YyTIMBI TEMH (STHIUHI, PacoBi, TeHJICpHi, OJITHYHI HalIMEHyBaHHS Ta Ha3BH, 1[0 MOXKYTh MaTH JTUCKPUMIHAIIK-
HU a00 00pa3uBHil XapakTep);

— eMoliifHo 3abapBieHa yaiika (cJIoBa 3 BUCOKMM CTYIICHEM EMOLIHHOI arpecii, 10 MaioTh 00pa3IuBHA, NPUHHU3INBUHA a00
BYJIbFapHHUI Xapakrep).

K. Amnan ta K. Bepi/pk npornonyoTh IUpmmi miaxin 1o xiacudikarii tTabyi3MiB, po3IIHPIOI0YN TPAAUIIIHHHUN IEePeITiK TeM:

— TLJI0 Ta H0T0 HEeNMpHEMHI BUAIICHHS (1T, COILT, (ekalil, MeHCTpyalbHa PiuHa TOLIO);

— CTaTeBi OpraHu, CTAaTCBI aKTH, CCUOBUITYCKAHHS, JIe(eKallis;

— XBOPOOH, CMEPTh Ta BOMBCTBO (BKJIFOYAIOUYH ITOJIFOBAHHS Ta pHOAIBCTBO);

— Ha3WBaHHS, 3BEPTAHHS, TOPKAHHS Ta CIOCTEPIraHHs 3a JIOAbMHU Ta CBSIICHHHUMH iCTOTAaMHU, 00’ €KTaMH Ta MiCISIMHU;

— noOyBaHHS, TpUroTyBaHHs Ta 30upanus (Allan & Burridge, 2006: 1).

AHaJIi3 CyJacHHX JITHIBICTHYHUX JIOCHIKEHb 3aCBIAUy€ TEHJCHIIIO 10 MOAAIBIIOr0 PO3MIMPEHHS [BOTo nepeliky. J{o Hporo
Jieqalli 4acTille MoTPaIuLIIoTh HOBI TEMAaTH4HI TPYITH, 30KpeMa JISKCHKa, TT0B’s13aHa 3 TKEI0 Ta HaBITh 3allaXxaMy, sSIKi TAKO)K MOXYThb
HalyBaTH TaOyHOBaHOTO CTAaTyCy B IEBHUX COLIOKYJIBTYPHUX KOHTEKCTaX.

[nmra kmacugikanis TaOyHoBaHOI JIGKCUKY I'PYHTYEThCSI Ha CTYIEHI 1 colliabHOI HENMPUIHATHOCTI. 3TriHO 3 IUM MiIXOO0M,
PO3PI3HSIOTE <OKOPCTKi» Taly (hard taboos), mo nependadaroTh ITOBHY 3a00pOHY BXKUBAHHS, Ta «M SIKI» Tady (soft taboos), BuUkopuc-
TaHHS SIKUX MOXKE BBAKATUCS HEZOPESYHUM 3AJISKHO BiJl KOMyHIKaTHBHOTO KoHTeKeTy (Allan, 2019). CryniHe NpHHHATHOCTI TaKNX
OJIMHHIIb 3HAYHOIO MipPOIO BU3HAYAETHCS CUTYALI€IO CIIUIKYBaHHS, CKJIAJIOM ayJUTOPii, iIHTOHAI[IHHIM O0()OPMIICHHSIM BHUCIIOBJICHHS
Ta KaHaJIOM KOMYHIKail.

V cycninberBi XXI cropivust GpyHKIIT TaOyHOBaHOT JIEKCHKH 3HAYHO BUXOATH 3a MEXKI ii Tpa uiiiiHOTrO cTaTyCy SIK «3a00poHe-
HOI», OCKIJIbKH BOHA BUKOHYE I[ITy HU3KY KOMYHIKaTHBHUX i COLIIaJIBHUX POJIEH, 30KpeMa: eKCIPECHBHY (YHKIIIIO — CIyTye 3aC000M
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BUP@KCHHSI CHJIBHUX €MOIIil, TaKKX sIK THIB, 3HeBara, oOypeHHs, 3qUBYBaHHs TOLIO; iAeHTHIKaLiitHy QYHKIII0 — MapKye HaJIeK-
HICTh MOBIIS /10 TIEBHOI COILiaIbHOI, BIKOBOI YM CyOKYJIBTYPHOI IPYNH; MparMaTu4Hy (QyHKI[IO — MiZCHIIIOE MOBJICHHEBHI BILINB,
BUKOHYE POJIb IHCTPYMEHTa aKIeHTyallil a00 eMOLIIfHOTro THUCKY; ipOHIUHY a00 MapoiiiHy (QYHKIIiI0 — BUKOPHCTOBYETHCS B IrPOBHX,
CaTMPUYHUX UM IHTEPTEKCTYAIbHUX KOHTEKCTaX; OMO3MLIHHY (QYHKIIIO — CIIyTrye 3ac000M MOPYIICHHS MOBHOI HOPMH K (POPMOIO
MpOTECTY, IPOBOKaIlii a0 1eMOHCTpallii HOHKOH(OPMi3My.

V cydacHiil JiHTBicTHII TabylloBaHA JEKCHKA JIOCIIKYETHCS 3 PI3HUX HAYKOBHX MiIXOMAIB — CEMaHTHYHOTO, MParMaTHYHOrO,
COLIOJIIHIBICTHYHOTO Ta KYJABTYpPOJIOTiuHOr0. 3HaYHA KUIBKICTh HAYKOBIIB aKLEHTYE yBary Ha YMOBaX, 3a SKHX MEBHI MOBHI OZH-
HHLI, 1110 paHille Mali HeUTpanbHUit 800 HOPMATHUBHUIA cTaTyC, Ha0yBaIOTh O3HAK TaOyHOBAHOCTI. Y COLIOMIHTBICTHYHIM MTapaaunr-
Mi 1ie#l Tporiec JOCIiKyBaB, 30kpeMa, M. Azjep, aHai3ylouu COllianbHi YHHHHUKH, 1110 COPUYHHSIOTH Tadyi3amito (Adler, 1978).
OxpeMi HayKOBi PO3BiJIKH TIPUCBSTYCHI iICTOPIT KOHKPETHHX JIEKCEM, SIKi BHACIAOK Talyi3aiii 3a3Hamy 3HIKEHHS 4aCTOTH a00 3MiHU
B yxkuBanHi (McDermott, 2016). BaxxiBoro TeMOr0 3aHIIAEThCsI ¥ eBheMizallis — K cTpareris HeiiTpaizaiii MmoBHoro Tady (Allan
& Burridge, 2006), a Takox B3a€MO3B’ 130K TaOyi{OBaHOT JISKCUKH 3 SIBUILAMH MOIITHYHOI KOPEKTHOCTI, IIEH3YPH, COLiaIbHOI i/1eH-
tuurocti (DeMott, 2002). TToMiTHOIO € TakoXX IparMaTHYHa CKJIaJ0Ba: IOCIIIHUKNA BUBYAIOTD, SIK TaOyioBaHi JiekceMn (YHKIIIO-
HYIOTb Y JJUCKYPCI — JJIsl BUPQXKEHHSI €MOLIi, TOCHUIICHHS eKCIIPECHBHOCTI, pOpMyBaHHs COJiJapHOCTI a00 AeMOHCTpAIllii TUCTaHIIiT
(Allan & Burridge, 2006).

IMoromxyemocs 3 K. Amnan ta K. Bepimk y Tomy, mo ¢denomeH Tabyizarii mposBiseTbCs Yepe3 BUKOPUCTAHHS opTodemis-
MiB (HEHTpaJbHUX, CTHIICTUYHO HEHTPaIbHUX HaliMeHyBaHb), eBpeMi3MiB (oM SKIICHNX, 3aByaiboBaHuX GopM) Ta auchemizmiB
(rpy60o-3HeBaXKIIMBUX, HABMHUCHO 00pa3nuBux BUCiIoBiB) (Allan & Burridge, 2006: 1). Lli MOBHI OTHHUIII YTBOPIOIOTH CEMaHTHYHUI
KOHTHUHYYM, KUl BioOpakae piBeHb COLIaMbHOI JAOMYCTUMOCTI, KYJIBTYpHOI Yy TIMBOCTI Ta €MOLIfHOr0 3a0apBIEHHS CTOCOBHO
THUX YM [HIIUX peastiif i sSIBUII Y CYCIIIbCTBI.

V noaibHOMY KJIIOYi pO3INIsAaE 1e MUTaHHs i M. Amiep, HABOASYM HU3KY MPUKIAMIB, SIKi LTIOCTPYIOTh B3a€MO3B 30K OPTO-
(demizmiB, eBheMizmiB i auchemismis: faeces — poo — shit; toilet — loo — shithouse; vagina — bits — cunt; to menstruate — to have
a period — to bleed; Jesus — Lord — Christ! (Adler, 1978: 34). Ocrannst nexcema (Christ!) 6macdemieto (Bix rpeu. blasphemia —
«CBATOTATCTBO, 3HEBAra»), TOOTO MPHUKJIAZAOM BKHMBAHHS CaKPAIbHOTO IMEHI B HEHAJEKHOMY, JIAHINBOMY a00 eMOLiiHO rpybomy
KOHTEeKCTi. Y MOBO3HaB4il Tpaauiii 6iacdemii kiaacudikyioTh K OKpeMy rpyIry TaOyifoBaHOI IEKCHKH, TICHO MOB’s3aHy 3 Peirii-
HHMMH 3aCaJaMM Ta KyJIbTYPHUMH YSBJICHHSMH PO CBSTICTb.

Cepen nepesniueHnX THITIB MOBHHX 3aC00iB came qucheMi3MH CTaHOBJIATH 510 TabyioBaHOT IeKcHKH. BoHu 3a3Bnyait MOTHBO-
BaHI eMOLISIMH CTpPaxy, OTH/IM, IPE3UPCTBA a00 MPArHEHHSAM IPUHU3UTH CIIBPO3MOBHHKA YM 00 €KT BUCIOBIIIOBAaHH. JIucdemizmu
BUKOPHCTOBYIOTHCS TIEPEBAKHO B CUTYaLlisfX KOH(IIKTY a00 eMOL[IHOr0 HalpYKeHHS — KOJIM MOBIIEBI BaXKJIMBO MiJKPECIUTH 3HE-
Bary, po3aparyBaHHs ab0 BUKIIUKATH IIOKOBY peakxilito. BoaHovac neski IekceMn MOXKYTh 3MIHIOBAaTH CBOIO (DYHKI[IOHAIBHY POJIb Y
3aJIe)KHOCTI BiZl KOHTEKCTY. Hanpukian, Taki cioBa, sik arse / ass, cunt, fuck, prick MoXxyTb peanizoByBaTH K AUCHEMICTHUHY, TaK
i oprodemicTuuHy QYyHKIIIO — 30KpeMa B PO3MOBHOMY, JKaproHHOMY ab0 ipoHIYHOMY BXKHUTKY. «Te, 1110 € HEBUMOBHHUM JJIsl OZTHOTO
MOBIISI, MOXe OyTH LiNKOM HpHiHsITHEM [uts iHmoro» (Adler, 1978: 34).

OnHi€ero 3 TpaAuIidHUX TaOyHOBaHUX TEeM, IPO SIKY B CYCHIJIbCTBI HE MPUIHATO TOBOPHTH BIAKPHTO, € TeMa CEKCyaJbHOCTI,
30KpeMa MacTypoaitii. 3 METOI0 YHHUKHEHHS AUCKOM(OPTY 41 MOPYILICHHS COLiaIbHUX HOPM, Y CyJacHill aHITIHCBKil MOBI chopmy-
BaBCs IIUPOKHUiT Habip eBdemi3mMiB aist mo3HadeHHs wiei aii. Cepen Hux — clear the snorkel, cream your corn, five-finger, flush the
babies, hand-fuck, hold the mayo, knuckle-shuffle, make instant pudding, make love with Mother Thumb and her four daughters, milk
the chicken (Morton, 2005: 250). Taki MOBHi 3aCO0H IeMOHCTPYIOTh IIParHEHHS HOCITB MOBH TOBOPHTH IIPO iHTUMHI TEMH OTIOCEPe/i-
KOBaHO, Yepe3 XapTiBiauBi, MeTadopuuHi a00 3aByabOBaHi BUCIOBH.

TabyiioBaHa JIeKcHKa, sIK i cami TeMu-Taly (30KpeMa, Tema, 3rajjana y mornepeHpoMy ab3aili), He € CTAaTHIHUM 200 CTaliM SIBU-
meM. BoHa 3a3Hae moCTIHHUX 3MiH MMi BIUIMBOM JMHAMIYHHUX COLIAIBHUX i MOBHHX MPOLECIB. Y Cy4acHOMY CYCIiJIBbCTBI 3pOCTAE
BIUTHB TaKMX YMHHHUKIB, K TOJNEPAHTHICTh, MiJBUILEHA COLiabHA YyTJIMBICTh, MIPArHEHHS 0 HKJIIO3MBHOCTI, 1[0 CIIPUSE Hepe-
OCMHUCJICHHIO Ta Meperisiay MOBHUX HOpM. Tak, OkpeMuii BekTop mpouecy Tadyizalii nmoB’s3anuii i3 peHomeHoM (HOHETHUHOT aco-
LIaTUBHOCTI, KOJIM HEHTpabHI 3a 3MICTOM JIEKCEMH BUTICHSIOTHCS 3 YXKUTKY 4epe3 IXHIO 3BYKOBY MOIIOHICTB /10 TaOyifoBaHHX CIIiB.
Lle sBHIIIE JEMOHCTPYE, HACKUIBKHI INIMOOKO MOBHI Ta0y MOJKYTb BIUTMBATH HE JIMILIE HA CEMAHTHUKY, & i HA 30BHILIHIO ()OPMY CIIOBA.
SIckpaBUM NPHKIIAIOM € TIOCTYIIOBE 3HUKHEHHs a00 MEepe0CMUCIICHHS CIIiB, 10 MICTATh KOMIIOHEHT cock, SKUH paHille y)KMBaBCS
y 3HaueHHi «miBeHb». Yepes Horo cmiB3Byuus 3 ByJIbrapHOIO HA3BOIO YOJIOBIYOIO CTATEBOrO OPraHy, HOCIi MOBH CTaJI yHHKAaTH
[[OTO CJIOBA B IyOIiYHOMY Ta TTOOYTOBOMY MOBJICHHI. SIK HACIIOK, BiOYI0CS BUTICHEHHS LIIOTO PSIAY MOXIAHUX JIeKceM: haycock
tpancdopmysanocs y haystack, weathercock —y weathervane. B ameprkaHCbKOMY BapiaHTi aHIIiFICbKOT MOBH MO/IIOHE YHUKHEHHS
CIIOCTEPITraeThCs Y BUMAAKY CJI0Ba cockroach, sike 9acTo CKOPOUYETHCS 110 roach came depe3 HeOa)xaHiCTh BXKUBAHHS IPOOIEMHOTO
KOMIIOHeHTY. Lli mpuKiIaan cBigdaTh Npo Te, 110 COLiOKYIBTYPHUI THCK Taly MOXKe NPU3BOIUTH HE JIMILIE JIO 3MiHH MOBHHX IIPAKTHUK,
a i 10 JISKCHYHOT eNiMiHallil Ta JIEKCHKO-CeMaHTHYHOT peopraHi3aitii.

IMonibHoro mporecy Talyi3auii 3a3HaB, HA MEPIIMI OIS, HEBUHHUI aHTPOIOHIM Richard. Pia y TiM, 1o #foro TpaauiiiiHe
ckopoueHHs — Dick — criiB3By4He 3 PO3MOBHOIO aHIITIHCHKOIO JIEKCEMOIO dick, sika BKMBA€ETHCS y 3HAUYCHHI «IIEHIC». YHACIIIOK Takol
ACOLIATHBHOI NMEPEHACHYEHOCT] M’ MOCTYIOBO BTPATHIIO MOIYJISIPHICTH CEPEl AHITIOMOBHHUX OaThbKiB, SIKI IOYaIN YHUKAaTH HOTO
npu BUOOPI iMEHI /Ui HOBOHAPOKEHHX XJIOMIUKIB. Yike 3 1969 poky Dick mepectano BXOAUTH [0 EPeTiKy THCIUi HAaMOMy IsIpHi-
X gonoBiuux imen (McDermott, 2016).

TabyiioBaHa JI€KCHKa HEPiIKO BUKOHYE iHTEHCH(IKYBaJbHY (YHKIIIO, MOCHIIOIOYH EKCIPECUBHICTh MPUKMETHHKIB, IPHU-
CJIIBHUKIB 200 LJIOTO BHCIJIOBIIOBAHHs. Y TaKMX BHUMAJKaX Il OJMHUII 3a3BHYail BTPAvalOTh CBOE MEPBHHHE JIEKCHYHE 3HAYCH-
Hsl 1 HaOyBalOTh TPaMaTHKali30BaHOTO CTATyCy 3acoO0iB MiJICHICHHS, SIKI CIIyTYIOTh Ul BUPAXEHHS CHJIBHUX €MOLIHHUX peakiiit
moBist. Hanpuxnan, y ¢pasi Wheres the bloody key? cnoso bloody, sike xonuchk Oyno TabyiioBaHMM y OpHTaHCHKOMY BapiaHTi
AHITIHCHKOI MOBH, BHKOHYE POJIb €MOLIHHOro iHTeHCcH(ikaTopa 10 IMEHHUKA key, BUpaKalOdH PO3IpaTyBaHHSI a00 HETEPITiHHS.
Amaroriuno, y Buciosi He s fucking dangerous, nexcema ficking niicuioe npukMeTHUK dangerous, MiIKPECTIOIYH piBeHb HeOe3-
neku abo TpuBory. [ToxiOHI IpHKIa K MOUIMPEH] B PO3MOBHOMY Ta IU(PPOBOMY AUCKYPCi, /e 10 iHTeHCH(DIKATOPIB TAKOXK HAJISKATh
damn, hell, shit rowo: It’s damn cold today; That was a hell of a ride.
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Take BKHUBaHHI MOXKHA YaCTKOBO PO3IVIAATH SIK TPOSIB JIETiTHMAIlii, KOHTEKCTHO 3yMOBJICHOI eTaldyi3allii, Koiu clioBa 3 BUCO-
KUM CTYNEHEM COLIaJIbHOT MAPKOBAHOCTI TOYNHAIOTH (DYHKIIIOHYBaTH y HEWTPAJIbHILINX TPaMaTHYHUX poisix. BoxHowac, Tabyito-
BaHi iHTeHcH(iKaTopy 30epiraroTh CBiif MOTEHIia MOPYIICHHS HOPM, 1 caMe 3aBASKU [[bOMY MPAarMaTHYHOMY HAINpPyKEHHIO BOHU
3anuIarThes epeKTUBHUM puTOpudHEM 3acobom (Allan & Burridge, 2006). BaxianBo 3ayBakuTH, 110 iHTEHCH(IKATOPH TUILY
fuck au bloody x0u 1 BTpadaroTh NMepBHHHY BYJIBrapHICTh y MEBHUX PEECTpPax, OfHAK YHHKAIOTH IMOBHOI JieTiTUMAILil, 30epirarodn
CTUTrMaTH30BaHui migTekct. OTKe, Taki JISKCeMH He BTPAyaioTh MOBHICTIO CTATyCy TaOyiloBaHUX, MpoTe IXHs (QYHKI[IOHAIbHA Iepe-
Opi€HTAILlisI 3aCBIUY€ THYYKICTh MEK MK «IOMYCTUMHMY 1 «3a00pOHEHUM» y Cy4aCHOMY MOBHOMY B)KHTKY.

[lle onHUM NPHUKIAIOM iHTEHCH(iKyBaIbHOT GyHKIIT, 1110 11 BUKOHYIOTH TaOyifoBaHi JIekceMU B aHITIHCHKIN MOBI, € iX iHTerpa-
15l y BUTYKOBO-EKCIIPECHBHI 3aMUTaIbHI KOHCTPYKIIT, SIKi TOYMHAIOTHCS 31 3aNUTaIbHUX CITiB HAa Wh-: what, why, where, who, when
i how. Y Takux KOHCTPYKISIX TaOyi3MH MiJICHIIIOI0Th PUTOPUYHHIN €(EKT Ta CIYTYIOTh BUPAKEHHIO eMOLIHHOTO 10Ky, 00ypeHHsI,
MOZIUBY, PO3IpaTyBaHHs MoBIs Toio. HaBenemo kinbka mpuknaaiB 3 Cambridge Online Dictionary: Why the hell is he driving so
fast?, What the fuck has she done to my laptop? Y nonibHomy kittodi GpyHKIIOHYIOTH i iHII Bupaszu: Where the hell did you go?,
Who the fuck do you think you are?, What the bloody hell is going on here?. TloniOHi BUCIIOBU € TUIIOBUMH JJIsl PO3MOBHOTO Ta He-
(hOpMaIBHOTO CTHITIO MOBJICHHS, JIe 0COOIMBO BAXKIIMBO NEPEATH eMOLIHY HaCHYEHICTh KOMYHIKallii. SIckpaBUM NpUKIIaoM MOXKe
cinyryBati pedpeH MmicHi, o npeacrasnsuia Benuky Bpuranito Ha koHKypci «EBpobauennsn-2025»: What the hell just happened?,
SIKAH T ICHITIOE KOHTPACTHHHN e(eKT Mi>K MUJIOBH/THOO 30BHIIIHICTIO TPHOX /IiBYAT-BUKOHABIIIB TA EMOLIHHOI0 HACHYEHICTIO BHCIIO-
By. TakuM YHHOM, Y)KUBAaHHS MOAIOHUX KOHCTPYKIIH 1JIFOCTPYE HE JIUIIE CTHIICTHYHY MapKOBaHICTh TaOyi3MiB, a i IXHIO rpamMaTny-
Hy IHTErpauito Ta NparMaTuyHy aJanTamilo 10 HOBUX PUTOPHYHHX MOTPEO Cy4acHOTO MOBIICHHSI.

BignoureHHs 10 Taby MOXKe 3MiHIOBATHCS Ay’Ke IIBHIKO — IHKOJIH 11€ MOYKe Oy TH IIOMITHUM BiJl OHOTO TOKOJIHHSI 10 HACTYITHO-
ro, a00 HaBITh y MPOIIEC] AOPOCIIIIAHHS JINIIE OHOTO okouiHHs. CioBa, siKi Oyinu TabyiiOBaHUMHM B OJHI €M0Ci, CTal0Th 3BUYHUMHU
B IHIIIH, HABITH SAKIO BOHU CTOCYIOTHCS KIACHMYHHUX Taly-TeM, CKaXiMO, CEKCy UM TyasieTy. BoHM He Te 100U CTaloTh 3BUYHUMH,
a, CKopille, MOYMHAIOTH CIIOKIHHO CIIpUAMATHCS cOLiyMOM sk siHrBictuununit pakt. [le B manexomy 1978 pori M. Amnep mucas:
«Cporoaui B Oxford English Dictionary MmoxxHa 3Ha#iTH Te, 10 HOCii Ha3uBaOTh ‘four-letter-words’, xoua paHirie i MOBH HE MOTJIO
WTH 1po X BKJIIOUEHHS B cJIOBHUK. ChOTO/IHI K BOHH CIIPUIMAIOThCs sk yacTuHa MoBm» (Adler, 1978: 40).

[puMiTHOIO y CydacHiil aHITIHCHKIN MOBI € TeHAEHIis 10 TaOyi3allil JeKCHKH, OB’ I3aHOT 3 TeMOIO DKi. Y CydacHOMY CyCITilib-
CTBI CTaBIICHHS [0 DKi iICTOTHO 3MIHMJIOCS: BOHA BXKE HE CIIPUIIMAEThCsl BUKIIOUHO sIK 3acib ¢izionoriunoro BkuBauusa. Y XXI
CTOMITTI XapuyBaHHs Ha0yJI0 CHMBOJIIYHOTO BUMIpY, [TOB’sI3aHOTO 3 IyXOBHUMH MPAKTUKAMH, MEHTAJILHUM 3/I0POB’sIM, CEKCyalbHic-
TIO, €CTETHKOIO TiNa Ta sIkicTio xuTTs 3araioM (Allan & Burridge, 2006: 175). [nakiie kaxy4u, Dka BAKOHYE He JIHIIE YTUIITAPHY,
a i B&XJIMBY COLIOKYIBTYPHY (QYHKIIIO.

VY koHTeKcTi TabyHOBaHOT JIEKCHKH, OB’ 13aHOT 3 TEMOIO 1)Ki, 3aCIIyrOBY€ Ha yBary BUCIIB gastronomic red herring — iHTeprpe-
Tallis TPaAUIIHHOT aHTTiHChKOT imiomu red herring, 1o HaOyBae HOBUX KOHOTAIH y cygacHOMY AMCKypci. [ctopuuHo el ¢pase-
0JIOTi3M BHHHK y OPUTAHCHKOMY MUCJIMBCHKOMY KOHTEKCTi: KOITYEHHMIT ocene/ielpb i3 pisKUM 3aliaxoM BUKOPHCTOBYBABCS JUIS TOTO,
o6 36mBatu cobak 3i ciixy. 3rogom Brpa3 HaOyB IMEPEHOCHOTO 3HAYEHHS W CTaB MO3HAYaTH OyIb-sIKMH BiIBOJIKAIOUMN MaHEBP.
V cyyacHOMY BKMBaHHI gastronomic red herring BAKOPUCTOBY€THCS JUIS TIO3HAYEHHS Xap4OBUX MPOLYKTIB, 1110 BBOJSTH CIIOXKHBAYA
HMEHyBaHHAM, 30KpeMa JUlsl IITYYHHX a0o MipOOICHUX M SICHUX TIPOAYKTIB, IPU3HAYEHUX JUIS BEreTapiaHIiB. Y 1[bOMY KOHTEKCTI
MOKa30BUMH € i BiJIIOBITHUKN B yKPaiHCHKOMY MOBHOMY IPOCTOPI, sIKi JaBHO YBIWILIN 0 BKUTKY, 30KpeMa: M sICHUL npooyKm,
CUPHULL NPOOYKNT, MOTOKOSMICHUL NPOOYKM TOILO — HA3BH, 1110 TPUXOBYIOTh CIIPABXKHIN CKJIa]] 1 4aCTO BUKOHYIOTh ITOAIOHY (DYHKIIiI0
JIHTBICTHYHOTO MacKyBaHHSI.

Ille onHiero TabyHOBAaHOIO MIATEMOIO B MEKaX XapuyOBOi JEKCHKH € CMEPTh, 30KpeMa — BOMBCTBO TBAPHH 3a/UIs CIIO)KUBAHHS.
VIIponoBK KiTbKOX CTOJITH Taka TeMaTHKa BBAXKAJIACs IIJIKOM NpUHHITHOIO: KyrmiHapHi Kauru X VII-XVIII cronite micTumu mnps-
Mi Ta HIYMM He 3aByallbOBaHi iHCTPYyKUii Ha Kwtant kill and draw your ducks, dissect a brace, split the heads, pick out the tails,
bruise the bodies Tomo. OHAK y Cy4acHOMY CYCHIJIbCTBI, 10 XapaKTepPH3y€EThCs IMiBUIICHUM PiBHEM eMIIarii, TOJIEPaHTHOCTI Ta
YyTIIMBOCTI JI0 IIMUTaHb €THUKH, MOI0HA JIEKCHKA JIe/1alli JyacTillle CIpUUMAEThCsl K HenpuiiHaTHA abo HaBiTh 1IOKyto4a. HaromicTh
Y CydacHHX KyJTiHAPHUX BUJIAHHSIX MPOCTEKYETHCS MPArHEHHs /10 eBdemizanii: iHCTpyKLil GpopMymooThest obepexHire, i3 Goky-
COM Ha «ryMaHHicTb» npouecy. Hanpuknan: Put the lobsters in a very large saucepan of cold salted water ... place pan over a low
heat. Bring to the boil very slowly. The lobsters will remain asleep and die without suffering. Taxa Tpancdopmariist MOBHHX 3ac00iB
CBIJUMTb PO 3MIlLEHHS KYJIbTYPHHX aKLEHTIB 1 IPArHEHHS 3HATH MOpPAJIbHY HAIPYTy, OB’ A3aHy 3 HACHJIBCTBOM HaJl TBAPUHAMHU.

Tabyi3alii migaeThest TAKOXK JICKCHKA, TTOB’s3aHa 3 Ha3BaMK OPraHiB TBapHH, 110 BXKUBAIOTHCS B DKY. 30Kpema, cTpaBa 3 KUp-
HOI MEYiHKY CIeliabHO BiJrol0BAaHOrO T'ycaka yHHUKae npsiMol HoMiHaLil fat [iver 1 mo3HauaeThest eBHEMiCTHIHOO (HpaHIly3bKOI0
Ha3BOIO foie gras abo paté de foie, mo, 6€3yMOBHO, 3By4YHTh BUIIYKaHillIe if mpuBabiuBiiie, HiX OykBanbHe fat liver uu liver paste
(Allan & Burridge, 2006: 181). Taka TeH/eHIist Ma€e icTOpUYHI KOpeHi: (paHily3bka MOBa Iie 3 yaciB HopMaHACHKOrO 3aBOIOBaHHS
1066 poky ciayryBaia 3ac000M «ecTeTH3alil» racTpOHOMIYHOI JIeKCHKH. SIK BiZloMO, B aHIIICHKIiil MOBI 3aKpiliiacs 4iTka oro-
3UIisT MDXK Ha3BaMM TBapHH IePMAHCHKOTO TOXOMKeHHs (boar, calf, cow, ox, pig, sheep, swine) Ta Ha3BaMH M’sica GppaHIy3bKOTO
noxokeHus (beef, gammon, mutton, pork, veal, venison). Takuil po3mo/Iis MPOCTEXKYETHCS i Ha PIBHI YaCTHH TYIIIi: BUCOKOSIKICHE
M’sico Mapkyethest Gpankismamu — fillet, medallions, tenderloin, Toni sIK JUIi MEHII «IIPECTHXKHUX» YaCTHUH Tila TBApUH i JOCI
BHKOPHCTOBYIOThCSI aHIJIOCAKCOHCHKI JIEKCeMU — ox liver, pig tail, pig’s trotters.

Tabyi3altist Temu i MOYKe BUSBISITHCS He JIHIe Oe3I0CepeiHbo, a if 0rocepeIKoBaHo — uepe3 MeTadOpruIHe IIePeOCMHCIICHHS.
30Kkpema, XapuoBa JIEKCHKA IIMPOKO 3aCTOCOBYBasacs (i 10Ci BHKOPUCTOBYEThCS) JUIS 3aBYaIbOBAHOTO [TO3HAYEHHS IHTUMHHX Opra-
HIB Ta OIKCY CeKCyallbHUX CTOCYHKIB. Y mepiox Bix CepeanboBiuus g0 nmovyarky XX CTOMITTs Taki eBHeMiCTHYHI HOMIHALIT YacTo
IpyHTyBaucs Ha oOpas3ax m’sica il pubu: meat-cleaver (nieuic), to flash the meat, go fishing (matu crareBuii akt). OfHAK TOYMHAIOYH
3 XX cromitTs, y MeTad)OpHIHOMY ITO3HAYCHHI KIHOYMX CTATEBHX OPraHiB CIIOCTEPIracThCsi 3MiHA CEMAaHTHYHOTO (OKYCY — Bif
acolialiiii 3 M’scom i pubOI0 /10 ysBIEHb PO cojofoli: cake, cookie, crumpet, golden doughnut, muffin, bit of jam (ocranus
MeTadopa BUKOPUCTOBYEThCS BITHOCHO MeHCTpyalil). Kpim Toro, 3’sBisifoThest acoriamii 3 0BoYaMH Ta POCIUHHUMH 00pa3aMu:
cabbage garden, cauliflower, mushroom, sweet potato pie. Taka 3MiHa y BUOOpi MeTadop MOXE CBIAYHUTH SIK [IPO SBOJIOLIIF0 MOBHOT
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MOBHI CUCTEMM: ITPOBJIEMU PO3BUTKY TA ®YHKI[IOHYBAHHS
B ITOJIETHIYHOMY TA ITOJIKVYJIBTYPHOMY ITPOCTOPI

YyTIMBOCTI, TaK i PO CIPOOY 3MEHIINTH BYJIbIAPHICTh Yepe3 eCTETH3ALII0 i KoMiuHicTh 00pa3y. [ToaibHe 3minieHHs B Oik acomiartii
i3 COJIOJIOIIAMH CIIOCTEPIraeThesl i B CydacHil aHIIIHCHKIN JIEKCHUII, [0 TI03HaYa€e YONIOBiuMii crareBuit opran: banana, ice-cream
machine, lollipop, sugarstick (Allan & Burridge, 2006: 195-196).

OnHi€ero 3 TeM, y MeKax sIKOi OCTaHHIM YacOM aKTHBHO Bi0yBaroThCs mpoliecH Talyi3ailii, € TeMa HEMPHEMHHUX, OTHIHUX 1 pi3-
KHX 3amaxiB. Y Cyd4acHOMY CYCIHiIBCTBI, 110 IEMOHCTPYE 3POCTAHHS Yy TIMBOCTI Ta TOJICPAHTHOCTI, IPSIME Ha3WBAHHS HEIPHEMHOTO
3amaxy CTa€ COL{albHO HENPUITHATHUM, IO 3yMOBIIOE aKTHBHE BUKOPHUCTaHHs eBpEMi3MiB. 3aMicTh IPSIMOro «IaxHE HKaXJIHBOY
BKUBAIOTHCSI IOM sIKIIeH] popMytoBanHs Ha KuTait: That s a disagreeable smell! a6o You smell like you stopped taking a shower-.
JlOCITiIHMKHN TaKOX 3BEPTAIOTh yBary Ha aCHMETPIl0 B JICKCHYHOMY perepTyapi: CiIiB Juisi O3HAYEHHs HeIPUEMHHX 3aMaxiB 3HAYHO
Oisblite, HAMIPUKIIAA, niff, pong, reek, stench, stink, Tofi SK TO3UTUBHO MapKOBAaHNWX IMEHHHUKIB 1 MPUKMETHHKIB — Ha0araro MeHIie:
fragrance, perfume; HeliTpanbHi OMUHUII Maibke BincyTHi. HaBiTh croBo smell, sike TeOpEeTHYHO Ma€e HEHTpasIbHEe 3HAUYCHHSI, y pe-
aIbHOMY MOBJIEHHI YacTo HaOyBae HEraTUBHOTO 3abapBieHHs; nop.: Ugh, it smells here! Te came CTOCYy€ThCS IPUKMETHUKA smelly,
110 Ma€ YiTKO BUpaXkKeHy HEraTHBHY KOHOTaWito: [ can t eat this cheese — it s too smelly.

OTxe, y pe3yabTari IPOBEJCHOTO JOCIIPKeHHI JOX0ANMO MeBHIX BHCHOBKIB. TalyiioBaHa JIEKCHKa B Cy4acHil aHIIIHCHKIH
MOBi JIEMOHCTpPY€ IMHAMIUHMI XapaKTep, 4iTKO Pearyioun Ha COIiOKYNBTYpHi, ineonoriuni Ta MoBHi 3Minn. Ii craryc 6inbie He €
CTaJIMM 200 BUHATKOBO HETaTHBHO MApKOBAHUM, @ BU3HAYAETHCS KOMYHIKATHBHUM KOHTEKCTOM, IIPArMaTHYHUMU (DYHKILISIMH Ta CO-
[iaJbHUMU OdikyBaHHsIMH. [Iponecu Talyi3amii Ta JeriTuMalii € mapaneJbHUMHK i B3aeMomoB’ s;3aHuMu. OJHI JIEKCEeMHU BTPadaroTh
CBilf HeWTpaJpHUI CTATyC i CTAIOTh COILIANbHO HENPUHHSATHUMH (depe3 (OHETHYHY acOLIaTHBHICTh, 1COJMOTIYHY MapKOBaHICTh
TOIII0), TOJI SIK iHIII — paHimie TabyHoBaHi — MOCTYIIOBO HOPMAITI3YIOTHCSI Ta BXOATh A0 CKJIay IyOIiuHOTO AUCKYPCY, 30KpeMa y
¢dopwmi inTeHcudikaTopis, eBpemizmin ado jxkapTiBnuBuX MeTadop. Takoxk po3mHproeThes chepa BxuBanHs Tadyi3mis. Kpim Tpaau-
LIHHUX TeM (CeKC, Peiris, TiIeCHICTh, CMEPTh), CydacHe aHIJIOMOBHE CYCIIIBCTBO JEAali YacTimie TabyIoe JICKCHKY, OB s13aHy 3
TKel0, 3arlaxaMu, HaBiTh i3 MOPAJIbHUMU JHIeMaMu (HalpuKiIaa, BOMBCTBO TBapUH /IS ClIoKMBaHHs). EBpemizatis, opropemizariis
Ta AucdeMizallist 3aaMIIaOThCs KIIOYOBUMU MEXaHI3MaMH PEryJIF0BaHHS MOBHOTO Taly, CTBOPIOIOYH KOHTHHYYM, SIKHH BigoOpaxae
THYYKICTh CyCHIJIBHUX HOpM. KOHTeKCTyallbHa BapiaTHMBHICTh OKPEMHX JIEKCEM MiATBEPXKYE, 110 MEKa MK «I03BOJICHUMY 1 «3a-
GOPOHEHUM)» € PYXOMOIO i 3aJIeIKHUTh BiJl KOMYHIKATHBHOI CUTYaIlil, colialbHOT POJIi MOBIIS Ta KaHAIIB KoMyHikalii. yHkuii Tady-
HOBaHOI JIEKCHKHU BUXOATD 32 MEXI MOPYILICHHS] HOPM — BOHA BUKOHY€E EKCIIPECHBHY, ieHTHIKALIHY, TparMaTHYHy, ONO3UILIHHY
Ta ipoHiuHy (QYHKIIi, 10 CBIAYNUTH NPO i BAXKIUBY poJib y cydacHOMY MoBHOMY naHamadti. Takum uuHOM, Tabyi3MH He JHIIIe
BiI00paXaioTh MOPaIbHO-ETHYHHMIT CTaH CYCIIIBCTBA, a i OepyTh aKTHBHY y4acTb y Horo Tpancdopmarii, pearyrioun Ha BUKIUKA
IHKJTIO3UBHOCTI, MTOTITHYHOT KOPEKTHOCTI Ta 3MiH y COIIalbHUX YSIBICHHSX PO NPUUHSTHE i HenpunycTume. [loganbin po3Biaku y
[[bOMY HaNpsiMi MOXKYTh OyTH 30Cepe/XKeHi Ha aHali3i HOBITHIX MeXaHi3MiB eBeMizarlii, Hal[lOHATbHUX 1 KYJIBTYPHHX BiIMiHHOCTEH
y mpotecax Tadyi3alil, a Takox Ha poii uppoBUX Mezia y JeritumMarii abo MapriHasizaiii MeBHUX MOBHUX OJHHUIIb.
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MAECTAT HA KPAIO HACY:
[TIPOCTIP CAOBA YAACA CAMYYKA

(a0 120-pivusa Big gus HapoAKEeHHSA NHCbMEHHUKA )

Bpusryn-Cokonuk OkcaHna,
2pomaocvka diauxa, €Ouna posnopaonuya cnaowunu Ynaca Camuyka, Toponmo (Kanaoa)

YJIAC CAMYYK
(cmoraau g0 120-pivust Big qHA HAPOIKEHHS)

20 srotoro 2025 p. cnoBHmitocst 120 pokiB i3 1HsI HAPOJHKEHHS BEIMKOT0 MUCEMeHHMKa Yiiaca Camuyka.

Barato 3 Hac y TopoHnTi nmam’sitae #oro.

HeBucokwuii, MiliHO 30y10BaHHH, 3aBKAN YCMIXHEHUH, TOBAPUCHKUI. Y YaCHUK IPOMaJICHKHX ITO/1iil TACUBHO i BUCTYIIOM-CIIOBOM.
Ipuranyto Horo 3 nepmux Hamwux AHIB y ToponTi. 1949 p. 6yB [epumii ruiacrosuii 3’131 y Kanani. BinOysascs 8 Haponxomy mowmi,
y TOH yac HeHTpi ykpaiHcbKoro xuTTs Micta Toponrta. Onunnnacs st Ha cueHi 3 Bacunem [lanienkom, sk mucapi-cexperapi 3’i31y.
Iepeni muOMO B niepiiM psiai cuniB Yirac Camuyk. Hi, BiH He IUIacTyH, ajie He B Oro HaTypi O0yJ10 MPOIMYCTUTH TaKy BaXKIUBY MO0
HAHOBIIIOI eMirparrii.

I 3anmcyBaB nofii y cBiti, B YKpaiHi, 3 )UTTs yKkpaiHLiB, ne 6 Bonu He Oynu. CinoBamu: “Tak sax 6auuno oxo i 8iouyeana oywa...”
(Ha xoHi BOpoHOMY).

Viac Camuyk Hapoauscs B Jlepmani Ha BosmHi it Maibke nine »uTTs IpoBiB y Manapax. Bennke nuranus Kyou meue ma piuxka?
OyJ10 TOPOrOBKA30M HOT0 JKUTTSI 1 CTaJI0 HAa3BOIO MepIIoi YacTHHU TpHIiIorii « BosmHby. 3a neii TBip mogarots CaMuyKka Ha Haropoxy
HoGens1. Ane un Moxe cuH Oe3/1epkaBHOT Halil HAAISATHCS Ha HEi?

IIpo Jepmansb i xuTTs B npuBaTHIi rimuasii B Kpem’siHii, craBieHHs 10 AiTel-celtokiB, 3ragye B kuu3i «lOnicTs Bacuis
[IepemeTny», 1m0 0 BEIMKOI Mipu € Horo aBroGiorpadiero. IiMHasis tenep Hasusaethes Jliyei Yiaca Camuyka. Tam € Tenep
Csimauys Ynaca Camuyka 3 ¥ioro ¢ororpadismu Ta iHImMMU cyBeHipamu. [Ipo Jlepmanp y Hill numie: “byru depmanyi ne nuuie
xnibopobu, noeyi, ane i oinu”’ Ta onucye icropito Jlepmans. Y BCTyM 0 KHWKKH MUIIe: “Xouy 6ymu nimonucyem YKpaincbKo2o
npocmopy 6 006i Ky cam 6auy, uyio, nepercusaro”.

CaM4yK HeJeTalIbHO TIePEeXOJUTh ITPAHUII0 B PAASHCEKY YKpaiHy i ONMHMHSAEThCS y B’s3HHLI. [licis 3BiIbHEHHS IIOBEPTAEThCS
JI0 IIKOJIM, aJie He KiHdae, 60 MoOuIi30BaHMi 10 mojbebKkoro Bilicbka. ITicist mymTpiB y TapHOBI, MiCTi peKkpyTiB, Ae3epTupye i
3HOBY HeJICTJIbHO [IEPEXOIUTh IPAHUII0, UM pa3oM 10 Himeyunnu. Criepiry npaitoe BisHUKOM BYT1JUIS, Ha KIHELb ONMHSIETHCS B
yHiBepcuTeTi. TaM HapoPKyeThCst Horo nepie onoinaHHs «Ha crapux crexkax», sike IpyKyITh Y BaplIaBCbKOMY yKpaiHCHKOMY
kypHaii “Hama beciga”.

Poxy 1929 nepeizauth 1o [Iparu. Tam nentp emirparii. Onena Tenira, Okcana Jlstypuncbka, Oner Onbxud, €Bren ManaHrok
ta 6araro iHmux. Cryaitoe ¢inocodito B YkpaincbkoMy BinbHoMy YHiBepcuTeTi.

V Toli yac 3’sIBJISIIOTBCS HOTO MEepIii TBOPU.

Monoauii 28-1iTHIiT eMirpaHT, MuCbMEHHUK Yiac CaMuyK BiT4yB i MEpPEeKMBAB HEIFOJCHKI MOIT rofoy B iioro baTbkiBiiuHi.
Vike 1933 poek HanucaB HEBEJIMKHH, ajle BpaKalounii IIIMOUHOIO TBip «Mapisi».

Tpucesatus TBip «Mamepsam, wio 3aeunyiu 2010006010 cmepmio Ha Yxpaini ¢ pokax 1932—33». Kuwkka Buiiiia y JIbBoBi B
«Yxkpaiucekiit biomioreni» 1. Tukropa 1934 p.

CamuyK Ha3BaB KHIKKY «XpOHIKa OZHOTO *XHUTTs». Ta 00pa3 Mapii sickpaBo 3MajIbOBY€E HE TUIBKH JKUTTS «OJHOT 3BUYAHHOT
JIFOJIMHUY», a U MOJIT Ta HACTPOT THX YaciB, 3MaJbOBYE TPAriuyHy 00 YKpaTHU.

Himenpkoro MOBY 3po0OuB IpekpacHuii nepekiian kKakku [layn KroHcnep, ase, Ha sxalib, CBIXKO BUAPYKOBaHa OyJia 300M0Oap10-
BaHa pa3oM i3 gpykaphero B llItynrrapri. [lepexianena gpaniy3pkor0 MOBOI0, 3a00poHeHa KoMyHicTamu y Dpanuii, 3anummacs
JIMIIE B KUTBKOX NPUMIpPHUKAX.

Jp. Poma ®panko, npodecop-emeput, y TOpOHTI nepexiiaia aHITiHCHKOI0 MOBOIO, BIACHUM KOIITOM JpyKyBaja i po3cuiaia
0 yHiBepcHUTeTax Ta 6i0mioTeKax.

Jpyruii TBip TOro yacy € pomaH y 1Box Tomax «I'opu roBopsiTh» po 60poTh0y npoTu MaaspiB Ha 3akaprnarti. OnuH i3 repois
Monarn kaxe cBoiii 10uIl, sika X04e HOro BUSBOINTH 3 B’s3HUL: “Miil saxkon — 3axon wecmu i cumi. S ne nonywy i ne ckopiocs.
Kpawe emepmu ceobionum, nixc scumu paoom”. Tumu ciioBamu CaMuyK BUCJIOBUB CBOE KHUTTEBE KPEJIO.

V uim 4aci HapoKyeThes nepimit Tom tpuiiorii «Bomuaby — «Kynu teue Ta piukay. [Ipucssra: “Tii, wo nepwoio uumana yo
KHu2y, wo ii nepexcusana i moouna, Mapii 3o ywv”. Mapis — apyxuna Camuyka. Karkka Buiinuia y JIeBosi 1932 p. i micrana
Haropojy BiJ ToBapucTBa NMMCHMEHHUKIB 1 )KypHaJIiCTiB y JIbBOBI.

1935 poxy BuUXOANTH Apyruit Tom — «BiliHa i peBomonisi» a 1937 — tpetiii ToMm Tpuiorii — «batbko i cuH». Y BCIX TPHOX 4Yac-
THHAX 0aThKO 1 CHH i1yTh pa3oM. baTbko MartBiil — 11e CHMBOJI YKPaTHCBKOTO CeNsSHHHA 3 TIIMOOKOI0 iHTelireHmicto. Bommnp — ne
oJ1a YKpaiHCbKOMY CeJISTHUHOBI 1 3emuti. Benykoro mipoto aBrodiorpadis Camuyka. OnxouacHo Camuyk nuie pomat «Kynax» mpo
HEBMUPYIIUH OTEHLIsUT XJ1i60p0oba.
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Y xoBTHI 1938 p. ine Ha 3akapnarTs, Ae MOYHHAIOTHCA Benuki noxii. [1po Ti wacw muwe: “Ha 3axapnammi s 06 ’ixag 3 npomo-
samu OOCNIBHO YNy KpaiHy, He MUHY8ul Hi 00H020 Micma, micmeuka i Hasimy Oinvwux cin” (Ha 6imoMy KoHi). 3 TOro yacy MaemMo
poman «CoHrie 3i 3axomy».

Magsipu B Xycti yB’si3Hmn Camuyka i BiH 4yZoM oBepHyBcst 10 [Iparu.

22 yepsHst 1941 p. Himeuunna moyana BiliHy 31 COBETCHKHM COI030M. YKpaiHa OIMHUIIACS ITiJ1 5KOPCTOKOIO OKYTIAIi€lo HiMITB. CaMuyk
ine Ha cxin. Ilo mokpydeHnx noporax omuHsAeThCs B PiBHOMY, ne penarye yaconuc «Bomuuby. 31 Crenanom CKpUITHUKOM, Mi3HIIIAM
naTpisipxoM MCTHCTaBOM, SKHI TaKOXK Ipalioe B penakuii, ine 1o Kuesa. 3ycrtpiuae 6araro HoBux ocid, mombk HuUMHU npod. Denopa
KpuaeBcbkoro, kKapTuHy SIKOTO Yepe3 BCl BOEHHI TapanaTh JoBi3 ax 10 Kanamau. [Ipo i moxii Harmicas mizHimme kaury «Ha Gimomy koHi».

IToBepryBcs 1o PiBHOTO, IpamroBas naini penakropom. Himii yB’si3HIIM #ioro 32 cTarTio “Tak 6yn0, max 6yoe”. I1po 1e mi3Himre
3rajaye B KHU31 «[1’Th 1O ABaHAIATIN.

Jlo PiBHOTO MpHi3nnTh KiHOpexucep [Ban KaBanepinze 3 ninoro cryaiero 3 Kapnar, ne HakpydyBascs ¢ineMm «Onekca JoBOymI.
Camuyk mo3HaiioMuBcs 3 akTopkoto Tanero [IpaxoBoro, misHime Horo apyxuHoto. Kasanepinze 3axomnenuit “Bomunnio”. Xoue
pobutu dimpMm.

Tonii 3mymryroTs pyxatucs Ha 3axia. Llei uac MaHapiBKu 3rajjaHo B KHu31 «Ha KoHI BOpoHOMY».

Jlanbima fioro KUTTe€BA MaHApiBKa B 3rajiaHiil Bike KHU31 «[1’STh 1Mo IBaHAIIATIN: 3alMCKU Ha Oiry», sKa MOYHMHAETHCS AATOIO
6 ciuaa 1945 p. 31 3aronoBkom: “A 6auué ax ymupag bepnin”. 9 cepnHs BnmcaHo: “...J osopums paodio-anapam. Llboco Ousa Ha
Haracaxi ckunymo opyey amomogy 6omby. HAnonia kanimynoe. Kineyv [pyeoi nianemnoi gitinu. 1 xineys enoxu nopoxy. I psaoe
enoxa amomy...”. lle ocTaHHI cI0Ba B KHIKII.

Ta6opu Hi-I1i (DP — displaced persons) y HiMeudnHi € mprCTaHOBHIIEM YTiKadiB Pi3HUX HAIIOHATBHOCTEH 13 MOCKOBCHKOTO
paro. Camuyk i3 npyskuHoro onuHMiIHCcsA B Tabopi i-Ili. € ocHOBHHKOM 1 opranizatopom 00’ exHaHHA MUTHIB MYP (Mucrenskuit
YKpaiHCBKHI pyX), cTa€ HOro royoBoro, i31uTh mo tabopax i-Ili 3 momoBinsamu. 3a Toi yac mi3HimIe BUXOANTH KHIKKA «[LsHera
Hi-ITi». VY Hill cnoBa: “Bunamkosuil, Hegno8uMull 015 8UCI08Y HACMPILl HAUWO20 NpupeueHHs HebY8an020 we 6 icmopii Hapooig Eg-
ponu. Inkonu 30aemucs, wo ye nepeanvricmos. Yomy i wozo mu mym? Hezbaenymi npumxu doni’”.

Ilepen camum Buizgom Camuykis 1o Kanaau B PerensOypsi (Himeuunna) BuxoanTs nepumii Tom Tpuitorii «Oct» — «Mopo3iB
xyTip». Apyruii Tom «TemHoTa» 1 TpeTiii «Breua Bin cebe» BUXOAATH 3HaUHO misHime. Tpuioris mounnaetses 1917 p. Ha Kanis-
mmHi. YoTupu cuHm naTpisipxa ['puropist po3xoasaTbes pisHUMH HUIIXaMHU. TaM 1 IPUCTOCYBaHHS, 1 IEpECIiyBaHHs, 1 3acIaHHs, 1
BpELITi KiHIeBa 3ynuHKa B EnmonToHi. LlikaBa € igeonoriuna po30iKHICTh Ta Pi3HICTh TyMaHHS YKpaiHIIB TOTO Yacy.

1948 p. Camuyku Buizaate 1o Kanamm. Tspkki modaTtku, ¢isumyna mparst 06ox CaM4yKiB: OJUH — YHOYI, APYTHH — YICHB...
Ypemri ®KHUTTS BOOPSAAKOBYEThCS 1 CaMuyK BUIAE CBOT HOBI mparli. 3’ sBISETHCS POMaH-XpoHiKa «HOro He TOITh BOTOHB» Ipo 00-
pots0y YIIA mpoTH HiMEIIbKHX OKYMAHTIB 1 pOCIHCHKOT0 KOMYHICTUYHOTO TOTaliTapu3My, ae ioro epmans € neatpom aii. Kamxk-
Ka MpHCcBsUeHa ““/[epmanesi moemy i moix npeoxis”. Tam cnoBa: « Ynicmu xapaxmepuuxu. He moii 60eyvb, wo mcmumucs, a mot, wo
OOpOHUMb NPABO, NPABOY i 3AKOHN.

Buxoautes HOBHIT poman «Ha TBepmiii 3emimi». [IncbMeHHHK MepekuBae yCIixy 1 HeBAa4l HOBUX eMirpaHTiB y Kanani, gacto 3
TyMOpOM. “KHuuea npuceauyemvcsa nam’ami Cmoaimuix pokogun 06 €OHannsa nposinyit Kanaou ma 75-1imuix pokosun noceienus
VKpainyie 8 yiil Kpaini — 3 nouymmsam 21ubokoi nowanu 0o ix meopuozo, 6yoyuozo i opeanizayitinoeo emis’”.

IIpo ykpainmiB AMepuKy BUXOAUTH KHIKKA «Citigamu mioHepiBy. CaMuyK MUIIe y BCTYII: “La KHUMICKA NPO HAWUX 3eMAAKIB, WO
nepuumu ecmynunu Ha semiio 3 eonanux Cmetimie Amepuxu i nepuwumu novanu opeanisysamucs. Knudicka npuceéauena Yxpaincokomy
Hapoonomy Corozo6i ma nam ’ami 1io2o 61a20pOOHUX OCHOBONOLONHCHUKIG, OYOIBHUYUX | NPANOPOHOCYIE YIO HAULY KHUZY NPUCEAUYIO .

V xum3i «KuBi crpyHu. banmgypa i OaHIypHCTH» BiA4yBa€THCS WOTO JTIO0OB 0 MY3HKH i OaHIypH Ta MOIWB 1 OILIHKA Mpari
Kaneni OanxypucTiB i3 Jerpoiity mig mpoBoaom [ puropis Kuracroro.

Kpiwm toro, Ham 3anummnucs “oxkymeHTn goou: myominuctuka Ynaca Camuyka 1941-1943 pokiB” yaciB HiMeNbKOI OKymaii.
Lle 316pani marepisim 3 ApxiBy PiBHeHCBKOT O0nacTi, AKi MATOTyBaNla HAyKOBa pelakiliiiHa rpymna.

Vac Camuyk BifidmoB y BiuHicTs 8 ceprHs 1987 poky B TopoHTi.

20 motoro 2005 poxy B PiBHOMY Ha BomuHi BinOymocs cBATOYHE BIIKPHUTTS mam’ saTHHKa YiacoBi CamuykoBi B meHb 100-i
piuHuLi Horo HapomKeHHs. binmii 3aBiii 13 mam’siTHHKA cTsarani Okcana binosip — MiHicTep KynabpTypH Ykpainu, Bacuis UepBoHiii —
rojoBa PiBHeHCBKOI nepkaBHOI obmacHoi agminicTpamii, FOpiit bintok — romosa micekoi paau Ta Spocnas Cokonuk i3 ToponTa —
BUKOHaBeIb ocTaHHbO1 Boii Tani i Yiaca CamMuykiB.

[upoxka micHs «BommHb Mos, Kpaca MOsI, 3eMJIe MOsI COHAIIHA» Heciacs MictoMm, BommuHIO, YkpaiHoto... JlyHanu manki ciosa
Oxcann binozip: «...Viac Camuyk scue na uysrcuni, ane oyuia 1io2o 3aex#cou péanacs 00 c6020 pioH020 HAPOOy, 00 C8020 PIOHO20 bamb-
KiBCbK020 nopoaa... ... Tomy wjo came Jlobos Oyna ma icmuna, axy tiomy Boe das i3 napoocenns. /110606 0o pionoi [lepmani, Oe 8in ckpize
Kazas, wo mos [lepmans € yeHmpom yeHmpie Ha nianemi, 110006 00 Boauni, 110606 0o Yxpainu, 110606 do pionoi semni. 1 came ys 110606
0asana uomMy meopyy CUny 3an08HI8amu Hawli cepys 6iporo 8 MatlbymHe ceoci oeporcasu! Bin nucas npasoy, IIPABAY npo Ykpainy. [
cbo200Hi Camyyk nosepmaemuvcs 8 Ykpainy, nosepmaemucs 00 yKpaincoKoi KyIomypit, 0a€ Ham CULY, 6IpY i BNeSHEHICMb...».

Buctynus i akagemik Mukomna XXynuHcskuii: «...He 6aeamo nucvmennuxie XX cmonimms nanucaiu meopu maxoz2o npagousozo
nanopamnozo smicny, aK mpunoaii «Boaunye i «Ocmy. Hozo meopu nanucami MaxcumanoHo HAGUICEHOI0 00 iCMunl RPagooio. .. ».

Benmuago 1 cBaTo4YHO BigzHayanu Ha PiBHeHmuHi 100-piqus ixaporo Benmnkoro cuna — Yinaca Camuyka.

Ypsn YkpaiHu BUIaB 13 Haroau CTOJITTSA KOBEPTY 3 APYKOBaHOIO Mapkoio CamMuyka Ta mporam’sTHY MOHETY 2 TPUBHI, Ha AKii
3 oxHOTO O0KY 00mMuus Camuyka, 3 Ipyroro — KOHUKA MUTISE MupoHa JleBuiipkoro 3 00roptku g0 kHuru «Ha KoH1 BOpOHOMY».

Benmuasum xonepToMm y PiBHOMY, BIIKpUTTSAM NaM’siTHHKaA B PiBHOMY Ta 3710710yHOBI, CBITKYBaHHSAMHE B JlepMaHi 3aBepIIeHO
cromittst Camuyka B Ykpaini. Ha cBoe cromiTts moBepHyBcsi Camuyk B Ykpainy Ha BIJIOMY KOHI. I'azetn B Ykpaini nucanu:
TTOBEPHVYBCHI... B BPOH3IL

Bararo 3 Hac nmepexuino HalOLIBIT TpariyHi i AMHAMIYHI MOJ11 MUHYJIOTO CTOMITTA. A 1071t Aajda CaMuyKOBi BEJTMKHHI TAIaHT iX
0aunTH, OLIHUTH i 3arTUcaTH 11 MaHOyTHIX MOKOJIiHb.

“Sl He TOMy NMHCBMEHHHK YKPaiHCHKOTO HApody, IO BMIiIO MUCATH. S| TOMy NMHUCHMEHHHMK, IO BiA4yBal0 OOOB’S30K Mepen
HapogoMm”. | 000B 30K CITIOBHUB.

VYnac Camuyk — iTonucens YKpaiHu.
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MEXKOBICTbB I XUTKICTb BYTTS B I’€CI YIACA CAMYYKA «IIYMJISAATD /KOPHA»:
PEIEIIIIA B YACU IOBHOMACHITABHOT'O BTOPTHEHHSA

Cmammsi npuceésiuena ananizy NPUKMemHUX 03HaK cnocoty oymmsi 20106Hux ditosux ocib n’ecu Ynaca Camuyka «LLlymasame dcopray.
Teopemuunumu 3acadamu cmyoii oopani npayi Kapaa Hcnepca «llcuxonozis ceimoenadiey ma Jleonioaca /lonckica « Cyuachicme y Kpusi.
Hianoz npo xynemypy npuuemnocmiy. «lloginbhe» nepenpouumarnts Xy00xiCHbO20 MEOPY 3YMOBUNO OOCIIOHUYLKY Yy6azy 0o inmep epy,
3aY8adcen s W00 AKO20 NOOAHO OPAMAMYP2OM Y A8MOPCHKUX NOACHEHHSAX, ONUCY 306HIUHOCII — Y PEMAPKAX, C8IMO2NIAOHUX YCMAHOBOK,
WO NOCMYNOBO POKPUBAIOMbCSL 8 dianoeax. Yoice 6 nepuitl Oii NUCOMEHHUKOM 3AKYEHMOBAHO Y8azy HA CIMPAXOSI K MOMY eMOYIUHOMY
npoyeci, wo pyuHye Cmanicmes Oymms, CAPUYUHIOE PO3XPUCIAHICMb OIICHOCHT KOXCHOT OKpeMoi ditiosoi ocobu. Ha npomusazy mum, ko2o
MOJICHA JIe2KO «CNPOBOKYSamu, po3oumu, poskoiomu, cnapaiizyeamuy, Yiac Camyyk 3manbo8ye yinicHy ocooucmicms, aka po3kpumad
uepes 06pasz Anopis Muxaiinioka. L{inicnicms ocobucmocmi npsamo Kopemoe 3i 36epexceroro i0eHMuyHIiCnI, Wo NOCMAE 8 N 'ECI K «PerHcum
nam’smiy» (J1. [Jonckic) ne auuie 61acHo20 Mumynoeo, a MUHyI020 Kilbkox nokonins ceoci nayii. Came ye 8iouymmsi npuiemnocmi 0ac cuny
NPOMUCMOAMU HAMIPAM «CIepmu 3 Tulys RAAHemuy Hayiro. 310 6 n’eci — niocmynta cuid, 00 Kol Hanencams K OLIbUOBUKU, MAK [ HIMY,
moomo 6yO0b-sKi nposeu momanimapnoi 61aou. Jyx 60pomvou 3i 310M po3KpUMUiL y KiIbKOX NAOWUHAX: NPIMOIIHIIHO Yepe3 obpasu nap-
MU3AH MA Cels, WO KOPUCTYIOMbCS HCOPHAMU, d MAKOIC Yepe3 00paz cyoy, 0e GadlICIUBUM TUUAEMbCs 30epedicens meepoocmi. 3a0us
eMOYIIIHO20 GNAUBY HA 2A0AYIE PENNIKA, WO MICMUNMb PO38 A3KY I0€iH020 KOHGIIKNY n'ecu, IYHAE 8 MU,  PeYUNICHM MOICe TULe Yymu
20710C 2071068HOT 0iti0601 0cOOU.

Kniouogi cnosa: Ynac Camuyx, opama, n’cca, 6ymms, i0eHMUUHICMb, MeJICOBICHb, XUMKICMb, CEIMOIAOH] YCMAHOBKU, SPAHUYHI
cumyayii.
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THE BOUNDARIES AND PRECARIOUSNESS OF BEING IN THE PLAY BY ULAS SAMCHUK
«THE MILLSTONES ARE MAKING NOISE»: RECEPTION IN TIMES OF FULL-SCALE INVASION

The article is devoted to the analysis of the distinctive features of the way of being of the main characters of Ulas Samchuk’s play The
Millstone is Grinding. The theoretical foundations of the studio are the works of Karl Jaspers «Psychology of Worldviews» and Leonidas
Donskis «Modernity in Crisis. A Dialogue on the Culture of Participationy. The «slow» re-reading of the work of fiction led to a research
focus on the interior, which the playwright describes in his explanations, the description of the exterior in his remarks, and the worldview
gradually revealed in the dialogues. Already in the first act, the writer focuses on fear as an emotional process that destroys the stability
of existence and causes the reality of each individual character to become loose. In contrast to those who can be easily «provoked, broken,
split, sparredy, Ulas Samchuk portrays a holistic personality that is revealed through the image of Andriy Mykhailyuk. The integrity of the
individual directly correlates with the preserved identity, which appears in the play as a «mode of memory» (L. Donskis) not only of one’s
own past, but of the past of several generations of one’s nation. It is this sense of involvement that gives us the strength to resist the intentions
to «wipe the nation off the face of the planety. Evil in the play is an insidious force that includes both the Bolsheviks and the Germans, that
is, any manifestation of totalitarian power. The spirit of the fight against evil is revealed in several ways: directly through the images of
partisans and peasants using millstones, as well as through the image of the court, where it is important to remain firm. In order to have an
emotional impact on the audience, the line containing the resolution of the play’s ideological conflict is delivered in silence, and the recipient
can only hear the voice of the main character.

Keywords: Ulas Samchuk, drama, play, being, identity, boundary, precariousness, worldview, boundary situations.

IMocTanoBka MpodJieMn B 3arajbHOMY BHIJIsiIL. [loBHOMAcIITaOHE BTOPTHEHHS B YKpaiHy BKOTPE 3aC8I0ULI0 XUTKICTD JIFO-
CBKOT'0 OyTTsI 1 CIIPOBOKYBAJIO aKTyalli3allilo MUTAHHS II€HTUYHOCTI, 30KpeMa il Hal[loHAIBHOT; Y8uUpa3HIIO TATIICTD OYTTS 1 3B’ 30K
MDK MUHYJINM 1 TenepimHim. [TepeOyBaroun B cepeiHi pyXy KHTTs i M030aBJIeHI MOXKIIMBOCTI IJIaHYBaTH MallOyTHE MU B TIEBHY
MHTh BiI9yJI HE3JaTHICTh YTPUMYBATH BilacHe OyTTs. Pa3oM i3 THM, pyX >KUTTS YBHPa3HUB BiIMIHHICTh MiIXK «ITiHCHUM CBITOM i
cBiToM mizHaHUMY (Scmepe 1993: 102) i cipoBoKyBaB nmoTpedy HOBOTO piBHs Mi3HaHHS MuHyJoro. [Ipuranaiivo te3y K. Scnepca:
«3MiHIOBaHHS 3HAHHS NMPUMYILIY€E 3MIHIOBATUCS ICHYBaHHS i 3MIHIOBAHHS iCHYBaHHS, B CBOIO Yepry, MPUMYIIye 3MIiHIOBATHCS CBi-
JIOMICTb, sika mizHae» (Scnepc 1993: 102).

[NepeOyBanHs Ha Mexi BUOOPY, IPOKUBAHHS KPH3HM CAMOBH3HAYECHHS MIPUILIBH/IIMIO TTOBEPHEHHS HA IUIIX 10 (OpMyBaHHS
CBOTO BHYTPIITHBOTO CBITY, IO I03BOJISIE JIIOANHI HE 3aJI€)KATH TIOBHICTIO BiJl KOHTEKCTY, 30BHIIIHBOTO JKUTTS, TOOTO 3aJIMIIATHCS
co6i ToroxxuuM» (Kpumeskuii, 2009: 54). C. Kpumcekuii B ece «[Ipunimnu gyxoBHocTi XXI CTONITTS» MUCIUTH HE CTUIBKH I10-
TpebaMu HIUBINA, CKIJIBKH MOTpeOaMu Hallil, i popMysroe Tedy, ska akTyalbHa i Ha BijgcTaHi yacy: «Harlis moBuHHA MOCTIHHO
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3BEPTATHCS 10 CBOET «CaMOCTi», BIIHOBIIIOBATH i, 1 4epe3 BpaXyBaHHs CBOET icTOPIi, CBOTO iCTOPUYHOTO TOCBiLy WTH /10 camoi cede.
TyT nyxoBHicTb 30iraetbes 3 HauioHanbHOW ineero» (Kpumerbkuii, 2009: 54). Och 11e MOBEpHEHHS HE MOXIIHBE 0€3 «IOBLILHOTO0Y
(3a JI. loHckicoM) miepenpodYnTaHHs XyA0KHIX TBOPIB, SIKi X0U 1 3HANIIUTH HaJIeXKHE MOIIHOBYBaHHsI, ajie MOTPeOyIOTh aKkTyasi3aiii.
Lle cipusiTUMe MEPECOMUCIICHHIO [IIHHOCTEH, MOPaJIbHHX 3aca/l, YCBIJOMICHHIO HAIlIOHATIbHOI TPUHATIEKHOCTI — yCe Iie CIPsIMOBa-
He Ha 3MinHeHHs ixeHTuuHocti. Hapasi itnetses npo m’ecy Y. Camuyka «LlyMitsth sopHay.

AHaJIi3 OCHOBHUX JOCTizKeHb i myomikauiif. [{pama Ymaca Camuyka He Tak 4acTo cTaBaja 00’€KTOM HAayKOBHX 3alliKaB-
JIeHb. 3yNMHUMOCH Ha KUTBKOX MPUKMETHUX CTATTSAX BAXKIMBHX JUIs HayKoBOI iHTeprperanii n’ecu «Iymisite sxopnay. 1. Pycnak
OCMHCJICHHS IpaMaTyprii BUIIPAaBIaHO PO3MOYMHAE 3 OKPECICHHS MOTVISIIB MMCbMEHHNKA Ha TeaTpajbHe MUCTELTBO, CHOPMYIIbO-
BaHUX HUM MOpaJ] aBTOPaM-IIOYaTKiBLAM. Biq3HauMMO, 1110 BOHH KOHIEHTPYIOTHCS HABKOJIO YMTAIBKOTO H INISAalbKOTO JIOCBINiB
Ta CIIOCTEPEIKEHHS 32 )KUTTAM Y BCix #oro nposiBax (Pycuak, 2010: 44). Murenp ycBiJOMIIIOBaB, 110 TEKCT APaMaTypriuHOro TBOPY
HepeIIaBIATHMEThCS B aKTOPChKIii Ipi # TeaTpanbHiil TeXHIlll, TOMY «Cy4acHHii TeaTp He ToTpeOyBaB <...> PO3JIOrHX MOHOJIOTIB J10
caMoro cede UM KazaHHs «Ha 0ik», He J0MyCKaB JeiieBuX eeKTiB, sKi JaloTh 6e3 NoTpedr BUKOPUCTaHI MiCHI, TAHOK YU TOPIIKa
(Pycnak, 2010: 44). Hactymuuii kpok gocmigauii cnaamuay Yiaaca CaMmuyka — peKOHCTPYKIIisl icTOpil BUAAHHS ApaMH, siKa Mana
pobouy Ha3By — «JI1060B i HeHaBUCTHY. I. PycHak Haromomrye, mo FO. Kocau owinuB m’ecy sik BaxJuBy aj1s ykpainiis, 10. [lepex
«cepel TPhOX HAMBaroMillMX ApaMaTHYHHUX TBOPIiB cydacHOcTi Ha3uBaB i CamuykoBi «Kopuan« (Pycuak, 2014: 103). FO. Kocau
TaKO)X BHCIIOBJIIOBABCS # 110710 XyI0KHOCTI apamu: «Tpers aist Bamiol m’ecu € aiist MeHe O4eBH/IHO TaKol BHCOKOI BapTOCTI, 110
Tpeba OyTH AifiCHO CKpaitHbO CY0’ €KTUBHOIO JIFOJMHOIO, 1100 HOT0 HE BU3HABATH; B IIEPIINii il (AKy s 3HAI0) MEHi 31a€Thes (Ha Mild
CMaK, PO3yMi€ThCs) He PO3KPHUTO LITKOBUTO TAEMHUILI i1, ajie — i BCe 11e MoKe moTBepauTH Bam i braBarpkuii i iHmii 3 ioro Teatpy,
3 KHM TOBOPHUB — TIEBeH ii Jy’Ke BEIUKOro creHiuHoro ycmixy» (Pycnaxk, 2014: 103). O. Bicnu B aHanizoBaHiil 1’eci XapakTepusye
He JMIIe «atMocepy IHTPUT Ta Mif03p», a i CLIEHY Cyy, sKa «1100y10BaHa 3a IPUHIMIIOM, KU CBOTO 4acy 3amnponoHyBana Jlecs
Vkpaiaka y apami «Pydin i [picuintay: cyoBe 3aciqanHs BigOyBaeThCs HION 3a KapoM, IIIs1ay XKe CIOCTEPIirae 3a peakiiero Horo
CBIJIKIB 1 Ji3HAETHCS PO Mepedir cyay mepeBaxkHo 3 1x perutik» (Bicuu, 2024: 63).

O1xe, sik 6a4MMO, JTiITepaTypO3HABUE OCMUCIICHHS IPaMH Ha ChOTO/IHI MPEACTAaBICHEe TAMU PO3BiIKaMu, sIKi 3a3BHYail CriocTepi-
ra€MO B Haylli, KOJIK TEKCT BBOJHUTHCS B HAYKOBHUI 00ir; Ta TUMH, SIKi yBUPa3HIOIOTh 0COOIMBOCTI MOETHKH. Bignaru HanexHe tpeba
it 1. Pycnax sik ynopsianuii kauru «pamu» Yinaca Camuyka it aBTOpI po3/10roi epeMOBU Ta IPYHTOBAHMX KOMEHTApIB 1 CIIOB-
HHKa Majuo3po3yMinux ciiB. JIOCTiTHUI He JIUIIE XapakTepu3ye 0araTo3HAadHICTh CHMBOJIY JKOPEH, a i yBHUpPA3HIOE iCTOPHUYHUI
OINTHMI3M MTHCbMEHHUKA, «KOTPHUH BIPHB y HE3HUIICHHICTh YKPATHCHKOTO HAPOAY | HEOMiHHE TIOCTaHHS He3aIekKHOI YKpaiHChKOT
nepkaBmy. Och TiMbKM LUTIX 1€l yKpaiHii MaioTh mpoiiti camocrtiiino (Pycnak, 2020: 36). Take 3MicTOBe HAalOBHEHHsS I’ €CH
3acBiquye ii aKTyanbHICTh B yMOBaX MOBHOMACIITAOHOTO BTOPIHEHHS, @ TOMY i OTpedye A0CTiAHUIIBKOT PeIerii.

BuokpemJ/ieHHsI He BUPIllIEHNX paHille YaCTHH 3arajibHOI PoGJeMH, IKHM NpHCBAYeHo cTaTTio. [1Inax 10 unTaya apamu
Vnaca Camuyka «Iymisite sxopHa» OyB TpuBanum: «Yci BUIaBHUUI mepurneTii 3akindmiucs Ttk 2012 poky, KoM BHXOI0M
I’ ATHAALITOT KHIDKKK O16mioTeuxn sitepaTypHoro myseto Yiaca Camuyka <...> B PiBHoMy BimsHaumimm 107-y pidHUIIO Bif JHS
HapopkeHHs1 ucbMennuka (Camuyx V. Hlymname scopna: dpama; migrot. go nyomik. 1. Haropua. Pigne : Asamis, 2012. 60 c).
KHuury Buzanu B rpoMaicbkoMy BHIaBHHITBI « A3aish» PiIBHEHCHKOT CITIIKK TMChbMEHHHUKIB KOIITOM moapy»iokst Okcanu i SpociaBa
CokomnukiB — odimiiinux posnopsanukie crnaauman Y. Camuyka» (Pycnak, 2020: 34). 1. HaropHa Harajana, mo B Ha3By I1'€CH
MOKJIa/ICHO CJIOBOCIIONIYYEHHS 13 TOIYJSIPHOT TOr09acHo MicHI, sIKa «cTajia OJIMCKaBUYHOIO BiAMOBIIIO YKpATHI[B Ha CyBOpY 3a-
OGOpOHY OKYyMaHTIB KOPUCTYBAaTHCS MJIMHAMH 1 KOpHaMu. BiamoBiao, y sKkiii HeABO3HAYHO 3BYYHTH TBEepja HapoJHa Bipa, LI0
YKpaTHCBKi KOpHA MepeMeNTioTh He TiIbKU Oixy-HYX1y, a it camoro okynanta» (Haropna, 2012: 14). ¥V 2012 poui [Tetpo Kpamiok,
XapaKTepH3yIOUH TOsBY BUJIAHHS, HArOJIOCUB Ha CKJIAJHOCTI XapakTepiB, amke «apama «IlIymisrTs sKopHa» — TO He TBIp, Jie CBIT
MO/IaHoO B 4OpHO-O1mX Kosbopax» (Kpaitok, 2012: 249). ABTOp BUCIIOBIIOETHCST ONTHMICTHYHO: «3QITHIIIAETHCS CIIOAIBATHCS, 110
Terep Mu, HapewTi, 30aruemo ¢inocodiro miei apamm» (Kpamok, 2012: 250).

3Ba)kalouu Ha Iie, Hallla MeTa — JAOCIIJUTH MPUKMETHI 03HAKH COCO0y OYyTTs rOJOBHUX AiHOBUX ocib m’ecu Yiaca Camuyka
«ymnsts sxopHay. TeopeTHIHUMH 3acagaMu gociipKenHs cranu npani Kapia Scniepea «Ilcuxomnorist citormsiaiBy ta Jleonigaca
JHonckica «CydacHicTb y kKpu3i. Jlianor npo KyJiIbTypy IPUYIETHOCTI». 3BaXKaro4uH Ha Iie, IMiJ] 4ac aHalli3y 30BHILIHOCTI AiHOBUX 0Ci0,
TXHIX JyMOK, IIOBEAIHKOBUX MOJeJIel, yBara 3BepTaTUMEThCsl Ha CBITOIIISAHI YCTAaHOBKHM Ta rpaHnyHi cutyarii (3a K. Scnepcom).

Bukiiag ocHOBHOro Matepiaiy gociikeHHsi. Ha3Ba I’ecH HalalITOBYe PELMIIIEHTIB HA MIpKyBaHHS Hpo OyTTS B 4acu
00MeKeHb, 3a00POH, SIKi pyHHYIOTH ITiIBAIHHU Oe3reqHoro OyTTs. Pa3oMm i3 THM, [IyM KOpeH CUMBOIIIZy€e G0pOTHOY, POIOBKEHHS
JKHTTS, @ 3HAYUTD BCEIISIE€ HAJIi10, XOU 1 CIIOBHEHY TpHBOrH. HacTpoeBa HEOAHOPIIHICTD, MPOTUCTOSHHS LIIHHOCTEI MPOHN3YBaTHME
BCIO IT€CY.

[Monii BinOyBatoThest Ha Bomnuui B 1942 poui. B ykpainchkiit icropiorpadii meit pik Ba)JIHBHil y KOHTEKCTI TOYaTKy peasizaii
HiMIIMA «11aHy OcT», pik IToYaTKy MacoBHUX BOMBCTB €BpEiB, 30LIbIICHHS eKOHOMIUHOTO THCKY Ha ceno ([amariga, 2018).

Bonoaumup Kocuk Harosnonrye: «BonnHb, Ha MiBHIYHOMY 3ax0/i YKpainu, Oyja JICHCTUM TepeHOM, A00pe MpUAaTHUM s
MapTU3aHChKOI BifiHU. TOMy BOHA CTaja TeaTpOM KOHIIEHTpALll 1IecTH 030poeHMX HeneradbHux cui y 1942-1943 pokax». o
HHUX HanexaTb: YIIA, HezaJie)KHe MapTU3aHChKe YrpylyBaHHs Mg kepiBHULITBOM Tapaca Bynn6u-BopoBiis, 3aroHu paastHChbKHX 1
MOJIBCHKUX MApTU3aH, Maji MapTU3AHCHKI 3aroHn MeibHUKiBcbkoi OYH, monbebki nmaptusann-komysictu (Kocuk). Ipumyckaemo,
IO TIPO 1Ii 3aTOHU TOBOPUTSH JifioBa ocoba €Bren: «Lle Tepen HalOLIBII CKYMTYEHOT TAPTU3AHKH, TYT IIOTh LIICTh POJIB PIKHUX
MIMIBHAX, HEBUANMUX CHJL, 1 KOJKHA 3 HUX... BH %k po3ymiere...» (Camuyk, 2020: 142).

Mist nepiia BinOyBaeThest B KabineTi Auapist Muxaiitoka — rpoMaichbkoro misda. [IpukMeTHo, 110 B MTHOHHI PO3MIILIeHI «PO3-
CyBaJIbHI JIBepi», SIKi HATAKAIOTh PELUITIEHTaM Ha PO3MEKYBAHHS Pi3HUX CBITIB, 110 TOCTABATUMYTh y 11’ eci. OAnH i3 CBITiB MaTHMe
chopMOBaHUI CTPIIKEHb 1IEHTHYHOCTI — TPO 1€ MPOMOBHUCTO CBimuuTh «Oroct IlleBuenka». KoHTpacT crane HACKPI3HUM IIpH-
HomoMm y spami: Ha QoHi onucy panky («Uepe3 mpo3opi 3aHaBiCH BIKOH JUIEThCSI COHIIE. SICHO, YHCTO, MPO30PO, JErka My3HKa)
JYHAIOTh «3BigomieHHs 3 GppontiBy (Camuyk, 2020: 132).

IMepmra niitoBa ocoba 3 sIKO 3HAHOMHTBCS YnTad — Onbra — CIIyKHHUIST MUXaIIOKiB — JOBOJI JETKOBaYXKHO CTABUTHCS 110 TI0-
gyToi indopmarii mpo okymnamnito Cypabdai juiie Tomy, 1o He 3Ha€e 1poro micta: « Tu 3uaemn ge Capabas? Capabast! Capabos! Xa-xa!
A-sii-siid-siit» (Camuyk, 2020: 132).
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Vnac Camuyk yBa)XHHUii 10 ONKCIB 30BHILIIHOCTI TOJOBHUX JiiioBuX 0cib. Tak, npodecop-momitik Knasniit mocrae cytymum i
MIILIKYBaTHM, IO I[ITKOM 3aKOHOMIPHO, a/pKe Taka 3ropOJIeHICTh — TiJIeCHe BUPAXKEHHS CTPaxy MOBepHEeHHs OinbuioBHKiB: «Kaxe:
BOHH TIOBEPHYTHCSA. IX Timi Goithes» (Camuyk, 2020: 137). doto-penoprep IleTpo IBaHOBMY — TOHKHMM, CTPYHKMM 3 PO3OUTHM
BOJIOCCSIM, 10, 3Ba)KAIOUM Ha HOTo CTAaTyC MiJCyIHOTO, BifoOpakae BHYTPILIHIN cTaH. YiKe 3 MEpPIINX CTOPIHOK JOBOJUTHCS KOH-
cratyBaty, o Yiac CaMuyK BJYyMJIMBO IOCIYTOBY€THCS JEKCEMaMH, aJke OUIBII 3BUYHUM I10 BiIHOLIEHHIO JIO BOJIOCCS € BUKO-
PMCTaHHS IPUKMETHHKA «CKYHOBIDKEHEY.

JIOMiHAQHTHHM Y TepIiiif il € cTaH HeMeBHOCTI, HeBU3HAYCHOCTI, KU Ty)Ke MIBUIKO TPAHCHOPMYETHCS B CUTYALIIO MOIIYKY
opientupis. Knapniit Binaysae citormsiani 3minu [etpa [BanoBuua, ane e mae im nosicuenns: «Bepraerecs? Hazan? [Matpiotuzm?
Ineomnorist?» (Camuyk, 2020: 135).

Pa3om i3 TUM 3’SBIISETHCS HATSK HA ONPHUSIBICHHS CHJIM, 1[0 Ji€ MiACTYMHO: «BoHu Hikoro He 6osThest. BoHu pazi Beix y cebe
6aunTh. [{MBITHCS — BOHH HaBITh ABEpPEii HE 3aUMHSIOTH, sl HABITH Ka3aJia: Ternep BiliHa, 110 BYJIUIII IIBEHISIOTh PIXKHI JTIOAHU. .. A BOHU
MEHI: Ha Te, KaXyTh, 1 ByJHILL, 11100 1O Hiil mBeHsuTHCh. ..» (Camuyk, 2020: 136)

Anppiit Muxaiiniok xapakTepusye CTaH CyHiTbHOI HElOBIpH, KU BHSBISIETHCS PYHHIBHUM HE JIUILE ISl MIKOCOOUCTICHUX
CTOCYHKIB, a it JUIsl BHYTPIIIHBOT LITICHOCTI KOXKHOT oKpemoi ocobucTocTi. Tak, romucyBay y peaaxiiro qaconucy «I'ogoc» MapHO
LIyKae BiAMOBiAh Ha MUTaHHS «YH CMiOTh <JOHOIMKK> Ha cBiTi )KUTU?» (Camuyk 2020: 144). Cam Auzapiit Muxaitnok ycBi-
JIOMITIOE, 110 «HAIIy 00y 3apa’keHO CTPAIIHOIO MOIIICTIO 371a 1 OT BOHO Ji€, 1 OT BOHO MpHHOCHTH oBoui» (Camuyk, 2020: 144).
Ha momeHT ycBigomienHs Auapiit MUXaMTIOK OLIHIOE e CTaH K 0e3BUXifb, a/UKe «HABITh HeMa Kyau orsiHyTucs. Hema kyan
emirpysatu...» (Camuyk, 2020: 144).

BakanHs 30epertTu iIeHTHIHICTh CIIOKYCINBOI JKIHKH TepexuBae Ip — apyxuna [lerpa IBaHOBHYa — X04a pa3oM i3 TUM JEMOH-
CTPYE BIICYTHICTh MOJITUYHOTO, HAIlIOHAILHOTO caMoycBigomieHHs: «S5 He xouy! S poro He xouy... [Tapris, ieonoris, miIakaTy.
Hi, ui, ni! Xouy OyTu xiHkoro, moauHomw...» (Camuyk, 2020: 149).

Emouiiine i cencoBe 3aroctpents Yiaac Camuyk IpuBHOCHTH y (iHan nepiioi fii. [TocnizoBHe 3ManioBaHHs po3XpUCTAHOT Hili-
CHOCTI KOXHOT [iif0oBOT 0cobu npuBoauTh npodecopa Knasmis 1o snoriuHoro BucHoBKY: «11lock ronoBokpy»xHe i Tpeba HampasLy
MIIHUX HEpPBIB, 1100 y 1iit atMocdepi BIoBuUTH aAiiicHicTh». [InTanHs, sike ctaButh Knasniii: «I Heke npasaa, mo By, Hato, i By, Ip,
miciaHi CI0If came IS TOTO, 1110 BOUTH 11b0r0 camoro Auapis» (Camuyk, 2020: 157), — nuinaetses 6e3 BiANOBI, ajie Ta IBHIKICTh
i3 SIKOIO MaJia€e 3aBica Japye po3yMiHHS, 10 BOHA CTBEP/IHA.

IMouaTok apyroi aii BiOYBa€eTHCS TOTO XK AHS, 1 TOMPH «M’SIKMH HACTPIi meperBedopay, TPHBOKHICTh CTBOPIOIOTh CYTIHKH B
KyTax, SIKi € I0BOJIi OpraHiYHUMHM 3 HACTYMHUM JiamoroM Aunpis i KnaBmis. Auapiit Muxaiiaok Mae perent caMo30epekeHHs:
«I1{06 36epertichk — Tpeba cuiy, a He BraaaTu B maHiky» (Camuyk, 2020: 158). Bipa Anpis B n0AnHY, Ha HOr0 MEPeKOHAHHS, Ma€
CTaTH BU3HAYAJILHOIO TIPH MPUHHATTI pillieHb, ToAi sk Kiaiit BBaXkae 11e HalBHICTIO, aJKe «MIXK HAMH KOXKHUM Apyruid... AreHt!»
(Camuyk, 2020: 159). Anzapiii OCHOBHI MpPOOJIEMH B HE3JAATHOCTI MOOOPOTH HACKIUIA OAYNUTH y PO3ABOEHOCTI BHYTPILIHBOTO S:
«AJle MU LIMX areHTiB MAEMO HE JIMIIE MiXK HaMHU, MU iX MaeMo B co0i. B M03Ky, B qymiax, cepusx. 3aTyMaHIOEMO SICHICTb TIOTIIS LY,
YTPYAHIOEMO MOXIIHBICTD 3BinbHEeHHsD (Camuyk, 2020: 159) i cTpaxoBi. 3HeLiHEHHS BipH B JIFOJUHY B IOEAHAHHS 31 CTPAXOM Mae€,
Ha JlyMKY AHZpisi, pyHHIBHUI e()eKT, 3MaTIOBaHHS MacIITAOHOCTI SIKOTO IOCATAETHCS HArPOMAJDKEHHSM JI€CIIIB: BAC JIETKO «CIPO-
BOKYBaTH, <...>, pO30UTH, PO3KOJIOTH, criapaiidyBaTi...» (Camuyk, 2020: 160).

Bopor, po3ymiroun, 1o AHApii Mae Takuil BHYTPIIIHIH CTPHUKEHD, 10 HOr0 «HEe MOXHA BLIIUTH KyJjero...» (Camuyk, 2020:
162) obupae nuisax pyiHarii uepes miACTYMHICT HAHOIMKINX — JIPYIKUHH, sIKa, IPUAMAIOUHN 3aBaHHs BiJl OUIBIIOBHKIB, HABAXKY-
€THCsI CTBepKyBaTH: «S1 He arentka... 5 moguna» (Camuyk, 2020: 162). V nianosi x 3 KitaBiieM BHCIOBIIIOETHCS PO YOJIOBIKA SIK
PO CAaMOTHIO JIIOJIUHY, «II10 11e 30eperaa TyT HepBw» (Camuyk, 2020: 173).

Konuikt Aunpis i KitaBzist po3ropTa€eThest HAaBKOJIO CTpaTerii HOBEeIIHKH, Ky BapTO 00HpaTH, 11100 He OyTH 3HUIIEHUM BOPO-
roMm i 36epertH inenTHuHicTh. KitaBaiii B OCHOBY Takoi MOBE/IiHKH ITOKJIa1a€ TBEPIICTh i 00epexKHiCTh. AH/PIH y Takiit o0epeskHOCTI
6a4YnTh «THI3A0 HEJOOPHX OalMiD), sIKe IPU3BOUTH 10 PYHHYBaHHS B cepeinti: «J{o Bac JIerko yBiiTH BCepeaAnHy, PO3JI0KUTH Bac
HEJIOBIp’sIM J10 BCiX, HAIITOBXHYTH Bac Ha OJIMIKHBOTO, Ha Opara, Ha KOKHY JroauHy...» (Camuyk, 2020: 166).

KuaBziit moBepraeThest 10 CHoOraaiB i BiacHoro gocsiny: «Tak. Pokamu monoauii... Ane nepexutuM... Y BiCIMHAALTH POKIB
s B)Ke BOIOBaB... Tpu pasu cuuiB B Ueka. Mene posctpintoanu. 3a [1osbli 1°sITh POKiB 3HAXOAMBCS i/ JOTIISAOM TOJIILii, CH/IIB B
Bepesi Kapry3bkiii... 3a napchkoro yacy MeHe BUKJIIOUYEHO 3 riMHa3ii. [Ipuragyere, sik mucas arnoctou [laBesn: st OyB y cimabocuiuio,
B CTpaci, y BeJHKil TpHBO3i... MeHe OHTO MaTHIsIMH, 3aMUKaHO B TEMHHIISX, 3aKHIaHO KaMiHHsIM...» (Camuyk, 2020: 168). Llei
JIOCBIJT cTae BaYKIMBUM JUTsl CTBEPIDKEHHS BIacHOI ineHTnuHoCTi: «He 3BiTh Mene mpodecopom... CaM He 3HAIO, YOMY MEHE TaK
KIMYyTh. S yOiLKCT, )KypHAIIICT, MOMITHK, TapTIHHKK, TI0ET, ICTOPHK, aje s Hikoiu He OyB mpodecopom» (Camuyk, 2020: 168).

VYCBiZOMIICHICT BIACHOTO JOCBIAY # M0CBiny AHpis Muxaiiaroka 3yMOBIIIOE He JIUIIE IPUMUPIINBE BU3HAYCHHS HO/AIOHOCTI:
«0, ui! Moxe, BiH Mae pario... BiH jxe Takok HepexuB Te came, 10 1 s, JHIIe Horo Oinblie 3HaI0Th, HIK MeHe... BiH oxBepTi-
mmii... I npocrimmii...» (Camuayk, 2020: 169), a i 4acoBo-IPOCTOPOBE y3araJibHEHHs: «3HAETE: HAIlll MOJIO/I JIIOAN HAYTh Terep
110 Jrica, 1100 3BiATH BECTH BiliHY. A sl BaM, MaHi, CKa)x<y: MM JKHJIH, )KUBEMO 1 Bech 4ac OyAeMo *KUTH Jiuiie B Jiici. B migminio!
B nimzementio. e €, nopora maHi, Taka ocb 00eBiIbHA TIHCHICTD O/IHI€T Hallil, IKY XOUyTh CTEPTH 3 JIULIS IUIAHETH, a BOHA HE X0ue
natucs» (Camuyk, 2020: 169).

Jlyx 60poThOH, MPOTUCTOSIHHS HUIICHHIO BTUTIOETHCS HE JIMIIE Yepe3 o0pa3 yKpaiHIiB, sKi B MiMIJUII0 OPraHi3oBYIOTh PyX
CIIPOTHBY, a i MIEPEAAEThCS Uepe3 MICHIO «A JKOpHA HIyMIISATH 1 ITyMOM IIyMHUAM KpyTsaThes» (Camuyk, 2020: 177), perutiky peaak-
Topa €Brena: «I oT 1o Bciit YKpalHi myMIIsiTh HEBUIUMI BiuHi )KOpPHA, MEJIETHCS TAEMHO 3aCisSHE HAIIMMU MPEAKaMH 30J10T€ 3ePHO.
[IymiITh )OpHA 110 HALIKX Mpajticax IIMOOKKX, 110 HAIIUX JyIIax IIHPOKKX i KalaloTh 3¢pHA Ha IOPCTKUH KaMiHb, K Kparli Kpo-
BU. | KPYTUTBCS BUP, 1 KISIMPH CKPErovyTh, 1 CTOTHE IIpaMaTH — cupa, IPeBHs 3eMJIsd YKpaiHCcbKa. Bypi pokouyTh HaJl HAMH, 3pHBH,
IITOPMU I'ylyTh B HeOecax, FOpUTh HeOO, FOPHTH 3eMJIS 1 AUM CTEIUTHCS IIMPOKO JAJIEKO, 1 I1ad HEMOBIIAT Pa3oM 3 BITPOM JJUKUM
HeceTbest y 6e3BicTs. Conne! [le nae conne?» (Camuyk, 2020: 176-177).

®inan apyroi il KOHIEHTPYE MO/ PEHUITi€HTa Ha TOMY CTaHi TPUBOXHOCTI, SIKUif OYB Ha MMOYATKYy Jii. YBara moBepTa€eTh-
cst o Ilerpa IBanoBHYA, «po3XpHcTaHOro, 3 po36utM Bosoccsam» (Camuyk, 2020: 171) i cBitorisaHoo ycranoBkoro: «Hare
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3aBjiaHHsl BUOOPOTH macTs Beim soasamy» (Camuyk, 2020: 171), sika MOKe TPU3BECTH JIHIIE [0 3pajd, 3a Ky i OyB mimmaHuii 10
Cyay, aJpKe HOro JIOHOC 10 HIMEIbKOT MOl «BiKe MiloB mo npusHadenHo» (Camuyk, 2020: 181).

st censinrHa [BaHa Ba)XKJIMBO MO3UIIIOHYBATH CBiil Hapo[ sIK «iynKkuib». [naron mae HemopyuiHy Bipy: «He B3sutn Hac Hiski
Tartapu 0e3 MalIvH, He Bi3bMyTh 1 I1i 3 MalIMHaMH. Y 3eMITIO TiJeM, a He 3aamocs...» (Camuyk, 2020: 184). ITaptusanu 3i chopmo-
BAHOIO HAIlIOHAIBHOIO IICHTUYHICTIO Y CTaBJICHHI 10 3paJHUKiB Oe3koMmpomicHi: «Bumonomnu. I cBiukoro He 3Haigenn (Camuyk,
2020: 185).

OcHoBa TpeThoi aii — cya Ha 3paguukamu. OzHa i3 nepiunx perutik [Tetpa IBanoBnua — «51 Bam Hivoro He 3podus!» (Camuyk,
2020: 188) — cBiqUUTH MPO HEYCBIIOMIICHHS 3I0YMHHUX HACII/IKIB JTOHOCIB, a B pemMapiii Apamarypr nonoHioe: «Iletpo IBaHOBHY
OIIISIIAEThCsl pO3ry0IieHo, Ha obmuyui ctpax» (Camuyk, 2020: 189).

Vnac CaM4yk yBHPA3HIOE, 1110 CEJITHU HE TOTOBI CTaTH yYaCHUKAMHU cyay, 00, sk ka3aB [Tnaton: «He MOy 5 4y’KOro CyMITiHHS
3narty, He bor s!» (Camuyk, 2020: 189). Aste BaranHs 0BOJII IIBHU/IKO 3MIHIOETHCS, a/KE «100pO MPUBEPHYTH MycUuMo...» (CamMuyk,
2020: 192).

BiacyTHicTh IPOBUHU BiquyBae Ip, ajpke BOPOTH «My4HJIM ABAALSATH PokKiB...» (Camuyk, 2020: 193). Taky mpaBay CestHUH
IBaH OLHIOE K «KPOMIIIIHY ThbMY» B XKUTTI Hapoay: «51 Bac po3ymiro, He 10 3BipiB momanu» (Camuyk, 2020: 193). Ip 3amicTs 4o-
nogika [Terpa IBaHOBHYA OITHCY€ TON LIISIX, SIKMI HOMY J10BEIOCH MPOUTH: «BiH TOro He XOTiB... By, sk i Bci... MainioBas, criBas,
TaHIOBAB... Mpisuin npo Itamito, [omiBy... A MOTIM YOMyCh HOTO MOKJIHKAJH... BuMaranu 1oHOCIB... Pik 6oposcs... [puiine,
OyBaJio, i Iiade, K Maja JUTHHA IU1a4e, )KUTTSA coli XOTiB BioOparu... A motim... 3namainu... XoTiB, Bubaure, KuTH... [lnatus
iM... BignasaB cycinis, 3Haifiomux, mpusitenis... bpata pigHoro... Mene... A motim micianu B 3amiuisi Bopora... CrodaTky mu
BIAJIMXHYJIH, TyMaJd, 1[0 BOHH He BepHYTbCs... | Bpas... Bouu BepratoTses! boxe! Xaii Bin kpamie Bmpe! I mu 3 Hum!» (Camuyk,
2020: 193—194).

JlaHnII0 HaAMAraeThest 3pO3yMITH TAKUH YUMHOK: «3HAJH, 110 33 3eMJII0 MYXXHUK Iy HPOJACTh YOPTOBI... 3eMilto 3 00iusu!
3emmio! Uyere? 3emmio!» (Camuyk, 2020: 194). V yacu maninynsuiit laHuIo yCBiIOMITIOE HEOOXiIHY yMOBY TIOBCTaHHS YKpaiHH —
HapoJ MyCUTb OyTH TBEpANM Yy CBOIX mepekoHanHsx: « TBepaumu Oyt mycumo. .. Kyau 6 mu 3aituumu B Taki MisepHi BpemeHa 6e3
tBepaoct» (Camuyk, 2020: 195). [TnaTon e xoue 3’siCyBaTH, «41 poOUB BiH Te 3 cepiis, uu 3a rpouri» (Camuyk, 2020: 197).

Hanwuno, Ip, Auapiit, IBan HamMararoThCst 3HaNTH MOSICHEHHSI BUMHKAM TTiJCyTHOTO, 1110 Knapiit omiHioe sk 3BUYaiiHi MOLIYKH
BUINpaBAaHHs, a BunHKH [lerpa IBaHOBHYA OLIiHIOE KOPOTKO i KaTeropuyno: «CnaumounBes ta it roai» (Camuyk, 2020: 197). 3ro-
oM [Ban BUCIOBIIOE nporo3utiito npobauntu [lerpa IBaHoBH4a, ane kaTeropuyHicTs [Inarona HenopymHa: «Bu kaxkere, 1m0 1is
Toro Tpeba cratu FOn010? J{onoc! 3pana! Ilizctyn! [{o6 Bece 3runyo, nui Bu xumn? Tak, donosive, He Oyae! Mu OyaemMo ®uth —
BMpYTh HeurcTi!» (Camuyk, 2020: 201).

Pertika AHppist myHae B aOCOMIOTHIH THII — «HOT0 rooc BUPHUBAETHCS 3 HEBIIOMOTO 1 BUIIOBHIOE BCIO 3aiy risiadiBy: «1o
MOXKY CKa3aTH Y KOPHCTb Ii€l 011101, 3aryoseHoi groaqunu? Jluie Te, 0 BUHA TYyT He ii, sk Takol. BuHa € BCix Hac, HaMX OaThKiB,
Hamwmx AigiB... [1{o My mociyxanu He THX MPOPOKIB, 0 MU MIIUTK 32 OOJOTSHUMH OTHSMH, 1110 MU BOMIH B c00i Bipy B 100po, i
Bipy B mpaBiy... <...> Ha Hac HacTymaroTh 3i CXO/y 1 3aX0/1y, HAC XOUyTh CTEPTH 3 IIbOTO IPOCTOPY, BUPBATH 3 IHi€T 3emii... <...>
Mu e npasna! Hamra npasna — TBepaicts! Hamra npasna — mo6os! Hamra npasna — Biunicts! Hac He 3uuiuTH cunoro 36poi! AHi
CTpaxoM, aHi 3pajioio, aHi MiAKyroM, aHi oomanom! Mu TBopumo cyx! Ilepen HaMu He 3704HHEID, a KepTBa. Lle Ko3muIie JHiB Ha-
HINX, 116 HEBMOJIMMICTb... | He Mu iforo 3acymxyemo! Horo 3acy/DKy€ Ta CHJIa, 1110 yBilIuIa 10 HhOTo. BiH ymaB, i MH HE MOXEMO
nogaTy iomy pyky nornomoru! Mo-ii-mo-cs1, 6pattsil» (Camuyk, 2020: 204-205) € po3B’si3kor0 igeiiHoro KoHQuiKTy m’ecu. Y Hiit
MH BiJUUTYEMO TJIMOOKE YCBIJOMIICHHS POJIi CHaJKOBUX TPAaBM, ITOB’sI3aHUX 13 YyTPATOIO iAEHTHYHOCTI. Pa3oMm i3 Tum, y 60poTh0i
i3 MIUTICTIO 1 CTPaXxoM IepeMory 37100yBa€e TBEPAICTb, a/Ke 3a Hill KPUEThCS CHIIa IyXy, CHla iIeHTHIHOCTI. CaMOyCBiTIOMIICHHS K
BJIACHOT JICHTHYHOCTI — 11€ 111 OJIMH KPOK HaJl IIEPEMOTr0I0 MTPaBJIH.

BapTo Big3HauYMTH, 110 Taki 3MICTOBI aKIEHTH KOPEIIOThes 3 morisiamu Y. Camuyka, BUCIOBICHUMHA B cTaTTi «Hapig un
4YepHb». B 00rpyHTYBaHHI 1JEHTHYHOCTI MUTELb, Ha cnpaBe By IyMky H. ITnetendyk, cimpaeTbcs Ha OHTOJIOTIYHI 3acagHUYi
KpUTepii, cepest sIKUX YiibHe Micie nocigae moacbka rigaicts (Ilnerenayk 2002: 106).

BucnoBku nociikenns. Omxe, Yiac CaMuyk MOCiiJOBHO JOBOJIUTS, 1110 PO3ABOEHICTD, CTPaxX, 3HELIHEHHS JIIOSIHOCTI € pyH-
HIBHUMH JJIsl HAI[IOHAIBHOT iIeHTHYHOCTI 0co0u. BinzHaurnmo, 1110 JpaMaTypr He 3MajlboBYe€ IiHOBUX 0CI0 y CTaHi MOUIYKY iA€HTHY-
HOCTI, ke, 3a JI. JloHCKicoM, 11 «03HaKa HENEeBHOCTI, HeHaAIHHOCTI, HE3aXUILEHOCTI»; «IIe KiHellb )KUTTEBOTO LIUKITY, 03HAKA BU-
cHakeHHs». J[ili0BI 0COOH MOCTAIOTh y THX CUTYaLlisX i CTaHAX, SIKi € pe3yIbTaTOM IXHBOI'0 MOpaibHOro BHOopy. OKpim Toro, Yiac
CaMuyK yBHPA3HIOE POJIb [IaM’STi PO MHUHYJIE, OCMHUCIICHHS Ta yCBIJIOMJICHHS BIACHOTO JOCBIAYy /ISl KPUCTANI3allii i/IeHTHYHOCTI.
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npoghecop kagedpu ykpaincokoi mosu i iimepamypu,
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) JIOJNHA B YMOBAX OKYIIAIII:
EK3UCTEHIIIHI BAMIPH B I’ECAX YJIACA CAMUYYKA TA ITOPSI KOCTEI[bKOT'O

Y ecmammi npoananizosano opamamypeiuni cmpamezii ocmucienns 00cgioy oKynayii 8 n’ecax yKpaiHcoKux NUCbMEHHUKIG-eMiepaH-
mie cepedunu XX cmonimms — Ynaca Camuyka («Llymasimo scopray) ma leopa Kocmeyvkoeo («bBaususma we 3ycmpinymocsy). Ananiz
301UICHEHO Y KOHMEKCMI CY4aACHO! KpUmuuHoi OyMKU npo nPocmip oKynayii sk 6a2amoacnekmuuil (heHomMeH, uwo OXOnae Pizuuny pyiHa-
Yi10, NCUXONOSIYHY MPABMY, MPAHCHOPMAYIIO IOeHMUUHOCI A MOPATbHUL 8UOIp y epaHuuHux oocmasunax. Y goxyci docnioxcenns —
NOPIGHSILHA XAPAKMEPUCTIUKA XYOONUCHIX PilleHb, 0CObIU80Cmell NPOCMOPO8oi 0Opeanizayii, emuyHux mooeieli NO8eOiHKU NePCOHANCIS,
a MaKoic 2eHOepHOT Nepcnekmugl 8 yMo8ax momanbHo20 HACUTIbCMEA.

Joseoeno, wo Yaac Camuyx 0ompumyemvcs peanicmuiHoi napaouemu 3 akyeHmom Ha KOHKpemHuuil icmopuynuil yac i npocmip, mooi
sk leop Kocmeybkuii npononye MooepHICMcbKy ecmemuky meampy adcypoy ma memaopamamudnux npuiiomie. O6uosa mexcmu 0emMoH-
CmpYyIons GUCOKY eKCRPECUBHY HANPY2Yy MIdC MOGYAHHAM T OI€I0, MIdIC 0CODUCMOIO I0€€i0 MA KOLEKMUBHOIO 8iON0GIOANbHICIO, CINAGIAYU
nio CyMHI6 MOJACIUBICTG OOHOZHAUHO20 MOPANLHO20 BUOOPY 68 YMOBAX OKYNAyii.

Ocobaugy ysazy npuoileno ananizy JCIHOUUX NePCOHAICI K HOCIIB AIbMEPHAMUBHO20 CROCODY ONOPY, 30AmMH020 00 AMOIBAIeHMHOC-
mi, KOMRPOMICY Ul 30epedCenHs TI00CbKO20 00uYYs 8 de2yMaHizoeanomy npocmopi. Ilokazarno, wjo obudsi n’ecu cmeopr0ms Xy00XHCHIU
npocmip, y AKOMy cMepmy, 110608, nam sins i ROAIMUKA 83AEMOOIIOMb Y HANPY3I eK3UCMEHYIUHO20 8UNPOOYBAHHS.

Knrouosi cnosa: yxpainceka opamamypeis, nimepamypa diacnopu, oxkynayis, exksucmeHyitina cumyayis, Yaac Camuyk, leop
Kocmeywvkuii, nayionanvra ioenmuunicms, JHCiHKa 8 OKynayii, ek3ucmeHyitina cumyayis, npocmip, MmemameampanibHicmb.

Oleksandra Visych,

Doctor of Philological Sciences, Professor,
National University of Ostroh Academy

HUMAN BEING UNDER OCCUPATION: EXISTENTIAL DIMENSIONS
IN THE PLAYS BY ULAS SAMCHUK AND IGOR KOSTETSKY

The article analyzes the dramaturgical strategies of comprehending the experience of occupation in the plays written by Ukrainian
émigré writers of the mid-20" century — Ulas Samchuk («One Can Hear the Noise of the Millstones») and Igor Kostetsky (The Twins Will
Meet Again). The analysis is conducted in the context of contemporary critical thinking about the space of occupation as a multifaceted
phenomenon that encompasses physical destruction, psychological trauma, identity transformation, and moral choices in extreme
circumstances. The study focuses on a comparative characterization of artistic solutions, features of spatial organization, ethical models of
character behavior, and gender perspectives in conditions of total violence.

It has been proven that Ulas Samchuk adheres to a realistic paradigm with an emphasis on a specific historical time and space,
while Thor Kostetsky offers a modernist aesthetic of the theater of the absurd and metadramatic techniques. Both texts demonstrate a
high expressive tension between silence and action, between personal ideas and collective responsibility, questioning the possibility of an
unambiguous moral choice in conditions of occupation.

Particular attention is paid to the analysis of female characters as bearers of an alternative form of resistance, capable of ambivalence,
compromise, and preserving humanity in a dehumanized space. It is shown that both plays create an artistic space in which death, love,
memory, and politics interact in the tension of an existential test.

Keywords: Ukrainian drama, diaspora literature, occupation, existential situation, Ulas Samchuk, Thor Kostetsky, national identity,
women under occupation, existential situation, space, metatheatricality.

IlocTanoBka npodiaemu. Pociiicbko-ykpaiHChKa BiliHa, 1m0 po3nodanack y 2014 poui okynauiero Kpumy ta yactuan lon6a-
Cy, NOCTaBIJIA Iepes YKPaiHCEKUM CYCIILCTBOM OOJICHI IMMTaHHS OCMHCIICHHS JIIOJMHH B yMoBax okymamii. [ToBHOMacmTabne
BTOprHeHHS 2022 pOKY HiJICHIMIO PO3YMIHHS TpareAii Ta CIPHYMHIIIO TOSIBY YHCICHHUX PI3HOKAHPOBHX TEKCTIB, IO pediekcy-
IOTh MEXOBUIT ITPOCTIp, y SIKOMY OIMHMJINCH MEIIKAHIIl 3HAYHOT YaCTHHU Y KpaiHH, (PIKCYIOUH SIK 30BHINIHI IPOSBU OKyHaniifHOro
peXHMY, Tak i IIIMONHHI ICUXO0JIOTTYHI TpaHc(opMarii 0COOUCTOCTI Mi/I THCKOM EKCTPEeMaIbHUX 00CTaBHH.

Po3yminHS Torocy okynarii sik 6araToBUMipHOTO (peHOMEHY 3HaXOAWTH MiATBEP/UKEHHS B HU3LI JOCII/DKEHb Cy4acHOl yKpa-
THCBKOT JiTepaTypu. Onena CTsDKKiHA CIIPaBEIMBO 3ayBaKy€e CKIIAHICTh eK3HCTCHIIIHHOTO BUMIPY Li€l MpobieMu, MiKpecIoro-
YH, 0 «00IMads oKynarmii <...> He Mo)ke OyTH BUMIPSTHUM CepeJHbOCTAaTUCTUUYHUMH HOpMaMu <...>. YCHI CBIIYEHHS, CITOTa/IH,
XY/I0’KHI TEKCTH JJ03BOJISIOTb, 3 OJTHOTO OOKY, CYyTTEBO PO3LIMPUTH CIIOCOOH ONMCAHHS Ta aHAJI3y JOCBITY OKyMallil, BIUCABIIN HOTO
B KOHTEKCT IHIIIMX COIIaIBbHHUX KAaTacTpod, 10 1X 3a3HAIM JIIOJM B YKpalHH, 3 IHIIOTO — IOCTAaBHBIIM HA IIKAJi aHANII3y JOCBiTy He
TUIBKY MO3HAUYKK «BrokuBanHs» Ta «3arubensy, aie i «3pagHunbKy» kateropito «IIpocto sxurts, sike TpuBano» (Ctsoxkina, 2015:
54). Vnsaua ®enopis, ananizyroun poman Tamapu ['opixa 3eprs «Jlorsi», 3a3Ha4ae, Mo OKymaIis — «Ie Hacammepe. Qikcailis 3MiH
y MOBCSIKAICHHOMY JKUTTI, /16 3BUMHHUH IPOCTIP CTa€ BOPOXKNUM, O3HAYEHHM CTPAXOM, MiT03POI0, BiJUIYTTAM IOCTIHHOI HeOe3eKH.
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Oxymnauist Tpancdopmye He nuiie Gi3ndaHUN TPOCTIp, a i MEHTaIbHI KOPAOHU MEePCOHaXKIB, TXHIO ineHTHUHICTH» (Penopis, 2023:
120). Inna Tanak, ananizyroun «CBITaui HUIIX: icTOpis oaHOro KoHITabopy» CranicnaBa AceeBa MiIKPECIIOE, [0 OKYTALisl «I10-
CTa€ [K MPOCTIP TOTAIBHOIO KOHTPOJIO, CTPaxy i NPUHIKEHHS, 1€ PyHHY€EThCS 3BUYHE YSBJICHHS MPO JIFOJCHKY TifHICTb, a cama
TEPUTOPIst CTa€ CUMBOJIOM HECBOOO M 1 BTpaTH igenTnaHocT» ([anak, 2023: 230). Haramnis KoOuiko Bu3Ha4Ya€e npocTip OKymarii sk
«XPOHOTOTI, y SIKOMY 4ac i MPOCTip HaOyBaIOTh 0COOIUBOT IIITBHOCTI, & KOYKHA MUTH 1 KOYKEH METP TePUTOPIii MAIOTh EK3UCTEHIIiiTHEe
3HAUYCHHSI JUIsI TePOiB, sIKi 3MYyIIeHI BIDKMBATH B yMOBaX MOCTiiHOI 3arpo3n» (Kobuiko, 2023: 221).

CBiil BHECOK B OCMHUCIICHHsI POOIeMH OKyMallii 3po0UTH i cydyacHi ykpainchki apamarypru. Onena bonmapesa y mociimKkeHHi
«JlanamadTy i TOmocH BiliHU y cydacHiil yKpaTHCBKii qpamMaTyprii» OKpeciioe 0COOIUBY MPUPOY OKYITOBAHOTO IPOCTOPY, HATOJIO-
LIYIOYH 110 BiH HaOyBae yHiBepcanbHOTo, o3aromnorpadidHoro BuMipy. JJOCTiHUIIS CIYIIHO 3ayBaXye, 10 IPOCTip OKymHawii B
YKpalHCBKii Apamatyprii He € nuiie reorpadidHO0 peabHICTIO; BiH MEPETBOPIOETHCS HA MeTadopy BTPATH iICHTHYHOCTI Ta KyJIb-
TypHoi aBToHOMi1» (Bonaapesa, 2023: 57). He MeHII BaXIHBUM CIIOCTEPEKSHHSIM € Te, 110 «IIPOCTip OKymHalii B JpaMaTyprii crtae
nosieM 60poThOH 3a mam’siTh, JIe KOXKEH XKECT, KOKHE CJI0BO HaOyBae Baru cBigdenus» (bongapesa, 2023: 69).

TakuM 4WMHOM, CydacHa yKpaiHChKa JliTepaTypa BijoOpaskae MmpocTip OKymalii sik GaraToBUMipHHN (DEHOMEH, L0 MOETHYE
¢dizuuHy pyitHaliio, ICUXOJIOTIYHYy TPaBMy, TpaHC(HOPMAIIIO iIEHTHYHOCTI Ta eK3UCTSHIIIHHIN TOCBi1 HECBOOOH.

Haromnocumo, 110 111 mpobieMaTika He € HOBOIO JUIsl yKpalHCBhKOT JiTeparypu. Yxke B cepenuni XX CTOMITTS MUChbMEHHUKH
Vnac Camuyk Ta Irop Kocreupkuii 3BepTanuch 10 TeMH JIOAMHMA B YMOBAX OKYyIMallii, CTBOPIOIOYM XYAOXHI MO BHKMBaHHS
0COBUCTOCT] B €KCTPEeMATbHUX iCTOPHUHMX OOCTaBMHAX. IXHill JOCBiA TpaKTyBaHHs OKyMaliifHOI AilicHOCTi HaByBae 0coBMMBOT
aKTyaJIbHOCTI B KOHTEKCTI CyYacHHUX MOJiH, AAI0UM 3MOTY MPOCTEKUTH THIOJOTIUHI PUCH MOBEAIHKH JIFOJAMHH ITi/I OKYIAII€I0 Ta
BUSIBUTH KOHCTAHTH HAI[IOHAJILHOTO XapaKTepy, 110 MPOSIBISAIOTHCS B KPH30BUX CUTYAIlisIX.

Merta po6oTu —31iiicHuTH aHai3 qpamMaTypriunux TBopi Yiaca Camuyka «Llymisits sxopray it Iropst Kocrerpkoro «bausnsiTa
1Ie 3yCTPiHYThCSI, BUSBUTH CIIUJIbHI Ta BiIMIHHI PUCH B XyJ0)KHBOMY BiZ0Opake€HHI TPAriqHOro JOCBiY JIOAMHHE B YMOBAX OKyIa-
1i1, MPOCTEKUTH JIITEPaTypHi CTpATeTiil OMOpy Ta BIKMBAHHSI, a TAKOXK BU3HAUMTH 3arajibHy creludiky yKpaiHChbKoi fpamatyprii B
OCMHUCIIEHH] (PeHOMEHY OKymalil SIK OJHOTO 3 HAiTpariyHilmMx BUIPOOyBaHb JTIOACHKOTO IyXY.

Buxiiag ocHoBHoro marepiaiy. ¥V nucronanai 1947 B Maiinu-Kacreni BinOynack 3HauHa mojisi, opranizoBaHa MUCTEILKUM
YKpalHCBKHM PyXOM — apaMaTypridHa KoH(epeHis y popMi TBOPUOro NPaKTUKYMY. [CTOPHUHMI KOHTEKCT wLi€l MO/Iil BayKKO Ie-
peouinuTH: y Tabopax s nepemimennx ocid6 (DP-tabopax) HimeuunHu, B yMOBaX HEBH3HAYE€HOCTI MailOyTHBHOTO, YKPaiHCHKI
MUCbMEHHUKH HaMarajics OCMUCIHMTH BOEHHHUI JOCBIA Ta BUPOOUTH HOBMI XyMOXHIN MO Ha [ificHicTh. 3a cnoBamu FOpist
[epexa, 151 koHpepeniis Oyaa «eanHoro B ictopii MYPy cripo6oro mepeiTi BiJi KPUTHKO-TEOPETHYHUX MHUTAHb 10 0OrOBOPEHHS
KOHKPETHHX TBOPIB IIe B cTajil ix jgaboparopuoro omparoanusy (Illepex, 1964: 210). Ipamarypri-eMirpanTu 100pe ycBiIoM-
JIIOBAIH TOTPEOY MOIIYKY aKTyaJbHOI CLeHIYHOT MOBH, IPArHYYH «CIPABKHBOTO ONAHYBAHHS... NMPYXKUH JPAMaTHYHOTO CIOXKe-
Ty» (LLepex, 1964: 210).

IMomixk 3auuTaHMX I’€C OCOOJMBE 3alliKaBICHHS BUKIMKAIM I1'ecu «brmu3HsaTa me 3yctpinyTbesi» Irops Kocreupkoro Ta
«ymste sxopHay Ynaca Camuyka. 3rifHO 31 criorajaMi BOHH BHKJIHMKAJIU )KBaBe 0OrOBOPEHHs MOMiX MypiBIiB. CaMuyKoBHit
TBIp OTPHMaB 3arajioM CXBJIbHI BiryKH MPOBITHUX KPUTHKIB aCIIOPH, MPO IO CBIAUUTH caMm aBTop: «5 mpountas «IymisiTs
JKOpHa»... | MeHi 3aBanocs, 10 3alliKaBIeHHs i AUCKYCist moMiTHO 3icumucky (Camuyk, 1979: 259). Ilisuime, na Tperbomy 3’1311
MYVYPy 11 kitast 1948 poky, FOpiii [llepex nazBas «KopHa» cepeq TpboX HaBaroMilnx ApaMaTHYHUX TBOPIB TOrOYACHOI yKpa-
THCBKOT JliTepaTypu. YTiM, OMIMPEHUMH OyIH i albTepHATUBHI JyMKH 110710 ecteTndHoi BapToctu 11’ecu (FOpiii Kocau, Inapion
Yopuran). HeosHo3HaYHY peakiito BUKIHKana Takox apama Irops Kocrerpkoro, [Toka3oBuME € Heplir BpaXKeHHs PO Lei TeKCT
Vnaca Camuyka: «I 30BciM mij Bedip, [IbOTO CaMOT0 JHS, HAPEIITi JOUYeKaBcsi CBOT0 yacy Halll mateHToBanui moaepHict 1. Kocrerb-
kuit. Biitnyno mocs Big xoiica, Baitnaepa, Caprpa...» (Camuyk, 1979: 259). be3ymoBHO, ekcriepuMeHTanbHa GopMa «BHCTaBU B
MacKax» 3 il CKJIaJJHUMH J{iaJIoraMH Ta HE3BMYHOIO CTPYKTYPOIO CTaBHJIA MEpe]l CIyXayaMu Ta YUTayaMH HeaOMsKi BUKINKH, IO
it 3aikcoBaHO B caMuyKOBOMY 3ayBaxkeHHi: « st Mene — jukyHrii. CitiB, pedeHb, isIoTiB, MOHOJIOTIB, MICIIMU JIy’Ke JOBTHX...»
(Camuyk, 1979: 259).

B 0060x m’ecax [iist po3ropra€eThes B yMoBax okymaiii. Yiac CaMuyk 9iTKO BKasye 4ac i npoctip — Bonuub, 1942 pik. HatomicTs
1Bip Iropst Kocrenpkoro mMae pajiie ajgeropuyHuii, y3araibHeHHI XapakTep, Xoua i M03HAa4Yae YMOBHY CHUTYaIlil0: «MacKOBaHHM
6astro i HoBuit pik mig yac okymamnii». Takum grHOM, sikino CaM4yK TsDKi€ 10 KOHKpeTHKH, To KocTenbkuii — 10 yHiBepcasizail
JIOCBIy.

LenTpanbHoto nocrartio m’ecu Yiaca Camuyka «LIymisate sxopHa» € Anapii MUxaiinok — rpoMajichbKuil [isid Ta iHTeNeK-
Tyal, sIKMH MparHe 30epertd MopajibHi i HalliOHAJIbHI [IHHOCTI y CBITi, Ie TOYUTHCS 3aleKiie MPOTUCTOSHHS iaeosoriit. OgHak
{oro ocoOMCTHiT POCTIp BUABISAETHCS Bpa3iuBUM: ApykuHa Auapis, Hata, Ta 1f moxpyra Ip € areHTKaMu pajsiHCbKOi PO3BIAKH.
[MapagokcasbHO, aje He BOHH, a 4osoBik Ip — [leTpo IBaHOBHY — BHSBIISETHCSI TOJIOBHOIO 3arPO3010, BTLUTIOIOUH [TOCTATh JOHOLIMKA
i 3paHuKa, Cy/1 HaJl SIKUM BiOyBa€eThCs y (iHaIi I’ €CH.

IopiBHsiHO 3 pearnicTHyHOO Ipamoro Yiraca Camuyka, 1m’eca Iropst Kocrerpkoro « Biu3ssTa e 3yCTpiHy ThCs MIPOMOHYE TPHH-
LIMIIOBO 1HIIUH XyJOXKHIH MiIXi/] 10 300paskeHHsI MOPaIbHO-IICHXOJIONTYHUX JAWIeM OKymariiHoro 0yTrs. ko Camuyk 30cepe-
XKY€EThCS Ha COLIaJIbHO-MIOJITHYHUX acleKTax Koiabopauii Ta cipotuBy, To Kocrelbkuii nepeHoCHTh Mpo6IeMaTHKy B IUIOMIHHY
eK3UCTeHII#HOI (irocodii, BHKOPUCTOBYIOUHM MOJCPHICTCHKHI IHCTpyMeHTapiit abcypan3my Ta merarearpaibHocTi. L{eHTpansHum
KOH()IIKTOM IT’€CH CTae MPOTHCTaBieHHs 1BoX CesitociaBiB — Torobo4ynoro ta TyTEHUIHBOTO — SIK BTiJICHb 1I€O0JOTIYHHUX IOJIO-
ciB. CesitocnaB TyTewHiii — ycnaBieHuit jiiep pyxy onopy, Ha sSIKOro MOKJIaJae BeJIHKi Haail MicleBe HaceneHHs, Ta CBsTociaB
Toro6ounuii — marmdict 3a nepeKoHaHHAMHU. 33 1715 IePeBipKH CTaBICHHs 0 cebe koxaHoi AiBunHu Tepecu CBITOCIAB-ITITITBHUK
MIPOIIOHYE CBOEMY OpaTOBi-Te311i MOMIHSTHCS ITi/KaKaMH i 3irpaTH HOro posib i 4ac 3ycTpiui 3 aiBurHOI0. Lleit 0OMiH KocTIOMaMu
CTBOPIOE OCHOBY JIJIsl PO3TOPTAHHS IHTPUIH PO3Mi3HABAHHS Ta iAeHTH(IKaLil epCOHaXIB.

3Bakalouu Ha Te, M0 OKYMAIlisl MepeyciM CIPUIIMAEThCs SIK MPOCTOPOBA KaTEropis, BAPTO OKPECIUTH CBOEPIAHICTH 11 mpe-
3eHTallii B 000X TEKCTaX, 30KpeMa B aBTOPCHKUX pemapkax. Yiac CaMuyk 300pakye MpoCTip y peaaicTHUIHIi MaHepi, CTBOPIOIOYH
KOHTpacTHy reorpadito KoHQuikTy. Jlist po3ropTaeThesi y ABOX JiaMeTPaIbHO NMPOTHICKHUX JIOKYCax, KOXKEH 3 SKUX Hece BllacHe
CHMBOJIiYHE HaBaHTaxeHHs1. [Tepira xist y m’eci «Llymisats sxkopHa» BigOyBaeThes y kKabineTi Muxailiiioka — HACHICHOMY JIeTalsIMU
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iHTep’€pi IHTETIreHTa 3 MaTPIOTHYHUMH NPIOPUTETaAMH. ABTOPCHKA peMapKa MefaHTHIHO (iKcye aTpHOyTH OCBIY€HOCTI Ta KyJlb-
Typu: Otoct [lleBueHka, KHIMMH, KAPTUHH, Ba3K 3 KBITAMH, 3py4dHi MeOi it puiiomy rocteil. OcoOIMBO MOKa30BOIO € CBITIIOBA
XapaKTepHCTHKA [IPOCTOPY: «uepe3 Mpo30pi 3aHaBICH BIKOH JUTETHCSI COHIIE. SICHO, YncTo, mpo3opo. Jlerka mysukay (Camuyk, 2020:
113). s ontumicTryHa, Maibke imumiuHa arMocdepa BCTymae y TOCTpH KOHMIIKT i3 BHYTPILIHBOIO MCHXOIOTTYHOI0 HAMPYTO0
1’ €cH, CIIOBHEHOIO MMi/103p, KOHMIIKTIB Ta HeJOMOBIeHOCTI. CBIT/IHIA TPOCTIP CTAa€ KOHTPABEPCIHHUM TIIOM TSl MOPalIbHOT TEMPSIBH,
IO TTOCTYTIOBO PO3KPHBAETHCS.

3akstrovHa jist ’ecu Yiaca CaMuyka epeHOCHTh YNTava y reTh IHIIHUI IPOCTIp — 3aKMHYTY CEISTHCBKY XaTy, SIKY IepCOHaX1 Ha-
OYHO NEPETBOPIOIOTH HA TEPUTOPII0 HAPOJHOTO CyAy. SIKIIO MepIle MOMEIIKaHHS 0yJI0 €K30THYHOIO 033010 ITOCEPE OKYIOBAHOTO
MicTa, TO Ipyre CTa€ MiTiTApH30BaHHM JIOKycOM oropy. JleTamizaiis TyT HaOyBae eTHOrpadiqHOro Xapakrepy: CTiHH 3 KPYIJISIKIB,
BHCOKI MOPOTH, pelreTa Ta xjaibopodchke 3HApSIIs, )KOopHa i cryna. [Iporte nel TpaauuiiHUi CUTBCBbKUIT iHTEp €p TOMOBHIOIOTH
aTpuOyTH BIifHU: KYJIEMETOM IIiJ] CTPiXO0I0, XJIOMIIEM 3 JalIeKOBUIOM Ha ropuiii. [lepeTBopeHa Ha CyZ0BY 3aily xata HaOyBae Tearpa-
Ji30BaHOr0 3HAYEHHS, a/DKE caMi MEePCOHaXi 3MIHIOIOTh Y Hill CBOI pOIi, CTAIOUM CYIIMH, IPUCSHKHUMH, afiBoKaTamu. [Ipoctip
JIMKTY€ HOBY JPaMaTypriro BiAHOCHH, /e CIPaBeUIUBICTh BEPIIUTHCS HE B OQILIITHUX IHCTUTYIISAX, @ B HAPOAHOMY CEPETOBHILII.

KapanHanpHO iHIIOO € mpocTopoBa KoHuernist y m’eci Irops Kocrenpkoro «bausnsita e 3ycTpinyThesi». TyT gominye dee-
pUYHA TeaTpabHICTb, 110 BUOYIOBYEThCS 3a MPUHIMIIOM CLEHIYHOrO MOABOEHHA. BerynHuii Monosnor Ilposnora nae 3po3ymity,
110 [ist BiAOyBa€eThesl y TeaTpi, e aKTOPH FOTYIOTHCSI MOKa3aTH HOBATOPCHKY BUCTaBY y (opmarti Oamy-mackapasy. baratopiBHeBa
TeaTpaJIbHICTh CTBOPIOE CKIIAHY [IPOCTOPOBY CTPYKTYPY, Jie MepervieTeHi peanbHicTh Ta rpa. Jis mepeBa)kHo BiOyBa€ThCS y TaH-
LIOBAJIBHIH 3aJ1i — MPOCTOPI CBATKYBAHHS Ta MAacKyBaHHs, 110 CHMBOJIIYHO BifoOpaxkae aMOiBaJI€HTHICTh OKYMAIIHOTO Mepiofy.
CrnopainuHoO 3’ BISIOTHCS 1 1HII JIOKYCH: BOUpAIbHS, 16 3HAHOMIIITHCS Ta OOMIHIOIOTHCS BOpaHHsIM Bin3HIOKH, Ta BYITHIS, KyIx
TIKaIOTh Tepoi micist BUOYXY, MOJaHa OIIOCEPEIKOBAHO Yepe3 perutiku nepconaxis. Irop Kocrenpkuii cBiIoMO yHHKAE qeTambHOTO
omucy iHTep €piB, HATOMICTh aKIIEHTYIOUYH Ha JUHAMILI HepeMilieHs Ta 3MiHi poseit. [IpocTip TyT dyHKI[iOHANBHHHN, @ HE OMHCO-
BUIi — BiH CIIyTy€ CI[EHOIO JUIsl TPY MAcOK Ta iIeHTUYHOCTEH.

Curyaltist okymnaiii HeoAMIHHO neperdavae MOpyIICHHS IPOOIEMH eTHYHOT0 BHOOPY. B 000X 1’ €cax moka3zaHo KiibKa MOJIenei
MOBE/IIHKH, II0 BKJIIOYAIOTH K CTPATerii BIKUBAHHS, Tak i BUOip cripoTuBy. I1ij cTpaTerisiMu BISKUBAHHS PO3YyMIEMO «(pOPMH JKHT-
TEIISUTBHOCTI PEICTAaBHUKIB IHTENIreHIIii, TOBEIIHKOBI MOJIENI, CIIPSIMOBaHI Ha 3aJ0BOJICHHs 0a30BHX (i3i0JI0TIUYHHX 1 COLiaTbHUX
notped ocobH, crocodu aganTaii 10 CKIaJHUX YMOB OYyTTsl, BUKIIMKAHUX BIUIMBOM OKyMAliiiHOTO pexxumy» (3abornotHa, 2013:
97). 3okpema, y apami «ILlymmsiTh sxopHa» HOpeICcTaBIeHO Taki BapiaHTH: MiMikpis Ta komabopaist (ITerpo IBaHOBHY), MOBUaHHS
(Anppiit Ha MOYATKY), OpraHi3aLlisl MiAMIBHOTO CIPOTHBY, a TAKOXK — Y KPaifHbOMY BUIIAAKY — HAPOAHHHU Cy[ K popMa OUHILEHHS
cripHOTH. [Tpobnema koaboparii 3HaXOAUTH SICKpaBe BTUICHHs B 00pa3si [lerpa IBanoBnYa, SIKMil JEMOHCTPYE TOTOBHICTH CIIiB-
HPALIOBATH 3 OY/b-AKOI0 BJIA/I0I0, KEPYIOYHCh TPAarMaTHYHUMU MIpKYBaHHAMH.

IToka30Bo, 1110 AOCBi/ OKyMHaLlil KapANHAIBLHO 3MIHIOE He JIKIIE MOBEeIiHKOBI MOJIei, a if caMy ONTHKY CIPUHAHATTS AIHCHOCTI.
Sk Biyuno 3ayBaxye JK.-I1. Captp, «konu s modady ropu micis nmopasky abo i 9ac OKymalil YaCTHHHU HalllOHAIBHOT TepUTOpil,
BOHH B3araiii He 3MOXKyTh 3alPOIIOHYBATH MEHi Ty caMy KapTHHY, 1 Lie TOMY, L0 s CaM Malo iHIIIi IPOEKTH, MO-1HIIOMY BTATHEHU I
y cBi™ (Captp, 2001: 750). CUMIITOMAaTHYIHOIO € CTpATerisi MOBUaHHs, oOpaHa AHAPIEM Ha ITOYATKY I’ €CH, sIKa BUSIBIISIE TJIMOUHY
fioro BHYTpIIIHBOT 6OPOTHOH, a TAKOXK CIIPOOY 30€perTH iIeHTUYHICTh Y CBITI, Ie CIIOBO cTae 3arpo3oio. ['epoil, sikuii 3100yB Oe3-
CYMHIBHHMH aBTOPHUTET SIK MOPAJBLHOTIO Jlifiepa, TeHep yCBiJOMIIOE OE3BHXIJHICTh CBOrO cTaHOBHUIIA: «OJHO JIMII CIOBO i MeHe
3iTpyTh... A TOMY s Mylly cka3aTH, abo He Te, 10 Tpeba, abo... Abo He ka3aru Hivoro» (Camuyk, 2020: 122). V wiif moka3osiit
nuckycii Hata Biiy4HO 3ayBakye 11070 KPACHOMOBHOCTI MOBYAHHSI, KOHCTATyI04H: «AJie MOBYaHHs TakoxK MoBay (Camuyk, 2020:
122). TakuM YHHOM ITiKPECICHO HEMOKIIMBICTH MOBHOTO YXHMJICHHS BiJl ETHYHOTO BHOOPY HaBITh Yepe3 BiIMOBY BiJ BepOaIbHOTO
CaMOBHUPaXKeHHsI, OCKIJIbKM caMa BiZICyTHICTh CJI0Ba HaOyBa€ 3Ha4YCHHS i cTae pOpMOI0 KOMYHIKaI[il B yMOBaX TOTAIITAPHOTO THUCKY.

Be3koMIpoMiCHIME € MOBEIiHKOBI MOJesi rojoBHUX mepcoHaxiB m’ecu Iropst Kocrerpkoro. Cesitocnas TyTewHiit Brioe
aKTUBHHI CIPOTUB OKYMALiHHOMY peXHMy, KEPyHO4MCh NpUHIMIIOM Binmiat: «Tak, sk BoHn Hac! X0noAHO. 3 pO3PaxyHKOM.
InsHoBo. Metoanuno» (Kocterpkuit, 1963: 142). Ileit mepcoHak penpe3eHTy€e TUIT OCOOUCTOCTI, sIKa B eKCTPEMaIbHUX YMOBaX
06Hpae HACHITHCTRO SIK €MHO MOKITHBY BiATOBiIb. MIOro MO3MILs XapaKTepH3yeThes BIIMOBOIO Bill XPHCTHAHCHKOT CTHKH 3apaji
«3aii3Ho-xosoaHoro ciyxinus inei» (Kocrenpkuit, 1963: 142), 1m0 Moxke iHTEpHpPETyBaTHCh SIK aji03is Ha i1e0NoriuHi KOJCKCH
PEBOJIOLIHHMX 1 MIANIIBHUX OpraHizarii. L{e BTiII0E 0JMH 13 HAUTOCTPIIINX MOPATBFHUX NaPaZ0KCiB OKymallii: «0y/Ib-sKa pearbHa
6opoThba MPOTH 371 TaK YW TaK MOB's3aHa 3 rpixoM HacuiabcTBa» (IlImopryn, 2010: 46). Ineonoriyna miatdopma ycaaBaeHOro
Jiziepa pyxy OHOpY IDYHTYETbCS Ha MUIITAPHCTCBKHX 3acajiaX, TOTOBHOCTI JI0 30pOMHOrO MPOTHCTOSHHS Ta XKEPTOBHOCTI 3apajiu
HalliOHAJIbHO-BU3BOJIBHOT OOPOTHOH.

Harowmicts CasitocnaB Torobounuii penpeseHTye nanndicTchbKy iZe0JI0riio, KaTeropUYHO BiJKHIAI0YH HACHIBCTBO SIK 3aci0
Bupimenns koudikTie. Moro dinocodis 6asyeThcs HA NPUHIMIIAX MOPATHHOTO MPOTHCTOSHHI 371y Ta 30EpeKEHH] ryMaHiCTHY-
HHX IIHHOCTeH HaBiTh y HalicKIaaHINX oOcTaBUHAX. BiH yocoOuoe ek3ucTeHiiHumil omip yepe3 30epeeHHs: aBTeHTUIHOro 5.
Moro mepexkoHaHH, M0 «HEMOXKIMBO utst S 6yTH HiunMm... Moro cTBopero <...> i ogHopazosoro 6yTTs» (Kocrempkuii, 1963:
152), Bigobpaxae MO3uIIi0 MOPATIBHOTO MAKCUMAaIi3My, KOJI 0C00a BiIMOBISIETHCS BiJl HACHIIbCTBA, 100 HE BiATBOPIOBATH JIOTIKY
BOpora. ¥ KOHTEKCTI OKymnauil 11e 03Hauae abCOIIOTHY BHYTPIIIHIO CBOOO/Y, SIKa 4AaCTO BUAAETHCS OE3IUIY3/1010, aJle 3aINIIAEThCS
€IMHOI0 (POPMOIO MOPATILHOTO CaMO30epeKeHHS.

Bigrak m’eca IeMOHCTpYeE, 10 B YMOBAaX OKyIallii HEMOJIUBI OJIHO3HAUHI PIIIEHHS Ta KaTeropu4Hi cy/pkeHHs. Kocrenpkuii
Yyepes MeTaJpaMaTuydHi IPUHOMH i JKPECIIOE BITHOCHICTD Oy Ib-5IKHX 17€0TOTIYHHUX TO3HLii Ta HEOOXiHICTh PO3yMIiHHS MHOKHH-
HOCTI NUIAXIB 30epeKeHHs HalioHaabHOI TiaHoCcT. DiHanbHa Halis Ha Te, mo «Onu3HsATa 1e cobi 3ycTpinyThes» (Kocteubkui,
1963: 165), cBiquUTh PO aBTOPCHKE MEPEKOHAHHS B MOXKJIMBOCTI CHHTE3y Pi3HUX MiIXO/IB /10 HAIL[IOHAJIBHOIO OMOPY Ta HEOOXia-
HOCTI J1iaJiory Mi’K HOCISIMU TIPOTHIIKHUX 1/1€0JIOTIH.

3aciyroBye Ha yBary jKiHo4ya NepcrieKTUBa B IT'ecax po OKymailifo. ['epoiHi 060X TBOPIB PO3KPUBAIOTH OCOOIMBHUIT BUMIp TpaBMa-
THYHOTO JJOCBIJY, JIe TPaHLIiiHI TeH/IepHi POITi 3a3HAIOTH PAJUKAIBHOTO IIEPEOCMHCIICHHS ITi/] THCKOM icTopu4HuUX Kartactpod. Llei
JIOCBi/ HabyBa€e 0COOJIMBOI CKIIQJHOCTI B KOHTEKCTI TOTO, 1110, 3a croctepekernsm O.B. CrsokkiHoi, «barato MemkaniiB CxigHoi
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€Bponu 3a3HaaK He OJIHI€, a AEKITBKOX, IBOX UM HABITh TPhoX okynarii» (Ctsokkina, 2015: 42), 110 cyTT€BO YCKIIaJHIOBAIO MPO-
LecH afanTarii Ta popMyBaHHs CTPATETii BIYKMBAHHSI.

VY m’eci «LIymisiTh )OpHa» repoiHi pO3KPUBAIOTH /B Pi3Hi CTpATeriil BUKUBAHHS Ta MPOTUIISKHI peakilil Ha OKyMaliiH1i Xaoc.
3asBa Ip «Xouy OyTH *KiHKOIO, TIOAMHOIO. .. He xouy Takoro 3auymieHus» (Camuyk, 2020: 125) cTaHOBUTH MPUHIUIIOBY HE3TOLY
Ha potb QYHKIIT B 11€0I0TiYHIM CXeMi, TPOTECT MPOTH PeayKIIii 10 cuMBOJTY. HaTa BTintoe iHIIHiA MiIXix — BOHA rOTOBA 10 aKTHBHOT
JIif, HaBiTh AKIIO 1ie 03HAYAE BTPATy GIM3BKMX BiXHOCHH. i pilleHHs «Ipu3HATHCA AHAPIEBI» MPOJMKTOBAHE HE JIUIIE CTPAXOM, a
il MOpaJIbHUM IMIIEPaTHBOM: «s1 He MepeHecia 0 iforo pozuapyBants» (Camuyk, 2020: 125). Ile poOuTs 1l MO3HUIIiI0 CKIaHIIION 32
MPOCTY KamiTyJIsILi10 — BOHA BUOMpA€e MiX Pi3HUMHU (popMamMHu BiIOBITaTbHOCTI.

Tepeca B apami Kocrerpkoro penpesenTye o0pas ®iHKH B OKyMallii, 3aTHCHYTOT MK KpaiHOIIaMK Y0JIOBIYMX CTpaTeriii crpo-
tuBy. Bonnouac Tepeca BUKOHye pollb CBizika i KopekTopa MopanbHoi eBomorii 060x Cesrocnasis. Ii 3ayBaxenns «Movke, TH i He
(hopMyJTIOBaB Tak, SIK st o1ie GOPMYJIIOI0. .. AJle BOHO TaK CaM0O3pO3yMiJI0 BUILUTUBAJIO 3 TBOIX ciiB...» (Kocteubkuii, 1963: 128) mo-
Ka3sye, SIK il J[iajior i3 repoeM (popMye HATpyTy MiK MOJITHYHOIO Ta 0OCOOUCTICHOIO eTHKOIO. [T camoedininis «HixTo» cTae cTpate-
ri€ro BIDKMBAHHS 1 MOPATYHKY JTI000BI Y CBITI, 1110 po3nanaetsest. [IpumiTHo, o Tepeca 3aBsiky cBoiil amMOiBaIeHTHIH, CXUIIBHIN 10
NPUIAIITYBAHHS 11171 30BHIIIHI THCKHU MIPUPO/Ii € CBOEPITHUM CHHTE30M XapakTepucTuk Ip ta Hatu. Sk i Ip, Bona nparne 36epertu
0CcOo0uCTE, JTIOICHKE B COOI, BIZIMOBIISIFOUUCH BiJl MOJITHYHOT aHra)oBaHoCTi. BogHouac, moaioHo 10 Hatu, BoHA roTOBa 10 OOIICHUX
KOMITPOMICIB i MOPaJIbHUX KEPTB 3apajy TOro, KOMY 30epira€e BipHICTb.

Taki MoBeIiHKOBI MOJeNi repoiHb KOPETIOITh 13 ICTOPHYHUMH PeaTisiMU JKIHOYOro J0CBiny okymarii. Sk 3ayBaxkye Onena
CTsDKKIHA, «IOCBIM BHKUBAHHSI/ KHUTTS/CMEPTI )KIHOK B YMOBAaX OKyImamii OyJd pi3HHUMH, OJHAK 3arajbHOI0 TEHICHIIIEIO CTaBaJIO
CTBOPEHHsI EBHOI i€papXii iHHOCTeH, HAWTOIOBHIIMME Cepe/l IKUX Oyiu BIKUTH Ta BOepertucs» (Crspkkina, 2015: 50). XKinoua
MepCreKTHBa B 000X M’ €cax po3KpuBae creudivHuii JOCBI/] OKymallii, e MOpaibHi JuIeMH HaOyBalOTh OCOOINBO FOCTPOTO XapaK-
Tepy depe3 KOHMIIKT MK TPUBATHUM 1 MyOIiuHIM, OCOOUCTUM 1 TTOJITHYHKM.

BaxinBoI0 0co0MUBICTIO 000X I1’€C € NPUCYTHICTH MEPCOHAXKIB, SIKi CITOBECHO (DIKCYIOTh HEAOPEUHICTh PO3Bar y ApaMaTHIHUX
obcTaBHHAX OKyMallii, IPoTe sl pediekcis He 3MIHIOE 3aranbHOro Xoay miit. ¥V apamaryprii Camuyka o3HaueHa aMOiBaJI€HTHICTh
3HAXOJUTh CBOE BHUPAXKEHHS 4epe3 IIaloridHy CTPYKTYpY, HACHUCHY IpPOHIYHMMH KOHOTALisIMH Ta CEMAaHTHYHHMH JIAaKyHaMH.
Pemika KinaBaist «Takuit uac, mo?» ta Bianosiaps Ipa «IIpaBaa, — HaBiTh He Biputhes» (Camuyk, 2020: 114) 1eMOHCTPYIOTH CTaH
EK3UCTEHIIIHOr0 OanaHCyBaHHS MEPCOHAXIB MK pe)IEeKCHBHIM YCBIOMIICHHSM aOCYpAHOCTI BIACHOI MOBEIIHKOBOI MOZEINI Ta
OHTOJIOTYHOI0 HEMOKIUBICTIO 11 TpaHchopmarii. OcobauBoi yBaru 3aciayroBye MOMeHT, koiu KiaBaiil kBamidikye HassBHY CHTY-
allifo SIK KKIaCHYHE HEMOPO3yMiHHs, BAAIOYKCH /10 niepepaxyBaHHs: «KBiTH, COHIle, My3HKa, MUCTENTBO, xiHkn» (Camuyk, 2020:
115). IuckypcHBHI BUCIIOBITIOBAHHS I€pOst eKCIUTIKYIOTh KPUTHYHE CTABJICHHS 0 ANXOTOMIT MiJK 30BHIIIHIMU MapKepaMH COLiab-
HOTO GJIarornoyyys Ta BHYTPILIHBOIO €K3UCTEHIIHHOIO0 KPU3010, 10 MOCTAE SIK JOMIHAHTHA XapaKTEPUCTHKA EIIOXH.

[MpuHariaHo BapTo 3rajiaTy, 0 y TEKCTi 3BYTh HapoHa micHs «[LlyMmisiTs sxopHay, sika HaOyBae MOABIIIHOrO 3MiCTOBE HABaHTa-
JKEeHHs: QYHKIIOHYE SIK 3aci0 po3pajiu i BOJHOYAC K CEKPETHHI KO 0JHOLyMIiB. [lepcoHaxi CBioMO PU3HKYIOTb, CIIBalOYH i 32
3a4MHEHNMH J[BeprUMa Ta BikHaMH. €BreH BepOaidye 110 aMOiBalIeHTHICTh, HA3UBAIOYH 1€ «ITICHEI0 HAIUX [(HIB, IHIiB )KOPCTOKHX,
BpemeHi jrotoro» (Camuyk, 2020: 145), ne po3Bara Ta KOHCHIpaL(is 37IMBAIOTHCS B €ANHOMY aKTi CIIPOTHBY.

Amarnoriuty pedJekCuBHY MOJeNIb IeMOHCTpye apamaryprisi Kocrempkoro, e mojaiOHe yCBiOMJICHHS IapagoKCaabHOCTI
CHUTYyallil BUpa)KaeThCs uepe3 PeIuTiku MepCoHaxiB Ha Oaty, siKi MOPIBHIOIOTH CBOIO CUTYAILiIO 3 «OeHKeTOM mix yac wymny. OHa 3
y4YacHHIIb Oairy IPOroBOPIOE BIIACHI MOpaibHi cyMHiBH: « CKIJIbKU pa3iB s Bke JAaBasia OOITHUINIO: He TAHIIOBATH JI0 KIHISI OKYIaIii»
(Kocreupkuit, 1963: 121), ane oapasy i MOSCHIOE CBOIO ClIa0KicTh. [HIIA perulikaHTKa aKI[EeHTY€e Ha YCBIIOMIICHHI 3arpO3U: «TH He
YCBIZIOMJIIO€II, HAJT 5IKOI0 Oe30/1Hero MU ore Tanioemoy» (Kocreupkuid, 1963: 121). Takum unHOM, 00MBa ApamMatypru (QikCyrOTh
crierdivHy MMCUXOJIOTTYHY PeaKilifo Ha eKCTpeMalibHi yMOBH ICHYBaHHS, KOJIH peIeKcist HaJ HEJOPEUHICTIO BIACHOI MTOBEIIHKU
HE MPU3BOJMTH JI0 ii KOpEKIii, a JHIie HOrInoIIoe BitayTTs eK3ucTeHniifHol kpu3u. [Toka3oBo, 1m0 B 000X BUIAAKaX Iii CIOBECHI
3acTepeXeHHs He MPU3BOJIATH JI0 MPUITMHEHHS po3Bar — Mackapas y Kocrenpkoro Ta npuiiom rocreil y CaMuyka TpUBAIOTh MOIPH
pedexcuBHi KoMeHTapi nepcoHaxiB. Lle cTBOproe epeKT MoaBiitHOI CBIJOMOCTI, KOJIK repoi 0JHOYacHO (iKCyIOTh aOCypIHICTH
CBOET OBE/IIHKY Ta MPOJIOBXKYIOTH ii, HIOW 3aXOIIeH] iHePIi€r0 3BUYHOT COLiaIbHOI IPH.

B yMoBax okymariii, ska € MeKOBOIO €K3HCTEHIIIHHOI0 CUTYyalli€lo, nmepconaxi apam Ymaca Camuyka ta Irops Kocrerpkoro
BUMYIICHI MOCTIHHO CTUCKATHCS 3 MPOOIEMOI0 CMEPTH — ii HEeMHUHYUICTIO, LiHO Ta cMuUciIoM. Y 1eci «LlymisTh jxopHa» TeMa
CMEpTH IPUCYTHS, ajle He ApaMaTU30BaHa y 3BUMHOMY ceHCi. [Ioka30BUM € parMeHT, KoM repoi Jieb 4yl0Th OCTPLIH, 1110, HMO-
BIpHO, yOHMIM HIMEIIFKOTO reHepaa, IXHi eMoLil cTpuMaHi, Maibke Gaiiaysxi. Taka peakiiis Bkasye Ha Te, 10 CMEpPTh IepecTae 0yTH
OJIMHUYHOIO TPareIi€io i MepeTBOPIOETHCS Ha OyICHHY CKIIaZ0BY BilHH.

Boanouac y m’eci «bin3HsiTa 11e 3yCTpiHyThCs» TeMa CMepTH TI0B’si3aHa 3 1/1e€10 1 )KepTBOIo 3apa/u Buioro oiara. ITig Brou-
BoM CasitocinaBa Tyremnboro Tepeca Tspkie 10 abconoTH3alii i€l BU3BOJICHHS HAPOy, TOTOBA MPHUHECTH Y JKEPTBY BCE Hail/10-
poxde ocobucte» (Kocreupkuit, 1963: 127), naBite xutrs. [Ipote 1i aianor 3i CesitocinaBoM Toro604HIM pO3KpHBAE iHITY TPaHb —
CYMHIB 1 MOpaiibHe nepeocMucieHHs. CBsITOCIaB HATOJIOIIYE Ha MEPBICHIH, «CIOKOHBIYHINY iCTHHI — «He BOMBaii!» (Kocreupkuid,
1963: 128), sika cTae 1u1st HHOr0 HE3MIHHUM HPHHIMIIOM, 3100y THM uepe3 OJi3bKe CIIOTIISIIaHH CMEPTH 1 cTpakaaHHs. BiH Bifku-
J1a€ i71e0JI0TiYHe BUITPABIaHHs BOMBCTBA, ITiIKPECIIOI0UH, 110 KO/IHA i/1es1 HE MOYKE OCBSIyBaTH BOMBCTBO, 1 1110 15l MOpaJIbHA ICTHHA
noTpedye MOCTIHHOTO Meperysiay i mepeocMHUCIeHHs. TakuM YMHOM MOCTAa€ KOHMIIIKT MIXK 17€0JIOTI€I0 1 JIOSIHICTIO, 16 CMEPTh
nepecTae OyTH JIHIIE MOJITUYHUM IHCTPYMEHTOM, a CTae Tparejieto ocobuctol mpupoau. KonTpacTHoO € mo3uiis 6atbka 0i1m3-
HAT — [T0JIKOBHMKA, SKUH € NPECTABHUKOM «IMIEPCHKOT0» MOKOJIIHHS 1 71 SKOro BOMBCTBO OYJIO YaCTHHOIO 0(illepCchKoi YecTi Ta
BificEKOBOr0 060B’s13KY. Moro pedexcii IeMOHCTPYIOTh NIHGOKY MOPATbHY HAMPYTY MOKOMIHB: BiH 3HEBAkKAE AK MAlM(i3M, Tak i
izeosoriune BOMBCTBO, BOAYAOYM Y HUX 3arpo3y i Juis cebe, i JUlsl CyCIIibCTBa.

BucunoBku. [IpoananizoBani qpamatypriuni TBopu Yinaca Camuyka («ILlymmsts sxopuay) ta Iropst Kocrerpkoro («bnusmsra e
3yCTPIHYTHCS») 3aCBiUYIOTh PI3HOMAHITHICTD XyIOXKHIX CTpaTeriii OCMUCICHHsI OKYMALl] K TPaHHYHOT €K3UCTEHIIIHOT CUTYyaIlii.
OO0u/Ba TEKCTH PENpPe3eHTYIOTh JKaHP eK3UCTEHLINHOI ApaMaTyprii, 10 «IOKIMKaHUH MPUMYCHTH IJIsjada B PEKUMI peasbHO-
ro Yacy MOTPAlHTH Pa3oM i3 reposiMd M'€CH B TYIIABHHY OJIHI€] 3 «HOTPaHMYHUX» CHTYyalliii i HeMoBOM BumpoOyBaTH cebe Ha
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minnicte» (Ilmopryn, 2010: 42). OGuaBiI m’€cH penpe3eHTYIOTh CKIaHy MAIITPy MOpalbHHUX BHOOpIB, cTpareriii cipoTUBY it
ajlanTailii, BUABJISIOYM THIIOIOTIYHI PUCH HALlIOHAIIBHOTO XapaKTepy B yMOBAaX 30BHIIIHBOTO HACHIIbCTBA.

CaMuyK TsDKI€ JI0 peaniCTHYHOrO MOJIENIOBaHHS KOHKPETHOTO iCTOPUYHOTO KOHTEKCTY, aKIIEHTYIOYM HAa MOPAIbHIH BilMOBI-
JaTbHOCTI IHTENIreHIIIT Ta CHITi KOJIEKTUBHOTO oropy. Kocrenpkuii 061pae MOIepHICTCHKY €CTETHKY ajeropii, MeTaTeaTpy Ta eK3uc-
TEHLIHOTO MapagoKcy, po3ropratoun GizocodchKy monemMiky Mix marudizMoMm i Migitapu3MoM. Y HEeHTpi 000X I’€c — ApaMaTHIHe
3ITKHEHHSI 0COOMCTOrO i MOJNITHYHOTO, IPUBATHOTO i KOJEKTUBHOT'O, 11€0JI0TIHYHOTO | JTIOASHOTO.

Oco06MBO1 yBaru 3aciiyroBy€ NpeCTaBICHHs IPOCTOPY OKYMALl: BiJ eTHOrpadiuHO AETAIBHOTO if CHMBOJIIYHO HABAaHTAXKEHO-
ro (y Camuyka) 10 ymoBHOro ta ¢eepuunoro (y Kocreupkoro). O6uaBsa TeKcTu BijoOpakaioTh He juiie ¢izudni Tpanchopmarii
CEepeIOBHIIIA, a i TIMONHHI 3pYIICHHS Y CBIJIOMOCTI IepoiB.

JKiHoui mepcoHaki pO3KPHBAIOTh aTbTEPHATHBHY MEPCIEKTUBY MIEPEKUBAHH OKyIIallii, 1e MOpaibHa aMOiBaJIeHTHICTh, CTpaTe-
riyHe MOBYAHHSI Ta BHYTPILIHII CIIPOTHB MOCTAIOTh KIIOYOBUMH (OpPMaMU BHKHBAHHSL.

V3aranbHIOIOUH, Cli 3a3HauuTH, 1o 1m'eck Camuyka it Koctenbkoro GopMyIoTh CBOEPIAHMIA Aianor Mpo MeXi i MOKIMBOCTI
HAIIOHATBHOT TiAHOCTi, BKOPiHEHOT B KyJIbTyPHY MaM’STh, ETHKY Ta XyI0XKHIO yaBY. IXHili J0CBiI OCMUCIEHHS OKyMALIii K MOpaTh-
HOT0 BUMpPOOYyBaHHs 30epirae akTyanbHICTh y Cyd4acCHOMY JIITEPaTypHOMY Ta CYCIiIbHOMY KOHTEKCTI.
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Bonuncoruii nayionanvrutl ynisepcumem imeni Jleci Ykpainku

MI® ITPO HIEBYEHKA SAK APXETHUII IjAIIIOHAJII;HOi IJEL:
NYBJINUACTUKA OJJEHU IMYIVIKA U YIIACA CAMYYKA

Y emammi wi0emucs npo nodiony 3a gpopmoro nimepamypuy Oisnvnicmo Onenu ITuinku it Ynaca Camuyka, npucesaueny ocobucmocmi
[llesuenka. Piznodcanposi mekcmu, nepesalcHo nyoniyucmuiHo2o xapaKxmepy, 6UKOPUCHOBYBANIUCy NUCOMEHHUKAMU 6 IXHIll aKmueHiil
2POMAOCHKIll OisibHoCmi HayioHanicmuyno2o cnpamyeanns. Onena Iluinka eeascana Lllesuenka nayionanicmom 3a ceimoeasioom i 0OIpyH-
Mogysand ye y YUCIeHHUX npomoeax, 0onogiosx, ecesx, Ak pedakmopka waconucy «Pionuii Kpaity doxnadana 3ycuno 0o nonynapuzayii
imeni [llesuenxa. Migizayia Lllesuenxa posnouanace we 3a tio2o scumms. O6pasz Kazsko8020 3aXUCHUKA SHOOIEHUX, CIBOPEHUIl HAPOOOM,
6y6 nidoanuil demipizayii ykpaincokoro inmenicenyicio kinys XIX — nouamxy XX cmonimms. Hamomicmo posnouascsi npoyec meopenHs
H08020 pomanmuyno2o mipy npo Iloema, ycmamu AK020 npomMoesic 0o ceimy ykpaincoka Hayis. Y cepedosuwyi yKkpaincokoi diacnopu yei
00paz daui ymeepoicy8ascs sk apxemun HaylOHAIbHO20 2eHisl, HOCis HayioHalbHOI idel. [lyoce akmusHo sukopucmogysas im's [llesuenka
Yaac Camuyk. YV cmammi tidembcsi npo nonemiky Misie npuXuibHUKamu Pisnux y2pynosansb wjooo anonrozemuxu [llesuenka. Ilpononyemo-
cs1 mesa, wo mighizayis Illesuenxa y nimepamypmiti i epomadcekii disnornocmi Onenu Iluinku ma Ynaca Camuyka 3pewmoio 8usuiace
HeobOXiOHOI0 0115 00 €OHaHHA YKpainyie, 01 po36ydosu ykpaincvkoi idenmuynocmi. [lonpu eci nonimuuni posdiscrnocmi, [llesuenko came 6
inocmaci apxemuntozo Iloema 6y6 00po2oskazom y opmyeanti yKpainyis ik ROmysucHoi camocgioomoi nayii. Yucnenni 30ieu y cmaeienti
0o Lleeuenxa mixc Onenoro ITuinkoro ma Yanacom Camuykom daioms niocmasu 01 MeopemuyHo20 y3a2aibHeHHs npoyecy migizayii i
Odemizayii icmopuyHux ocio.

Knrwwuosi cnosa: mih, migpizayis, oemizayis, pomanmusm, Iepoii, [Toem.

Maria Moklytsia,
Doctor of Philology, Professor,
Lesya Ukrainka Volyn National University

THE MYTH OF SHEVCHENKO AS AN ARCHETYPE OF THE NATIONAL IDEA:
THE JOURNALISTIC WRITINGS OF OLENA PCHILKA AND ULAS SAMCHUK

The article explores the similarly structured literary activities of Olena Pchilka and Ulas Samchuk, both dedicated to the figure of Taras
Shevchenko. Their diverse texts—primarily journalistic in nature—served as instruments in their active nationalist civic engagement. Olena
Pchilka regarded Shevchenko as a nationalist by worldview and substantiated this in numerous speeches, lectures, and essays. As editor of
the journal Ridnyi Krai («Native Landy), she worked to popularize Shevchenko’s name. The mythologization of Shevchenko began during
his lifetime: the folk image of a magical defender of the oppressed was later subjected to demythologization by the Ukrainian intelligentsia of
the late 19th and early 20th centuries. In its place emerged a new romantic myth of the Poet, through whom the Ukrainian nation speaks to
the world. Among the Ukrainian diaspora, this image further solidified as the archetype of the national genius and the bearer of the national
idea. Ulas Samchuk actively employed Shevchenko’s name in his public discourse. The article examines the polemics among various
ideological groups concerning the apologetics of Shevchenko. It argues that the mythologization of Shevchenko in the literary and public
work of Olena Pchilka and Ulas Samchuk ultimately proved essential for uniting Ukrainians and constructing Ukrainian identity. Despite
political differences, Shevchenko—as the archetypal Poet—served as a guiding figure in shaping Ukrainians as a powerful and self-aware
nation. Numerous parallels in the perspectives of Pchilka and Samchuk on Shevchenko provide a basis for a theoretical generalization of
the processes of mythologization and demythologization of historical figures.

Keywords: myth, mythologization, demythologization, romanticism, Hero, Poet.

Beryn. [Moenunanns imen Onenn [Tuinku i Yiaca Camuyka B po3moBi npo IlleBuenka e 36irom Ha MOEMY HayKOBOMY HIIAXY,
SIKMH CTaBCsl BHACKIZOK TOTO, IO HA Pi3HMX eTamax jposesocst nobaunty IlleBuenka ounma 6aratbox yKpaiHCHKHX MUCEMEHHHKIB
XX cromiTTs. Alle 3aBISIKM IIbOMY 30irOBI BIAJIOCS BUMTH Ha PO3YMIHHS Ba)KJIIMBOTO sBUIIA. BinToxi, sk 3°sBUBCS B YKpaiHi nepe-
knan kaury ['. ['paboBnya «1lleBueHKO sk Mi()OTBOpEIbY, MIICHICHHN MOJIEMIYHIM MI0A0 Hel nociiukeHHsM «1lleBueHkiB mid
Vxpaian» O. 3a0yxko, moeaHaHHS JekceM «Mid» 1 «IlleBueHKo» M03HAUMI0 HACHYEHY TOCTPUMH JAUCKYCISIMH MEXY Hepexoy Bix
PaISTHCHKOTO HEpioy 0 MOCTMOAEPHOTO B icTOPii YKpaTHCHKOT KyJIBTYpH.

IMocTkonmoHianbHi cTyAil — 1€, TOJOBHUM YMHOM, YHCIICHHI cripobu nemMidizanii iMeH i siBum. bomicHuit nepios ycBiqOMICHHS
TOTO, IO HAIII YSBJICHHS PO MUHYJIC 1 HOTO KOHKPETHI IPOSIBY — 1€ MIEPEBAXKHO 1A€0TOTIYHIN IPOMYKT, MihH, sSIKi BKIQJAINCS B
TOJIOBU 3aMiCTh PETbHHUX ICTOPUYHHX 3HAHB. 3BIATO/I i IO CHOTOHIMIHBOTO JHS ITOHSATTS «Mi(» B MacoBiif CBIIOMOCTI oTpuMa-
JI0 HETaTUBHUII MapKep, MOpyd 3 TAKUMH IOHATTSIMHU SIK 11€0JIOTisI, CTEPEOTHII, MaHIMyJIAIis, CUMYJIIKp, abo i deiix. Okpemo, B
aKkaJIeMivHill HayIll, iCHye TO3UTHBHHUI Mapkep OIS croBa «Midy», KUl ITOCHUITIOETHCS B CIIOBOCHONTYUYEHHI «Miororis, «midoc-
BiT». MacoBa CBiJJOMICTb IOTJIMHAE i7€0IOTiuHI Midy K HallOLIBII IEPEeKOHINBY IPaBIY, a CIOBO «Mih» HATOMICTh YpIiBHIOE 31
CJIOBOM «OpexHs». AMOIBaJICHTHICTB IMOHATTS «Mi(h» 3000B’s13y€ JIOCIIAHHUKIB 1O TEPMiHOIOTIYHOT BU3HAaYeHOCTI. [ToHATTS «Mid»,
«MidornoreMa», «apXeTuI» y 6araTboX KOHTEKCTaX HaOyBaroTh CHHOHIMII. OJHUM i3 HaHOLIBII JOCIIUKEHUX Y TyMaHITapHCTHII
XX cromitTs craB MoHOMI( [k. KemnOerta, apxeTurr repost 3 THCSUCIO 001N, TOJIOBHOTO repost KYJIbTYPHU, MOTYTHBOTO 3aXHCHHKA
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MopansHuX IiHHocTeil. Came Takuii MOHOMI() BHOYayBaia 3a [Ba CTOJITTS yKpalHChKa KyJbTypa Ha OCHOBI JKHTTS i TBOPYOCTI
Tapaca IlleBuenka.

TpuBanuii yac y KyJabTypi clIOBO «Mih» BIKHBAIOCh y HEPO3PHBHIi €HOCTI 3 1aBHIMH Mi(oIoTisiMU 1 OYJI0 CHHOHIMOM Iiep-
BICHUX BipyBaHb, sIKi BCOTalu B ceOe HaiBHI 3HAHHs MPO CBITOYCTpiil cTaponaBHiX HapoxiB. B emoxy PomanTH3My min HayKoBY
pedIteKciro TOTPaIiIo camMe MOHATTS «Mi(» 1 BIATO/I HEe 3HUKANO 3 HAYKOBHX JOCII/PKEHb BYCHHX UM HE BCIX TyMaHITAPHUX HaYK.
[TpopuBoM y po3yMiHHI Midy sSIK CTPYKTYypHOI OJHHUII KYJIbTYpH Oyid BIIKPUTTS B L@PHHI IICHUXOJIOTII, SIKi MOKa3anu, mo Mid
MO’KHA 3pOOHTH IHCTPYMEHTOM JOCIIDKSHHS 1HMBIAyaIbHOTO HECBIIOMOTO i HOT0 3B’SI3KY 3 KOJIEKTUBHUM TIcuXiuHuM. Le, y cBoro
4epry, aKTHBI3yBaJlO TOHATTS «apXeTUID», sKe, 30epiraloul CeMaHTUKY JaBHbOTPELBKOTO TMOHATTS Hepuioodpas, akTyali3yBaio
3HAYEHHS CTAJIOCTI MEBHUX KYJIbTYPHHX OAWHHLIb.

Tomaca Kapmnaiins (1795-1881), moTianackkoro poMaHTHKa, aBTopa KHUTH «I'epoi, KyJIbT repoiB Ta repoidHe B icTOpii», MOXK-
Ha BB)XaTH TEOPETHKOM Midi3allil HalioHaIbHUX MoeTiB. He3Baxkaioun Ha HaiBHICTH OaraTbO0X HOro MipKyBaHb (POMaHTHYHHUI
CBITOIISIT 3 BUCOTH YacCy 4acTo 3[a€ThCsl HAlBHUM), KoHueris Kapnaitnst Bapta yBaru i ceoromui. CyTb ii B ToMy, 11100 MOTICHHUTH
BIZIBEPTO BHUTaJaHUX repoiB aHTHYHOI Miosiorii, mepeBaXkHO BOIHIB, HAAIICHHX HAJ3BHYAWHOIO CHJIOIO, IEPCOHAKAMHU pPeanbHOT
icTopii, a Takox BBeCTH B manTeoH repois [Toeta. Och HeliMOBIpHO akTyanbHa nurata: «To mpaBja, 11e BEJIUKe MAacTs Ulsl Halil,
KOJIM BOHA OTPUMY€ BUPA3HHUI T0J0C; KOJIU HAPOJUKYETHCS JIFOJIMHA, SIKa MEJIOIHHO BUCIIOBIIIOE T, 1IJ0 MA€ Ha yBa3i cepue Hauii!
Itanis, nanpukiaz, OigHa ITasmis JeXuTh MOMIMATOBaHa, MO/IIICHA Ha MIMATKH, He (QIirypyrodd B )KOAHOMY MPOTOKOJI YK JOTOBOPI
SIK €ZIHICTB; aJie IUIsIXeTHa [Tasist HacpaBai € exnHuM 1iauM: Itanist mopoamia ceoro Jante; Itamis Bmie rosoputu! ['ocynap pociii-
CbKHH, BIH CHIIbHUI TaKOIO KiJIbKICTIO OAarHeTiB, K03aKiB i rapMaT; BiH pOOUTh BEJIMKHUIl MOABUT, YTPUMYIOUH TaKHH KIANTHK 3eMJIi
MOJITHYHO Pa30M; ajie TOBOPUTH BiH 1ie He BMie. [I{ock Bennke B HbOMY €, alie 1ie HiMa Benn4. BiH He Mae reHiaqbHOro royiocy, oo
#ioro mouyu Bei oy i yacu. Bin moBHHEH HaBumTHCS rOBOPHTH. [TOKH 1O BiH BENMKE HiME 4yI0BHCHKO. OT0 rapMatH i ko3aku
3aipKaBitoTh, a rosioc Jlante Bee mie Oyzae uytHui. Haris, sika mae JlanTe, 3B’s13aHa Tak, sk He MO)ke OyTH 3B’s13aHa Hisika HiMa Pocist.
Ha npomMy MycHuMo 3aKiHYUTH T€, 10 MU Manu ckasatu 1po ['eposi-IToeray (Kapmaitns: 2024, 127). Hiou nigcnyxasum Kapnaiis,
«HIME YyJIOBHCHKO» 00ipyd B3sUIOCS 3a TBOPEHHs HAIIOHAIBHUX «TEHIIB», SIKKMH 3rOJIOM YCIIIIHO MaHIMy/II0Bao B 60poThOi 3
MHTISIME [TOHEBOJICHUX HapoiB immepii. Omnena [Tuinka 3 {bOro NPUBOY BUCHYBalla HEMMOMUIIBHUH KpuTepiid po3pisnenns (ITym-
ki / IlleBueHKo. .. ), 10JaBIIN 0 €CTETHYHOTO KPUTEPi0 MOpPaIbHO-eTUUHHH, 0a30BHUil I pOJIi HAI[IOHATBLHOTO HoeTa. BTim, came
amopalbHi TIepcoHaxi, BUOLIEHI ieosorielo, MaOyTh, i TOBHHHI MIPEACTABISATH HALiIO-4y10BUCEKO. MiH, TBOPEHi AepKaBHOIO
171€0JI0Ti€10, MAIOTh CTPALIHY CHITy OHEBOJICHHS 1HIMBIA, IIeKaHHs pabchkol neuxomnorii. Midu, siki BUPOCTAIOTH 13 HAMTITHOIINX
JDKepes HallloHANbHOT KYJIbTYPH, BHOCSITh Y MEHTAJIBbHICTh PEUOBHUHY €HOCTI 1HIIIOTO TaTYHKY: AeMOKpaTnuHoro. Mid, sik i apxe-
THII, B OCHOBI JIBOICTHA, BiH MOCTIHHO 3MiHIOE MapKepH.

Buk1aa ocHOBHOro Matepiaiy. Mig npo Lllepuenka 3 sBuBcst y XIX cTomiTTi me 3a #oro xurrs. FiMoBipHo, Bipa B Ge3cMepTs
[IleByenka i HOro 34aTHICTh BH3BOJIUTH yKpaiHCHKUIT Hapox 3 pabcTBa, OasyBanach Ha YyTKax MO HOro peanbHe, ajle HalpaBay
JIMBOBIKHE JKUTTSL: TIPO HOT0 CTPIMKHMIA 371€T BiJ] Kpilaka 0 BUIATHOTO )KUBOIHKCLIS iMITepii 6e3 BTpaTH HalliOHAIbHOI iJeHTUYHOCTI,
po cMinuBHi OYHT MPOTH Kpinanrsa i maHis y nepioq Kupuno-MedoniiBcbkoro 6paTcTsa, mpo )KOPCTOKE MOKAPAHH 1 3acIaHHs B
HaJTO Jajeki (Maibke ka3koBo Bimmaneni) kpai. Mid mpo [lleByenka sik mpo MOTYTHBOTO OE3CMEPTHOTO TepOsi TIEPEBEPILUB MOITY-
JSIPHICTIO yCi iCHYIOUi JOTH B HAPOAHKX IepeKa3ax Ta MiCHsAX 00pa3u JIereHJapHUX ICTOPHUYHUX JistdiB. BogHouac neit Mip orpuman
MillHe MiAIPYHTS came B HapOJHili TBOPUYOCTi, aOM IIBHIKO PO3POCTUCS i MOLIMPUTHCH, BUKIMKAIOUHU MOJUB Y TAaKUX OCBIYCHHX
mroneid, sk IManrtenelimon Kymim, misai Crapoi I'pomanu i, 3BicHo x, Onena ITuinka. BoHa, sik i Bce 1 MOKOJMIHHS YKpaitHCHKOT
inrenirennis ki XIX — mouarky XX cromiTrsi, 3Maranacs 3 Miom mpo IlleBuerka B HOro npocToHapoIHUX Ka3KOBHX BEPCIsX.
3okpema, y daconuci «Pignuii Kpaii» BoHa 3 ipoHi€o 1 HaBiTh O0YpEHHSIM MHcaja Mpo Te, mo censau 3 KaneBa Ta OIukHIX il
BipsiTh, HION B Mormii Haj [Hinpom [lleBueHka Hema, HACIPaBJIi TaM CXOBaHa 30pOst /IS IIOBCTAHIIIB CYPOTH TaHiB'.

«leBuenkianay Onenn I[Tuinku, tak camo, sik «llleBuenkiana» Yiaca Camuyka, sk i OUIBIIOCTI IXHIX POBECHHKIB, HisdiB
Po3scrpinsiHoro Binpomkennst it ykpaincbkoi [liacropu, — 1ie siBUIle IEBHOIO MIpOIO CTHXIHHE, ajie HaATO BaXKJIMBE 3 OTISAY Ha HOro
MacITabu i CUiTy BIUIMBY Ha YKPATHCBKY CBiZIOMiCTb.

AxTHBHa rpoMasichbka misuka Onena [Tuinka Hamaranacs aemidizysatu llleBuenka i moctaBUTH HOTO B OJIMH PsiJL 3 HAIIOHAIBHHU-
MM TeHisiMH iHIINX HapoiB. CBoi «po3npaBuy» 3 Haroau BiuaHyBaHHs [IleBueHKa BoHa 6a3ye Ha HAYKOBHX PO3BiJIKax, BIACHE, CTA€E
ABTOPKOIO KITBKOX COJIIHUX CTYIi, B SIKMX, 3/Ia€ThCS, HEMAE JKOJJHUX O3HAK ifeasnizauii il BHOIpKOBOCTI. AJle IIpH IbOMY HaBiTh
Ha3Ba HaOUIBII IPYHTOBHOT PO3BiaKH — « YKpalHChKHi HanioHanbHUH ckap6o» (ITuinka: 1912) — cBiquuTh mpo iHIIE — PO Te, 1110 B
ii pisHOkaHPOBHUX TekcTax npo LlleBuenka GopmyeThesi cMMBOIUHKI 00pa3 moeTa, SIKMH BTLIUB 11810 YKPaiHCTBA K OKPEMIiLIHBOT
noTyxHoi Hauii. Onena [Tuinka MakcuManbHO 00’ €KTUBYE iCTOPIIO JKUTTS 1 TBopuocTi LlleBueHka, ane BoJHOYAC [IEPEHMAETHCS He
CTIJIBKY TBOPYICTIO (BOHA MPUCYTH sIK HAOIp BifiOpaHUX 1 4aCTO MOBTOPIOBAHKX LIUTAT), SIK pUTYyasi3alieto Horo BianyBaHss. Tpa-
JIHLIIST yPOUYHCTO Bi3HAYATH IIOPiYHi AHI Hapo/keHHs 1 cmepTi LlleBueHka, sika chopmyBanach Ha mo4aTky XX CTONITTS, CTPIMKO
nomupuiaacs He yunie Ha Cxigny i1 3axigny YkpaiHy, a il Ha BCi KYTOYKH CBITY, ¢ MEIIKaIU yKpaiHui, Bix Kybani 1o 3enaeHoro
Knnny, Big Kazaxcrany 1o Amepuku. Pemoptaxi mpo 1ii CBATKyBaHHs PErysipHO IpyKyIOThCst B daconuci «Pinuuit Kpaii», nocu-
JIIOIOTh YPOUYHCTICTh 1 BATOMICTb MOIiT, 3 KOXKHUM Pa30M CHIIbHILIE PUTYai3yIoTh ii. OcoOnuBa xapakTepHa 03HaKa CBATKYBaHb — 1€
arodeo3 ypourCTOCTI y BUIIISAAL )KUBOT KapTHHH. [{e KocTioMoBaHuit hparMeHT i3 skuTTs uu TBOpiB lleBuenka, 3aBMepIIa Tearpani-
30BaHa CIICHA, HAOYHE BTUICHHS 3HAUYIIUX AisHb [Toera.

Oxpema ictopist, BimoOpakena Ha cropinkax «Pimnoro Kparo» 3a pemakropcrBa Onenu Il4inku — mocTaHOBKa mam’sITHHKA
lesuenky B Kuesi. Ille 8 XIX cTomiTTi cKiIanacs Tpauilisi CTABUTH MaM’ ITHUKH MOMYJISIPHUM POCIHCHKHM MUCbMEHHHKAM Hapo/I-
HuM KotrroM. Came Ha 3i0paHi HOKEPTBH, B SIKMX Opajiu y4acTh NPeICTaBHUKH BCIX COLaIbHUX BEPCTB, OyB mocrapieHuil y 1881 p.
nepuuii mam’sitHUK [orosio B Hikuwi, 1903 p. — nepiunit nam’stank Kotispescskomy y IonTasi. He 3Baxkaroun Ha NOMysipHICTh
[IleBueHKa, TpUBaIMiI 4ac micis HOro cMepri HaBiTh CKPOMHE BIaHyBaHHsA Oinsg morunu B KaneBi OyJo OTOYEHE YHCICHHUMHU
3a00pOHaMH. Y3aKOHUTHU CIIPaBy MMOCTAHOBKH MaM SITHUKA BAAIOCS JIMILE B YacH MOcIabiaeHHs penpeciit, Kopotkuii mepiox 1906-
1913-ro pp. Y weii yac Banocs 3i0paT KOIITH, [{IIKOM JOCTATHI Il CTBOPSHHSI | BCTAHOBJICHHS IaM sITHHKA, 3acHyBaTu y [loarasi

'3 yncnennnmu Texcramu Onenn [Tuinku npo Tapaca [lleBuenka, 3i6panumu B ogaoMy po3ziii «IlleBuenkianay, MOXHA 03HAHOMHUTHCS
B CbOMOMY TOMi 12-TomHOTO 3i0panHs TBopiB Onenn [Tuinku (JIyupk — XKuromup: TOB «Byk-/Ipyk», 2024).
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i Kuesi opranizariiini KoMiTeTH, siki 3ro1oM 00’ eananmucs. OcoOIUBUM 3aBIaHHAM KHIBCHKOTO KOMITETY CTaI0 OOpaHHs MicCIis ISt
nmam’sITHUKa, OpraHi3alisi KOHKypCy MPOEKTIB cepe/l BiJOMUX apXiTeKTOPIB (€ CBIAYESHHsI, 110 3aIPOIICHHS B3TH y4acTh y KOHKYPCi
Hajicaany HaBiTh 3HamMeHnToMy Ortocty Poneny). Ha KoHKypC, sSIKHii IPOXO/IHB y KijbKa eTariB, 0yJ10 HaJiCIaHO COTHI IPOEKTIB,
KOMICist oroomryBajia nepeMoxiis, a Onena [Tuinka peTensHO BUCBITIIIOBaIa BECh Mpoliec Ha cTopinkax «Pignoro Kparoy, xou 10
pillieHb KOMICil CTaBUIIaCh TOCHTh KPUTHYHO. 3PEIITOI0 He OpaK JOCTOMHUX MPOEKTIB 3aBaIMB MOCTAHOBIII TaM SITHUKA, a TUCKYCii
[po Miclie: yci Npono3uilii KOMITeTy BiIxuiisuia mif pisHuMy npuBogaMu KuiBcbka ayma. 3penitoro cTano 3po3ymisno, 1o icHyBaB
HETJIAaCHHUH Haka3 3ropu — He CIPHATH MOCTaHOBLI mam’stHuka. OxHa 3 octaHHix myoOmikarii Onenu IT4inku Ha IO TeMy Mae
BUMOBHY Ha3By: «Illock norane nepeiinuio gopory». 3a csoro xutta Onena [T4inka Tak i He mobGa4mia nam’stHuka IlleBdyenky,
ui B Kuesi, Hi geinne. Bigzomuit tenep ycim mam’sitauk 6ins KuiBebkoro yHiBepcuteTy Oyino BcraHoBieHo 1939 poky — micis
T'onogoMopy, 3HUIIEHOTO Binpo/pkeHHs, po3CTPUIIHUX K0O3apiB, KOJIM BXKe IaM’sITHHK TepecTaB OyTH 3arpo3010 Ul PaJsiHCbKOT
imMrIepii, sika milnTa 3Ha4HOo J1alli 32 CBOIO MOMEPEAHHII0, POCIHCHKY IMITEpil0, y HHUIIEHHI YKpaTHCTBA.

Ie oxun BusiB Midizanii [lleBuenka — mogopoxi Ha maporuiasi mo JHinpy 1o morunu B Kanesi, siki opraHizoByBaia KHiBCbKa
«IIpocsitay. Kanposa namnitpa peduexciii Onenn [Tuinku Ha cTopinkax «PigHoro Kparoy» MakcuManbHO pO3LINPIOETHCS, SMUBAIOYH
MeKi MK TyONiUCTHKOIO i OeIeTPUCTHKO0, MX MPO30I0 1 Toe3iero. Haa3Buuaiino migHeceHi, JipudHi, MeTUTaTuBHI i dinocod-
CBKi OITMCH IIMX MOI370K — MiAMOPSAKOBaHI CBiIOMii puTyamisauii csita. Koxxna apibHa netanb HaOyBae 0cOOIMBOTO 3HAYCHHS,
HPETEH/IY€e CTATH CUMBOJIOM 1 YaCTHHOIO PUTYaIly, IKHiA 3HOBY 1 3HOBY ITOBTOPHTBCS.

3aBAsky MULOIHUM Big3HadeHHsM aaT [lleBuerko 06’enHaB y Ti yacu BCe CBioMe i MIO#HO mpolymkeHe ykpaincTso. [Ipamop
anonorerrku IlleBuenka Oyso mepenaHo yKpaiHIsM, SIKi 3roZoM OMHHMIHCS Ha emirpaiii. Y 1920-30-i poku Tpajauiiio BIIaHy-
BanHs [lleBuenka cBsitobnuBo 30epiranu B 3axinuiit Ykpaiui, micist Jpyroi cBiToBOi BiitHM — y cepenoBuii aiacropu. Tpeba miz-
KPECIIUTH, 1110 Y APYTiid mosoBrHI XX CTOMITTS iCHYBaIO ABa JOCHTH pi3Hi Midu npo [lleBuenka — paasHChKuii 1 aiaciopuuit. Konn
HAMPUKIHII CTOMITTS BOHH 3yCTPITHCh, TO COPUYMHUIN epeKT MpupogHoi aemidizarii.

Im’st T. T'. IlleBuenka cynpoBO KY€ Bech )KUTTEBUH 1 JiTeparypHuii nusix Yiaaca Camuyka. Y yacu akTUBHOI ydacTi B JliTepa-
TypromMy KuTTi (1930-1940-i pp.) BiH cTae aBTOPOM YHCICHHUX BUCTYIIIB, AOMOBI/CH, ra3eTHUX crareil 3 mpuBoay LlleBuenkoBnx
nmaM’siTHEX jAaT. Tak camo, sik B Onenn [14iaku, 1ie BUCTYNH i CTATTi B XKaHPi IOBUICHHUX MPOMOB, a HE aHAIITHYHI YM JiTepary-
po3HaBui po3Biaku. YacoM Lie maTeTHYHa PUTOPHKA, 4aCOM — ITOCTAHOBKA MPOOIEMH y 3B’53Ky 3 THMH YH iHITMMH 3J1000ICHHUMH
MOAISIMH TIOJIITHYHOTO XapaKkTepy.

Sk 3a3naumna Ceitnana Jlymiit, « binbiricts BUCTyMiB, gonosinei i crareit Camuyka npo IlleBuenka — 1ie, sik IpaBuIIo, JPUKO-
POMaHTHYHI MAaTETHYHI IOBIJICHHI IPOMOBH, AOMOBI/i Ta PaIiOBUCTYIIH, IO 1HOI MICTATh IIOCTAHOBKY MPOOJIeMH Y 3B'SI3KY 3 TUMU
4y iH. 371000/JCHHUMH sBHIIAMH. [IMChMEHHHK BUKOPUCTOBYBAB €KCIpecHBHI nuratH 3 noesii [lleBuenka, 1o Oyiau cBOEpiqHUM
iZIEHHAM MePEeryKOM i3 TOrOYaCHUMH iICTOPUYHUMHE Y1 CYCITUIBHO-MONITHIHUMY TOAisiMU. B iforo 60poTh0i 3a ykpaiHChKy ifeto Ta
yKpaiHceKy nitepatypy LlleBuenko nocriitauit opientup i 3pasok. IlepebyBatoun y Tabopax uis nepeminienux ocio, Camuyk Opas
aKTHBHY Y4acTh Y Bil3Ha4YaHHI HIeBUYEHKIBCHKHUX CBAT (1946-47), mpo mio 3ragyBaB y memyapax (auB.: Camuyk Y. [Tnsuera JIi-ITi:
Horarku # auctu. Binniner, 1979. C. 75 ta in.)» (Jlymgii: 2015, 645).

Vnac Camuyk BukopucroBye im’st IlleBdenka sik cMMBOJT YKpaiHChKOT i7ei, racio i mpamop ykpainizarii. st npukiamy, ogHa
3i craTed B raseri «Bomuuby (1942, 4. 19) mix HaszBoro «1lleBuenko»: «IcTopis HAIIOro HAPOY XOTija TaK, 10, BAMOBHBIIIHU CIIOBO
«IlleBueHKO», MM TUM CAMHUM BHCJIOBIIIOEMO HAIlle TyXOBHE €CTBO, Halle «SI»». «I1leBY4eHKO 3aBK/H 1 CKPi3b 3 HAMHU: BiH TOBOPHTH,
BiH Haka3ye <...> He BraeMHUUYEHHI1 y 1110 MICTEPIIO Yy>KUHEIb HAC TUTAE: Y YOMY € CYTb 1 MillHICTh TOT0 Mariguoro ciosa? Biamo-
BifIb Ty’Ke IPOCTa: T€ CIIOBO — Hallle CJIOBO. BuHoIIeHe y Bikax, nmepedodtisie if BupizaHe )KUBLEM i3 HyTpa Harol ictot <...> BoHo
nepeiae Bee, M0 MYCHTb CKa3aTH JKHBa JyIlla HApOAy if BOHO CBOEIO HEYXHIIBHOIO TIPABIUBICTIO KIWYE HAC 10 OOPOTHOM 32 JKUTTH,
110 60poTHOU 3a yTBep/uKeHHs Hac y 4aci i npoctopi» (Camuyk: 1999, 22). Sk 6aunmo, Haroys0c Ha MICTEpiifHOCTI BIIaHyBaHHS
[IleBuenka — 1ie HACTYITHHH ITiCIIsI HOMEePEAHUKIB (YKpalHChKa IHTEIINeHIlisl OYATKy CTOJITTS 00MEXyBajIach POMaHTHYHUM ITi/THE-
CeHHsIM) KpPOK y Mii3zawii moera.

V kuusi cnoragiB Ynaca Camuyka «Ha KOHI BOPOHOMY» TpPAIUIsIIOTHCS 3aMaIbOBKH, IKi 3aCBiI4yIOTh HOT0 HAJA3BUYANHHO MPHU-
ctpacHe crapieHHs 10 LlleBuenka. «3 1iei XBIpTKU IOJHS BUXOIHB, a00 BXOAMB 0 HEi MOJOAUIA 10OPO/iii HEBUCOKOTO POCTY B
CIOpAYII 3 BEJIMKOIO TEUYKOIO Mif maxBoro. Lle maitOyTHi# Har anoctod i mpopok Tapac I1leBuenko, sikuit Toai B Kuesi npucrae 10
Kupuno-MeroaiiBuiB, 3HakoMHUTbCs 3 KocToMapoBuM, BHIIYKY€E KHIBCbKY APEBHICTb, MAJIIOE KPAEBU/HU, BUDK/IKAE HA POCKOIKH
[epeneriBcbkoi Morunu 6inst XBactoBa» (Camuyk: 1999, 44). BapTo 3BepHyTH yBary Ha BHYTPIIIHIO JIOTIKY ySIBIIOBaHOTO 00pa3y:
TyT *uB LlIeBueHKo 1ie MOJIOIuiA, ane BiH OauuThCs K «MaiHOyTHIH almocTol i MPOpoK», a OTKE BCe, IO BiH MIr poOUTH Mij 4ac
npoxxuBanHs B KueBi, BUOYIOBY€eThCs y TIEBHUI PsifL 3 YITKOIO iepapxiero: crepiry oparcTso i 3uaifomctBo 3 KoctomapoBum, To6TO
HE MOETUYHA, a CYCIIBHO-TIONITHYHA AisUTbHICTh, i KHIBCbKA APEBHICTH 1 MigmopsakoBane i ManspcTo. Burisin [lleBuenka
BKJIAJIA€THCSI B [IBI BUPA3HIi J€Tali: HEBUCOKHIA 3picT — Benuka Teuka. Oapasy Mpoekiis Ha Micito, CycIiibHy poib. CaM4yK akIeHTye
JIULIE Te, IO MATPUMYE CTaTyC «anoctoi i mpopok». Topuicts llleByenka Yinac Camuyk He aHawisye, 3ate, noaioHo 10 OneHn
IMuinku i 6araTbOX iHIIMX YKPATHCHKUX JISYIB, IEAPO KOPUCTYETHCS EKCIPECMBHUMHU LIUTATaMH, SIKi IIEPETYKYIOThCS 3 Cy4aCHUMH
ICTOPHYHUMH YH CYCHUTBHO-TOMITUIHUMH ToAissMH. CaM4yK — ITOCITiIOBHUI, TepeKOHaHUH, TIIMOOKHH 1 PUCTPACHUI HAIlIOHAITICT.
BiH, Tak camo, sk i 6araro #oro koner MY PiBIiB, IPUKYTHiT 10 TEMHU yKpaiHCTBA i CBITOTIISIIOM, 1 TISUTBHICTIO, i BCIEIO TBOPYICTIO.

Vnac Camuyk y crorajiax npo OypeMHe »UTTsl eMirpariii 4acom 3rajgye rnpo cBoi BHCTyIH 3 Haroau l1IeBUeHKOBHX CBT, ajie
HE BHMKJIaJIa€ X, HaBiTh HE BKA3ye, PO II0 TaM HIIocs, 1 AKi caMe JyMKH 4YM TBEP/PKCHHS BUKIIMKAIM PEaKIiio IyOuiKku, Xxo4a
Maiike 3aBKAM KOHCTATYe€, 1[0 BUCTYITH MaiH ycmix: «Y Tabopi Tpu aHi cBaTKyioTh LlleByenka. S mie He 3Haifomuil 3 TyTeIIHIMU
KepIBHUKAMH LIUX CIPAaB, aJie BXKE JICTaB 3alPOIICHHS 3a4UTaTH J1010Bib Npo [lleBuenka... Marouu mig pyKoo II0Ch Ha L0 TeMY
BIKE TOTOBE 3 Ha3BOIO «Bo Bpemst JIf0Te» 1 BUOpa, IpH Ay’Ke 3all0BHEHIH, BEJMKIi 3ai, Horo 3auntaB. Hecrno1iBaHo BEIUKHUIT YCITiX»
(Camuyk: 1979, 75). OueBuaHO, IIOCHh TOTOBE JUTS 3a4UTyBaHHsI epes myoutikoio Ha Temy LlleBuenka y Camuyka Oyito 3aBxau. Im’st
[IleBueHKka BUKOPUCTOBYETHCS B eMirpaiil sk moiiTuaHe racio. Hamnpysxena 60poTs0a Mk MapTitHUMHU 00’ €IHAHHSIMHU €MIiTpaHTIiB
CYIPOBOJIKYETHCS, B YHCII 1HIIOTO, 11ie if 60pOoTHO0I0 32 BUHATKOBE ITpaBo BosoAiTH iM’siM [1leBuenka. Och KDACHOMOBHUI MPHKJIA/L
3i crioraziB Y. Camuyka: «Ydopa y Hamriii oceni s MaB HeBenukuid pedepar npo IlleBuenka. Tak 3Bani GaHmepiBIli HE MPUHIILIA.
BoiikoTyioTh «3a crarTio po IlleBuenka B «Vkp. Bictsax». I He Tomy, 1o crarts Oyia He 1obpa, a ToMy, 1m0 y «Bictax». [lo Toro
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nosiBUBCS «JIiT. 30IIUTY) 3 MOTMHU IPOTHNIAPTIHHUMHU TEHACHIIISMH 1 Yaia nepernoBHeHa. KoxkHa, Buba4re, mapTist CHIIOMIIb HAKHIAE
T001 CBOI cHMMATii i HAMaraeTbest 3aTArHyTH Tebe 10 cede. Komu x it He macTuTs, Toai, Opare, TpuMaiics. He 6yne 1obpa Tobi Ha
[bOMY CBiTi. MOsI BapTiCTh AJIs1 HUX HE B IUCHbMEHCTBI, @ MapTiHHULTBI. | TiNbKU B «HAIOMY»... Taki Mu JroH... | sIKOCh He mIKo/a,
aHi cebe, aHi THX Jr0/ei. Bei mu 10 kpato 3xypinu i mo Tyt nomoxke» (Camuyk: 1979, 192).

Sk GauMMo, onMcaHa cUTyallis akTyanbHa gorenep: IleBueHka 3aBk/1 aKTHBHO BUKOPUCTOBYIOTh y MiXMapTiiiHii 60poThOi.

3 npuBoay noaibHoro momranyBanus IlleBuenka moBoeHHOO emirpauniero B. JlepxxaBun nanucas: «Tapac IlleByenko — Hari
[Hanre. (...) Ane He 114 Toro nokias OyB LlleBueHKO pyHIaMEHT yKpaiHCHKOT HAIllOHATIBHOT AYXOBHOCTH, 11100 3r0I0M HaAy KUBAJIN
iM’s1 foro i 3amepedyBani Horo iM’siM PO3BHUTOK Ti€l XK TaKH HAI[lOHATBHOT yXOBHOCTH (...), 00 XK imie ripiie — 106 3room po-
6unu 3 moesii LlIeB4eHKOBOI SKUICH HAllIOHABHUIT KOpaH, CBATOO0KHO LIyKAaO4YH B Hill (HEMOB CepeIHbOBIYHUIT Teosor y 6i0mii)
3a37anerifp MoJaHuX BIAMOBIACH Ha BCI MUHYJI, cydacHi it MaiOyTHI mpobiaemMu Ta JTyKaBo MiJIHUpaoyu il aBTOPUTETOM yce IO
3aBTOJIHO — BiJl Y4OPALIHBOTO BOJIOHTAPU3MY X 10 ChOTO/HILIHBOTO Croppeaiizmy Ta indantumizmy» (depxasun: 2005, 63-64).

CnpaBni, B eMirpaHTChbKHX KOJIaxX BiOyBaBCs akTHBHUH mpotiec Midizanii [lleBuenka, 4 He MOTYXHIMUMA, HIK y PagsHcbkoMy
Coro3i (Tam IlleBdyenko OyB nuie ogHUM i3 OaraTbox MiiB, Ha emirpaiii BiH yocoOMB BCIO yKpaiHChKY KyJbTYpPY 1 BCIO HALiIO).
MoskHa 00yproBaTich Midizamiero moera, sik e poouts JepkaBuH, ajie Hi 3yNUHHUTH i1, Hi 3p00HTH Liell mpoliec KePOBaHUM HIKOMY
He 10 cHaru. Mi¢ npo IlleByeHKa jKMBE BIACHUM XXUTTSAM 1 MiJKOPSAETHCS TIMOIIMM 3aKOHOMIPHOCTSIM, aHDK JIFOJM CIIPOMOKHI
(B TOif UM iHIIMT KOHKPETHHIT MOMEHT) 30arHyTu. 3BiCHO, KOJKeH BUKOpPHUCTOBYE iM’st IIleBueHKa Ha CBIiii KIITANT, aje siKi O mporecu
HABKOJIO HBOTO He BinOyBanuch, Tpeba Bu3HaTH, 1m0 [IIeBYeHKO — Iie BiCh, HABKOJIO SKOT 00€pTAEThCS YKPATHCTBO 1 3aBISKU SKil
YTPUMY€E CBOIO LITICHICTH Ta iAeHTHuHicTh. Midisaris IlleBuenka B cepenoBuIl YKpaiHChKOI emirpalii cumBodi3ye 1i, emirpartii,
601b0OBE Miclie: mpodIeMy peabHOI IPUIETHOCTI 10 yKpalHCTBA B yMOBaX PO3IISIUICHHs HaIlil Ha OKpeMi abo i BOPOXKi CBITH.

Vnac Camuyk nigHocutsb IlleByeHka sk Mi() PO MOTY)KHY HALiIO 1 BEIUKY JITEpaTypy, a TOMY BOUEBH/Ib AOKIANAE 3YCUIIb,
abu He crpuiiMaTH HOTro SIK MMChMEHHHUKA, Xall 1 KJIacHKa, JOCSHKHOTO IJIsl OCMHCIICHHSI, HaBYaHHs, TBOPYOI AUCKYCIi (10 JIerko
3/iHCHIOE OIM3BKHI 32 MOTJISIJaMH, alle iHIINI XapakTepoM i TBopunMu inTeHuismu B. Tlerpo). B cynepeuni MYPiBuiB npo pos-
BUTOK JliTeparypu CaMuyK He CTa€ MPUXMIBHUKOM XKOJIHOTO 3 IBOX BEJIMKUX TaOOPiB: 3aXMCHUKIB HALlIOHAILHOTO CTHIIIO (TEOPETHK
10. Hlepex) i opientoBanoro Ha €Bpomy Heoknacuuxoro (B. [epxasun). «Hamionanbuuit ctuins? AGcTpakTHOrO... YyTTEBOTO. ..
PomanTtuuHo-ineanicruunoro. B nymanmio it mii. J{ns mene 1e num oxun 6ik menani. J{pyruii e — peasi3M, KOHKPETHICTb, JIOTiKa.
JIroGustam 1o BTomu cepipst Ko63apsi-Tapaca, st 6 He BiJBaXKHUBCSI Ka3aTH «CEJI0, e Ceplie BiAMOYMHE» 1 AT TPOTUCTABICHHS «IIEPKBU
Ta MajaTty, Ta MaHy my3ati», To6To Micto. [{uBini3amis st MeHe €HICTh, CyMa 300y TKiB, CHHTe3a HACTaBJICHb, HE CYIIOCTABIICHD,
HE TIPOTHCTABJICHb. 3 LILOTO MPUPOAHBO BUTBOPIOETHCS 1 CaM CTHIIb BUSIBY HAILIOTO IIOICHHOTO i OYAEHHOTO, 8 TaKOK TBOPHYOTO Ta
Oynytouoro» (Camuyk: 1979, 34).

V niteparypHo-TBopuHX JekTypax CaMuyka JOMiHYy€ 3alliKaBIeHICTh, MO-MEePIlle, BETUKHUM EM0COM, HO-APYre, EBPONEHChKUM
peanizmom. CBITOBHX MOETIB-KJIACHKIB BiH MOCIIIOBHO aCOL{IO€ 3 HALIOHATBHUM MHUTAHHIM 1 CIIpUAMAaE iX sIK BUPA3HUKIB HAalli-
OHAJIBHOTO AyXy. [IuTaHHs, MOB’sA3aHi 3 JIPHUKOIO, JIIPU3MOM, CAMOBHPA30M TIepe]l HUM He CTOATb. JIipuKa JIOOUTHCS «10 BTOMHU
ceplish», BOHa HacHaXKye abo CTHUMYJIIO€, aje BIACHUH TBOPYMI HULIX Tpossirae B il 6ik. [Ipu Ginbln criokiiHOMY 4YMTaHHI
[leByenka Camuyk 3HalIIOB OM GaraTo MOMEHTIB, sIKi B IIJIOMY BKJIAIyThCsl B MOCIIIOBHE MPOTHCTOSHHS IO JIiHIT POMAaHTHK /
peaict, ajne BiH BOJIi€ HEe po3ropTaTu cBoio ecteTuky B Oik IlleBuenka. CraTyc B3ipiis, MoeTa-IpopoKa He MOBUHEH ITi1aBaTHCh
CYMHIBaM.

MosunToBHO-11000kHEe craBiaeHHs: Camuyka 10 IlleBueHka y cydacHOMY, OLIbII €MaHCHIIOBAHOMY, IEMOKPATHYHOMY H ipOHiY-
HOMY CBIiTi MOYXK€ KOMYCh BUAATHCH JIEII0 apXaidyHUM i IPOBIHLIHHMM, SIK 1 [UIst Horo onoHeHTiB yaciB MYPy. Aste Tpeba B3siTH 10
yBary, 1o [lleByeHko B 1isioMy, HE3BaXKarouH Ha BCIO Mi(iuHiCTh 11bOro 00pa3y B cBigomocti CaMuyka, a CKopillie came 3aBIsSKN
iif, 3irpaB poJib, BaXJIMBY i KOHCTPYKTHBHY caMe JUlsi TBOPYOIO CTAHOBJCHHS NUCbMEHHHKA. Yiac CaMuyyK — TBOpELb BEJIHKO-
TO PEaNiCTUYHOrO erocy, sSKuil 3aBKan 1| HeMHHYYe BHPOCTa€ Ha HALllOHANBHIN icTopii. PeaizaM, KOHKpETHICT, JioTika (peaibHa
icTopist 0auMTHCS TUBKHU KPi3b HUX) BaKJIMBI, ajie He MEHII BOXKIIMBE i HallioOHaIbHE camoycBigomineHHs. [1lonpasaa, He poMaHTHKO-
ineanictuune, sk y lleBuenka, a TBEpe30-IICUXOJIOTIUHE, SIK Y TIO3UTHBHO MHUCISYOT JTI0AMHE XX CTOMITTS. [1ean HalioHaIbHOTO
MoeTa IUTIOC MIKOJIa BEJIMKOTO €BPOIEHCHKOTO peaji3My — I1€ i € Ta €IHICTbh, Ha sKiii chopMyBaBcs MUChMEHHUK Yiiac CaMuyKk.

BucunoBku. Mi¢ npo [oeta, Bu3BoiuTes i psATIBHEKA YKPATHCHKOT Hallii, TBOPUIIO Pa3oM, MPOTITOM TPUBAJIOTO Yacy, yce CBi-
nome ykpainctso. LIupoki HapoiHi BepCTBU BKIIaAau y 1ei Mid cBoi HaiBHI Mpil IPo Ka3KOBOTO Teposi, HaIilIeHOTr0 60)KECTBEHHOIO
Mici€ro 1 cHIoI0 i 31ifiCHUTH, OCBiY€Ha IHTEIIreHIlisi BMOHTOBYBaJia HOro y eBporeiicbkuii pomantnanuii Mi¢ npo Iloera-IIpopoka,
BTUICHHS KPAILMX PHC HALlil, IKy KOXKEH TIepPIIOPSAIHNI MUTELb MpecTaBiiB. Mid — 11e Bipa, J0NOKH JIFOJMHA 3HAXOAUTHCA B HOro
cepeauni. Ko x JiioinHa 3ayBaxye, 1o 1l KapTHHA CBITOYCTPOIO PO30IracThCs 3 THMHM UM IHIIUMH MTPOSIBAMH PEasibHOCTI, PO3IIO-
YHHAETHCS TPOIIEC Y3roDKEHH, a00 x JeMidizarii, a 3rooM — TBOPEHHsI HOBOTO Midy, OibII aJeKBaTHOTO B IHIIMX 00CTaBHHAX
sxutTs. Came Takuii nuisix y crasieHHi fo [leBueHka nmpoiuim ioro gucieHHi midizatopu, Bkitouno 3 Onenoto [Tuinkoro i Yiacom
CaMuykoM, IIMMH SICKPaBUMHM IIPECTABHUKAMH JIBOX €TaIliB iCTOPUYHOI OOpOTHOM 3a yKpaiHChKY ineHTH4HicTb. [Ipu TOMy BOHM
OyJIM JIOJABMM PAIiOHAJIBHOTO CKJIA/ly MHCJICHHS, B €CTETUYHOMY IUIaHI TSDKUIM JI0 pealti3My, OTKe 3Marajiuch 3 pPOMaHTHYHUMHU
UTI031IMH 1 HE 3aHYPIOBAINCH Y HAAMIpHUiT Cy0’€KTHBI3M, BiiacTuBHI MojepHicTam. Mid npo IlleBuenka, sSKuii BOHN IUIEKAIH 1 110~
HIMPIOBAJIH TTO1IOHOI0 32 (HOPMOIO TisUTHHICTIO (IPOMOBH i 1omoBiji Ha [IleBueHKOBHX CBsiTax, MyOIinUCTHYHI TyOikalii B mpeci),
OyB 4 HE €JMHOIO JaHWHOIO POMAHTHYHOMY CBITOCHPUIHATTIO. SIKech TIIMOMHHE Yy TTS IMiKa3yBaJlo 1M, 110 came TaK Mae i OyTH,
o ifeamizaiis i migHecenus lleByeHka 10 HAI[IOHATBLHOTO reposi — 1€ HeOOXiIHICTh, MOXIINBO, €AMHHUN IUIX HAIL[IOHAIBHOTO
CaMOYCBIIOMJICHHSI.
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«IMPA3BKHM TEKCT» YJIACA CAMUYYKA
(HA MATEPIAJII POMAHIB « CABOTAXK YBO» TA «<HA KPAIO HACY»)

Cmammio npuceaueno Odocriodxcennro penpesenmayii oopasy Ilpacu y pomanax «Cabomasxc YBO» ma «Ha xparwo uacy» Yiaca
Camuyka. Aemopka npoananizyeana micvkuti npocmip Ilpaeu sx mao 0s po320pMAants ClONCEmie 6KA3AHUX MEopis, a MAKOIC 1020 Poib y
hopmyeanni i0eHMuUHOCMI NEPCOHAICIB, BUSHAYEHHI IXHIX JHCUMMEGUX MPACKMOPIU. Y cmammi UsI81eHO, Wo NPAa3bKull 00CEI0 NUCbMEH-
HUKa Mag 6e3nocepeonill 6naus Ha Gopmy8ans icmopiocopcokux noaiadie NUCbMEHHUKA, WO 30a2amuio to2o npo3y HOBUMU [0etHUMU
ma 06pasHUMU UAPaMU.

Kniouosi cnosa: Ynac Camuyk, 8icHUKIGCMBO, «npa3bKuil MeKcmy», Xy00dicHs icmopiocois, monoc, 10Kyc.

Iryna Rusnak,
Doctor of Sciences in Philology, Professor,
Borys Grinchenko Kyiv Metropolitan University

«THE PRAGUE TEXT» BY ULAS SAMCHUK
(ON THE BASIS OF THE NOVELS «<SABOTAGE OF THE UVO» AND «ON THE EDGE OF TIME»)

The article is devoted to the study of the representation of Prague in the artistic heritage of Ulas Samchuk. The aim of this work is to
analyse the reflection of the urban space of the capital of Czechoslovakia in his fiction, particularly in the novels Sabotage of the UVO and
On the Edge of Time. The article also interprets the connection between Prague's space and the fates of the characters in these works and
explores the concepts of the writer's artistic historiosophy, formed under the influence of his time in Prague.

Keywords: Ulas Samchuk, visnykivstvo, «Prague texty, artistic historiosophy, topos, locus.

IlocTanoBka mpo6.aemMu. YKpalHCBKe JIITEPaTyPO3HABCTBO BIIPOIOBIK TPUBAJIIOTO YaCy 3AIHCHIOE JOCIIPKEHHS TBOPYOCTI Yiaca
Camuyka. Y 4UCICHHHX CTY/IisIX He3MIHHO MOYKHA MPOCTEKNUTH BiCHUKIBCHKHH KOHTEKCT, 10 3yMOBJICHO CTAaHOBJICHHSIM ITMCEMEH-
HUKa Ta (POPMyBaHHSM HOrO iHJWBIAYyaIbHOTO TBOPUOTO METOLY B CHIOBOMY ITOJI MHTIIB, 00 €IHAHUX HA 11eHHO-eCTETHIHUX
3acajax HaBKoJIO «JliTepaTypHO-HayKoBOro BicTHUKa» (JIBBiB). OKpeMi JOCIITHUKN OKPECTIOIOTH 116 MUCTEIIEKE KOJIO SIK «IIPa3bKy
LIKOJTY», BU3Hato4H [Ipary oCHOBHUM MicIieM IXHBOTO repeOyBaHHs i TBOPUOCTI B MDXXBOEHHY 100y. OlHAK HAYKOBO TOYHHM € BCE-
TaKW TepMiH sicnuxiecmeo. Ilonsrrs «IIpa3pka mkona» Brepire 3anpononysas FO. JIaBpiHeHKO, 3rooM BOHO HAaOyJI0 MOMIMPEHHS
y )xypHaii «Cyu4acHicts» (Mronxen, Hiveuunna). 1991 poky BkazaHe o3Hau€HHs IIepeHIIUIO B YKpaiHChKY HayKy, e # Joci Horo
BHUKOPHCTOBYIOTH JUIS INTYYHOTO BiZJOKPEMJICHHS TBOPYOCTI MMCbMEHHHKIB-BICHUKIBIIB Bix inei JI. JloHIOBa i pearoBaHoro HUM
yacomnucy. Takuii CTaH crpaB IUIKOM BiANOBiA€ CTpATerii JOCHIAHUKIB, SIKi YHHKAIOTh TIIMOOKOT0 aHaiizy GopMyBaHHS HallioHa-
JICTHYHOTO CBITOIIISANY B MibkBO€HHY 100Yy. [Toni6Hi HaykoBi MaHimysii cipoctyBas O. baran y Husni my6unikauniit (baramn, 1; 2; 3;
4). Tox npuHIMNOBO crpuiiMaruMemo Y. Camuyka Ta HOro MUCTEIbKE CEPEIOBHINE B MIKBOEHHOMY 4aci SIK BICHHKIBCTBO — I'eHe-
pamito TBOPUMX 0COOMCTOCTEH, ECTeTUYHI IPIOPUTETH AKX CHOPMYBAIHCS B «<...> mapameTpax (izocodcrKkoro ippanioHanismy,
MOJTITHYHOTO HalliOHAIII3MY, KYJIBTYPOJIOTIHHOTO TPaJUI[IOHATI3MY, €CTETHYHOI0 HEOPOMAHTU3MY i Iepoi3My, MOPaIIbHOTO BOJIIOH-
Tapu3My, siki BuOyyBas [l. Jlonnos» (baraw, 2). A IIpara BixirpaBaia Bax<JIMBY pPOJIb Y CTAHOBICHHI KOXKHOTO MUTIS Ii€i hopmartii.
YV TBOpUOCTI BiCHUKIBIIB HasiBHI TEKCTH, 110 BiTOOPAKAIOTh iXHIO B3a€EMOIIO 13 CEMIOTHYHHM IPOcTOpoM croiuii Yexo-CroBaqdan-
HU SIK MICIISI JKHTTSI Ta TBOPYOCTI. Y X TEKCTaX HasBHUN 0araToacneKkTHUI CHHTE3 BIACHOTO i 3al103MYEHOr0, OCOOUCTICHOTO Ta
HaJI0COOUCTICHOTO, TEKCTYaILHOTO 1 I03aTEKCTyalIbHOT0 piBHIB. OTXe, HAeThes Mo chopMOBaHUIA KOPITYC TEKCTIB, IHTETPOBAHUX
MIpa3bKUM XYHOXKHIM KozoM. Sk 3a3naugae O. Konapes, «mipa3pkuii TeKCT» yKpaiHchKoi JiTepatypu i [Ipara sik miteparypHa JoKamis
B YKPATHCBKOMY JHCKYpPCI MPE/ICTABIICHI IEPEBAXKHO B KOHTEKCTI TBOPYOCTI eMirpanifHnx MUTLIB. | qami gocmigHuk gojae: «<...>1
X, IPUHATIIHO Ka)Ky4H, He ak HaJTo JeTanbHo Bunucano» (Komapes, 5: 27).

AHaJi3 ocTaHHIX A0CTiTKeHb Ta myOaikaniii. Hall6inpm peTensHO OKpeclieHy MpoOieMy OCMHCICHO B KIBKOX CTAaTTAX i
muceptanii FO. Kiimayk, 1ie, 30kpema, aBTopka 3’siICyBaja BILIMB IIPAa3bKOr0 JYXOBHOTO, COIIAIBHOTO i KyJIbTypHOTO (heHOMEHa Ha
TBOpYicTh moeTiB-BicHUKIBIIB (KimiMuyk, 6; 7; 8). OnHak «mpa3pkui Teke» Y. CaMmuyka He OyB IIPEAMETOM OKPEMOT0 HayKOBOTO
JociipkeHHs . JIumens y nepeaMoBi 10 BUAaHHS Horo mpo3oBux TBopiB (Pycuak, 10: 9-28) aBTopka i€l cTaTTi 3’sicyBana MeBHI
ACIICKTH 3a3HAuCHOI IPOOIEeMH, SIKa, BTIM, TOTPeOy€ TIINOIIOr0 OCMUCIICHHS.

Viac Camuyk npubys no [Iparn manpukinmi 1920-x poki. CaMe TyT ocTaToqHO chopMyBanacs iIeHHO-NONITHIHA MO3UIIIS
MHUTIL, SIKAH CTAaB aKTHBHUM yYaCHHKOM HaliOHAJIICTHYHOTO MIAULIA, IPOBIAHUM IyOiinucToM YkpaiHchkoi BilicekoBoi Opra-
Hizanii (YBO), mo 6oponacst mpoTH NONBCHKOI BIaAX Ta 1i aHTHYKPATHCHKOI IOJITHUKHM Ha 3aXiTHOYKPAaTHCHKHX 3eMIIIX. 3r0I0M
MMICEMEHHHK OYOJIUB CEKI[I}0 MUTIIIB, )KypHAIICTIB 1 muchbMeHHUKIB KynbTypHOi pedepentypu IIpoBony ykpalHCHKHMX HamioHaIic-
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TiB. [TomiTHYHY AiSUTBHICTD BiH aKTHBHO MOEIHYBAB i3 TBOp4icTi0. Toxk mpa3pkuii nepiox Camuyka-npo3aika 30araTuB yKpaiHCBKY
niTepaTypy TaKMMH 3HAKOBUMH pomaHamu, sik «Bomuuby (1932-1937), «opu roBopste!» (1934), «Mapis» (1934), «Kymnak»
(1937), a Takox 36ipkamu MozepHUX omnoBifanb «Mecuuku» (1932) i «Bignaiinenuii pait» (1936). 1o 1poro x nepiogy HaJleKHUTh
poman «Caboraxx YBO» (1931). Pa3om i3 pomanom «Ha kpato gacy» (1963) i kuuroro memyapiB «Ha Ginomy koni» (1965) Boxn
(hOpMYIOTh «IIpa3bKuii TEKCT» Mpo3aika. BapTo 3ayBaykuTH, 1110 3a3HAaYEHI pOMaHH TPUBAINi Yac 30epiranucs B aBTOPCHKHX PYKO-
TMHcax i 710 IbOTO Yacy 3alMMIAI0ThCA MaNOBiTOMUMHE B JiTepaTypo3HaBUOMY AMCKypci. Ix mepina my6aikaris Binoymacs 2022 poky
B XapKiBCbKOMY BUIaBHUITBI «Dotioy.

Meta crarTi nonsrae B Jochi/ukeHHI perpesentanii obpasy Ilparn B pomanax «Cabortax YBO» ta «Ha kpato gacy»
V. Camuyka. [Iyist TOCSTHEHHsT METH TOCTAaBJICHO KijbKa 3aBJaHb: MPOAHATI3yBaTH BiJOOPa)KEHHS MiCHKOIO MPOCTOPY CTOJHMIL
Yexo-CiioBayuMHH B Ha3BaHUX TBOPAX NMUCHMEHHHKA; MPOIHTEPIIPETYBATH 3B’ 30K O3HAYEHOT'O IPOCTOPY 3 JAOJIAMH MEPCOHANKIB
poMaHiB; OKpeciuTH Jesiki icropiocodenki mormsinu Y. Camuyka, chopMOBaHi Ii/ BIUIMBOM MPa3bKOro AOCBiY.

Buxkiiag ocHoBHOro MaTepiaiy. [Ipara sk 0AuH i3 HEHTPAIBHUX TOIMOCIB reorpadivHoro NpoCTopy € BaXKIUBUM €IEMEHTOM
XyI0XHBOTO cBiTY pomaHiB «Cabotaxx YBO» i «Ha kpato gacy». BiH BIuiBae Ha pO3BHTOK CIOKETIB, XapaKTepH MEPCOHAXIB, CTBO-
proe ocobnuBy atMocdepy i Tpancmoe icropiocodebki inei aBropa. Ilpara sik Micekuii mpoctip nocrae B Y. Camdyka CKIaJHOIO,
JKHBOIO CHCTEMOIO, 1110 TIOEHYE B 001 OaraTy icTOpito, pi3HOMAHITHY apXiTeKTypy, akTHBHE COIliabHE Ta KYJIbTYpHE XKUTTS, a
TAKOX TIeBHI BUKJIUKH JJIs YKPAiHIIiB-eMIiTrpaHTiB, OB’ s13aHi 3 OAISIMH MiXKBOEHHOT TOOH.

XyH0KHE MOJISITIOBAHHS MICHKOT'0 IIPOCTOPY B aHATI30BAHUX POMAHAX BiI3HAYAETHCS JUHAMIYHUM XapaKTepoM MpH 30epermKeHHi
foro riMOUHHOT, HE3MIHHOT CYyTHOCTI. Y pOaHiCTHUHMI HapaTHB aBTOP (OPMYBaB Uepe3 CKIaAHy KOH(]Irypaito B3a€MOIOB’ sI3aHIX
JIOKYCIiB — paliOHiB, BYJIMIIb, IUIOL, Maii/laHiB, KOXKEH i3 SIKHX PENPEe3eHTYBaB iHMBIyalIbHIH XPOHOTOI Ta CEMAHTUYHE HalOBHE-
uHst. Y pomai «Cabotax YBO» konopuTHi 00pa3u ypOaHiCTHUHOTO Meif3axy nepeaaloTh BiI4yTTs yacy, icTopii Ta KOHTPACTy MixkK
MUHYIIHM 1 chorofeHHsM': «Jlanekuii, Maiike Oe3MexHUI 00piil yTHHAIN YOTHPU BEXi OyJ0B, Ki TEMHHMH IPOMaJIaMH 30HIINChH
TICHO, BKPHBAIOUHU 3E€MJII0 CBOEIO TBEP/IOI0 KAMIHHO-3aJII3HOIO MACOI0, MIIlHO, SIK MOJIMN, TPUMAIO4MCh 11 noBepxHi. CTapOBUHHUIA
Kap:iB MicT 3i CBOiMH JUBOBI)KHHMH, KyuepsiBUME (irypKaMu, 110 I CTONITTS TEPIUIMBO i BiJJJAHO BUKOHYBAB CBOIO CITyXk0Y,
Ternep, NOJUITHH BHJIOLIEHNM ac(albToM, JISXkKaB CIIOKIHHO, SK IepenpanboBaHuil IilyraH, B TOI 4ac, K 110 MHIIUX, TeTh Ha IIiB-
JTHI, @) JI0 3aJ1i3HOT0, TPUMIIN MOTSTH, CYHYJIUCh TpamBai, camoxou...» (Camuyk, 12: 55). TlopiBHAHHS apXiTEKTypHOT0 aHCaMOITIO
crapoi IIparu 3 mosimoM Bi3yasni3yBaio HIUTBHICTh ypOaHicTHYHOT 3a0y/J0BH Ta TIMOOKY BKOpIHEHICTh MicTa y TBEPIHMHIO, CTBO-
proBasio Bi3yaJbHHI epEeKT MOHYMEHTAIBHOCTI Ta CTATHYHOCTI, 1110 ONMPHUSIBHIOBAJIO HEBUIMMHUI eMOLIHHHUIT 3B’ 530K 3 iICTOPUYHOIO
CIA/IIIHOIO CTOJIMLII.

CrapoBunHui KapiiB MiCT y IIMTOBAHOMY YPUBKY — HE IPOCTO iH)KEHEpHa CIOpY/a, 1€ CBiOK icTopii, BipHUiA ciyra micra.
IMepconidikaris cuMBOITi3yBaia iCTOPUYHY 3HAYYIICTh, CTIHKICTh TPAAMIIN 1 HE3MIHHICTB aBHIX IiHHOCTEH. He3Bnyaiini «kyd4e-
psiBi» Qirypku, o OpUKpanIaid MicT, 0T €CTeTUYHOT BUTOHUCHOCTI Ta YHIKaIbHOCTI IboMy cuMBoty IIparu. KoHtpact mix
fioro 6araToBiKOBOIO CITyK0010, CTAPOBUHHOIO OPYKIiBKOIO 1 Cy4aCHUM «BHJIOIICHUM ac(haabTOMy MiJAKPECIUB 3MIiHY €110X, 3ITKHEeH-
HSl MUHYJIOTO Ta ChOTOZICHHS. Pi3kuii 3cyB (oKyca Ha MiBJIeHb, ¢ NaHyBaja JUHAMIKA Cy4acHOTO XHTTS, CTBOPIOBAJA ACKPaBUH
KOHTPACT 31 CIIOKOEM TMOMEPEHHOr0 MAIIFOHKA. 3BYKOBI 00pa3H aKLEHTYBAJIM €HEpPrilo Ta IIyM HOBOTro yacy. LluToBaHuii ypuBok
€ MPHKJIAZ0M MaHCTEPHOTrO MOEAHAHHSA KOHKPETHOTO OMMCY MPa3bKOro JaHAmadry 3 riIMOOKHM CHMBOJIYHUM MiATeKCTOM. Bin
nepeae He JIUIIE Bi3yalbHi Bpa)KeHHs, ajie i CKJIaJHe BiQuyTTs ICTOpil, INTMHHOCTI Yacy Ta CIiBICHYBaHHS Pi3HUX €M0X B OJHOMY
MiCbKOMY HPOCTOPI.

V. Camuyk BUKOPUCTOBYBAB ypOaHICTUUHHHN TeH3aK HE MPOCTO K (OH AJIsl pO3rOpTaHHs MO/IM, a K aKTUBHHUI €JIEMEHT, 110
BimoOpakaB CKIagHUI i GaraTorpaHHUil BHYTPILIHIH CBIT repoiB, iXHi eMollii, AyMKH Ta CTaBJICHHS 0 HABKOJIHUIIHBOI IHICHOCTI.
AHai3 OKpeMHX 3aMaJIbOBOK MICTa CIPHSIE TIIMONIOMY IPOHUKHEHHIO B [ICHXOJIOTiF0 KOHKPETHOTO MepcoHaxa ta Bepudikarii Horo
npardHens: «Ha maiinani BamaBa, He qUBJISYHCH Ha Mi3HIN Yac, 11e TOBHO JI0y. JJOBKeIe3HUMHU PSAKaMH CTOSITh 10 000X GoKax
TaKCiBKH, BUTPAIOTh CBITIISIHI PEKJIaMH, TYAyTh OapH, KaB sipHi, KPYTITh KIHO IPOTHBOEHHI (iIbMU Pa30M 3 BECEIMMH ONepeTKaMU
Ta nurarepamu. Koo nanaiy Benunkoro el bati kynmyaTbest 10pOu nikaBux. biuckydi, TBUHTOBI pekiIaMu 3Ba0IMBO IIPOHOCSTh
nepe; 04rMa KOXKIAOTO Lii KUTHI B3YTT, a Jalli yBeCh MPOCTIP y CBITIJII THCSAYi BOTHIB BUOJIHMCKYE HaXaOHO CBOIM 0araTcTBOM»
(Camuyk, 12: 68).

[{uToBaHMil ypUBOK TO/A€E ICKpaBHUi 1 AUHAMiIYHKIT 00pa3 BairaBchkol Mo sIK emiieHTpy HiYHOro MichbKoro skutTs [Iparu.
TonoBHHMI repoii moMivae Oe3miv ApiOHUX IeTalleid: TOBr Ps/IU Takci, CBITISAHI peKiamMu, 3ByKH 0apiB i KaB’sipeHb, penepryap KiHo-
Tearpis, peKiIamy B3yTTsl, CsHBO BOTHIB y MicTi. L{e 3acBiguye HOro criocTepe IIMBICTh 1 3aliKaBICHICTh Y JOCIIPKSHH] HEBITOMOTO
ceity. Tapac dyuii criocTepir CHiBiCHYBaHHsS B OZHOMY IPOCTOPI MPOTHISKHUX SIBHII: CEPHO3HUX BOEHHHMX (iNBMIB i JIETKUX
OMEPETOK, 'Yy PO3Bar i MPUXOBaHOI TPUBOTH. | 11e BUKa3yBaso HOro ocodIMBy yBary 0 CyCnilbHO BaXKIUBHX TeM. I 'epoii rmboko
YCBIJIOMJIIOBAB yCIO CKJIHICTh | HEOJAHO3HAYHICTD IIHCHOCTI. 3 0IHOr0 OOKY, FOHAK BiJMyBaB 3aXOIUICHHS CHEPTi€I0 MICTa; 3 1HIIIO-
r0, BiH KDUTHYHO CTABHUBCS 0 T00aYeHOr0, OCKIIBKH Bi[4yBaB NPIpBY MK MiCHKOIO METYILHEIO, IEMOHCTPATUBHUM MaTepialbHUM
OJICKOM €BPOIEHCHKOT CTONHIII Ta THMH LIHHOCTSIMH, sIKi TIPHBEIU HOro B 1ei nmpoctip. Ounma repost 300pakeno Ilpary sk sickpa-
Be, KOHTPACTHE Ta JUHAMIYHE MICTO, CIOBHEHE SIK TPUBAOIMUBOCTI, TAK i MOTEHI[IIHOT KPUTUKH.

IMoxiGHe MaeMo i B iHIIOMY CTBOPEHOMY MHUCHMEHHHKOM Bi3yanbHOMy 00pasi Ilparu, ne MaiabOBHHYI KyTOUYKH MiCTa CIIOHY-
KaIOTh FOJIOBHOTO I'epost 10 NIMOOKHUX PO3AYMIB HaJl BAXKJIMBUMHU COLIabHO-ICTOpUYHUMH TIpodiemamu: «Tapac e noBiabHUMK
KpOKaMH 10 XiTHUKY PerpoBoro mo6epexoxs Big HapoaHoro teatpy B HanpsMKy 3aiizHoro Mocty. CripaBa 3a 3al1i3HUMH ITOPYYaMH,
ofbrrTa rpaHiTOBUME OeperaMu CIOKiHHO, HiOHM 3acHyIa, TeKUTh BiraBa. 3rpail AWKHUX, aje TOCUTh PaXMaHHHX KauoK Ta MaBOK
CKUIJISTYM JIITA€ MOHAJ BOJIOIO, Majac B Hei CTypOOBaHO, KyMaeThes 1 3ipBABLIMCH BiJUIITAE 3HOB AeCh y HampsMKy a0 Koposmis-
CbKOro mapky. Tapac CIMHSAETBCS, CHIMPAETHCS HA MOPYYUst, JUBUTHCS B CIOKIMHY HENpo30py, OpyaHO-3eJeHyBaTy Macy BOAM i
nymae. <...> I[IpaBopyd jaaini, reH Ha ropi kpacyetbes ['pajsi mimiugactim KkoctesioM cB. Bita... Bee 11e Tak camo, sIK i Iepe pOKoM,
Bpa)kae HOro CBOEIO CHUIIBHOIO i CTPYHKOIO KPacolo, Bpa)kae TOI0 YyAECHOI0, 0e3 THCOHAHCIB TapMOHI€I0, B SKili B KOXKIOMY TOHI
4y€eThCsl Yy TJIMBY MHCTEIbKY PYKY, 1110 BMi€ BCi KOMIIO3HMLIii 3B€CTH B OJIHY TaKy MOTYXHY KapTHHY KpacH. I TnOokor0 60po3HOI0
BpI3y€eThCsl B OTO TAMKY BCs ISl Maca JJOBIUX TEPIUTUBUX 3YCHJIb JIFOACHKOI TBOPYOI CHArM i BUKJIMKAE 3 HAMTITHOMIMX 3aKyTKiB

! st GinibIn 06’ €KTUBHOTO BHCBITIIEHHS TEMH y CTATTI BAKOPUCTAHO 00 €MHI [IMUTATH 3 MAJIOBIIOMHX POMaHiB IMChMEHHHKA.
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HOTro CBIIOMOCTH 3KaJjib, 3a3/IPICTh 1 37100y, YOMY BIACHE BCE KUTTS HAPOLY, 10 SIKOTO CaM HaJIeXKUTh, IIPOXOAUTh TAK MAPHO, BBECh
yac B arMocdepi HaikopcTokoi 60poThOH, 3a CBOE iM’sl, iCHYBaHHS, i BCi BHAMMI 37100yTKH TakKi LIHHI Ta YUCENbHI 3aBXKIH 1
CKpi3b 0€3)KaTiCHO HUILMINCD 1 HUIIATHCS SIKHMUCH HE3PO3yMIIMMH CHUJIaMH, 3MICT 1 3HAYiHHS KOTPUX MPOCTO HE IIACTUTh OCHOBHO
BucBiTIuTHY (Camuyk, 12: 466—467).

HaBenenuii ¢gparMeHT € SCKpaBUM HPHUKIAIOM TOTO, SK MCHXOJOTIYHO HACHYCHMI IMIOPECIOHICTUYHMIN Teif3a)k BHUCTYMae
MOTYKHUM 3ac000M PO3KPHUTTS BHYTPIIIHBOTO CBITY MepcoHaxa. Uepes fAeTanbHi CEHCOPHI OIMHCH, BUKOPUCTAHHS MepcoHidikaril
Ta CUMBOJIIYHUX 00pa3iB V. CaM4yK CTBOPHB He JIMIIIE Bi3yallbHy KapTUHY, ale i repeaaB eMOLIHHUN CcTaH reposi, HOro po3aymu
Ta CIPUHHSATTS HaBKOJMIIHBOTO CBIiTY. Bi4yTTs CHOKOIO, JIETKOT MeIaHXOoJIi{ Ta BOJHOYAC 3aXOIUIEHHS KPACOI0 IPOHU3YE YPUBOK,
BIIKpHBAIOYH YnTa4YeBi moapobui BHyTpimHboro ctany Tapaca Jlyxoro.

CrorisiiaHHs. MiCbKOTO JaHIA(Ty BUKIMKAIO B TOJIOBHOTO I'€pOsi CHIIBHE €CTETHYHE MOYYTTA, IUPE 3aXOIUICHHS BEINYYI0
apXiTeKTypH, B sIKii BiH BOayaB pe3ysbTaT TBOPYOro reHis moanHu. Kpaca ta Benny [Iparu 6oiro4e KOHTPAcTyBai 3 TPHBOIAMHU
IOHaKa 3a JO0JI0 PITHOrO HApOJy, BpaXKalouu TIMOOKHM €MOLIHHUM Ta iHTEJIeKTyalbHUM pe30HaHCOM. LluToBaHMil ypuBOK — 1€
(hakTUYHO BHYTPILIHIiI MOHOJIOT, B SIKOMY 30BHIIIHI criocTepekeHHs1 Tapaca TiCHO TeperieTe i 3 IITHOOKUMHU PO3yMaMH Ta eMo-
WiHUME TepexuBaHHsIME. [Teli3ax clyrye KaTanai3aTopoM At Horo pediekciii mpo BIacHy iA€HTUYHICTh Ta JOJI0 YKPATHCHKOTO
HapoJy. Tak MMCbMEHHHK NepeiaB rIIndoke po3yMiHHs crieliu(iku Mpa3bKoro KyJIbTypPHOTO IPOCTOPY Ta HOTO 3/1aTHOCTI BILIMBATH
Ha CBiJIOMiCTh yKpaiHChKOTO eMirpanTa-Hamionaiicra (Tapac {yxuii — 4ieH miamniipHOT HaliOHATICTHYHOT OpraHi3artii).

I'eorpadiunomy tonocy Ilparu B pomani «Caboraxx YBO» mpoTHCTaBICHO TOMOC BOJIMHCHKOTO cena THIsIBKH, OaThKiBIIMHH
rosnoBHOro repost. Ha3paHi Tormocu yocoOmo0Th CMMBOJIIUHI TTOJIFOCH HOTO BHYTPILIHBOTO CBiTY. [IpocTip cena MapKoBaHH iIHTUM-
HHMH CIIOTaJIlaMH, TIOB’I3aHUMH 3 TIePioJoM cTaHOBIIeHHs Tapaca Jly>Koro sik 0COOMCTOCTI Ta HAI[IOHAIBLHO CBIIOMOTO TPOMA/ISTHHU-
Ha. TyT JIOKaNi30BaHO KJIIOYOBI €Tanu HOro UTTS: BUMTEITIOBAHHSA, TPOMAJICHKY aKTHUBHICTb, OCOOMCTY ApaMy KOXaHHs, apeiT i
BTedy 3a Kop1oH. Ceso nepeTBOpUIIOCs Ha MPOCTip HOro mam’siTi, epBUHHUX i1eHTH(IKallii | BUTOKIB HAI[lOHATEHOTO MPOOY/KEeH-
Hs1. Hatomicts Mickkuit poctip Iparu cTaB cepemoBuineM ifeitHol kpucranizauii, nutiyBaHHs CBITOIVISITY Ta HAIOBHEHHS JKUTTS
Tapaca [{y»xoro ifeonoriuaum 3mictom Yuny ta Bopotsou.

ITpoTHucTaBieHHsT MICTa 1 cela He € BUIAAKOBHM Juisi TBopuocti Ymaca Camuyka. Bke B panHii mpo3i mpo3aik okpecinB
icropiococbKy mapaaurmy, sika B MOAANBIIOMY CTaHE OJHIEIO 3 LEHTPAIbHUX Y Horo mpo3i. Lle CBiI4uTh Ipo CHCTEMHICTD 1 TJIH-
OMHY aBTOPCHKOT'O OCMHUCIICHHS KYJIbTYPHO-ICTOPHYHHX PO3JIOMIB, aKTHBHHUX MOIIYKIB HALlIOHAJIBHOI IAE€HTHYHOCTI Yepe3 mpu3My
XYJI0)KHBOTO 300paKEHHS PI3HUX MPOCTOPOBUX MOJENCH.

VY xynoxxHbomy cBiTi pomany «Ha kparo gacy» tomorpadis [Iparu npencrasiena yepe3 Gikcariro YMCIeHHUX YpOaHICTHIHHX
MOAPOOUIIb, XapaKTEPHUX [T 11 ICTOPHYHUX palioOHIB, TakuX sk AnbOepToB, ['pagdanu, Bunorpaau, Bumerpasa, lesui, XKinkkos,
Mana Crpana, Hycne, [Taukpan, [Tpa3skuii I'pax Ta Cmixos. [nauBigyaabpHa atMmocdepa ta apXiTeKTypHHM Mpodiib KOXKHOTO 3 HUX
MaJIi B)XJIUBE 3HAUCHHS U XapaKTePUCTHKU TOJIOBHUX NepcoHaxiB. Och K y KOHTEKCT] ypOaHicTHYHOro aHamadTy aBTop He
MPOCTO MPOCTEKUB MICHKHUI MapLIPyT FOJIOBHOTO Teposi, ajie H PO3KPHB HOro BHYTpIlIHIi cTan: «boiunH npsmye naii momia Bu-
cokuM MypoM OpaHIiMKaHCEKOTo MaHacTHpst 10 mromri Kapia. Moro mera — Kiementinym na Crapiii [pasi. <...> [IpoMuHyBIm
mrpoky oty Kapia, npoiimosiy Byuiito BoiukoBy, neperssiim Byiuio Hapo/HIo, TOYMHAETHCS CTape MIicTO 3 HOro By3bKHU-
MH, OKPY4YEHUMH, TEMHUMH ByJIMYKaMu. Bee TyT Haraaye naBHi yacu (eoanizMmy, MOMKIIMBO, HaBITh cepeJHbOBIuYs. HeBUMOBHO
npeKpacHa, TOTHYHA MiCbKa PaJHUI 3 ii AUBOBIKHUM COHSIIHMM TOJHMHHUKOM 1 BETMYHUI, MOACPHUI, HION BUTECAHHN 31 CKell
nam’stHUK [Bana [yca, 1o ctoith cepen Crapomickkoi miomi. Ha it aificno CTapoMichbKiil 01, MiJK IMMU CIIPaB/Ii CTApOBHH-
HHMHU TTOYOpHITUMHU OynoBamu boitunn movyBae cebe sKoCh BiAMIHHO, iHaKIIe, aHDK B TOMY MojepHoMy cBiti. Il{e Tpeba mosep-
HYTH 1 IPONTH KiJIbKa BYJIMUOK CEPeIHbOBIUYS, 1 BU 3axoauTe Ha TepeH KiuementinyM. Lle Benuki, 6apokoBi, CTapoBHUHHI OYI0BH, y
SIKAX PO3MIIlIeH] YHIBEPCUTETChKI (haKyJIbTeTH MepeBaXHO TyMaHITapHUX HayK. TyT MicTUThCs Oy/10Ba YHIBEPCHTETY HIMELHKOTO,
TYT TaKoX OcHOBa yHiBepcutTery Kapiosoro. Jlexinbka OyAMHKIB BTUCHYTO CIOJM BXK€ MOJEPHOTO Yacy, a OJMH 3 HUX 30y710BaHO
30BciM HenaBHO» (Camuyk, 11: 70-71).

Jeranbuuii onuc Mapupyty SIpemu boiiunHa CTBOPIOE BIAYyTTsl pealbHOCTI Ta KOHKPETHOCTI Miciyt aii. Bin 4iTko po3minse
CyJacHy 4acTUHY MicTa (paiion AnbbepToBa 3 iforo mpokoro miomnieto Kapna) Ta Crape Micto, 110 HiOH BUPHUHAE 3 iHILIOTO Yaco-
Boro BuMipy. [lepconax motparuise 10 icropuuHoro sapa Ilparu, [uis sKoro xapakTepHi By3bka KOH(Iryparlis ByTHIHOT MEpexi,
3BUBHCTICTb i MUTAaHYBAaHHS Ta ThMSIHA OCBITJICHICTb.

Opaza «Ha it gificno CtapoMichbkiil IO, MK UMH CHpaBAi CTAPOBHHHUMH MOYOPHIIMMH OyI0BamMm» — OCOOJIHMBHIA
HapaTHBHUI aKIIEHT, 1110 Nepe/aB rudoke BpakeHHs Spemu Bix ictopuuHoi arMochepu miciyt. Takuid MiKpOIIPOCTIip acoLifoBaBCst
y HBOTO 3 e1oxo10 (eoganizmy ta cepeanboBiuus. Tak Y. CaMmuyKoBi BIAIOCS MiAKPECIUTH aBTEHTUYHICTb 1 Bi3yaJlbHy OCOOJIHBICT
HEBEJIMKOTO KJIANTHKA €BPOIEHCHKOTO IPOCTOPY, 110 BUKJIMKAB Y TOJIOBHOTO Ieposi OJIaroroBiHH, BiA4yTTs. HPUCYTHOCTI B IIbOMY
3HaKOBOMY Miciii. Pantom y (okyci omucy 3HaKOBUX apXiTEeKTypPHHUX AOMIHAHT IUION[ OMMHHUBCS MOHYMEHTAIBHUII Mam’sITHHUK
IBany I'ycy B ctiiti mogeps. Came BiH BEPa3HO Bi3yaulizyBaB JIiajior MK Pi3HUMH iCTOPHYHUMH €II0XaMHU MiChbKOTO pocTopy. Pe-
akuis Spemu Boitunna Ha nobaueHe migKpecitoBaza 0COONMBHI eMOLIIIHUI BIUIMB iCTOPUYHOTO aHTYpaXKy Ha HbOTO, atMocdepa
Craporo MicTa pe3oHyBaja 3 HOro BHYTPIIIHIM CBITOM.

V pomani «Ha kparo yacy» npa3pkuii ypOaHicTHUHHHN JaHAIIAdT PENPEe3eHTOBAHUN Yepe3 MEepLeNIiio MePCOHaXIB SIK YHIKAIb-
HHU TPOCTIP TOJICTHIIICTHYHOT apXiTeKTypHOI iHTerpallii, ie TOTUYHHIA KOCTeN CB. ' aHHM KOTHITHBHO CITIBICHYBaB 13 peHECaHCHHU-
MM TaJIALlOBUMH KOMIUIEKCaMu, 0apoKOBUM (acagoM BuHorpaachkoro tearpy Ta eleMeHTaMH apXiTeKTypu MojepHy. I[Ipu pomy
naM’sITHUK, «<...> SIKHI TPeJCTaBIsIB JHUI@APs y LIOJOMI Ha BelnkoMy Opon3oBomy koHi» (Camuyk, 11: 241), TemnopanbHo Ta
Bi3yalbHO pa3ioue cynepedrB aTpHOyTaM HOBOYACHOI KOMEPIiHHOI iHGpacTpyKTypH, 30kpeMa BiTpuHaMm ¢ipmu «baTsp» uu omar-
Hiif 3ami kaB’sipHi «Enexrpay. Jlo1aTKOBUM eIeMEHTOM Bi3yalbHOTO psiiy BHCTYIMala JUHAMIKA MICHKOI peK/IaMU Ta XaOTHYHOTO
TpaMBaiHOTO pyxy. 3a3HaueHi acleKTH B MOEJHAHHI MiXK COOOI0 CIIPHSUIM CTBOPEHHIO MepLenTHBHOrO 00pasy Ilparu sik yHiKasb-
HOT'O MiCHKOT'O CEpPE/IOBHIIA, 10 XapaKTEPH3yBaJIOCs IHTETPALi€l0 PI3SHOYACOBUX 1 MONIKYJIBTYPHHX €JIEMEHTIB, e IBUILE CHHTE3Y
po3mIsanocs K KOHBEHIlIHHE Ta OakaHe.

MapiipyTu, SKAMH pyXajucsi repol pomany, TornorpadiqHo TOuHi, IX MOXKHA JIErKO BiATBOpUTH Ha MicueBocti. Och gopora
Spemn BoitanHa 10 KaB’spHi: IOHAK MIUIKK BUPYIIHB OiYHAMH ByJIHYKAME B HANPAMKy BuHOrpazis, miifmos g0 mromi Hoseda
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Kaerana Tuia, nepeiiios Ha Byiuio ®omra. Tam monpsiMyBaB JOCUTH OPOXKHIM XiTHUKOM /10 KaB’spHi «Harire» Ha po3i Byauilh
®ormosoi ta 3arpaaHoi. TyT, y 3aTHIIHOMY PECTOPaHYHKY, A€ 30Mpaincs yKpalHChKi eMIrpaHTH, BiH BiquyBaB 00CpeHHI ONTH-
Mi3M, MiAKPIIUICHUH BiT9yTTSIM MPUYETHOCTI Ta MIATPUMKH, 1[0 TaK KOHTPACTYBAJIO 3 HOTr0 BHYTPIIIHBOIO OOS3KICTIO Ta CXMIIBHICTIO
JI0 CAMOTHOCTI. BiH 3HaX0MB po3pajy i Hazil0 B IPUCYTHOCTI 3€MJISIKIB, 1110 JIOTIOMArajo A0JaTH BiAYyTTs BIACHOT HE3HAUYIIOCTI
Ha IIUISIXY 710 OMPIsIHOT METH.

Ipara nocrae TakoXx MpocTopoM Oaxkanb SIpemu boitunna, 1110 3aCBiAYEHO HOTO MPOTYISTHKAMH 3 KoXaHOw: «I och BOHH, HE
MalouH OiNble HiSKUX CIiB, XOAATH 3 BYJIHI HA BYJIHIIO I1ijl 3IMBHUM JIOIEM, TPOHIILIA 3[0BXK IUIoLli BalyiaBa, HoBepHYIIH 1O
MMurikonax, Aidnum g0 PenpeseHTauHoro oMy, MOBEPHYIIN Ha BYJIHIIO [ MOEpHCHKY, mpobpesnu mobisst MpauHoro MacapukoBoro
JBIPIISL, BUPBAJIKCS HACYTIPOTH CKBepy BillbcoHa, HapeITi 3HOB OMUHUIHCS y «EJXeKTpi», Bij SKOT BOHH HE MOTJIN OipBaTUCS, THIIN
3HaHy KaBy 3 6utoro cmerankoio» (Camuyk, 11: 306-307). Tlepenik mocmioBHUX Aill y 300pakeHHI MPOMEHAIY JBOX 3aKOXaHUX
YBHUPa3HUB BiUYTTS iXHHOIO IITMOOKOr0 CaMO3ariuOIeHHs y 1IbOMY, Ha MEPLINii oM, Oe31UIbBHOMY IIepecyBaHHI MiCBKHM IPO-
cropoM. Bonu TpuBanmii uac He HaBa)xyBaJMcs Ha (i3UuHy OJNM3BKICTb, BiIYyBaIN «BEJIUKY, TOCTPY CHpary, Bia fKOi mepecuxa-
I ycTa i B’SIHYJIHM, MOB CKolleHa OunnHa, 1x Tina» (Camuyk, 11: 307). [Tonpu oueBHIHMIT IHTEHCHBHUI €MOILIIHUN 3B’ 530K MK
SIpemoto Ta Mapi€ro, epoTHdHE «IT0JIyM s1» IXHBOT HPHCTPACTI Mapa0KCAIbHO JIOBIHI Yac He 3HAXOIUIO CBOTO JIOTIYHOTO 3aBep-
mreHHs1. [ ock Tenep ue cranocs. [IporysstHka MiCTOM ITi/] AOIIEM Micist Takoi 6axkaHoi 6JM3bKOCTI € MeTadoporo eMOLITHOTO HITIXY
3aKOoXaHHX. BOHM Mpoiiiuin yepes nepios ouiKyBaHHs Ta HANPYTH, i TEMep, 3BUIbHEHI BiJl 00TSKIMBOT CTPUMAHOCTI, TOCIIHKYBaIN
CBOi CTOCYHKH Y HOBOMY BUMipi. BificyTHICTb CITiB miKpecuia ruOHHy IXHBOI 3a/1yMH, a HeBUOATIMBUIA MapIIpyT MaHAPIBKU Mic-
TOM BiZIoOpa3uB pi3Hi BIATIHKK MOYYTTIiB — Bix eiidopil 10 criokoro Ta 3a1yMarBocTi. [IoBepHEHHs! 10 3HAKOBOTO MICIIs Ta CIIIbHUN
pUTYyaJ KaByBaHHs CHMBOJII3yBaJIM 3MIL[HEHHS IXHBOTO 3B’3KY Ta [I0YaTOK HOBOTO €TaIy Y B3a€EMHHAX.

HapatuBza cTpykTypa pomany «Ha kpato yacy» BKIItOYa€e HU3KY (aHepiii roJI0BHOrO repost Mpa3bKUM MICHKHM IPOCTOPOM, IO
(YHKIIOHYIOTH SIK 3aCi0 PO3KPUTTS HOrO BHYTPIIIHBOTO CBiTY. Spema Boituun Opoauts Bymumsmu i Byaundakamu [Iparu, 3anyproro-
4YHCh B aTMOC(epy MicTa Ta CHOIIAAAI0YN JHHAMIKY €BPOHNEHCHKOT0 CIOCO0y KHUTTS: «3piaKa MPOXOAUIH HaBXpecT TpamBai. Mix
JilepeBaMHt CIOKIHHO cTosi1a mupoka ¢irypa aBropku Bizomoi "babiuku" Kaponinn Ceetnoi. [IpoTu Hei, Ha apyromy Ooui Byiuiii,
MOB TPHUBUJ MK Kyiiamu 003y, CTOsIa BUCOKa, Oina, MapmypoBa (irypa inmoi noetku. Jlami crosiia BHCOKa, MaCHBHA, TEMHA
Oynmosa TexHiku, a 1ie jaaini, 371iBa, Ha KiHII TUIOII, CTOSIB MOBYa3HHM, 3araKoBHii, OAPOKOBHUIA, OCBITJIICHHI BOMA JiXTapsiMH,
cTapoBuHHUIT OyauHOK "®aBcTyB AyM", y sSIKOMY, 3a epeKa3aMu, MaB )KUTH KOJHCh TO# camuii gokrop daBcr, 1110 HOro BUBIB Y
BiuHicTh i 3acyuB Ha 6e3cmepts [ere» (Camuyk, 11: 122-123). YpUBOK CTBOPIOE MEAUTATUBHUH 1 JIENIO 3araKOBUii 00pa3 npasb-
KOTO [IPOCTOPY, € iCTOpis, KyIbTypa Ta JTiTepaTypHi acowialii OpraHiqHo Mepervienucs 3i CoKiiHO atMocdeporo. AKIIEHTYBaHHS
Ha nam’sstauky Kapomnini Ceetsiii Ha BaruiaBebkiii mioni, OyiBisix TexHigHoro yHisepcurety i Jomy Paycra na Kapiosiii miomri
HAaJIJI9€ MPOCTIP CUMBOJIIYHOIO IIMOMHOIO 1 BIATBOPIOE MOYYTTA Ta NepexuBanHs Spemu Boiiunna, foro po3aymu npo MuHye,
KyJbTYpY Ta BiuHi nuTaHHs. [lefi3akHa craThka, MO3HAUYCHA THIICIO Ta CIIOKOEM, CIIYTY€E TIOM AJIs PO3TOPTAHHS BHYTPIIIHbOI JU-
HaAMIKH Teposi, YU€ MPArHeHHsI OCATHYTH HEe3HaHOMHI €BPOMEHCHKHUIT CBIT peasi3yeThes Yepe3 3ariauOieHHs y MiCbKe TOBKIUISI Ta
IHTPOCTIEKIIIO.

Inoni ckiagna tomorpadis mpa3bKUX MICBKHX apTepiii 3aBojMia MPOTAroHicTa Ha MapriHajii3oBaHi ypOaHiCTHYHI JIOKYCH,
3-TIOMiX sIkuX paiion JKmxkoB 0yB uist Spemu naiimenn npuBadausum (Camuyk, 11: 231). e Oys10 3yMOBJI€HO TOCTPUM BiUyTTAM
MOHOTOHHOCTI, aCKETHYHOCTI Ta BiJICYyTHOCTI OCOOJIMBOIO KOJOPUTY O3HAa4YeHOI JtoKarlil. OZHOTHITHI CIIOPY/IH, IO Bi3yaJbHO aco-
LIOBAIKCS 3 BICHKOBIUMH KazapMaMH, IOMiHyBaJIH Y IbOMY HEBHOATTTMBOMY IIPOCTOPI; THITIOYOT0 BpaskeHHs 6e30apBHiil kapTHHI
JI0IaBaJTH BITPHHY YHUCICHHUX KOMEPIIHHNUX 3aKiaiiB. Byiandna mepexa Bpakaia cipoio MajgiTporo Ta TPUBIABHICTIO, il OpakyBa-
JI0 Ti€l BUIIIYKAHOCTI, SIKY TepOil BITHAXOMB B ICTOPHYHKX 3aKyTKax [Iparu.

HeratuBHOIO KOHOTAIi€}0 MapKOBaHa Ille OJHA Mpa3bka JioKalis — pir Bynunps Kaponinn Csernoi i Hapoanoi, ne 3Haxo-
JIMBCSL BIIOMHUIl yCIM eMirpaHTaM BeIHKUil I’ sITHIOBEPXOBUil OpyaHO-Cipuii OyanHOK 3 HamucoMm «IlomineiHi KemiTenbeTBi» i
«<...> MaJICHbKUM O1JIMM JICBUKOM Ha YepBOHOMY Tii. Bxin 3 Bymuui CBeTiioi, Ipyruil moBepx BiIiBO, KIMHATa MIICTAECAT Ba»
(Camuyk, 11: 8). Croan KOKeH BHUTHAHEIb NPUXOIHB 32 OMPIsTHAM JOKYMEHTOM JUIsl JIeraiizallii cBoro rnepeOyBaHHS B €BpOIICH-
cpKoMy mpocTopi. Omuc MoieHchbKOoro YyIpaBliHHs yBUPA3HIOE HAPATUBHE BIAYYTTS MOTSHI[IIHOI HALIPYTH, LIO0 CYIIPOBODKYBaa
KOJKHY 3yCTpiu yKpaiHChKOTO eMirpanTa 3 npeIcTaBHHKaMu OI0pOKpaTHYHOTro anapary Bigainky. [l{opasy cutyartist miakpeciroBaia
HEOOXIiIHICTh MOCTIHHOTO apTUKYJIIOBAHHS Mepe/l BIaJHUMU IHCTUTYLISIMH CBO€] HalliOHAIBHOI camoieHTU]IKaLT, 30Kpema /10-
KOHEYHE PO3Pi3HEeHHs YKPaTHChKOI Ta POCICHKOT MPUHAIEKHOCTI eMirpaHTa.

B V. Camuyka IIpara mocrae sik iMaroJjoridHuii jitepaTypHuil o0pa3, sSKui «<...> 3a CBOEI0 MPHPOJIOI0 i CTPYKTYpOIO €
aHcamOiieM ysBieHb Ta ifed npo Ixme, He CBiif CBIT 1 KyJabTypy, [I0 HEMUHYUYe BHUBOJMTH Liei 00Opa3 Ha mepexpectsi mpodiem
iZICOJIOTIYHUX 1 KyJIbTYypOJIOTiYHMX, HEpiAKo i noniTnunux» (Hamusaiiko, 9: 95). ¥ pomani «Ha kpato gacy» IIpara — 1e micie, e
TBOPHJIACS iCTOPIsL, )KUIIU BUAATHI OCOOUCTOCTI, 1 1151 aypa, SIK MOTY)KHA MarHeTHYHa CHJIa, BAOUTH yKpaiHChKoro emirpanTa: «I och
BoHa Hapeurri Ta [Ipara. Ock BoHa mij #oro 3opoM. TyT aech B i xamax 6arato iMeH, ki puBadIIoBany yBary Spemu Bike 6arato
pokiB. Bin Takox 3HaB, 10 I[e MICTO, €IMHE B 3eMJIi CIIaBsiH, BUPOCIe B KiimMarti cripaBxHbol EBporu. 1o 1e Take — Toii KiriMart,
i mo ue — cnpasxusa EBpomna, SIpema e Moxke ckazatu TouHO. e nuie BigquyTTs. Bin npuragye cobi ofuH JUCT, 10 f{oro micas
KOJIKCH Horo 3Haitomuit 3 [paru. TyT, nucaB BiH, st 6a4unB yrepiile, sk Ha MepPIIOro TPAaBHs MPOXO/IMIIH JIABH JIIOACH Pi3HUX MapTii,
BKJIFOYHO 3 KOMYHICTaMHu, i BCi OyJI 0JTHAKOBO XOPOHEHI 3aKOHAMH MOPsIIKY... HeuyBaHe cTaHOBHIIE y TIPOCTOPI CIaBsiH... [le moan
TSDKKO BMIIIAIOTHCSI B OJTHOMY TIPOCTOPI, MOAITICH] epeKOHaHHIMH... SIpeMa XOTiB 0auUTH Take MicIe Ha 3eMIIi i XOTiB MOAUXATH
fioro noBiTpsm» (Camuyk, 11: 47). V untoBanomy ypusky IIpara He Tiibku reorpadiuao BignaneHuii Bix Ykpainu npocTip Ha KapTi
€Bpory, a i CHMBOJT iHAKIIIOCTI, TapMOHii, EBPOIIEHCHKOCTI Ta MO THYHOT 3pisiocTi. BoHa yoco0:tioe CBiT, A€ iCHYIOTH iHIII paBuia
IpH, JIe MOKIIUBA €HICTh MONPH PO301KHOCTI, 1 Ky 1 IparHe repoil y MoIIyKax BiJMOBI/l Ha MUTAHHS PO 3JIaroy Ta MOPO3yMIiHHS
y HOro pigHOMY HpPOCTOPI.

Tammit cBiT aust SIpemu boliunHa — 11e TaKoX SIKICHO 1HIIMIA PiBeHb OYTTsl, MO3HAYCHUH JOCTYIIOM [0 3HAaHb, TBOPUYOCTI, IHIIUM
JIyXOBHUM KJIIMaTOM 1 MEHTalIbHICTIO. CBIT IHTEIEKTYaIbHOI [yMKH i MUCTELITBA BiJIKPHBAE TePOIO JOCTYII JI0 i71eH, 110 TaK He CXOXKI
Ha HOro momnepeaHiit JoCBia, ajne Bpaxkaroue BIUIMBAIOTh Ha (OopMyBaHHS iforo cBiTormsiay. [lepeOyBaiodn B iHIIOMY CepEIOBHILI,
repoii yCBiIOMHB TINOOKY BiIMIHHICTb MiXK COOOIO Ta HOBUM OTOYEHHSIM SIK Y MUCJICHHI, TaK i B ITITMOMHHOMY CTaBIJICHHI JI0 KUTTSI.
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Lle BXxe He TIPOCTO TTOIOPOK EBPOIIEUCHKUM MIPOCTOPOM, @ MIEPEXi/ A0 IHIIIOT0 COIialIbHOTO Ta IHTEIEKTYaIbHOTO PiBHS Oy TTS, SIKO-
My MpHUTaMaHHe TOCTPE YCBIOMIICHHS BJIACHOT 1HAKIIIOCTI, 110 CIIOHYKaJIa Teposi 10 aKTUBHOTO TyMAHHSI 1 TisTHHSI.

V pomani «Ha kpato gacy» quHaMika B3aeMogii repost 3 [HIIMM CBITOM BifoOpakae MOCTYIOBY 3MiHY: BiJl HaB s3IMBOTO Bij-
YyTTs BIIACHOI BiAMIHHOCTI, ITOPOKEHOI Oe3mpaB’siM HOro OaThKIBIIMHM, /10 YCBIIOMJICHHS PIBHONPABHOTO BXOKEHHS YKpaiHU
y Lel cBiT: «<...> Tyx)unocs 3a [TaprmxeM rauibCbKoro cBiTy, 3a JIOHIOHOM Cy4acHUX BENHKHX aHIJIO-CAKCiB, 32 PUMOM Belnnkux
MuHyHX pumisas. Ceit! Cait! Cait! Okeann! Kontunentn! Hio Hopk! Amepnka! I uepes nix — Kuis! KuiB, 1o BXOAHTb y CBIT i
SIKOTO CBIT Ii3HAE SIK CBOTO, SIK PIBHOTO, K €JIeMEHT o/Hiel popmyiy, 110 3BeThest Cit. CBiT! He iforo kpait, a cam cBit!» (Camuyk,
11: 188). I'onoBHa icTopiocodchka AyMKa [UTOBAHOTO (hparMeHTa — CTBEP/PKSHHsI CAMOIIIHHOCTI Ta MOYKIIMBOCTI IHTEerparlii yKkpaiH-
CHKOT Hallii B CBITOBHIA iCTOPUYHUIA Ta KYIBTYPHHI Tpoliec Ha 3acaaax piBHocTi. KuiB (yocobnenns Ykpaincbkoi JlepikaBi) moBu-
HEH 1030y THCS KOJIOHIa IbHOTO MUHYJIOTO i yTBEPAUTHUCS SIK PIBHOIIPABHUIT yYaCHHUK CBITOBOI iCTOPIi.

Hasga pomany «Ha kpato gacy» mae rimudoko Metadopudauii 3micT. Ilicis cTomniTh nepeGyBaHHsI il iHO3eMHUM MTaHyBaHHSIM,
yKpaiHii Ha moyaTky XX CTONITTS OTPUMAIH LIaHC 3700y TH BIacHy JAepkaBy. [IpoTe yepe3 BHYTpILIHI YBapH, 30BHIILIHIO arpecito
Ta iHII (AKTOPH IO MOXKJIMBICTH MIBUAKO BTPATWIN. BifTak yKpaiHChKi 3eMJIi BKOTPE OMMHUIIMCS TTi]] BIAJ0I0 Pi3HUX JePrKaB, 110
CNIPUYMHUIIO YEProBe 3ar0CTPEHHs YKpaiHChKOro HallioHaNbHOTrO nuTaHHs. CaMe Lel ApaMaTH4HMIl TOCBIJ MOPA3KH Ta YCBIIOM-
JICHHSI TOTO, 110 iICTOPIsl MOTJIA TITH IHIIMM LUTIXOM, 1 BiJoOpaxeHo B MeTadopi «Ha Kparo dacy».

VY pomaHi «kpaii 4acy» OCMUCIICHO He JIHIICHb 5K ICTOPUUHY MEXKY, alle TAKOXK sIK CTaH HallloHanbHO1 cBimomMocTi. «Kpaii yacy»
MOCTaBHB FOJIOBHOTO TePOsI Mepe/]] eK3UCTCHIIHHIM BHOOPOM, 3MYIIYIOUH OCMUCIHTH CBO€ Miclie 1 MpU3HaYeHHsI y CBiTi. BinkpuTnit
¢inan pomany yBupa3sHUB MeTaQOPUUHICTh HA3BH, SIKa CUMBOJII3y€ HE JIHIIEHb MOTPedy B MOJ0NAHH] ICTOPHYHUX OOMEKEHb, ale it
nepeauyTTs TpuBanoi 6opothOu 3a Ykpaiuchky JeprkaBy. st MHCbMEHHHKA 111 4aCOBa MeXa CTae TOUKOI0 OidypKaliii, 1o o3Ha-
MEHOBY€ MaiOyTHI sIKiCHI 3pYILICHHS B iCTOPUYHOMY PO3BUTKY YKpaiHH.

BucnoBku. O6pa3 IIparu 3aiimae 3HauHe Micie y XyaoxkHii cnaguuai Y. Camuyka. Anaini3 pomaniB «Caborax YBO» ta «Ha
KpPao 4acy» 3aCBiUUB, IO BiJ0OpaKeHHs MiCbKOT0 mpocTopy cTomuii Yexo-CroBayuuHy € He JIUIIE TIOM ISl PO3BUTKY TOIii, BiH
AKTHBHO BIUTMBA HA JI0JIi IEPCOHAXIB, (HOPMYIOUH iXHI iIGHTUYHOCTI Ta BU3HAYAIOUH iXHIH )KUTTEBUI nUTsiX. OCMUCICHHS MPa3bKo-
IO JIOCBiZy MUCbMEHHHKA I03BOJIMIIO BUSIBUTH HOTO Oe3nocepeHii BiunB Ha popmyBaHHs icropiocodenki mormsian Y. Camuyka,
1110 30araTuIio foro mpo3y HOBUMH iIeHHUMH Ta 0OPa3HUMHU IIAPAMU.

V maitbyTHROMY CTY[IT Hal «Ipa3bKuM TeKcToM» ¥ pomanax «Caboraxx YBO» ta «Ha kparo gacy» V. CaMmuyka MOXYTb OyTH
30cepe/keHi Ha JociimKkeHHi pouni [Ipard sk OIHOTO 3 KIFOYOBHX IEHTPIB YKPATHCHKOTO eMIrpaiiiHoro MmojiTHYHOTO Ta iHTe-
JIEKTYaJIbHOTO JUCKYPCiB. AHasi3 300pakeHHs YeChKOI CTONHIII SIK OCEPEe/IKy HAayKOBOI, JITEPAaTyPHOI Ta MOJTITHYHOT aKTHBHOCTI
YKpalHCBhKOI emirpatii BiIKpue HOBI aetani Uit po3yMiHHS KOHTEKCTY (OpMyBaHHs CBITOIVISIYy Ta TBOPUOCTI MHChbMeHHMKA. He
MEHIII BXKJIMBUM € JOCII/DKEHHS «ITpa3bKoro TekcTy» B CaMuyKoBili MeMyapHiii mposi, 1e BiH HaOyBae meBHOI wiicHocTi. KoM-
napaTHUBHUM aHaNi3 XyI0XKHBOI Ta MeMyapHOI penpesenTaii [Iparu 10moMorxe po3KpUTH crielu(iKy aBTOPCHKOro CHPUHHSITTS Ta
BaXJIUBICTH [[LOTO MicTa AJIsl YKPaiHCHKOT IHTEJIEKTYaIbHOI €TiTH B eMirparii Mi>KBOEHHOT 100u.
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CYHEPMEH JJI1 BPATIB-XJIIBOPOBIB:
POMAH «KYJIAK» Y. CAMYYKA AK IJEOJOI'TYHUHU POMAH

YV emammi poszensanymo poman Yaaca Camuyka «Kynaky Ax 3pazok i0eono2iuno2o pomany, ujo 6ye cmeopeHnuil y Mijc0eHHUIl nepioo
i 8UABTAC BUCOKUIL CINYNIHb LIOCOPCOKO-eCMEeMUtHO20 OCMUCTENHA COYIaNbHUX pealill c6020 yacy. Aemop cmammi ananisye «Kynaxy y
KoHmexcmi meopii ideonoziunozo pomary Crozan Py6in Cyneuman, wjo 00360.15€ po3ensoamu meip He juuie sk XyO0X CHIO ONo8idb, a il 1K
HOCISL a8MOPCHKOI 10e0102iYHOT npozpamu, aremepHamusHoi 00 nanienux y XX cmonimmi noAimudHux OOKMpUH — KOMYHI3MY, HAYU3MY Yu
nibepanizmy. Poman Y. Camuyka penpezenmye 6ipy 6 cuiy ocobucmoi iniyiamueu, niOnpueMHUYmMeda ma payioHaibHO20 npazmamusmy, uo
nabaudicae ioeiine niorpyums meopy 0o ginocoii 06’ 'ckmugizmy Aiin Peno. Llenmpanvnuil nepconasic meopy — Jlee boiiuyk — nocmac sk
Hemunosuil 015 YKpaincoKoi nimepamypu 06pas no3umueHo20 nionpueMys, AKUL 3a60aKU HYMPIiHbOMY Nepemeopentio, npayi ma piuty-
yocmi 00Nae CyCninbHi 1l ekoHoMiuHi 6ap ‘epu. Y cmpykmypHomy niaui poman no€OHye pucu ideonoeiynozo pomany ma Bildungsroman'’y,
a maxooic cnioye moHomighnit mooeni /. Kemnbenna. Ocobnusgy ysacy asmop cmammi npudinse nepe2yky oopasy bouuyka 3 konyenyiero
raacokpamii B siuecnasa Jlununcovrozo: Jleg eminoe idean HAYiOHATbHO20 APUCMOKPAMA, (OPMYSAHHS K020 OA3YEMbCs He HA KPOGi,
a Ha 6i0nosioaNbHOCMI, NIONPUEMAUBOCME MA 30aMHOCMI 00 opzaHizayii. Y pomani 6baueHo He nuue XyOOIUCHIO PearKyilo HA BUKIUKU
uacy, ane i cnpody 3anpononyeamu Hogy i0eon02iuHy napaouesmy, wo mMo2na ou ciy2yeamu OCHOGOI0 0N HAYIOHANLHO20 BIOPOOICCHHS
V HECNPUAMIUBUX HAYIOHATLHO-KYIbIYPHUX | COYianbHO-eKoHOMIUHUX ymosax. Taxum yunom, «Kynaky» € meopom, o 3Ha4HO 6UX00UNb 3
medici rimepamypu «0sl GHYMPIUHbO20 6ICUMKYY, PENPe3eHmMYIouU Cnpo0y KIIOUEHHS YKPAIHCLKOT Timepamypu y wupuiuil €6poneticoKull
i c8imosuLl i0e0102IUHO-XYOOIUCHII OUCKYPC.

Kniouogi cnosa: ioeonociunuii poman, Yaac Camuyx, nionpueMHuymeo, HayionarbHa apucmokpamis, MOHOMIgh.

Denys Chyk,
Doctor of Philological Sciences in Comparative Literature,
Professor at the Department of Foreign Languages and their Teaching Methods,
Taras Shevchenko Kremenets Regional Academy
of Humanities and Pedagogy

SUPERMAN FOR THE BROTHERHOOD OF CROPPERS:
U. SAMCHUK’S KULAK AS AN IDEOLOGICAL NOVEL

The article examines Ulas Samchuk’s novel Kulak as a model of the ideological novel created during the interwar period, reflecting a
high degree of philosophical and aesthetic engagement with the social realities of its time. The author analyzes Kulak through the lens of
Susan Rubin Suleiman’s theory of the ideological novel, which allows the text to be interpreted not merely as a literary narrative, but as a
vehicle of an authorial ideological program alternative to the dominant political doctrines of the twentieth century — namely communism,
Nazism, and liberalism. Samchuk’s novel affirms the power of personal initiative, entrepreneurship, and rational pragmatism, aligning its
ideological foundations with Ayn Rand’s philosophy of Objectivism. The central character, Lev Boichuk, emerges as an atypical figure in
Ukrainian literature: a positive entrepreneur who, through inner transformation, hard work, and determination, overcomes societal and
economic obstacles. Structurally, the novel combines features of the ideological novel and the Bildungsroman, while also adhering to Joseph
Campbell’s monomyth model. Particular attention is given to the connection between Boichuk’s image and Viacheslav Lypynsky’s theory
of classocracy: Lev embodies the ideal of a national aristocrat, defined not by bloodline but by responsibility, initiative, and organizational
ability. The novel is presented not only as a literary response to the historical challenges of its era, but also as an attempt to articulate a new
ideological paradigm that could serve as a foundation for national renewal under adverse socio-cultural and economic conditions. Thus,
Kulak extends far beyond the realm of «domestic-usey literature, offering an ambitious integration of Ukrainian literature into a broader
European and global ideological-artistic discourse.

Keywords: ideological novel, Ulas Samchuk, entrepreneurship, national aristocracy, monomyth.

3 yciei miteparypHoi ciaammau Y. Camuyka, sIK BUAa€Thes, poMal «Kymak» He 3100yBcs Ha HalexHy yBary. Sk 1e 4yacto Tpa-
IUIIE€THCSA, JIITepaTypO3HaBL JIaJHI HEe ToMidaTH a00 1 He 3BayKaTH Ha PaHHI CIPOOH MUCHMEHHMKIB, BBAKAIOUU Ti HETOCKOHATIMMU
Yyepes3 HeI0CBIUECHICTh aBTOPA Y1 THIIOBE «HAMAILYBaHHS» BIIACHOTO JIiTepaTypHOro ctuito. Poman «Kyiaky, 1110 BUHIIOB OKpEeMUM
BumaHHsIM y 1937 poui, Ha GoHI poMaHy-XpOHIKH «BONHHBY, OCTAaHHS YaCTHHA SKOTO BUHIIIA TOTO K POKY B OJJHOMY 3 JIbBIBCHKHX
BUIaBHUIITB, HC BUKJIMKAB OCOOIUBOTrO 3amikaBieHHs. EnmiuHe moaoTHO «BoiauHD» 04EBUIHO PO3TISIANOCS 1 CIIPaBEATIHBO PO3IIIA-
JAEThCS K Magnum opus MHCbMEHHHUKA, KBIHTECEHIIA Horo Maifl0yTHROI XyI0KHBO-17ICOIOTIYHOI IPOTPaMH TBOPEHHS «BEITHKOT
JitepaTypu». YTiM, K 3rajJye caM MUCbMEHHHK Y CIIOrajaX, OKpeMi HOro CyqyacHUKH — HECIIOJIBAHO I CAMOTO aBTOPA — CTABUIIH
el poman HaBiTh BuIe 3a «Bomuup» (Camuyk, 1972: 36).

V wiif cratTi A cnpoOyIo YTOUHUTH KaHPOBHK Pi3HOBUI poMany «Kymaky» i, MOXKIIMBO, peakTyalli3yBaTH yBary /0 IbOTO BaX-
JMBOTO B TOTOYACHOMY JITEPAaTYypHOMY MPOIIECI TEKCTY Ta BiI3HAUYNUTH HOTO aKTyaJlbHICTB 1 UI HAIIMX BOEHHUX 4aciB. bepyun no
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yBar" OKpeMi CIrocTepexeHHs JIiTepaTypO3HaBIIiB IO/I0 [[bOTO TEKCTY (30Kpema, A. Biacenko-boiinyn (Bnacenko-BoiiyH, 1983),
O. [Ipuxoasko (Ilpuxonrko, 2015), I. Pycnax (Pycnak, 2009), C. Cunroka (Cuniok, 2018), A. XKus’roka (OKus’1ok, 1994; XXus 1ok,
2004), C. Bopoaiua (bopoaiua, 2005) ta iH.), cipoOyI0 1aTH BiAMOBIIb Ha Te, SIKi K 11eHHI TPHHIMITH MOTJIU CTOSITH 32 Xy10)KHBOIO
MaJiTPOIO POMaHy i YU BUTBOPIOIOTH BOHHU y CYKYITHOCTI SIKYCh TIE€BHY i[I€0JIOTIYHY TIPOrpamy.

B aHasi3i TeKCTy poMaHy st CKOPHCTAIOCS TEOPETHYHOIO KOHIIETIIIIEIO iI€0I0TIYHOr0 poMaHy aMepHKaHCchbkol qocianuii Cio3an
Py6in Cyneiiman, moHorpadiune gocmimkenns skoi « Authoritarian Fictions: The Ideological Novel as a Literary Genre» (1983, 2-re
Bua. — 1993) noci € BayKJIUBHUM U151 PO3YMIHHSI TEKCTIB, 5IKi, 32 CIIOBAaMU caMol JOCITIHUIII, HAMAraroThCs MEPEKOHATH YUTAYiB Y
«IMPaBUIBHOCTI» MPE3EeHTOBAHOI aBTOPOM AOKTPUHHM JUis iHTeprperaii cBiTy (Suleiman, 1993: 1).

CyuacHi niTepaTypo3HaBili, BiI3HAUYaI0YH CKJIIHICTh Ta OPUTIHATIBHICTH aHATI30BAHOTO TBOPY, BXKE 3ayBa)kKyBalld y HbOMY eJle-
MeHTH ifeosnorignoro pomany (bopoaina, 2005: 129). Onna 3 niacnopHux gocnianuis TBopuocti Y. Camuyka A. Bracenko-BoiiiyH
CBOTO 4Yacy akIeHTyBaja yBary Ha TOMY, L0 TIepe/l HaMH i/eiiHuH, a He iaeosoriunuil poman: Y. CaMuyk He cTae Ha OiK «KamiTa-
JiCTHYHOT» 200 KOMYHICTHYHOT 11€0JI0Tii, i HATOMICTb «aBTOP CTAPAEThCS AOKA3ATH, 1110 KUTTSAM i IPOrPEcoM He KepPMYIOTh i€0-
Jorii, a i71ef, sIki BUHUKAIOTh 3 NOTPeOH KOHKPETHUX KUTThOBUX BUMOD» (Brnacenko-boiiiyH, 1983: 30). Ane xiba He Moxe okpema
iZIefiHa MO3MIIis JiTepaTypHOTo MepCoHaXka MPE3CHTYBATH MEBHY i7€0JI0TIYHY CHCTeMy, sika 0 He Oyna O aJbTepHATHBHOI TAKUM
MOIMIMPEHUM crucTeMaM y XX CTOJITTI — KOMYyHI3MY, Hall3My, JTibepaitizMmy Tomto? Sk BizoMo, y cBiTOBI# miTepaTypi XX cT. Haiimno-
MITHIIIUM TaKKM HPELeICHTOM € pOMaH aMepUKaHChKOT muchbMeHHuI AiiH Penp, sika y cBoeMy pomani «Atlas Shrugged» («Atmant
posmnpaBuB miedi», 1957) npesentyBana BiacHy dinocodcbky cucteMy 00’€KTHBI3MY, 110 6a3y€eThCsl Ha palioOHATBHOMY €roi3mi,
Karitani3mi BUIBHOTO PUHKY Ta TPHHIMII TaK 3BaHOT «00’€KTUBHOI pealbHOCTI». AKLEHT Ha pallioHani3Mi, Ha Bipi B mparMaTu3m
i CyBEpEHHICTb OKPeMOT JIOJMHH, sIKa Ma€ 3BakaTh Ha cebe Ta sKUTH Ui cebe — 11l imel AftH Penn mMu crioctepiraemo y pomani
V. Camuyka, BUCIIOBIICHI 33 UBEPTh CTONITTsI 10 Buxoay «Atlas Shrugged» («Kynax» gactTuHamu y gacomnucax myosikyBases 3 1931
poky (Camuyk, 2009: 470)). BinactuBa 00’ €KTUBI3MY pi3Ka KpUTHKA KOJIEKTUBI3MY (30Kpema, B HOro KOMYHICTHYHIH Bepcii) Takox
30JIMIKYE 11l Pi3HOXKAHPOBI TeKCTH (110 CyTi, poMaH AiiH PeHp € mporpaMoro, BTIICHOIO Y xKaHpi aHTuyTomil). 3a10Bro 10 Aitn Penpn,
V. CaMuyK IPONOHY€E OPUTiHAIBHY NPOTrpaMy JAOCSATHEHHS BIACHOTO 100po0yTy, HE KOHCTPYIOIOUH YSIBHY JIEpXKaBY UM CIUIBHOTY,
a BUXOJSIUM 3 peatiii MikBoeHHOT BosuHi. CripoOyeMo MpoCcTeKUTH HACKLIBKH 11 IporpaMa BiJIOBi/Iana ToroyacHoMy Zeitgeist.

enTpanbuuii nepconax «Kymaka» AificHO He KOPECIIOHAY€ 3 TPaIULIHHUMHU TSl YKPATHChKOI JliTepaTtypu oOpa3aMu MiAnpu-
€MIIIB, 5IKi, K PABHJIO, TOCTPO KPUTHUKYIOTHCS 32 HIBEIIOBAHHS JIIOACHKUX HOPM MOpasli y HaMaraHHi 301IbINTH TPUOYTOK abo kK
BucMitoThCs («Bopucias cmietbes» (1881-1882) I. dpanka, «Xazsin» (1900) 1. Kapnenka-Kaporo). Tox o6pa3 JleBa Boituyka € o
CYTi YH HE MEPIINM MO3UTHBHUM 300payKeHHSIM I1JI0BOT JIIOANHN B YKPaiHCHKIH JIiTepaTypi 3arajiom, sika He € HOCIEM TOIIHPEHUX
BaJl — CKYIIOCTI, 3QyKePIIUBOCTI YH i UIOCTI.

Poman «Kynak» 4iTKO NOAITEHUH Ha B YaCTHHH: MEepIa YaCTHHA € NaJiTPOI0 KPUTHYHUX OLIHOK COBILBKOI JilicHOCTi. JIeB
Boifuyk, 3aXOMUBLIMCH MPOIMATraHA0K KOMYHICTHYHHUX T'YpPTKiB, BUPILIy€ IIYKAaTH KpAI[oi J0Ji B COBiLbKii immepii. [HmM cTH-
MYJIOM JUIsl BTeUi € TIepeKOHaHHsI, 110 BiH HepiBHHM Ul cBO€i KoxaHoi Mapii, noubku kymus [odmana. Koam xk 3amaym roHaka
HE Peasli30BYETHCS 1 BiH MOTpAIUIsIE 10 B S3HUIL, TO OJpa3y K OTPUMYE HAroay IMOYYTH MPO OUIBIIOBHIBKUI «pai» He Bia yme-
PE/UKEHUX MPOIAraHAMCTIB (SIK 3a3HAYalOTh CYYacHi iCTOPHKH, OIJBLIOBHKH Yepe3 Pi3Hi KaHalM aKTHBHO 3aMaHIOBAIM YKpaiH-
chKe HacesieHHst 3 Teputopiit pyroi Pedi ITocrnonnTol, OMoBialouu mpo «yCIHiXm» COLaTiCTHIHOro OyAiBHHUIITBA, yKpaiHizailii,
HEITY ([dem’siarok, 2023: 11)), a 6e3n0cepeaHbo Bijf dKEpTB Y4SPBOHOTO Tepopy. K BiIOMO, TYT MUCbMEHHUKY HE JIOBEJIOCS HIUOTO
BUTa/lyBaTH: y CIOrajlaX MMCbMEHHHK 3ayBaxye, 1110 y 1924 p. crinbHO 3 TOBapHiiaMi poOHB HEBALY CIPOOy MEPEeHTH MOIbCHKO-
COBILIbKHIT KOPZOH. MeToto OyJio Ge3KoIToBHEe HaBYaHHS B KHIBCbKOMY YHIBEpPCHTETI, aje MOJIbChbKI IPUKOPIOHHUKY BIIifiMau
nepebikunkiB i CaMuyk, sk 1 #oro MaiOyTHii JiTepaTypHuii mepcoHax, oTpumye HerpuBaiie yB s3uenns (Camuyk, 1972: 238-239).

Po3MoBH y B’SI3HHII HENPUEMHO BpakaroTh JIeBa: 3aMicTh TOTO, 11100 PO3MOBIAATH PO MPUHA/M OITBIIOBUIIBKOTO «PAk0y, BTi-
Kaui, sIKi IOTPAITHIN JI0 PYK TOJIbCHKUX IIPHUKOPJIOHHHKIB, HE MOBJISITH XKOJHOTO IIO3UTHBHOTO CJIOBA TIPO «Kpainy Pany. Haiinepure
BiH BUCIIyXOBY€ TPOMOBH KOJHUIIHBOTO KYTIIIS ropnaHOBa, sikuit O6arato 3uae npo Beecwsutst UK 1 T'TIY, aje HecroiBaHO HATrOJIOIIy€e
Ha TOMY, 110 BiH BTiK He BiJl KOMYHICTiB, 3 SIKUMH MOJKHA 0yJ10 6 JOMOBUTHCS Ta MaTH CITUIBHI CIIPaBH, a Bi pocii Ta i1 «pociiicbkoro
mpaBociaBHOro moay» (Camuyk, 2009: 58-61).

[HIIMM CIBPO3MOBHUKOM, SIKHI JTOTy4a€Thesl O JIEKOHCTPYKILT ysBieHb boituyka € Mukuta [1labensH, nepeadacHo mocra-
piinit HONOBIK, SIKMI BCE CBOE XKUTTS HAMaraBcs 3a0€3MCUUTH JOCTOWHE )KUTTS YECHOIO Mpaeio. YTiM, KOJIM BiH J0CSrae yCmixy,
OiBLIOBHIIBKHI Tepop B 0co0i Horo pigHoro 6para pyiiHye Bce Te, 110 BiH 3100yBaB pokamu i UK HUIINTD Qi3uuHEe Ta NCHXidHE
3[10pOB’sl YOJIOBIKa, SIKMH 32 JAUKYHCHKUMHU MipKaMu OUThIIOBUKIB OyB «kymakom» (Camuyk, 2009: 85). Illabensin € BTiEHHAM
CIIPaBKHBOTO XJI1I00p00a, KNI HAMAra€eThCsl YECHOIO, aJle BOJHOYAC KATOP)KHOIO, TPAIICI0 3aXKUTHU ILACIUBO, 1 € 3aliBUM JIOKa30M
quist boituyka, 1110 npars Ha 3eMili He BUHArOpOKY€ThCS HAJIGKHUM YHHOM.

3ycrpiuaerhes y B s3HnuHil Kamepi Jles Boituyk i3 Mocumom Kutaem, skuit T0BOANT, 110 GiBIIOBUIbKA BIaa HACTIPABII BH-
KOPHCTOBYE KOMYHICTHUYHY 17€0JIOTIIO [UIs 30aradeHHs, Ik CBOT0 4acy BiH BUKOPHCTOBYBAB CBOIO [10CA/y MOJITPyKa i mi3Hile OyB
apelToBaHui 3a criekyJsiio. Kurail 300pakeHnii HIUHIYHIM 1 OE3MPUHIMITHUM, JUIS HHOTO HEMA€ JKOIHUX ETUYHNX YU MOPaIbHHUX
aBTOPHTETIB, 00 BiH NMEPEeKOHAHU, 110 CyYaCHHUH CBIT € CYIIJIbHOI0 00pOTHOO0I0 332 BIYKUBAHHS i TOMY CIIiJl 3aBXKAU oO0upaTth Oik
[IEPEMOXKIIIB, 1100 He OyTH PO3CTPILSIHUM SIK TXHI OIOHEHTH.

IMoBHOIO mpoTmiexkHicTIO 10 Kutast € yB’si3HeHuit Ha npizBucbko CaTaHa, KONMIIHIN crapiinHa Biiiceka dupekropii Jenuc
Tony6. Catana He mepeKIiaiac BUHY 3a TPariuHUil pe3yabTaT Hal[lOHaIbHO-BU3BOJIBHIX 3MaraHb JHIIE Ha arpeCHBHICTh OLIBIIOBH-
KiB, a 3 [PKOTOIO TOBOPHUTH IIPO BiJCYTHICTh HOPO3YMiHHS, 1 PO HAKJIEMHHUIIbKE KJISHMO MPU3BIIHUKIB aHTHEBPEHCHKHUX IOTPOMIB,
sIKE TIOCTABMIIO KOJIMIIHIX BOSIKIB y CTAHOBHIIIE MapiiB.

Sk i B «Atlas Shrugged» Aiin Penn, s «Kysnaka» € BU3Ha4aIbHOIO TIEBHA aBTOPCHKA i/1est — Bipa B Te, 1110 BlacHa CaMOIiHili-
aTUBA Ta MiANPHEMINBICTD 3/[aTHI 3pOOMTH JIFOJMHY IACIUBOI0. YTIM HasBHICTh NEPIIOi «IMIAKTHYHOI» YaCTMHM BOJHOYAC HA-
OIIDKYIOTH pOMaH yKpaiHChKOro muchMeHHuka 10 Bildungsroman’y: B nepion nepebyBants y B’si3HuLi JIeB 1030yBa€eThCs CBOIX
XUOHUX YSIBJICHD ITPO HIOUTO YTBOPEHE CIPaBE/INBE CYCIUILCTBO B PaSIHCHKIH iMIIepii, e O BiH HOTEHIIHHO Mir OU peasti3yBaTHCs.
Jpyra yactuna pomany «Kymmak» 1eMOHCTPYE Ti MOMXKIIHBOCTI, sIKi BiIKpuBae B co0i EHTPaIbHUI TEPCOHAX 3aB/SIKM CaMOBILIaHii
i ouacTH KaTopkHiH mpami. Tox Apyra 4acTrHa poMaHy B )KaHPOBOMY IUIaHi € roman a thése, sSKHid, Sk apryMeHTOBAHO 3ayBaXye
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Crozan Py6in CyrneiimMaH, € pi3HOBHIOM PealiCTHYHOrO POMaHy, LIO J03BOJISE YITKO HOro BiIMEXYBAaTH BiJl TAKHX JUJAKTHIHHX
pOMaHiB, sIKi € peiriiHuMu, pinocopcbkumu abo mogitTuaruMu aneropismu (Suleiman, 1993: 11).

BaxinBo B3sITH J10 yBard i eKOHOMiuHUIT YMHHUK pomaHy Y. Camuyka, 10 TaKd «ICHY€E» 1033 TEKCTOM TBOPY: BosHHCHKe
BOEBOJICTBO MDKBOEHHOTO Mepiogy Oy0 OIHHMM i3 HalBiICTANIIINX CLTBCHKOTOCIONApChbKUX perioHiB y Pedi ITocmomnuTiii ax 10
cepeaunu 1920-x pokiB, konu okpecnunucs neeHi 3pymenss (Kpamap, 2015: 133). Bigrak boiiuyk po3BuBae mianpHEMHHUITBO Y
BKpail HecnipusTiuBuX ymoBax. Konu Y. Exo o0rpyHTOBYBaB BioMy ifei0 Mpo CyvacHUit Mid) mpo cymepreposi, T 3ayBaXkyBas,
110 B iHAYCTpiaIbHOMY CYCIIJILCTBI JIFOJMHA CTA€E JIUIIE IEBHUM HOMEPOM B OpraHi3alisix, sSKi 0OAHOOCIOHO y3ypIlyBaii MPaBo Ha
OPUHHSTTS pillieHb, 1 1Iefl YMOBHUI «HOMep» M030aBlIeHUI 3aC00iB BUPOOHHIITBA, i TOMY MM030aBICHUI MOXIUBOCTI NPUHMATH
pimenss. Tox y TakoMy CYCHIJIbCTBI MO3UTUBHUI repoil MOBUHEH BTUTIOBATH [0 HEUyBaHOI MipH Ty HOTpeOy B CHJIL, PO SIKY 3BH-
YallHUH TPOMAJISIHUH IUIEKAE Hajilo, ae, 3BicHO, He Moke 3a10BonbHUTH (Eco, 1989: 929). [lns arpapHoro cycminbcTBa BosnuHi
Jles Boifuyk BUCTYIIa€ CYNEprepoeM, SIKUM He JIHIIE 3aXOILTIOIOTHCSI, ajle i HeHaBH/SITh, 00 HOro ycIlixX qocsirae HedyBaHUX BUCOT, a
e HeabusIK IpaTye Ta BUKIHMKAE 3a3]picTh. binblie Toro, BoaoAiun 3acodaMmu BUPOOHHUIITBA, HA BiMIHY Bif HaMaHUX pOOITHH-
KiB, MOJIOIN#T Gi3HECMEH caM IMpuiiMae pillleHHs i KoJu mia0yproBaHi GiIbIIOBUKaMH POOITHUKH OPTaHi3oBYIOTh CTPAiK, TO BiH 1X
3BIIbHSIE, HE O3UPAIOYKCH HA PEaKIiio THX MPEJICTaBHUKIB CycniibeTBa Ta 3MI, siKi MOJIO0MSIOTh CIIEKYIIIOBAaTH Ha JTiBUX iesx. I,
sikito k. Ciren i k. Hlycrep cTBopuiti HailOLIbII BiqoMui epcoHaxk komikciB CymnepMeHa He B OCTAHHIO Y4epry pOo3yMil04H 1mo-
TpeOy B TaKOMY TepOEBI IJIsl aMepPUKAHCHKOT cibHOTH 4yaciB Benukoi genpecii (ITouemniios, 2013: 156), o Y. Camuyk, oueBHAHO,
CTBOPIOE TaKHil 00pa3 Julsi HECYBEPEHHOI Hallil, sIka TOBHHHA caMa TBOPUTH BIIACHY JIOJIO B HA/ICKIAAHUX COLIaIbHO-eKOHOMIYHUX
o0cTaBUHAX.

He cnin BBaxkaty, mo Y. Camuyk He Mir He BUOYZ0BYBAaTH i/JeliHy OCHOBY JUISl POMaHy 1103a THMH MOIYJIIPHUMH KOHIIEIIIis-
MH, SIKi TOOYTyBallM y CEPEIOBHUIL TOrOYACHUX YKPAaTHCHKUX IHTENEKTyasiB. 30KpeMa, BIUTUB BiIOMOr0 yKpaiHCHKOIO MOJiToI0ra
B. JIuntuncbkoro Ha TBopUicTh Y. CaMuyka € TeMOI0, SIKY JesKi JOCIiAHIKY 3a4inand N001KHO, MPOTe IPYHTOBHUX CTYIH i3 IIbOTO
MHUTaHHS MMOKK 110 Hebarato. Brim, V. Camuyk 4yacTto 3BepTaBcs A0 iged B. JIMOMHCHKOrO, 0COOIMBO Y CBOIX MyOIIIMCTHYHIX
TBOpax, 30KpeMa B po3jayMax Mpo yKpaiHChKY HaliOHAIbHY i/1ef0, AepKaBOTBOPEHHS Ta poiib iHTenireHmii. Icropuk A. JKuB ok
3ayBa)KyBaB, L0 MOMPH BCIO Pi3HOMaHITh Hal{ioHaTiCTHYHUX Tewiid B 1920-1930-x pp., siki crpuiiMaB i 3 SKAMH MOJeMi3yBaB
MHCHbMEHHHUK, HE CITi/I BIAKAAATH Mapajieib MK «BUBEPILICHOI0 MOPATbHO-PETIrifHOK OCHOBOIO TPAAMIIIOHATICTCHKOI KOHIICTIIII»
V. Camuyka Ta moryisiaMu yKpaincbkoro mosironora B. Jlunuacskoro (JKus’tok, 1994: 16). Sk Bumaethes, 1ie MpuHarigHe 3ayBa-
sxenHst A. JKuB’1oka cItiji AeTaipHille po3rIsiHyTH y 3iCTaBIeHHI 3 iaeliHoIo KoHuenielo «Kymnakay.

Okpemo 3ayBaxy, 110 T'OJli TOBOPUTH NP0 BU3HAYAIBHUI BILIMB ifel B. JIunuHChKOTO (SIKi B MOAANBIIOMY TaKOX €BOJIOLIO-
HyBann) Ha Y. Camuyka. TyT BUXO/KY 3 04eBHIHOT TUHONOTIT ieonoriuaoi ocHoBu pomany «Kymak» i ¢pyHmamentanbHol mpari
«JIuctu o 6pariB-xibopobiB» B. JIunuxcekoro. [Ipote, sik COCTepeKEeHO HAYKOBIISIMHU, 3HAYHO IMi3HIIIA iI€0J0riYHA KOHIETIIIis
V. Camuyka, okpecieHa, 30kpema y nomnoiai «IIpo6nema cunresm» (1946), Bxe Oyna 6mu3bka g0 inmoro mucautens — 0. Jlunun
(OKus’1o0k, 2004: 106).

Sk #nwocs Buie, B pomani Y. CamMuyka HpeICTaBICHO HE3BHYHHUI JUIsS THIIOBOI CLIBCHKOT €MiKM YKpaiHCHKOI JiTeparypu
reposi, — BUXIAL 3 cena, sKuil y OyKBaIbHOMY CEHCI 3aBOHOBY€E MPOCTIp MiAIpUEMHHITBA. Y sikomych cenci JIeB boituyk cxosxuit
Ha Crenana Pajdenka 3 pomany «Micto» B. ITinmMormisHOro, ane BiH He 00MEKYEThCS IIPOCTOPOM MicTa, a i CMITBO ijie Ha 1IH-
POKI MiIIPHEMHHUIIBKI POEKTH, SIKi TTepe0ayaroTh MOCTIHHI Bi3UTH 32 KOPAOH i pu3nKU. TOX mepe HaMH icTOpisi MepeTBOPEHHS
BYOPAIIHBOrO OiHOr0 I0HAKA, OYPMAHEHOTO OUIBIIOBUIIBKOIO MPOIMATaHI0l0, Ha MiIPUEMIS €BPONICHCHKOTrO TaTYHKY, KUl He
X0ue 00MexyBaTHCsl BaXKOIO nparieio Ha 3emii (Camuyk, 2009: 159).

Sk 3ayBaxcye 1. Tmpuuy, miciist po3uapyBaHHs y poii iHTenireHuii B YKkpaiHchKiil peouonii, B. JIunuHcekuii 00rpyHTOBYE
KOHIICTILII}0 TBOPEHHSI KJIACOKPATil — BIIa/IU JIFOJeH, siKi O BUPOOIISsIIN MaTepianbHi IHHOCTI (CeJsTH-BIACHUKIB, JIiINYiB-BIaCHUKIB 1
mignpuemuis) (Cupuy, 2013: 96). Bumoru 10 HoBoro tuity jitozeit B. JIunnHcekuii BU3Havae y 3rajaniid Bumie mpati «JIuctu 10 Opa-
TiB-xJ1i00p00iBy. JleB boiiuyk € meBHUM mpaodpazoM igeany B. JIMMUHCHKOTO0, KK MOJISTaB y IIOCTAHHI HOBOT BEPCTBU HALlIOHAIb-
HOT apUCTOKpaTii, IPUHAICKHICTH 10 IKOT O BU3HAYAIO HE MOXO/PKEHHS, a HasIBHICTh €Hepril 10 Mpalli Ta opraHisarii CyCcrijabHOro
KUTTA. TOK HAWKpAIIMMU, apUCTOKpaTaMi B TOMY PO3yMiHHI sIK 1ie BkuBa€ B. JIMMUHCBKHIA, CTAIOTH Ti, SIKi € «OpraHi3aTopamH,
npaBUTEISIMH 1 KepManndamu Haniiy (Jlunuueskuii, 1954: 131). Sk migkpeciroe ronoBHuii repoit pomany Y. Camuyka, orpu Bax-
Ke IUTHHCTBO Oe30aTueHKa, JIeBOBI 3aBxkIM XOTiIOCA OyTH KepMaHUYEM IHIIKMX, BECTH 3a COOOI0 Ta MaTH BIIaJy, I CIIPUYMHMIACS
JI0 TOrO #oro 1000B 10 MPUTOAHUIIBKOT JIITEpaTypH, sKa 3aBKau o0ilsge ToHUTBY 3a HeBizomuMm (Camuyk, 2009: 120-121). Tox
6a4nMo, 1110, TIOTIPH MOAJIbIIE 3aXOIUICHHS OUIBIIOBUIIEKUMHY i1€sIMH, 1116 Y IUTHHCTBI y boliuyka GopmyeThes ysBieHs mpo cede
Ta CBO€ MPH3HAYCHHS Y CBITI, BUMAJIbOBYEThCS Te, 110 eceicT T. Kapiaiin cBoro 4acy BilydHO Ha3UBaB PEIri€l0 OKPEeMOTl JIOAUHN
(Kapmaiin, 2024: 10).

Yu € y «HOBiit» BepCTBi Miclie MPOMHUCIIOBIISM Ha 3pa3ok Boituyka? [Togaro possiory nurary 3 poMany, B sKiii TOJOBHHUIT repoii
YITKO OKPECIIOE CBOIO KHUTTEBY (itocodiro Ta BU3HAYa€ NOTCHLINHI HIIIXH po30yI0BH AepikaBu: «MH MyCHMO He TUIBKH PO3BH-
BaTH MPOMHCEI, a TOJIOBHE — 30yayBaTh iHAYCTPito (...) I Konu 6 MU TUIbKK 30WITM X04Y HEBEINYKUI HALIOHAJIBHUN KaIliTan, MU
3MOKEMO BUKJIUKATH ITiIPUEMILS, MU 3aCTaBUMO HOTO B3SITHCS 32 BUHAXIUIMBICTb, 32 BiIIOBIJaJIbHY Mpallio, 3a noctyr (...) Tenep
HapoCTa€e Jac JIiIOBUX JIIOJCH, JTI0Jel IPaKTHYHUX y IIMPOKOMY PO3yMiHHI, JIFO/Iei 3 roioBamMu Ha B’si3ax (...). 5, maHe miid, He 3a
KaliTaliCTUYHY CHCTEMY I'OCHOJIapKH, aJie i He 3a corjanicTuyny. 5 3a cHcTeMy PUPOJIHOTO PO3BUTKY, 33 CUCTEMY, B KM TUKTY-
BaTHUMe He JIOKTPUHA, a HallioHalIbHa HeOOX1AHICTh 1 HalfioHanbHa panis. Ochk Mos cucteMa. ..» (Camuyk, 2009: 284-285). I1s ixeitna
KOHIICTILIisI CyroJIoCcHa 3raayBaHiit Ginocodebkiit cuctemi Aiin Penp, 3riaHo sIKOi B yMOBaX BiICYTHOCTI 11€0I0TI4HOT0 KOHTPOIIO 3
OOKy Jep)KaBU «KOYKHA JIIOJMHA MOXKE 3POCTHU HaJl CBOIM CTaHOBHILEM, SIKIIIO BOHA TAJIAHOBMTA 1 IParHe 1bOro, aje TUIbKK HINPOTa
il AyMOK BU3Ha4a€ piBeHb, A0 IKOTO Lif JIIOAMHA 3/1aTHa fopocT» (Penn, 2015: 491).

Takum unHOM, B. JIMMUHCHKHUI TOBOJI TOYHO Ta CXOXE OKPECIIoe OakaHuii Ut popMyBaHHs HOBOI apuUCTOKPATIl THII MPO-
MHCIIOBLIB, SIKHil MOXHA eKCTparnoiroBaT Ha repost Y. Camuyka — «B 0COOMCTIM (BJIACHOIO TPaLei0) KepyBaHHIO CBOIM TPE/IpH-
€MCTBOM 1 B TBOPYOCTH TEXHIUHIH Ta opraHizauuiiniii, a He B 00pi3yBaHIO KYIOHIB BiJ] aHOHIMHHUX aKIliii, 3HaXO/SITh BCIO PajicTh
JKHTTS, BCE ONPaBaHs cBoro ictHyBanHs» (JIunuucbkuit, 1954: XXX VII). Jles boiiuyk BUMOTIIHMBHii 10 cebe 1 HaBITh EPCIICKTUBY
3aTHIIHOTO CIMEHHOTO IAcTs 3 KOXaHOIO BiJKJIAa€ 3apajid PO3BUTKY JliconepepoOHOro BUpOOHHITBA. Jlo/1aM, 110 CIIOCTEPEKESHHS
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PO IUIIXETHY BJady BHXI/LS 3 CeJIHChKOro cepenoBuiia Jlesa boiiuyka miteparypo3nasuui 1. Pycuak (Pycuak, 2009: 23) minkom
KOpECHOH/YE 3 Ii€lo ineero B. JInmuHCbKOro mpo HeoOXiIHiCTh popMyBaHHs JIMLAPCTBA Y THX BEPCTBAX, sIKi 371aTHI TBOPUTHU 3apajin
po30y0BH JepkaBu — XJ1i00podax, MPOMHUCIOBISX 1 POOITHHKAX.

Sk HarosonreHo y «JIucrax mo 6patiB-xmibopo0iB», At MOCTAHHS apUCTOKPATHYHOIO Kiacy Mae BiZOyTHCs HE 30BCIM paili-
OHAJBHMIT MiIOM — TaKe MiJ CHIIy HEe ACUBHUM CHJIaM, @ THM, SIKMM BJIACTHUBA CTHXiHHA BOJIS «JI0 BJIAJM, IO CUIIH, 10 PUCKY, JIO
CaMOJKEePTBH, [I0 MAHYyBAaHHS», a TAKOX sKi BOJIOAIIOTh TEXHIYHUMH 3acobaMu exkoHoMidHOl npoaykuil (Jlununcekuit, 1954: 137—
139). BesymoaHo, JleB Boituyk yoco0iioe cTuxiitHy BOJIIO 10 TBOpeHHsI HOBoro B pomani «Kymaky, ampke 3HaX0IUTh Y o0l criu i
BOTHIO JUISl JIOJIAaHHS 3HAYHUX TPY/HOLLIB 1 IEPEIIKO/I.

Crnizi OKpeMo 3yIHHUTHUCS HA I1Ie OJJHOMY apryMeHTI PO BKIIOUEHICTh poMaHy «Kyiak» y €Bponeichkuii gitepaTypHUid KOH-
TEKCT 1 TPAJMIII0 TBOPEHHS «BENUKHX» jKaHpiB. [Ipo me cBiguuTh Bukopuctanus Y. CaM4yKoM MOjeli, 1[0 JEKUTh B OCHOBI
«BEJIMKOTO HApaTUBY» — MiQy, JIETeHAN Ta Xyl0XKHbOI JIITepaTypH 3arajgoM — MoJeli MOHOMIQY, Ky pO3pOOHB aMepUKaHCHKUH
kommnaparuicT-midomnor [x. Kemnoes.

VHiBepcaabHUIl clokeT MOHOMI(Y nepeioauae IPOXOHKEHHS IEBHUX €TalliB TOJIOBHUM T'ePOEM, SIKi 3BOAATHCSA 10 IEBHUX OCHO-
BHHX €TalliB: BIAMPABICHHS Ieposi 3 HOro 3BUYHOr0 CBITY Y MAaH/PH; IIPOXO/PKEHHSI PUTYaIy iHII[allil y HOBOMY CBITi, YOMY Iepeye
psin BUMpoOyBaHb; MOBEPHEHHs 10A0MY. Po3riisiHeMo nepBHHHUIL eTan y KOHTEKCTi pomany Y. Camuyka: cripas/i, Mosoauii JleB
Boifuyk BHpilllye TOKHHYTH 3BUYHHI CBIT ITiJ] THCKOM OOCTaBHH: LIS CBIT, sIK HOMY 31a€ThCsI, € HEKOM(DOPTHUM, TOXK IOHAK JaIeH
WTH naneko, mob po3moyati HOBe XKUTTA i «ropu BepHyTH» (Camuyk, 2009: 144). To6To BTeua 3 10MY AJIsl HBOTO — Lie HacamIiepe.
MoIIyKH cede y CBiTi, sKi O po3ipBany Tpaauiilo KaTopxHOi npari Ha 3emii. [k, KemnOent BBakas, 110 mepexi y HOBHA CBIiT, Me-
TadopryHe «IepecTyNaHH Yepes3 NOopiry € NeBHOI0 (OPMOIO CAMO3HHUIIEHHS 3a AKOi repoil He TPoOUBAa€ETHCS HA30BHI, a paJiiie mpo-
HHKAa€ BCEPEANHY 40Tr0Ch, e HapomKyeThes 3aHoBO (Kemnber, 2020: 91). Ane nepexia boituykoM mosibCbKO-COBIIIEKOT0 KOP/IOHY,
[IOTO TIOPOTY MiXK 3BUYHUM CBITOM 1 HE3BIAaHUM, € HEBAAIMM 1, Ha NEPLINH MO, MOPYLUIHUK 3aKOHY HE MEePEeXOJUTh B IHIINH
BuMmip. [IpoTe BiH moTparuise y B’I3HULIIO, sika CHMBOJII3Y€E BiJOMHH CBiTOBHIT cuMBOI — yepeBo kuta (Kemnbem, 2020: 88), — miciie,
Jie 3yCTpidi 3 pi3HUMH BTiKa4aMH 3 COBIIILKOTO «paroy» CIOHYKAIOTh I0HAKA JI0 MepepoKEeHHs. Tak, CriepIily 1ie BUTIISIAE K ITopas-
ka — JIeB NOTpaIuIse He 10 OMPISHOTO 3aKOPJOHHS, a 10 TOBAPHCTBA, 1€ HOT0 )KUTTS Hi4Oro He BaxkuTb. [Ticis B SI3HULI y BUIBHUH
CBIT BUXOJUTH BXKe HOBUiT Boituyk — imoanHa, sika He Xo4e OiIbIlie MUPUTHUCS 31 CBOTM IMOTSHIIITHUM JKaJIFOTiTHIM CTaHOM, a K TOH,
XTO MparHe JOCATHYTH CIIPAaBKHBOT'O YCIIXy Ta CTAHOBHIIA Y XKUTTI.

HactynHuMm eTanom cTaioTh BUIpoOyBaHHs boiiuyka — BiH po3nodunHae poOoTy B Marasusi ory, creply He BOauaroun s ceoe
TOJ/TBIIIONO TPOrpecy. PATIBHUKOM i HACTABHHKOM, KHil 103BOIsIE HOMY MOUATH TPAIOBATH YIIOBHI, CTae Kyres MopaaHo., skmit
3alpOIIy€e TOrO CTAaTH KOMIAHBHOHOM Y JHiconepepoOHOMY MiIPUEMCTBI Ta BYUTH MOJIOJY aMOITHY JIFOIMHY TOHKOIIB MiAPHEM-
HHIBKOTO pemecita. [1ix qac Gi3HecOBUX MepenuTiii i Harpy KeHoT mpaili y MOJIOIO0T0 MiIPUEMIIS Bi1OYBa€ThCs HECIIOIiBaHA T IHTUM-
Ha 3ycTpid 3 ['inbae JltoeBik, TiBUMHOIO, SIKA Y POMaHI CIIYTy€e COIO3HHIICIO Ta MTOMIYHUKOM, TAKOIO XK SIK 1 Xy10)KHHUK [1aBIOBCHKHIA,
SIKMH 1a€ IpuXUCTOK JleBy, un muHKap ['py3uH, sIKUil HaroyBaB IIOHHO 3BUIBHEHOT0 rosioqHoro JleBa. OHAK y HBOTO TaKOXK € aH-
TOTOHICT, SIKMi BTUTI0€ apxeTtuit TiHi, — KonuiHil nomiTpyk Kuraii, sskuii HamaraeTbes 3pyiHyBaTH IUTIJ] S-pidHOT Mpalli MiAMPHEMILL.
K. Borep, creHapuct, sikuii OJiicKyde mpoeMOHCTpyBaB ieBicts ineit k. Kemnberna, 3aBBaxkye, 1110 TeMHa CHJIa 4acTo MOTpioHa
HE JIMILIE JUISL TOTO, 100 MPOJEMOHCTPYBATH YECHOTH I'OJIOBHOTO Teposi, a i, SIK He TapajgoKCalIbHO, BOHA, HAMAralounuch BOUTH IPO-
TaroHiCTa, /i€ foMy Ha KOPHCTB, MiIIITOBXYIOYH 10 HOBOTO eTaIly, fojaarouu ifomy cuiu (Vogler, 2007: 163). binbiioBuipki ariratopu
OpraHi30BYIOTH GYHT Ha MiANPHEMCTBI, AHTAKYIOTh, 4 TIOTIM YOHBaI0Th MopaHoBa i Camo0Th TapTaK. 31aBatocs 6, 1 MoJis Mana
6 po3uaButH JleBa — IPOTH SKOTO HiIOM MOBCTaB yBECh CBIT — 3MOBa OUIBIIOBHKIB; HOro koxaHa Mapis, sika BUpIIINIA JOMOMOITH
3HUIIUTH Oi3Hec, KUK 3a0upaB vac 1 eHeprito ii HapeyeHoro; BOUTO HOro KoMIaHbHOHA; ra3eTH HECTIPABEUINBO BBAKAIOTH HOTO 3a
BU3KCKyBaya. BTim ifoMy Ha J0MIOMOTY 3HOBY MPUXOIUTH XyI0KHUK [TaBnoBCchbKuii. Bil 1omomarae mopo3ymiTucs 3 HapedeHoro, 1100
MPOIOBXKYBATH KUTU Ta AISTH Aali, aje BXKe sKICHO Ha iHImoMy erarri. TakuM YHHOM 3aBEepLIyeThCS KOHMIIKT MPOTHUIIKHOCTEH —
Mapii ta JIea — jie nepiia npeacTaBisie CBIT OyJeHHUX KUTTEBUX PAIOCTEH, a IPYTHid — MOKIIKK 1 3BEpILICHHS BEJINKMX CIPAB.

BucnoBku. Poman «Kynak» V. Camuyka moentye B cobi pucu igeosoriunoro pomany Ta Bildungsroman’y, 30cepepKyrounch
Ha TpaHcdopMartii CBITOIISAY FOJIOBHOTO Tepost i/ BIUIMBOM COLIAIbHUX peastiii. ABTOp aKIIEHTYE Ha PoJIi 0COOMCTO] iHIiaTHBY Ta
IMPUEMITHBOCTI SIK PYLIIHHNX CHJI IHAMBIAYaIbHOTO YCIIiXy, 10 HaOImKae Horo 10 iel 06’ ektuBisMy Alin Pern. Takum 4uHOM,
TBIp NPOIIOHYE AIBTEPHATUBHY 11€0JIOTIYHY CUCTEMY, SKa IPOTUCTABIIETHCS TOTANTITAPHUM JOKTPUHAM XX CTOJITTS, IiJAKPECIIOI0UH
3Ha4YeHHs1 0cOOKCTOI CBOOOAM i BianoBigansHOCTi. JIeB Boliuyk y poMaHi MocTae sk HETHIIOBHI [UIsl YKPATHCHKOI JIiTepaTypy repoid,
SKHIT JI07Ia€ eKOHOMIYHI Ta CYCITLIbHI MeperoHH, peanisyrodr MianpHeMHULBKAI oTermiaT. Foro 06pa3 MOKHA PO3IIAIATH Y KOH-
TekceTi Teopii B. JIMIMHCHKOTO Mo HaliOHATIBEHY apUCTOKPATIIo, 1e BU3HAYAILHUM KPUTEPIEM HAJICKHOCTI JI0 HEl € He TIOXO/KEHHS,
a 3[]aTHICTh OPraHi30ByBaTH i KepyBaTu. Y 1boMy ceHci Boiiuyk He Juine BianoBigae motpedbam CBOET eMoxXH, a i BTITIOE yHIBepcalb-
Hi iei mpo cuiy iHiliaTHBHU Ta 0COOKMCTOI BiAMOBIIAILHOCTI B CycHiibHOMY po3BHTKY. O6pa3 JleBa boiiuyka B pomani Y. Camuyka
«Kynax» KopecroHzye 3 ysBleHHAMH B. JIMTHHCBKOro PO HOBY apHCTOKPATIIO, sIka Mae popMyBaTUCS 3 NPEACTABHUKIB IPOTYKTHB-
HMX KJIACIB, 30KpeMa IIPOMHUCIIOBLIIB, TOTOBUX JI0 CAMOIOXKEPTBH Ta BiJIIOBIIAIBHOCTI 3a iepiaBOTBOpeHH. CTPYKTypa poMaHy Ta-
KO BITUCYETBCS B KOHIIETI10 MoHOMI(y [ k. KemriOerna, e roJoBHHI repoii mpoXoauTh BUIPoOyBaHHs1, HaOyBa€ J0CBI/y Ta BPELITI
JIOCSTaE HOBOTO PiBHSI OCOOHMCTICHOTO 1 COLIAIBHOTO PO3BUTKY. TOXK IS BKIIFOUCHICTD Y €BPOIEICHKY Ta CBITOBY JIITEpaTypHi TpaauLii
3alepeuyIoTh Te3y PO MPOBIHIIHHICTE paHHBOT TBOpuOCTi Y. Camuyka, MiIKpecoroun 1l yHiBepCcalbHUi XapakTep.
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Bacunuwiun Onez Bacunvosuu,
Kanouoam (hinono2iuHux HayK, O0yeHm Kageopu YKpaiHcbKol Mosu i iimepamypu ma Memooux ix HaguaHHs.,
Kpemeneyvra obnacna cymanimapro-nedazoziuna axademisi im. Tapaca Illesuenxa

CHIBITPAIISI HAYKOBIIIB KPEMEHEIIBKOI OBJIACHO{
TYMAHITAPHO-TIEJATOTTYHOT AKAJIEMIT IM. TAPACA IEBYEHKA
TA HAIIIOHAJIBHOT'O YHIBEPCHUTETY «OCTPO3bKA AKAJEMIS»
B TAJTY3I YKPATHCBKOT'O CAMUYYKO3HABCTBA

Ynpoooesaic ocmannix osaoysimu pokie naykosyi Kpemeneywvroi obnacnoi 2ymanimapro-nedazoziunoi akademii in. Tapaca [llesuenka
ma Hayionanvrozo ynisepcumemy «Ocmposbka akademisy cnisnpayioloms y 2any3i YKpaiHcbko2o camiyyKosHascmed. Y cmammi XpoHo-
JI02TYHO 8IOCMEMNCEHA IXH5L YHACb Y CUMNOZIYMAX, RPUCBIHEHUX 8 MOMY YUCIL | BUOAMHOMY YKPAIHCbKOMY NUCbMEHHUKY-emiepanmy Yaacy
Camuyky. Haeonoweno na ocobausii poni y cnpasi MiskcHapoOHo2o cnigpodimuuymea misxc Kanaoor i Yrpainoio kepisnuka L{enmpy ra-
nadosnascmea Hayionanwnozo ynisepcumemy « Ocmposvia akademiay Banepia Ilonkoscvrozco, paxosi sayikasnenns koo 6yau nog s3ami
6 momy yucnui i3 Haykosysamu Hautoi Axademii. Takosc npoananizoeano xpowixy yuacmi O. Bacunuwuna, 1. Kominapcokoi, O. Iaciunuk
ma in. y mpaouyitinux Kanaocokux naykogux yumanusx. Akyenmosano makodic na poui npo. I1. Kpanoxa y eusuenni ma nonynapuszayii
Camuykosoi cnadwyunu, 30Kpema i 6UOAnHI 11020 NimepamypHo20 Nopmpema npo NUCbMEHHUKA-GOTUHAHUHA Y XAPKIBCOKOMY 6UOAGHUYMBL
«Dounioy. 3aznaueno, wo 3a cnpusnns I1. Kpanioka mam nadpykosano maiigice 8Ci meopu nuCbMeHHUKd.

Knrouosi cnosa: nimepamypa emizpayii, peyenyis, KAaHAOCbKI HAYKOBI YUMAHHS, CUMNO3LYM, HOAIKYIbMYPHA 0CObUCIICMb.

Oleh Vasylyshyn,
Candidate of Philological Sciences, Associate Professor
of the Department of Ukrainian Language and Literature and Methods of Teaching,
Kremenets Taras Shevchenko Regional Academy of Humanities and Pedagogy

COOPERATION OF RESEARCHERS OF KREMENETS TARAS SHEVCHENKO
REGIONALACADEMY OF HUMANITIES AND PEDAGOGY
AND THE NATIONAL UNIVERSITY OF OSTROH ACADEMY
IN THE FIELD OF UKRAINTAN SAMCHUK STUDIES

For the past twenty years, researchers from Kremenets Taras Shevchenko Regional Academy of Humanities and Pedagogy and the
National University of Ostroh Academy have been cooperating in the field of Ukrainian Samchuk studies. The article chronologically traces
their participation in symposia dedicated, among other things, to the prominent Ukrainian emigrant writer Ulas Samchuk. The author
emphasises the special role of Valerii Polkovskyi, Head of the Centre for Canadian Studies of the National University of Ostroh Academy,
whose professional interests were aligned with the scholars of our Academy. The author also analyzes the chronicle of the participation of
O. Vasylyshyn, 1. Kominyarska, O. Pasichnyk and others in the traditional Canadian Scientific Readings. Additionally, the article focuses
on the role of Professor P. Kraliuk in the study and promotion of Samchuk's heritage, including the publication of his literary portrait of the
Volyn writer by the Kharkiv publishing house Folio. It is noted that with the assistance of P. Kraliuk, almost all of the writer's works were
published there.

Keywords: emigration literature, reception, Canadian academic readings, symposium, multicultural personality.

IocranoBka HaykoBoi npodemu. [Tocrars Yiaaca Camuyka i Horo pisHOKaHpOBa IPO30Ba CHAALIMHA TepeOyBae i MPHUIiIb-
HUM OKOM HaykoBLiB HanionanbHoro yHiBepcutery «OcTpo3bka akaaemis» Ta Kpemenenpkoi 00:1acHOT ryMaHiTapHO-TIEAAroriuHo1
akazemii im. Tapaca [lleBuenka.

IMouaTok Takoi criBHpali CTaB MOXKIIMBUM 3aBISIKU cTapaHHsIM KepiBHuKa [{eHTpy kaHano3HaBcTBa HarionansHoro yHiBepcu-
ety «OcTpo3bKa akazeMisy» Barepis [10MKOBCHKOTo, SIKHil HEOTHOPA30BO GYBAB y HAIIOMY HABYATLHOMY 3aKiai. Moro mekii i
[OapOBaHi KHUTH — BHECOK Y CIpaBy MIKHAPOAHOro criBpoOiTHUITBA Mixk KaHanoro i YkpaiHoto.

T. Knum'iok y cratri «Bin 3axiznoi Kanamn no 3axigmoi Yipainm» mizxpeciioe: «Moro sycTpiu 3 KOIEKTHBOM iHCTHTYTY
Majia KOHKpeTHY MeTy — npe3eHTailis [leBueHKiBChKOro ToMy «3axiHOKaHaCbKOT0 30ipHHUKaY, IKUI BUCBITIIIOE XKUTTS YKPaTHIIIB
3axiguoi Kanazau i nporo pa3y npuypouennii 200-piudto Bij qus Hapomkenns Tapaca [lleBuenka. Vike sraganuii B. [TonkoBebkuit
MaB 3yCTpi4 3 peKkTopoM, npodecopom A. JlomakoBHYEM, WICHAMU PEKTOpATy, CIIIKYBaBCs 3 HAyKOBO-IIEAArOTiYHUMH IPalliB-
HHKaMH Ta CTYIEHTCHKUM aKTHBOM iHCTHTYTY. 3aBISKH rOCTIO 6i0Ti0TeKa MOMOBHIIIACS HE JHIIE IPE3CHTOBAHUM BHIAHHIM, a i
GaraTbMa IHIIMMHU KHUTaMH, 110 TOOAYUITH CBIT 3a CIIPHUsIHHS Ais4iB yKpaiuchkoi aiacriopu B Kanani.» (Kium’tok, 2014).

Jlo peui, B. ITonkoBchKuii sik penakTop 3rajaHoro 30ipHUKa y iHIIOMY TOMI He 00isie yBaroo i Yiaca Camuyka, sIKOMY MpH-
cesiueni crarti [nau Haroproi Ta ITetpa Kpastoka. SIKio nepiiuii aBTop BUCBITIIIOE KaHAICHKUIT TIEPiOJ XKUTTS 1 TBOPUOCTI 1 mojiae
icropito ctBopenHs Jliteparyproro my3eto Yiaca Camuyka y PiBHOMY, To apyruit akTyanisye cipobu Yiaca CamMuyka OCMHUCIHTH
aKTyajbHI MpoOieMH YKpaiHCTBA, 1 BUKIMKHU 3 SKAMH YKPAiHISIM J0Besocs 3ycrpitucs B XX cT. (3axiJHOKaHaCbKUil 30ipHUK,
2012: 274-277).
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AHaJIi3 0CHOBHMX JIOC/i/KeHb i my6GJikaniii. [Tix yac HanmucaHHs CTATTi aBTOPH MOCITYyTrOBYBAIUCh B OCHOBHOMY 30ipHHKa-
MH Ta ra3eTHUMH MaTepianamu, siki Buitnuti apykom B Octposi ta Kpemenui. HacTkoBo 3rajsiaHo Takox i myOuikauii npo Yiaca
Camuyka, aBTOPOM SIKHX € TOKTop (inocodcbkux Hayk, npodecop, nucbMennuk [letpo Kpamtok. Ha sane, mopyueny npoGiemy
HIXTO 3 HAYKOBI[iB HE TINbKH 3raflaHKX 3aKJIa/iB, a i B LIJIOMy 0 YKpaiHi He T0CIiIKyBaB, TOMY MU OOMEKHIIHCS HassBHUMH Perio-
HAJIBHUMH BUJIAHHAMH.

Merta ctarTi — BiICTe)KHTH XPOHOJIOT1I0 HayKOBOI criBmpari nociinHukiB KpemeHerpkol 001acHol ryMaHiTapHO-IIeJaroriqHol
akanemii im. Tapaca IlleBuenka Ta HauionansHoro yHiBepcuteTy «OCTpo3bKa akaaeMishy B raiy3i yKpaiHChKOro caM4yKO3HaBCTBA.

BukJjiax ocHoBHOro Marepiajy. XpoHika y4acTi HallMX HayKOBLIB y KaHaICbKuX HayKOBHX YMTAHHIX Ma€ CBOIO iCTOPIIO.
3anovaTKyBarcs BOHU obominbHuMu KoHTakTamu 3 11 Kanagacekux HaykoBux untanb (M. Octpir, 27 6epesns 2013 poky).

Lleii apyruii HaykoBuii ¢opym miaroryBaia kadeapa MikHapoaHOI MOBHOI KomyHikawii (3aBimyBau I'. B. KpaitunHchka)
(baxynpTeTy pomMaHo-repmaHcbkux MoB i L{entp kanamo3naBetBa HY «Octposbka akagemis» (qupektop B. [TonkoBCbKHiA).

Cumrto3iyM npoxoauB y hopMaTi CeKIifHuX 3acianb i Kpyrimx croiiB. Temoro muckycii apyroi cekuii cramu «KynbTyposoriuni
Ta (LTOJIOTIUHI CTYAll Yy Cy4acHOMY KaHaJ03HABCTBI».

Cepen uneHiB 1i€l cexii — npeAcTaBHUKN Kadeapu yKpalHChKOI MOBH Ta JiTepaTypH Harioi Akagemil.

MeHi BMNana 4ecTb BHUCTYNATH IepiuuM. J[OMOBiab NpHUCBAYyBajacs NpoOieMi MOIKyJIbTYPHOCTI MHUCbMEHHHKA Yiaca
Camuyka, sika € BEIbMH CKJIQJHUM 00’€KTOM CTyIiIOBaHHSA. AJKe eMirpaiiiiHe XHUTTA y pi3HHX KpaiHax Ta KOHTHHEHTAaX CTajlo
THM 0JIaroJJaTHUM Matepianom, 3 SKoro Jjeruie yepnati CaM4yKoBYy HapaJurMy LUTICHOTO PO3YMiHHS XyI0)KHBOT'O IIPOCTOPY CBITY
i caMOYyCBiZIOMJICHHSI THCBMEHHHUKA B HbOMY. Branocst mpocrexxutu ydacth Yiaca CaMuyka y rpoOMajiChbKOMY, MOJITHYHOMY Ta
JiTepaTypHOMY JKHUTTI TorodacHoro Toponto. Okpemuii akieHT Oyio 3po0ieHo Ha JITepaTypHHX CTocyHkax Yiaca Camuyka Ta
Tanunn XKyp6u. SkicHii MiATOTOBII HA/{ JOMOBIAIIO CHpHsIN MaTepiany i3 JlitepaTypHo-meMopiansHoro mysero Yiaca Camuyka
y TussBui (kaury 3 qapunmMu Hanmcamu Yiaca Camuyka [Nanuni XKyp0i)

K. ¢inon. u, gou. Ipuna Kominsipcbka BHCTYNHIa 3 JOIOBIIIO, sIKA MPUCBSYEHA NOCIIHKEHHIO cripuitHsaTTs [lleBueHKOBOI
CMaALIMHN B KaHA/IChKIi miteparypi. Ha nomymsipaicts TBopuocti Ko63apst B Kanani Bennuesnuii BIUIMB Majia yKpaiHCbKa eMirpa-
IisI, B TOMY 4HcCIi 11 BUupaTHU npeactaBHUK Yiac CaMmuyk.

K. ¢in. u., gou. O. IMaciunuk y nomnoBiai «I'eTeporeHHIicTh i KOHTPOBEPCIHHICTh MEPCOHAKHUX CHCTEM y XYIOKHIX MOjie-
JSIX B’SI3HUYHO-TAOOPOBOTO CBITY: HAIlIOHAIBHI JOMIHAHTH Ta YHIBepcalbHI MapaurMi» MpoaHali3yBajda TEKCTyalbHI MOJelNi
B’SI3HUYHO-Ta0OPOBOTO CBITY, siki 3anuman Yiac Camuyk i Onekcannp Cosmkeniima. Ha ixuix TBopax «Apximenar ['VJIAI»
i TpuKHIDIOKT «OST» HOCTIMHUIL BiJCTeKHIA PO3ralyKeHi CUCTEMH MEePCOHAXKIB, SIKi 32 BCiMa XyJOXKHIMH MapaMeTpamu € pi3-
HOpiaHi (rereporenti). HayKoBHICIO CTBEPIKYETHCS, 1[0 T€TEPOreHHICTh MEPCOHAKHUX CHCTEM 3a COL[aTbHO-KIACOBUMH, €THO-
neMorpadivHUMHU, MEHTAIbHO-TICUXOJIOTTYHUMH MONITHYHO-11€0OTYHIMH BUMIpaMH B aHANIi30BaHUX TBOpax 000X aBTOPIB BH-
SBJISIIOTH TUIIOJIOTIUHY CIIUIBHICTh B OZIHOMY aCIeKTi, 00 MalOTh aHTUKOMYHICTHYHY CIIpAMOBaHicTh. Heto 3po0iieH0 BUCHOBOK ITPO
MPUPOHIO KOHTPOBEPCIHHICTh HalliOHATBHO-THIYHUX 00pas3iB CBITY, pedepeHTHHX i3 B’I3HUYHO-TAOOPOBUM peaisiMU.

K. ¢in. u., nou. I. Bonsuiok y cBoiit crarti «/lo Kananu gepe3 Octpir» Tak CHMBOJIYHO OKPECIMNIA Y4acTh KPEeMEHEIbKHUX
HaykoBIiB y Cummno3iymi 3 kaHagosuasctBa B HY «Octpo3bka akagemis» 19-20 Oepesus 2015p. CmisronoBamu Cummosiymy
suctynuian Hanssuuaituuii i [ToBHoBakuuit [Tocon Kanaau B Ykpaini Poman Baryk, aupextop LleHTpy kaHa/103HaBCTBA, JOKTOP
¢inocodii Banepiit ITonkoBchkuid, AekaH (akyJIbTeTy POMaHO-TE€PMAHCBKHX MOB YyHiBepcHTeTy-rocrmonaps, jgou. CaiTiana
Hosocenenpka.

3a tpaauuiero Cummosiym BigOyBascs i opMati CeKIIHHUX 3aciaHb 1 Kpyriux cTofiB. TeMoro AUCKYCii mepiroi cexuii cranu
«®inororiuni cTyaii y cyyacHOMy KaHagZ03HAaBCTBI». Taka TemMaThka 3alikaBuia Maike JBa JeCSATKMA HAYKOBIIB 13 BHIIMX 3aKia-
niB ocBitTH Ykpainu. Cepes ydacHUKIB i€l cekiil — 3HOBY wieHH Kadeapu ykpaincekoi moBu i miteparypu KOI'TIA im. Tapaca
[leB4enka. CentuMenT 10 noctaTi Yiaca CaMuyka i bOro pa3y CIpHIMHHUB Taky TeMy «BHecok npogecopa Pomana I'pom’sika B
YKpaiHChKe CaM4yKO3HABCTBOY.

VY nomosizi 6yino BruokpemiieHo 3aciayru P. I'pom’sika y noBepHeHHi craaumin Yinaca Camuyka B YKpaiHy, B 00JamTyBaHHI
JiTepaTypHO-MeMopianbHOTro My3eto Yiaca Camuyka y THIISIBII, B TEOPETHKO-aHAIITHYHOMY JOCIIDKEHHI Pi3K0KaHPOBOI TBOP-
4ocTi «ykpaincekoro 'omepa XX cr», y nponaranzi CaM4yKoBOI CIQAIIMHKA YUCICHHUMHU HAYKOBHMH CTaTTSIMU 1 BUCTYIIAMH Ha
HAayKOBHX KOH(EPEHIIsIX.

«Harmr aBrop, — 3a3Ha4ae 1. BossiHIOK — Harosomnye, 1o came 3 JocaipkeHb Pomana ['pom’sika mu 6aunmo Camuyka sIK rimboKo-
r'0 NMePeKOHaHOTr0 AHTHKOMYHICTa i ykpaiHchKoro natpioTa. ITigkpecieHo, 1o mapocTkaMy i poBicHUKamu moBepHeHHs: CaMdyka-
MUChMEHHHKA Ha OATHKIBIIMHY CTajJd HOro TBOPH, MPHBeE3eHi TypuctaMu i dironoramu-daxisisimu i3 Kanaau i CIIA (BosstHIoK,
2015: 12).

Po3pobky ckiasHol cBiTOrIAAHO-(iT0COdCHKOI MPOOIEMATHKN Y JIiTepaTypHOMyY TBOpI 3aiiicHia K. Qin. H., moueHt Onena
MMaciunuk y pocmimkenHi «CBOEPIIHICTh XPOHOTOINY B’SI3HUYHO-TAOOpPOBOrO CBiTY y pomaHax Yiaca Camuyka «Temuorta» i
«Breua Bix cebe». HaykoBHIIS 10BOANTS, 1110 IIPOCTOPOBO-4acoBa KapTHHA XYJ0KHBOTO CBITY, 3MallboBaHa Yiacom CaMuykoMm,
IiiicHO csirae enoreifHoro Macmrady. «SIKio B miif KapTHHI 30CepeIUTHCh Ha paKypcax, 0 MOCTYIIOBO BEAYTh 10 PaasSHCHKOTO
i HiMelbKOro TabopiB, TO OTPUMAEMO CIIPaBXKHIil Kaneiinockon (GopMaTyBaHHs JAyXOBHOI Bi3ii JIIOAWHM, BUOUTOI i3 HPHPOAHOTO
IUTMHY JKUTTS. 3 TeKCTyai3allii B’ s3HHYHO-Tab0pOBOT0 CBITY BUILIMBAE HOro Oe3KallbHUIT XPOHOTOII: Ha reorpadidvHoMy MiArpyHTI
B 300 THC. KB. KM. IPOCTOPY 30CEPEIKEHI JIFOJICHKI PECYPCH, IO «YBIHIIN B KOHQIIIKT 3 pasIHCbKOIO Bi1a100» (Bossiaiok, 2015: 12).

IMoroapMocsi, 0 TYT WAETHCS 1 PO KOHIIEIII0 «YHiBepCaTbHOIO KOHITA00PY», B SIKOMY JIFO/IU 3 paOCHKOIO IICUXOJIOTIEI0 cami
TBOPSATH KaTOPry 0e3 KOJII0YOro APOTY i 0OMexeHHs mpoctopy. ToOTo rou epectatroTh OyTH JIFOABMH, SIKIIO He 0a4aTh MepCreK-
THUBH 1 BTPAyaroTh TiHICTb.

Ha nymky nocmiguuni O. IMaciunuk, 1106 1bOro He TPAIHIOCh, i MOBUHHI 3HATH. A 1100 11e 3HaTH, HeOOXiHO MaTH BiANOBIHY
JiTeparypy, sika JOIOMOKE OCMUCIIUTH 1 3pO3YMITH IPUUKMHY TOTAIITAPU3MY, O3HAUUTH POJIb KOXKHOT JIFOJIMHH 1 JIIOJICBKUX CIUIBHOT B
YHEMOXJIMBIICHHI KATOPYKaHCHKOTO IIEPEBEPHYTOTO CBITY B MaHOyTHROMY CBITOBOMY 1 JIIOICBKOMY TpocTopi» (Bosstaiok, 2015: 19).

V npyriit cexuii «Dinonoriuti cTyaii y CydacHOMY KaHaI03HABCTBI BUCTYIHIIM K. Pij1. HayK, noi. O. Bacunuinus Ta K. Gin. HayK.
noir. P. JIy6poBcbkuii 3 TakuM noBigomiteHHsIM « TBopuicTs [anmunau XKypOu B IUCKypei eMirpariiiHol KpHTHKI.
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MAECTAT HA KPAIO HACY: ITPOCTIP CJIOBA YJIACA CAMUYKA
(o 120-piuust Bij AHS HAPOMKEHHS MMCEMEHHHKA)

VY «HayxkoBux 3anuckax HY «Octpo3sbka akanemis» (cepis «KynbTyposoris», Bum. 12) myGmikyloTh cTaTTi Hammx (axiBIiiB.
Hayxkosuns 1. Kominspceka po3pobisie Temy «YKpaiHOIEHTPHUYHI TONIYKH HalliOHANbHOT iqeHTHYHOCTI B Tpuuorii Y. Camuyka
«Ocry. [Ipobniema aHaIi3y€eThCs 3a JOMOMOT0I0 KOHIIENTY HalliOHAJIBHA CBIJIOMICTb, 110 BUSBIISETHCS B XapaKTepi TOJIOBHOTO Iepost
IBana Mopo3a.

ABTOp CTaTTi HAroJIOLIYE, HIO TOHATTS «HAIIOHAIBHA CBIJIOMICTBY» — OJHE 3 HAMOIMBIIMX JUCKYCIHHHX MUTaHb Cy4acHOTO
BITYM3HSHOTO JIiTepaTypHOro i ¢inocoderkoro auckypceis. Yinac CaMuyk CTBEppKYe: YKpaiHChbKa JIOMHA MOCTIHHO Hamarasacs
3BIJIBHUTHUCH BiJ] JKOPCTOKOTO PYyHHIBHOTO BIUTUBY TOTAJTITAPHUX CHCTEM, 30€PEKEHHS POJUHHU, CBOET MOPaTIbHOI Ta peiriitHoi cyT-
HOCTI, @ OCHOBOIO TaKOT'0 CIIPOTHBY BHCTYIIA€ BipHICTh HAIliOHAILHOMY HPOCTOPY, 3B’5I30K i3 piHOI0 3emIIeio. Tak 3abe3medyeThest
camo30epeeHHs JIOJUHY JUTs 31CHEHHsI Heto CBOET HallioHanbHOT Micil («HamioHanbHa iI€HTUYHICTD Y XyJ0)KHBOMY aCHeKTi»,
2013).

Haii6inpiunii BHECOK y CIHIBIPAII0 MiXK ABOMA akaaeMismMu 3poduB a. ¢in. H., npod. I1. Kpasrok, skuit yrnpomosik Oijbliie sk
JBAALITH POKIB BHCTYINA€ HE TIbKH aKTHBHUM JOCIITHUKOM criaqmuun Yiaca Camuyka, ajie i aBTOpOM HEI[0IaBHO BUJIAHOTO
JITEepaTypHOTo MOPTpeTa.

OpHuM 13 3ac00iB BIUIMBY Ha THX, XTO X0Ue Mi3HATH MAaTePHK PIAHOTO ClloBa, € KHura [lerpa Kpainoka, sika Buiiiuia y XapKoBi.

Bunanus Mae 11’ sTh 4acTHH. AJDKe, SKIIO PO3iOpaTHCS, TO HA CTUIBKH €TaIliB MOXKHA MOIUINTH KMUTTEBUH LIIAX YPOJUKEHIS MiB-
neHHoT BonuHi: AuTs4i Ta FoHANBKI POKH, KOPOTKOYACHI Jita nepeGyBanns B Himewunni, YexocnoBauunHi, Kapnarcekiit Ykpaii,
MOBEPHEHHsI Ha piiHy 3eMJIio B poku J[pyroi CBiTOBOI BiliHu, BUMyIIeHe MelkanHs Ha «mianeti Ji-ITi» (tabopax s nepemineHnx
ocib Ta emirpanTis), Oyaui y Kanani.

Bapro, MabyTh, pO3MIISIHYTH iX OiNIbII KOHKPETHO. [IoOYMHAEMO TYT 3 PO3MHCIIIB PO PO3Aii «3BiAku Tedye Ta piuka?». B iioro
OCHOBY TOKJIaZeHO poManu «Bomuub» Ta « FOnicts Bacuns Illepemern», SKIIO BpaxoByBaTH Ty OOCTaBHHY, 110 0OM/BA TBOPH
JiTepaTypo3HaBIl BiJHOCATH 10 aBTOGIOrpadivHuX, TO € JOTiKa y TaKOMY MiXo/ai. BaxkiuBuMm, Ha Hally TyMKY, € TOif MOMEHT, 1110
IMerpo Kpanok mieapo po3cunas TyT HUTaTi 3 TBOPIB «II’sTh Mo ABaHaAITIIN», «Horo He roith orous?», « Bomunby, «lOHiCTh
Bacuns [llepemerny, « Ha OitoMy KoHi»... 30BCiM HE Mae 3HAUSHHS Te, [0 OKPEeMi 3 HUX y)Ke 3 SBISUIUCS B ISSIKUX TBOPAX MPo
MUCbMEHHUKA, 00 HOBHIf TEKCT OCBIXKHB CIIPUHMAHHS KOJIHUCH MOBJICHOTO.

Le, 1o peui, cnagae Ha IyMKY i TOJi, KOJIK YUTAEMO po3ain «JliTonucerp yKpaiHCHKOTro MPOCTOPY». 3HOBY 3MYILIEHI KOHCTa-
TyBaTH, 1[0 TYT MAEMO YHUMAJIO JOpeuHHX 1uTat. Lle, 30kpema, CTOCYeThCs TaKUX TBOPIB, sk «FOnicTs Bacuis [lepemerny, «Miii
Bpecnay», «Ha 6inomy koHi», «Mapis». L{i nutaTi 1omomararoTh Jiriie 30arHyTH AyIly MTHCbMEHHHKA.

[Ile kigpka MOMEHTIB, sIKi TYT € fAouiabHHMH. CamMe TaKHUMH € PO3MOBiai Mpo croxketH TBOPiB «Kymak», « ['opu roBopsThY,
KOPOTKi XapaKTEePUCTHUKH AiHOBHUX 0Ci0. 3aliKaBIOIOTh TAKOK AyMKH mpo pomaH «Cabotaxx YBOw, sikuii Tofi Tak i He OyB Haj-
pykoBauuii. Lle — 3 omHoro 60ky. A 3 apyroro? Xiba He 3MyCHTb 70 PO3MipKyBaHb HAarojoc Ha koxauHi Yiaca Camuyka 1o Mapii
3o1, siKa cTana foro MepIIow Apy>KUHOI0?

(LixaBwmii akient. [Terpo Kpaitok 3Beprae yBary Ha Te, 110 YUMalo JAiiioBux ocid mae im’st Mapis. Take 30kpema, 6auiuMo y TBO-
pax « Mapist», «Kymak», «Joro He ToiTh OTOHB?». ABTOP BHCIIOBIIIOE MPHUITYIIEHHS, 1110 came Mapist 3011 cTasa mpoTOTHIIOM I'epoiHi
pomany «Ha kparo gacy», sIkHil TIpH KHUTTi aBTOpa Tak i He 3’sBUBCs ApyKoM. L{o mporaiiHy Helo1aBHO BUIPABUIO XapKiBChKe
BUAABHUITBO «Domioy, HalpyKyBaBLIM Ll pomaH. JlopedHoro € 3rajaka i mpo Te, mo caMe iii MMCbMEHHHUK-BOJIMHAK MPHCBATHB
tpustorito «Bosuub». Un He Briepie 3 6enerpuctiku [lerpa Kpantoka gizHaemocs, 1110 CBOT CIIOMUHHM MPO KoxaHoro B Kapnarchkiii
VYxpaini Mapist 301 mignucana «Mapist CamuykoBay).

Kounn 1Ba BHIE3rajaHi NEepioau 3 XKUTTSA MMCbMEHHUKA, PO SIKi 3raJlaHo y BUAAHHI, Oyl OLIbII-MEHII TPUBAIUMH Y YaCOBOMY
BuMmipi (1905-1927 pp. , 1927-1940 pp.), TO 11bOTO HE CKaXKel Ipo roBepHeHHs Yiaca Camuyka B Ykpainy y poku J{pyroi cBiToBOT
BiliHH, a/pKe BOHO TpuBauo 3 5 umnas 1941 no 18 nmunmst 1944 poky. Ase e OyB mepioz 1o BiHIISI HAIIOBHEHUIT paliero Ha Oi1aro pij-
HOTO Hapo/1y. 3p03yMiJIo, IO TYT B MEPIILy Yepry BAPTO 3raJiaTH PO PEAAKTOPCTBO B ra3eTi «BoianHby, Ky BiH 3acHyBaB y PiBHOMY.
3razye aBToOp i PO Te, IO BOHO 3aBEPIIMIOCS aperToM 3a crartio «Tak 6yo i Tak Gyae» 26 Gepesns 1943 poky. Muetses TyT
TAKOX PO LUKIHU cTaTell «Y CBITII yHaaky i pyiHu» Ta «B CBiTI IPUOIM3HUX PO3MHCITIBY.

SIkio roBopuTH IO TBOpUy mpaio Yiaaca Camuyka y Lied mepiof, TO Ciif, OYEBHAHO, 3raJaTH, IO B IIOMEUIKAHHI OTIA
Emni¢anis Po3nonbcekoro B micteuky ['opoaky Ha JIpBiBiuHI BiH 3aBepumB y 1944 poui poman «tOwuicts Bacus [lepemerny,
Ik ovaB nucatu y [Ipasi 3a TpH POKH /10 TOTO.

Lle po3noBiap Mpo poku riMHasziaabpHOi FoHOCTI B KpemeHti. Asie Mu, siK i aBTOp HalMCaHOT o, He AyMAaEeMO, [I0 MAEMO BTEUY Bijl
cyBopuX peainiii Oyauis. [To-miepiie, Juiie TUCbMEHHUK Ma€ MPaBoO BU3HAYATH Te, 110 Haibiiabre xBumoe. [To-npyre, MoanHa He
MOJe CTaTu co0010, KOJIM BOHA B 4ac Jinxa 3a0y/ie po MUHYJIE.

V wuiit yactuni Hanmcanoro Ierpo Kpamtok nopyiirye npobieMy HaanapTiHHOCTI MMCbMEHHHKA, JI0 SIKOT € HeOJHO3HAYHE CTaB-
nenust. besnepeuno, 1o Tyt moOyTyIOTH pi3Hi actiektu. He Tpeba, 11MO0Hb, BUHOCHTH COBKI3M HAaBHUBODIT. 3aBKAU B MOAIOHOMY
BHUITAJIKy iICHYIOTh OCOOHCTICHI cuMMaTii Ta aHTUMATii. Ajie HaJl yciMa MOBHHEH OyTH CBigoMuil BHOIp iHAMBIAyMa, HA BayXJIHBOCTI
SKOTO IO-CBOEMY HAroJIOLIY€ aBTOP Ii€l KHUTH.

BaxxuBi mpo0siemMu BiH TaKOX BUTSTYE Ha MOBEPXHIO PO3MUCIIB y po3finax Ha «IHmiil miaHeti» Ta «Breua Big cedbe?». Oue-
BUJIHO, TYT YM HE HAHOIIbIIIE 3a1liKaBIATh MipKYBaHHs PO TPHIIOTio «OCT.

i Ta ixar MmomenTH pobisath kuury Ierpa Kpasoka motpiOHOIO AJIst CYCHiibCTBa. AJe, SIK HAM 31a€ThCs, ICHYE Te, II0 TpakK-
TY€EThCSI HeoiHO3HaYHO. CKa)XiMO, MEePeunTyI0Yr BUAAHHS, JIOJHHA, sIKa Majo 00i3HaHa 3 ICTOPIEI0 BITYM3HSIHOI JTiTEepaTypH, MOXKe
noaymaTH, 1o 3i cmeptio Yinaca Camuyka 9 numus 1987 poky 3HHKIIA it maM'siTh PO HBOTO, alie XK Iie He BianoBinae aiiicnocti. bo
Maemo Horo myseii B TuisiBui Ha Kpemeneudnni i y PiBHOMY, 3acHOBaHO KijibKa MpeMiii Ta KOHKYpCiB B YkpaiHi, HoOauuiIn CBiT
Maiike BCi TBOpH MUChbMEHHHUKa. [Ipo ojiH i Toi camuii TBip ieThCs sIK PO MOBICTH Ta poMaH. MOXKJIMBO, [Ii MOMEHTH CJTiJl Bpaxo-
BYBATH IIPH NEPEBUJIAHHI KHUTH, SKa TAK MOTPiOHA yCiM.

6 6epesnst 2024 poky Ha mtatdopmi «Meety» st 3100yBadiB nepioro (6akanaBpChbKOro) Ta APyroro (MaricTepcbKoro) piBHiB
Buioi ocBith crenianbaocti 014 Cepenns ocsita (Ykpaincbka MoBa i JiTeparypa) Oyiio MpoBEAEHO TOCTHOBY JIEKIIIO HA TEMY
«Jlireparypuuii moprpet Yiaca Camuyka». Moaepatopamu-nekropamu Buctymin npod. IT. Kpamok ta ron. O. Bacunumn. XKsa-
BE CIIUJIKYBaHHsI, HE 3Ba)KAI0UH Ha OMOCEPEIKOBAHMIT 3B’ 130K, MAJIOBIT0Mi ()aKTH PO KUTTS 1 TBOPUICTh MUCbMEHHHKA, Ty OIIIIHCTA,

Hayrosi sanucku Hayionanvrozo ynisepcumemy « Ocmposvka akademisy, cepisi « @inonoeiay, eun. 26(94), 2025 p. 125



© O. B. Bacunuwun ISSN 2519-2558
MAECTAT HA KPAIO HACY: ITPOCTIP CJIOBA YJIACA CAMUYKA
(10 120-pivyst Bi qHS HAPOJLKEHHS TMChMEHHHKA)

KypHaiicta Yiaca CaMmuyka CTUMYITIOBAIN 37100yBadiB /0 aHai3y TEOPETUYHOTO MaTtepialy Ta OLIHKU JITEpaTypHOTO MPOIECy
Ipyroi noixoBUHUA XX CTOMITTA.

3 iHiIiaTHBY HAIIMX HayKOBIIiB Ha 0a3i Akaxewmii iM. Tapaca [lle4yenka BinOysacs BeeykpaiHcbka HayKOBO-TIPaKTHYHA OHJIAH-
KoH(epeHis «[IMCbMeHHUK 1 HAlliOHATIBHHI CIPOTHBY, MpuypodeHa 120-piddro Bijt JHS HAPOIKEHHS BiJOMOT0 YKpaiHCHKOTO Mpo-
3aika Ynaca Camuyka.

Ha nienapromy 3acimanHi mopsiz i3 6JMCKyYMME BUCTYNaMU YKpaiHChKUX JiTeparypo3HasiiB M. JKynuucekoro, M. Haenka,
10. Kogaisa, P. Pagumescokoro, C. Kipasst Ta iH. akTyanbHOIO Ta IIHO0KO 3MiCTOBHOIO Oyiia 10moBiabr «[IuTaHHsI «yKpaiHCBKOTO
BIOKMBaHHs» y pomani Yiaca Camuyka «Ha kpato gacy» npod. I1. Kpamtoka. [{o pedi, inest Bumanns 10-tu TomHHKa TBOPiB Yiaca
Camuyka HasexuTb OCTpo3bKiit akazemil B 0co0i yxke 3raqaHnoro HayKoBIsL. BiH Takox € nepiiuM jJaypeatom BeeykpaiHcbkol mpe-
mii im. Yiaca Camuyka.

14 GepesHs 11. p. 3 iHIL[IaTHBH OCTPO3bKUX HAYKOBIIB Big0ysacs BeeykpaiHchbka HaykoBa iHTepHET-KOHpepeHIis «Maectat Ha
Kparo yacy: npocTip cioBa Yiaca Camuykay, Ha sikiii gor. O. BacunummauM 0yJ10 BiICTEKEHO XPOHIKY cIiBrpari 000X akaaeMiit
Ha HUBI YKPaTHCHKOT'O CAMYYKO3HABCTBA.

BucnoBok. Crinparst Mk Kpemenerpkoro ta OCTpo3bKOI0 akaJeMisMH B Tajly3i CaMuyKO3HAaBCTBA € BAXJIMBUM aCIEKTOM
PO3BUTKY YKpPATHCBHKOI JIITEPaTypH 3arajioM Ta AOCHipKeHHs TBopuocTi Yiaca Camuyka 30kpema. OOu/Ba HaBYaIbHI 3aKJIaJd aK-
THUBHO 3aIMarOThCsI HAYKOBUMH CTY/IisIMH, OPTaHi30BYIOTh KOH(EPEeHIii Ta ceMiHapH, MPUCBSYEHI Liif TeMi, sIKi CIIPHUSIOTH TIHOIIO-
My po3yMiHHIO TBopyocTi Camuyka Ta HOro poiii B KOHTEKCTI YKpaiHChKOT JiTeparypu. Yce e 3araioM 103BOJIsI€ ONPHITIOAHIOBATH
pe3ynbTaTH AOCHIPKeHb cepell muplioi ayauTopii. Bukiagaui o6ox akanemiit, Taki sik I1. Kpamok, 1. Kominsipeska, O. ITaciunuk,
O. Bacunummn, P. ly6poscekuii, H. IpuiiMac Ta iHIII aKTHBHO 3aiiMalOThCsl BUKJIAIaHHIM KypCiB, OB SI3aHUX 3 YKPATHCHKOIO
JiTepaTyporo, 110 BKIIFOUa€e Takox i BuBUeHHs TBOpiB Yiaca Camuyka. CriBnparist Kpemenerpkoi ta Octpo3bkoi akaaemiii y ramysi
CAMUYYKO3HABCTBA € BKIMBUM €JIEMEHTOM PO3BUTKY YKPAiHCHKOTO JIiTepaTypo3HaBCTBA. BoHa cripusie He JuIe rIoIoMy posy-
MiHHIO TBOpYocTi Yiaca Camuyka, aie i GopMyBaHHIO HOBUX HAYKOBHX ITiJXOiB J0 BUBYCHHs HOTO MPO30BOI CIaAIINHH.
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IPOCTIP BIMHHA B POMAHI YJIACA CAMYYKA «40T'O HE T'OITh OT'OHb»

Y emammi docnioxceno npocmip eiiinu 6 pomani Ynaca Camuyrka «Hozo ne 2oimo 020Hb», nopyuieHo npooiemy cmanogieHts oco-
bucmocmi @ medicosux cumyayisnx. llognomacumadbne pociiicoke 6mopenenns 6 Ykpainy 3yMosuio 3anum Ha nepeocmMucients mpaiyHux
CMOPIHOK ICMOPIL 8 CYYacHOMY Timepamypo3Hascmsi. Y yenmpi ysacu mexkcmu asmopis, sxi 3oepiearome nam’sims npo nooii Ilepwoi ma
Jpyeoi céimosux 8och. JJo nucbMeHHUKI8, OCHOBOI) MBOPHUOCI SKUX € NUMAHHS [OCHMUYHOCMI, YKOPIHEHOCI, HAYIOHAIbHOL KyI1bmypu i
60pomvbU 3a inbHE MANOYMHE YKPAIHCbKO20 Hapody, Hanexcums Yaac Camuyk.

Mema cmammi — npoananizyeamu eumipu 6itinu 6 mexcmi Ynaca Camyyka « 4oeo ne 2oimb 020Hb», U3HAUUMU OCOOIUBOCMI NOEMUKU
npocmopy Jpyeoi ceimogoi itinu ¢ pomani asmopa. I1io uac 00cniodcents GUKOPUCMAHO MemOoO 2e0N0eMUUHO20 ANANi3y 3a0s AHATI3Y
MonNocie i iXHb020 6NAUSY HA MOAHCCAMICb, KYIbIMYPHO-ICMOPUYHULL MEMOO i3 Memoio Xapakmepucmuk 6axciusux nooiil i Aeuuy y 4aco-
nPOCMOPOBOMY OUCKYPCI 3 8PAXYEAHHAM OUHAMIKU COYIOKYIbMYPHUX ACNEKMIE.

YV nayxosiii cmyoii’ dosedeno, wo npocmip ivinu 6 pomani Yiaca Camuyrka «Hozo ne 20imv 020Hby penpe3eHmosano y (isudHomy
11 i0enmuyHicHomy acnekmax. DizuynHuil eumip 6ouosux il oxonus maxy seoepagito: bBywa, I'ypou, 30066uys, 30016yuie, Kocmonin,
Mizou, Hosomanun, Ocmpoe. Halimacuumabniwe 6 mexcmi siomsoperno monocu Jlepmans ii Pisnozo. Ilpedcmagnuxom eumipy ioenmuiHoc-
mi @ Konmexcmi 8iliHU 8 poMari nocmae 201061l eepou Akie Banaba (Tposin), axuil npotiuios uLisx 6io 2ibpuoHoi mosccamocmi (po3060-
EHHSL MIDIC RAHIGHUMU HA MO 4AC 10e0N02IAMU — PAOSHCHKOIO 1l HIMEYbKOI0) 00 4imKoi YKpaincokol idenmuunocmi.

Kntouosi cnosa: ciopuona ioenmuunicms, nam’sims, monoc, 2e0noemuKda, 8ilHd, npocmip, moxccamicms.

Olha Demchuk,
Doctor of Philosophy in Philology, Senior Lecturer,
The National University of Ostroh Academy

THE SPACE OF WAR IN THE ULAS SAMCHUK'S NOVEL « WHAT FIRE DOES NOT HEAL»

The article deals with the space of war in Ulas Samchuk’s novel «What Fire Does Not Heal», explores the problem of personal
formation in liminal situations. Russian full-scale invasion of Ukraine has intensified the need to reinterpret the tragic pages of history in
contemporary literary studies. Particular attention is given to texts by authors who preserve the memory of the First and Second World
Wars. Among those whose work centers on issues of identity, rootedness, national culture, and the struggle for a free future of the Ukrainian
people is Ulas Samchuk.

The aim of this study is to analyze the dimensions of war in Ulas Samchuk’s text « What Fire Does Not Healy, and to define the specific
features of the poetics of Second World War space in the novel. The research applies the method of geopoetic analysis to investigate literary
toposes and their impact on self-sameness (identity), along with the cultural-historical method to characterize key events and phenomena
within the spatiotemporal discourse, taking into account the dynamics of sociocultural aspects.

This scholarly study demonstrates that the war space in Ulas Samchuk’s novel is represented both in physical and identity-related
dimensions. The physical aspect of military action spans locations such as Buscha, Hurby, Zdovbytsia, Zdolbuniv, Kostopil, Mizoch,
Novomalyn, and Ostroh. The toposes of Derman and Rivne are the most extensively depicted in the text. The identity dimension is embodied
in the novel’s protagonist, Yakiv Balaba (Troyan), whose trajectory evolves from hybrid selfsameness — split between the dominant ideologies
of the time (Soviet and Nazi) — toward a clearly articulated Ukrainian identity.

Keywords: hybrid identity, memory, topos, geopoetics, war, space, selfsameness.

IocTanoBka npodaemu. Tpariui moii CbOroICHHs, HacaMIlepe MOBHOMACIITa0HE POCiiichKke BTOPTHEHHS B YKpaiHy, aKkTy-
ai3yBaJli iHTCHCUBHE 3BEPHEHHS JIITEPaTypO3HABYMX CTY/Iiil 1O TIUTaHb 1IEHTUYHOCTI, HAIlIOHATBHOCTI, YKOPIHEHOCTI, TPAH3UTHOT
KYJIBTYPH, 1CTOPIOCOMCHKIX MOTHUBIB 1 BIITBOpEHHS (i3UUHOI Ta TIOPUIHOI BiifHU B TBOPAX YKpaiHCHKUX MHUCbMEHHHUKIB. JKOopcToKi
peadnii mouarky XXI cTropiuds 3yMOBHIN 3aITUT HA OCMUCJICHHS HE MEHII TPAriyHUX BiX iCTOpil HAIIOTO €THOCY B JITEpaTypHil
HayKoBiil mymmi. Jlo aBTOpiB, sIKi HEOTHOPA30BO MOPYIIYIOTH TEMY MPOCTOPY OOHOBHX Miif, HAalliOHANEHO-BU3BOJIBHOI OOPOTHOM
YKpaiHCBKOTO HAapody HalekuTh Yiac Camuyk. Y BITYM3HSHOMY JITEpaTypO3HaBUOMY TUCKYpCi 32 BOMMHCHKAM ['omepom XX
CTOIITTS 3aKPIMJIEHO CTAaTyC MIChMEHHUKA, YNI eMivHi TEeKCTH CIIOBHEHI IIOTOKOM CKJIQJHHUX MUTAHb, 10 «€ 03HAKOIO CIPABKHBOI,
BHCOKOT JIiTepaTypH, Ha Ky NOCTiiHO opieHTyBaBcs Yiac Camuyk» (Kogepra, 2024: 69). He BukmodeHHIM € i pomaH «Horo He
TOiTh OroHBY, BHAanmil y Heio-Mopky 1959 poky, 0fHi€r0 3 IEHTPATLHIX IPOBIEM SKOTO MOCTAE LICHTHYHICTD Y TIPOCTOPI BiifHH.

AHaJi3 0CHOBHHUX JAOCTiIKeHb i mydJikauiii. [IpoBigHi JOCTIIKEHHS METOIONOTI] TeONOSTHYHUX CTYIIH 1 MpoOIeMaTuky Ta
MOETHKK 4acomnpocTopy Hanexkats lactony Bammsapy, Kennery Baiiry, Mapriny [aiigerepy, IT’epy Hopa, Mapky Osxe, Mimenro
®Dyko. Y BITIM3HIHOMY reoAuCKypci BaroMuMi € rojocu FOpist Aunpyxosuda, Tamapu boBcyHiBebkoi, [rops bormaps-Tepemenka,
Annu Kupunon, Ceitimanu Kouepru, Onera [11a6mis Ta iHmmx. [TutaHHs pocTopy 1I€HTHYHOCT Y KOHTEKCTI BilfHH, IMTAHHS TPaBMU
B YKpalHCBKiH JliTeparypi ctanm 06’ ekToM HaykoBuX mpais Okcanu [TyxoHcbkoi. Spocnas [lominmyk cBoi IpyHTOBHI JOCIITHUIBKI
poboTH mpucBATHB Ti0puAHIN Tomorpadii, 30H1 BiifHH, KaTeropism micyb i He-micyb y TekcTax. Halipi3HOMaHITHIII aclIeKTH TBOP-
qocTi Ynaca CamMyyka B HAyKOBHX Iparlsix po3kpunu Onekcannpa Bicud, Poman ['pom’sik, Muxona XKynmuHcekuit, [puna 3axapuyk,
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Paica Mosuan, Mapia Mokmuis, Onexkcannp [lonsumennuii, Bonogumup Ilpansosurtuii, Ipuna Pycnak, Jlronmuna Cxopuna Ta
iHmI. YTim, IpocTip BifiHU B poMaHi piBHEHCHKOTO MUCbMEHHHUKA «HOro He roiTh OrOHBY YCe I 3aTHIIAETHCS TEMOIO He 10 KiHILT
BHUCBITJICHOIO B JIITEPaTypO3HABYMX CTYIIsIX, 110 i pOOHTH HAIly PO3BIAKY aKTYaJbHOIO.

Merta cTaTTi MOJIsITaE B CHCTEMHOMY JIOCTI/DKeHHI MOSTHKHU MPocTopy TekeTy Yiaca Camuyka «Horo He roiTh OroHb» mij yac
niiicHocti JIpyroi cBiTOBOI BiifHHM, B aHAJi31 BUMIPY TOXKCAMOCTI B yMOBax OOHOBHX [Iiii.

BukJiiag ocHoBHOro mMatepiany. Yiac CaMuyk OfHMM i3 HEpLIMX B3sB Ha ceOe BiAMOBIJaIbHICTh 32 HEBUCBITICHI CTOPIHKH
MepesoMHUX MO/ YKpalHu i BiKpuB cBiTOBI icTopito YIIA, HECBiIOMO MPOEKTYIOUM HA CHOTOJCHHS BasKJIUBI MMUTAHHS i1eH-
THUYHOCTI 1 mepediry HallioHaJIbHUX MUTaHb. I[prHA PycHaK OKpecioe MUTAaHHS BiUTYHHsS TeMAaTHYHHX i iIefiHUX piBHIB TEKCTIB
MUHYJIOTO B TENEPilIHbOMY: «TBOPH «BEIMKOI JIiTepaTypu» 3a0e3NedyloTh TAIIICTh €THOCY B 4aCONPOCTOPI, MIIHU 3B SI30K MK
JABHIMHU eroXaMu i chorojieHHs M. Hapoau, siki CIipOMOTIIHCS IaTH CBITOBI 3pa3KOBI MUCTEIIbKi BUTBOPH, CTaIM BEJIUKHMH 1 TBOP-
yumu Hapoaamm» (PycuHak, 2014: 195). Tekctu Yiaca CamdyKa CTalOTh JUKEPEIOM HEMEPEPBHOCTI He JIHIIIE YKPATHCHKOTO HApPOy,
a TaKkoX — Horo icTOpu4HOI ¥ HalioHaIbHOI mamM’sTi. TakuM YuHOM, icTopiocodchki HapaTHBH, omucaHi B pomaHi «Horo He T0iTh
OTrOHbY, CITIIB3BYYHI Cy4aCHOCTI, OCKIIIbKH, 3 TIPOBHHH 3arapOHUKIB, BKOTPE TOMOCH Y KpaiHH TpaHC(HOPMYyBaIUCs B 30HY BilHH.

Vnaca Camuyka HelapeMHO Ha3UBAIOTh TeHieM Miciist (genius loci), o3ask y HOro TekcTax 4acTo 3MallbOBaHO T'€OMOSTUKY Piji-
HOT Homy Bomnmni. Y pomani ¢irypytots Tonocu Byui, 3non6ynosa, Kocronoss, Mizoda, HoBomanuua, Octpora Toio, i Hacamiie-
pel HaceNeHoro MyHKTY — JlepmaHb, pinHoro sik i YiacoBi CaM4yKy, Tak i ronoBHOMY reporo Tekcty SIkoBy bana6i. [TepepaxoBany
Tororpadiro 0XOmuia IUIONIMHA BiifHU BiANOBiAHO 10 4yacy [Jpyroi cBiToBoi. OKpiM TOTr0, MiCTOM, 3 SIKOTO MOYHMHAETHCS BiiiHA B
pomaHi, ctae PiBHe. Yike 3 epuinx CTOPiHOK TBOPY MUCEMEHHHK 3aHYPIOE MPOCTIp y BHP O0HOBHX Jiif, 110 i XapakTepHO OyI10 st
yacy 40-x pokiB XX cromitrst. Criokiiiauit 1ens PiBHOrO mopyiinyoth 6omOapayBanbHUKK: « O0Ha mums — i 6ecb yenmp uicmoe-
CAMUMUCAYHO20 MiCMA, Y8epmb KiloMempa 630084 20106HOT 8yauyi, unimae 6 nogimpsa. Hiaxux cupen, Hiakux anapmis, Hiako2o
nonepeoscenns. Micmo 6uno Hepeom nepuiux 080x OHig HeCnodisanoi itiHu, wo dece mam 0ani, Ha 3axio, 3a mpucma n’amoecsam
Kinomempis, M08 6omba, UOYXHYIA. <...> HIXMO He UeKas mo2o xce ocb mym, y cebe nao 20106010» (Camuyk, 1959: 5-6). Hebes-
MeKa 3acTaja MELIKaHIIiB MicTa 6e3 MonepeKeHHs, MUTTEBO i panToBO, IEPETBOPHUBIIN OyACHHICT Ha pyiHy. [IpocrTip, 1o paHiie
OyB JIOMOM, TIPUXUCTKOM i CHMBOJIi3yBaB CTabLIbHICTh, TPaHC(HOPMYBABCSI B 30HY BiliHH.

Poman «Yoro He roiTh OroHb» CIOBHEHHH OIMHUCIB (i3NYHUX CYTHYOK, IO BiAOYBAIOTHCS HA TEPUTOPISX OKPECICHUX paHilie
TOIOCIB, 30KpeMa MPHUKII0M OaTalbHOI ClieHH € 6opoThba 3arony SIkoBa NPOTH HIMEIBKOTO MiAPO3/iTy, e MPOCTIAraeThest Mizou
i JlepMaHb: «...Kyai, [panamu, MiHu — 6ce 31Un0cs 8 00uH 8ubyx. IIposaniia 3an06HUNOCH YOPHUM OUMOM, | 8 MOMY OUMY, 8 MOMY
2YPKOMI MEMYUUIUCL, KpUYaau, nadaiu aoocvki nocmami. Hadnemina napa nimauxis, ane ne 6auauu memu, gioreming. <...>
Himyi xunynucs epozmiu. /leaxi npobyeanu 6i0cmpiniogamucs, aie napmu3anam euoHo 6y10 ix ycix 00 00H020 — 6epu Ha MYWKY i
cmpudicu! <...> Ilepemozca nosna!» (Camuyk, 1959: 147). Ynac Camuyk omucye cieHH OMTB (parMeHTapHoO it KinemarorpadiaHo
3 yBaroo 710 Bi3yaJbHHUX 1 CIIyXOBHX JIeTallei, 1[0 HaAa€ TeKCTY MOSTUKH JOKYMEHTATICTUKU. baTanbHi emi3oan poMany MBHKI i
Xa0THYHi, 00HOBI ii MOBHICTIO OXOIUTIOIOTH TEPUTOPIIO HABKOJIO, IEPETBOPIOIOYH ii HA MOPOXKHEYY: «[li62o0unu, i nposais ieica-
710 MepmeuM, e oumino. Bece dosxkpyeu samuxio...» (Camuyk, 1959: 147). OTox BiliHa B TEKCTi IEPETBOPIOE MPOCTIP HA MEPTBY
30Hy, ajie He Juile y (i3HYHOMY KOHTEKCTi, aje i y MeradiznuHoMy, pyilHyI04YH KyJIbTypy # icTopito, siki, Ha AyMKy SpociaBa
[Momnimtyka, HAMOBHIOIOTH «reorpadivni Teputopii cuMBosidanM 3mictom» (Tlominyk, 2018: 6). Bupa3Ho Taka TeHAEHIIs BiATBO-
peHa Ha npuKiai Torocy JlepMaHb, MiCLs TTaM’sITi TOJIOBHOTO Teposi. MiCTEUKO KOJIUCh «possunyme, b6azame, nuuite, 3 0d6Hb010
mpaouyiceio i kyrbmyporoy (Camuyk, 1959: 123) 3minnnocst, HepeTBOPUIIOCS HA «C8im i3 c8oiMuU mypbomamu, 3a60aHHIMU, CEOIMU
oyarce ckaaoHumu i maxckumu npooremamuy (Camuyk, 1959: 101). Onna 3 repoinbs pomany, I[1aBiiHa, TOBOPHUTE: «Hema Oinbuue
nawozo Jepmans. Hozo cmepnu. Iemopio, mpaduyiro, wecms, 006pobym. Hozo cadu cnycmoweno, tiozo napku eupybano, 1iozo
ceamuHi obepreno 6 pyinu. 3abpano Hagimo 11020 OpesHe im'a. [lepmans, mill dopozutl 3emiade, Haseawo... Yeme [pyee! [lJo6 nocmi-
amucey (Camuyk, 1959: 287). JlepManb OMHHUBCS I1i]] BJIJI0I0 «HOBHX JIIOJCH» 13 «HOBUMH MOPSIIKAMUY, SIKi HAcaMIlepe | CTepIIn
nam’sTh TOMOCY, 3HUIMBIIH CITiHA HOTO iCTOPUYHOrO MUHYJIOT0. ['epoi poMaHy Ba)KKO MepeIKHBAIIN BTPATy iAEHTUYHOCTI PiHOTO
MPOCTOPY, M03asK 1CTOPIs i am’sITh TOMOCY Oy OAHUMH 3 KJIFOYOBHX CKIIAJHHKIB TOKCAMOCTI TIEPCOHAKIB.

OpHi€I0 3 TIPOBIIHUX PHC MOSTUKY poMaHy «H0oro He roiTh OrOHb» € HOro OiHAPHICTH Y BiOOpaKeHHI MPOCTOPY MPHUPOIHOTO
it mpocTopy Oaraiif, CTBOPEHOro JIFOMHOI0. KOHTpacTHICTH 1 IyalbHICTh ABOX BUMIpIB IIOMITHO BXKE 3 MEPIINX CTOPIHOK TEKCTY.
V nens, konu PiBHOTrO Briepiie TopkHynacs Jpyra cBitosa, 24 uepBus 1941 poky, Oyi0 «cune, wupoxe, 6e3xmaphe, 0yice CHoKitl-
He, dyoice nazione nebo i npuemne, miyne, geceie conye» (Camuyk, 1959: 5), mpocrip 6yB crokiitHuii 1 TUXuUit, «i 6pas moi pizxui,
NPOHUBUSUL, 2OCMPUT, CIUXITHULL WYM, O pANMOBULL, HANPYHCeHULl 2YPKIim, Mol 2apAYULl C8UCM, MOoU 3pue 3emui, mou 6udyx
602HIO | Ma 2ycma, MacueHa, nio came conye, 4oprno-6ypa eupyioua maca oumyy» (Camuyk, 1959: 6). [lunamika 3ByKoBHX 00pa3is,
a came X LIBUJIKA 3MiHA 3 0€33BYYHOCTI HA TYYHMIT LIlyM, CTBOPIOE B4y TTS HAPYTH i TUCKOM(OPTY, EPEHOCAYHN PELMITIEHTA B
HPOCTip BiliHH, OnUcaHui y poMaHi. Bupa3HOIo € it KoiopHucTHKA: JIarifHi CHHI i )KOBTI 3aCTIOKIMINBI BIATIHKY TPAHCHOPMYIOTHCS B
4OPHO-O0Ypi TOHH, CUTHAJI3YIOUH IIPO MOYATOK [IepMaHEHTHOI HeOe3eKu i 3arpo3u. biHapHiCTh IPOCTOPY HPHPOAHOTO it IPOCTOPY
GaTaJiiii HacKpi3b NPOHU3YE POMAH: MPHEMHA raMa MAacTEIbHUX TOHIB 1 THIIA 3aBXK/M HOPYIIYETbCS 00AMH, OarpsSsHUM KOJIbOPOM
KPOBIi 1 YOPHUM KOJILOPOM UMY SIK HPOTHCTABICHHS )KUTTS i cMepTi. Y poMaHi aK[[eHTOBAaHO yBary Ha IUKJIIYHOCTI MPUPOIH, 1T
3[aTHOCTI /10 BiJPOJDKESHHSI SIK IPOTUCTABIICHHI BiiiHi, CTBOPEHIH JIFObMH, KOTPA BUIIAIIOE BCE HA CBOEMY IILISIXY.

ITpocrtip BiitHu TekcTy «Horo He roiTh OroHb» HaOyBa€ BUMIpY 1IGHTHUHICHOTO, OYTTEBOTO, OCKIJIBKU ITOB’SI3aHUM 13 TOXKCaMic-
TIO, SIKY Ba)KKO 30€perTH, ONMHHUBIINCH MOMDK KITBKOX MOJITUYHHUX CHII: HIMEIBKOI, paJsiHChKOi, yKpaiHchKoi. SIpocnas Ilominryk
iH(pOpMALIHIIA IPOCTIP «HAIMIBIPABANY 1 IIOCTIIPABANY, KOJIX OJHA 1/1€0JIOTIs 3MiHIOEThCS 1HINOI0, HasuBae riopuanuM (ITominyk,
2018: 119). Hociem ribpuaHoi iI€HTUYHOCTI € TOJIOBHUI repoil pomany SIkiB bamaba (Bin sxe TposiH), KUl Ha MTOYaTKy HE Mae
4iTkol Mo3uMii i ynpomoBx pomaHy oOupae CBill HUIAX MDK: YKpalHCbKMMH HalliOHAJTICTAMH, HIMEIBKOIO BJIAJI00, PaIsTHCHKOIO
PO3BI/IKOIO, Mi3HIIIIE — MOJBCHKOIO apMi€0 KpailoBOIO, KUTTAM MirpaHra, sik npononysaia [lnpunass. OaHak y MOMEHT yTedi 3
noTsry B 31070yHOBI, KonH «koea piwiuau «damuy 0o peuxy. B «ocmuy« (Camuyk, 1959: 97), banaba «zamyorcus 3a /Jepmanem,
3a yeunmapem 3 kanauyeio Ce. Onygpis, 3a Mapyceio, 3a cunomy» (Camuyk, 1959: 97) it yXxBayuB pillieHHs 3aXHUIIATH CBIl TiM.

Bonoaumup IlparpoButhii, inteprnperyoun obpa3 TposiHa, HAroJoIlIye Ha HOro HEMPOCTOMY IUISIXY CTAHOBJICHHS SIK OCO-
6ucrocti B MexoBux obcraBuHax: «CTBOprorouM 00pa3 JyXOBHOTO Jiijiepa — BOiHA-3aXMCHHMKA PiIHOT 3eMII, aBTOp YHHKAe
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CXEMaTHYHOCTI Ta OJJHO3HAYHOTO TPAKTYBAaHHS Iepos, a MOKa3ye Horo B JMHAMIlli, y PO3BHUTKY, ITiJ BIUIMBOM E€KCTPEMAIbHHX CH-
tyauiit» (IIpampoButuit, 2015: 4). Tlinkpecnioe ambiBanenTHicTs 00pa3y SkoBa B Tekci it [TaBninka: «Mooice, ye 6yoe suoasamuce
napaodokcom: 6iH He HanexHcas 0o padukanrbhux munis. He 6y niskum peeontoyionepom, He 1106u8 OOKmpuH, Oy8 100UHo0 po3yMHO20
Komnpomicy. Lllesuenkoge «ujo6 yci cnog auuy 6y10 0l Hb020 NOOANCAHUM CAHMUMEHMOM. Ane pazom... cami 3uacme. Konu nputiwino
00 0ina, Ko HIAKI caumumenmu e Oisfnu, 6iH niwog i ynas ocmautin. Bio ocmannwoi kyniy (Camuyk, 1959: 286). Takum uyuHOM,
30Ha BilfHH BUKOHYE (DYHKIIIFO IPOCTOPY TS TyXOBHOTO 3pOCTaHHs1 SIKOBa, SIKHil CTaB OUYIIbHUKOM BaTard napTu3aHiB. TPosiH IPOHIIOB
LUTSIX BiJ] TiOPHAHOT iICHTHYHOCTI 10 a0COTIOTHOTO CAaMOYCBIIOMIICHHSI, /10 HAMBHIIIOT )KEPTBH 32 CBOI IIEPEKOHAHHS — CMePTi 3a YKpaiHy.

Cawm SIkiB BOayae OCHOBHY MpoOJIeMy yKpaiHCTBa y (parMeHTapHii iIeHTHIHOCTI: »Ae Hac, Opy3i, po30upac ne max Xmochw,
AK wock. Le edxce pisHUMU CLOBAMU CKA3AHO, MINbKU He 3HallOeHo NKY Ha paHy. Bo pana nawa ne na mini, a 6... dyci» (CaMuyk,
1959: 254). Ha nymky TposiHa, came depe3 TiOpUaHy TOKCaMICTh YKpPATHIIIB i1CTOPIs HUKIIIYHA, @ MPOCTIp 3aMKHEHHH: «/ Kou 80y~
Maewics He paz y yiny my icmopiro, 6U0aemvcs, wjo mu 00epmacuics 8 AKOMycob bespaono-anyxomy npocmopiy (Camuyk, 1959: 253).
IMoBipHO, B ci10Ba rooBHOTO repos Yiaac CaMyyk BKJIaB BIACHI MOTJISAN, OCKUIBKH, SIK CIYLIHO 3ayBaxye Onekcannp [loasumen-
HU, «y CBOTH emirpariiiHiii mpo3i MMCHMEHHHUK yXK€ CTABUTH aKLEHT Ha MOLIyKaX HAlliOHAJIBHOTO ifeany, PO3BUTKY YKpaiHCHKOT
KyJbTYpHOI 1JCHTHYHOCTI Ta 1 iHTerpauii B 3aXiHy LUBLII3allil0, sIKa € OMO3HUIIIEI0 10 OPIEHTATBLHOTO (PaAsSHCHKOT0) HACHILIS Ta
BapBapcTBa Haj rcuxosoriero goaunauy» (Ioxsumennnii, 2021: 56).

Oxcana ITyxoncbka B MoHOrpadii «Jliteparypuuii Bumip mam’siti» (2018) crBepmkye: «XynoxkHii TekcT — 11e pedaekcis He
JIMIIE CBOTO Yacy, a i MUHYJIOrO Y HaBiTh MaitOyTHbOrO» (ITyXoHChKa, 2018: 21). Poman Viaca Camuyka «Horo He roith OrOHb»
[OCTAa€ MEPETHHOM TPHOX YaCOBHUX IUIOLIMH, Ha IO BKa3yIOTh Tpopodi cioBa SIkoBu banadu npo moBepHeHHs YKpaiHH B MPOCTip
GoifoBux it i mOBTOpeHHs KatacTpodu. YTiM, y TEKCTi MPOCTEKYEMO Halil0 Ha MailbOyTHE, OCKIIbKK 30HA BiiiHH, 3a SIpociaBomM
[MomimgykoMm, 11 He JIKIIe 30Ha py#Halii, a MOXKIHBICTD BifipokeHHs Ha monenumi icropii (ITomiugyk, 2018). Bianosiano SkiB
banaba B pomaHi Bce 11ie yTBEpJUKY€E CIIOAIBAHHS Ha BIAMIATY: «3aempa nioyms Ha HAC MOCKOBCLKI MAHKU, A MU NIOEMO NPOMU HUX
3 eonumu pykamu i 3ybamu. Ane mu 6yoemo epusmu ix cmans, a KOJU 60HU NPOUOYMb NO HAWUX KICTNKAX — HAWLA 3ATY3bKA NIUHA
emsazne Hac y c6oe Hympo, ujob oonoz2o pazy eepuymu. Ha cyo! Ocmanniii i cmpawnuii!y (Camayk, 195: 254-255). 3a Tactonom
Bauutsipom, y noni HeOYTTs i pyHHALiT BUPOCTAIOTH JIFOCHKI IHHOCTI, HA MICIll MyCTKH BUpocTae HoBe kuTTs (Bachelard, 1961:
112). Y pomani Yiaca Camdyka Ha 3eMITI0, 110 CTala JOMOM i JOMOBHHOIO 3arn0JIMM BOTHAM, YeKa€e MepepoKSHHsI, YeKa€e MoBep-
HEHH# 1X y Maii0yTHbOMY 3151 BCTAaHOBJICHHS CIIPABEAINBOCTI.

BucnoBku. Otxe, Teker Yiaca Camuyka «Horo He roiTh OrOHBY» OOICHO PE30HYE 3 CYy4YaCHICTIO, CIYTY€E 3aCTEPEKCHHIM Y
HALiOHATBHUX MUTAHHSIX, 103asK 1CTOPis y TBOpi HaOyBae HMKIIYHUX BUMipiB. [IpocTip GoiioBuX it y poMaHi riOpuaHuii, amke
¢irypye B ABOX acrektax — y (izudHomy it 6yTreBoMy (iA€HTHUHICHOMY). Y TiM, BOHH HEPO3PUBHO OB’ sI3aHi, OCKIIBKHU 30pO€I0 y
BiliHi (i3nuHil mepeayciM € HallloHaIbHa TOXKCAaMICTh, YCBIOMJICHICTD, 1[0 JOMOMAararTh BOSPErTH NPOCTIp SIK HaM’aTh i3 HOro
ICTOPHYHUM 1 KYJIbTYPHHM MUHYJIHM.

Tonorpadist Biiinn B pomanictuni Yiaca Camuyka 3aciyroBy€ MOJajbLIOT0 BHBYCHHsS B Cy4acHOMY JIITEPaTypO3HABCTBI.
AKTyaJbHUMH # MaJIOZOCIIDKEHUMH B TBOPYOMY JOPOOKY aBTOpa 3ajIMIIAIOTHCS MPOOJIEeMH YKOPIHEHOCTI # 6e3rpyHTSIHCTBA, 00-
pasy Bopora, B3aeMOJIil c6oco i uydicoeo.
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JAETEPMIHOBAHA JIEKCHUKA SIK BAJKJIMBA PUCA
IHTEJIEKTYAJII3AIIIIl ABTOPCBKOTI'O CTHJIIO YJIACA CAMYYKA

Cmammio npuceaueno amanizosi 0emepmino8anoi 1eKCUKU 5K GadiCIu8oi O3Haku iHmenexmyanizayii asmopcvkoeo cmuno Yiaca
Camuyka. J{ob6ip ¢haxmonociunozo mamepiany 30ilicheHo 6 3a2aibHOMY peciOHANbHO AHOMOBAHOMY KOpnyci ykpaincokoi mosu GRAC,
de cmeoperno niokopnyc «Camuyk Yaacy, 3 skoeco sudbpano 573 yumamu 3 mepmiHAMU «amomy, «eieKmpony, «eHepeiny, «emoOpiony,
CTHGheKYiAy, KKOCMOCY, «NYTbCY, «pUMMy, «cmpamocghepa» ma in. Koncmamosano, wjo nucbMeHHUK Yacmomuo 00Iy4ac 00 meKcmy ceoix
XYOO0IICHIX MBOPI HAYKOGI mepMinu, AKI 81000padicaroms 0cobausocmi mexniunoeo npoepecy. Haltvacmomuiviumu 6 nawivi subipyi € mep-
MIHU «GMOMY, «EHep2isny, «NYIbCy, «cmpamocgepay.

IIpogedeno cemanmuKko-cmuricmudHull aHaniz UOPAHUX Yumam, wo Oaio 3mMo2y NOKIACUDIKY8amu mamepian 00CHiONCeH s i0-
NOBIOHO 00 pIBHIE O0emepMIHY8anHs ((DYHKYIUHUL, NeKCUKO-CEMAHMUYHUL | ceManmuko-cmunicmudnuil). @OyHKkyiuni Oemepminayii
NO3HAYAIOMb AKMYATbHI 0TI MO0 YACY HAYKOGL NOHAMMSL, CRPUSAIOUU [HMENeKMYani3ayii MOGIEHH S, GUKOMYIONb NeGHI XYO0IICHT 3a60aHH3,
CRPUNUHIOIOMb NOKIAOCHUT HA HUX 30 A6MOPCLKUM 3A0YMOM cmunicmuynuil eghexm. [lemepminayii 1ekcuKo-ceManmuio2o pieHs 0eMoH-
cmpyiont NPOHUKHEHHs. MEPMIHA 68 HOge meMamuyne noie, HACIIO0K 4020 0emepMIiHOBAHA JeKCeMda NOWUPIOE C8oI0 cemanmuxy. Mame-
pianu docniodcents ceiouamo, wjo po3yMiHHA MEPMIHHOLO 3HAYEHHS 6 KOHMEKCMAX eKCUKO-CEMAHMUYHO20 OeMePMIHY8AHHS YBUPAZHIOE
3micm nogioomiaenis, 0ac 3moey yumavesi mouniuie 3o0aznymu 21uboky oymxy agmopa. Cemanmuko-cmuiicmuuni demepminayii, excumi
6 xy0oorcnix mexcmax Ynaca Camuyka, cymmego mpanc@opmyoms c60€ NeKCUuHe 3HaYeH s, UCIYNAIOMb ) He36UUHUX CIOBOCNONYKAX,
Haby6aomeb HOBUX CIMUTICMUYHUX GIOMIHKIG Ul CIMBOPIOIOMb 0COOIUBY 0OPASHICMb BUCLOBY.

Asmopcoruit cmune Ynaca Camuyka xapaxmepu3syloms 0esKi cneyu@iuni 03HAKU, SK-0m: HASPOMAOICEeHHs 8 OOHIU ppa3zi mepMiHie
PI3HUX mepMiHOcUcmeM Y CKIA0i XYOOICHIX 3ac00i8, NOGMOPEHHS 8 PI3HUX KOHMEKCMAX MUX CAMUX CLOBOCHONYK: «ENoXd amomy», «000a
amomy», «nyIbC HCUMMs», «8Upobumu iMyHimem» ma iHwux. Buseneni 6 ananizosanomy mamepiani oemepminayii OpeanHiuHo 6x005mby y
XYOO0XCHIT KOHMeEKC, 8i0MBOPIOIOMb IHMENeKMYalbHUll piGetb enoxu i CMarms 6aNCIUSUM KOMNOHEHMOM a8mopcvyko2o cmuno Yiaca
Camuyxa.

Kniouosi cnosa: mepmin, demepminysanns, iHmenekmyanizayis, 1eKCuKd, ceManmura, nopisHsanns, memagpopa.

Zoriana Kunch,
CSc in Philology, Associate Professor,
Director of the Institute of Humanities and Social Sciences,
Lviv Polytechnic National University

DETERMINED LEXIS AS AKEY FEATURE OF THE INTELLECTUALIZATION
OF ULAS SAMCHUK'S AUTHORIAL STYLE

This article is dedicated to analyzing determined lexis as a significant feature of the intellectualization of Ulas Samchuk's authorial style.
Factual material was selected using the General Regionally Annotated Corpus of the Ukrainian Language (GRAC), where a subcorpus
"Samchuk Ulas" was created. From this subcorpus, 573 citations were extracted, containing terms such as atom, electron, energy, embryo,
infection, cosmos, pulse, rhythm, and stratosphere. The study confirms that the writer frequently incorporates scientific terms into his literary
texts, reflecting the characteristics of technological progress. The most frequently occurring terms in the analyzed sample are atom, energy,
pulse, and stratosphere.

A semantic-stylistic analysis of the selected citations was conducted, allowing for the classification of research material according to
different levels of determination: functional, lexico-semantic, and semantic-stylistic. Functional determinations denote scientific concepts
relevant to the period, contributing to the intellectualization of the language, fulfilling certain artistic functions, and producing a stylistic
effect intended by the author. Lexico-semantic determinations illustrate the penetration of terms into a new thematic field, leading to an
expansion of the determined lexeme's semantics. The research materials indicate that understanding the terminological meaning in the
context of lexico-semantic determination enhances the clarity of the message and enables readers to grasp the depth of the author's ideas
more precisely. As employed in Ulas Samchuk's literary texts, semantic-stylistic determinations undergo significant lexical transformations,
appear in unusual word combinations, acquire new stylistic nuances, and create distinctive imagery.

Ulas Samchuk's authorial style is characterized by specific features, such as the accumulation of terms from different terminological
systems within a single phrase as artistic devices and the repetition of the same word combinations in various contexts, such as the atomic
era, the age of the atom, the pulse of life, to develop immunity, among others. The determinations identified in the analyzed material
seamlessly integrate into the literary context, reflecting the intellectual level of the era and becoming an essential component of Ulas
Samchuk's authorial style.

Keywords: term, determination, intellectualization, lexis, semantics, comparison, metaphor.

OpHi€rO 3 XapaKTePHUX PUC CYIaCHOTO MOBOPO3BUTKY HEOE3MiICTABHO BBAXKAIOTH 1HTEICKTYyai3aIlif0 JITepaTypHOI MOBH, IO
3YMOBJICHO BHCOKHM PiBHEM OCBIYEHOCTH CYYacCHOTO COI[iyMY, 3HAYHUM TEXHOJIOTIYHUM MPOTPECOM, a TAKOXK TI00aTi3amiiHIMu
nporiecamu. KoHmenTu Teopii iHTeNneKTyamizarmii Jirepatypaoi Moy anamizye Jlapuca [lleBueHKO, HAroJONIyIOUN HA TEHICHIIIT 10

130 Hayrxosi sanucku Hayionanvrozo ynisepcumemy « Ocmposvka akademisy, cepis « Dinonoeiay, eun. 26(94), 2025 p.



© 3. U. Kyuvu ISSN 2519-2558
MAECTAT HA KPAIO HACY: I[TPOCTIP CJIOBA YVJIACA CAMUYVYKA
(o 120-piuust Bij AHS HAPOMKEHHS MMCEMEHHHKA)

migHeceHHs: MOBHOI kommeTeHuii Harii» ([leBuenko, 2003: 12—13). InTenekTyasizaris JiTepaTypHOi MOBH BioOpakaeThesi, ceper
HIIIOTrO, Y 3HAYHOMY 3POCTaHHI YaCTOTHOCTH BXKMBAHHS HAyKOBHX TEPMiHIB, 3aCTOCYBaHHS SIKMX € OJHIEIO 3 XapaKTEPHUX O3HAK
HAyKOBOT'O CTHJIIO JIiTepaTypHOI MOBH. [IpoTe ChOrofHiI CrocTepiraeMo akTUBHE 3alpoBaKEHHsS] TEPMIHHOI JIEKCHKH /10 1HIIUX
(YHKIIWHUX CTHIIB JIITEPaTypHOI MOBH, 30KpeMa i 10 XyI0XKHBOT0, 1110 Ja€ MiICTaBX TOBOPUTH MPO aKTHBI3aIlil0 MPOLIECY AeTep-
MiHyBaHHS Ta PO «IeKcnuHy inTerpaunito Gynkuinux ctumisy (Kharchuk, Kunch, Hnatyuk, 2023: 362).

BuBueHHIO eTepMiHyBaHHs B IpoLiecax iHTeIeKTyani3allii cy4acHol yKpaiHChKOT MOBH TIPHCBSIYYBAIIU CBOT HAYKOBI PO3BIIKH
H. Knumenxo (Kmumenxo, 2009), I'. Hakoneuna (Hakoneuna, 2018), 3. Kynsu (Kynbsy, 2024). Y HayKoBOMYy AOpOOKY Cy4acHHX
(inosIoriB BUABIAEMO JOCIIDKCHHS CTUIIICTHYHUX MOXJIMBOCTEH TEPMiHHOI JEKCHKH Yy TBOPAX Cy4aCHHX YKPaiHCHKUX HMHCbMEH-
nukiB: Jlinn Kocrenko (Suenxo, 2000: 30-32; dapion, Kynbu, Bacunuuin, Mukntiok, Mentuncbka, 2020: 60—110; Iiryp, 2020:
59-61; Kynpu, 2024: 206-219), Isana [Ipaua (Tuxa, 2004: 493-498), IOpis [llepbaka (ITanaciok, 2018: 66—69), Pomana IBanudyka
(Topomunosebka, 2016: 115-119; Hy6uneus, 2015: 169-172), Okcann 3adyxko (Kharchuk, Kunch, Hnatyuk, 2023: 359-372)
tomo. TBopuicte Yiaca Camuyka mif M KyTOM 30py He OyJia mpeMeToM aHai3y.

Mertolo 1i€i HayKOBOI PO3BIJKH € JAOCTIANTH BaXKIUBHIA 3aci0 iHTeIeKkTyai3alii aBTopcbkoro cTuiio Yiaca CaMmuyka — BUKO-
PHCTaHHS AeTEPMiHOBAHHUX JIEKCEM. 3aJisl JOCSITHEHHs 1€l MeTH Oy/ie peanizoBaHo Taki 3aBJaHHs: 1) 32 JOMIOMOrO0 KOPITYCHUX
TexHousorii BuOpaTu muratu 3 TBOpiB Y. Camuyka, B SIKHMX BKHTO JeTepMiHOBaHi JiekceMHu; 2) noknacuikyBaTu BUOpaHi HUTATH
BIZIMOBIZIHO /10 PIBHS JACTEPMiHyBaHHS; 3) BUSIBUTH CEMaHTHKO-CTHJIICTHYHI BUIO3MIHH, CIIPUYUHEH]I BUKOPUCTAHHIM TEPMIHIB Y
Xy/I0’)KHBOMY TBOPI; 4) IMpoaHasi3yBaTH MOXKJIMBOCTI IHTENIEKTyai3alii MOBH 3aB/IsSKH BXXUBAHHIO ETEPMiHOBAHUX JICKCEM.

Iorryk (GakToIOriYHOr0 MaTepiaty Ui JOCHIIKESHHS 3iHCHIOEMO B 3aralbHOMY perioHaJbHO aHOTOBAaHOMY KOPITyCi yKpaiH-
cpkoi MoBH (GRAC). ¥ GRAC v.18 mu ctBoprin migkopryc «Camuyk Yiacy, 10 SKOro BBiluM Taki TBopu: «Ha GinoMy KoHI»,
«TemHoTay, «Kusi crpynu», «Ha koni BopoHomy», «Ha TBepaiit 3emiti», «BTeua Big cebey Ta iHmii. 3 migkopmycy Budpano 573 u-
TaTH 3 TEPMiHAMU IHIIOMOBHOT'O NOXOKEHHS AMOM, eNeKMPOH, eHepeis, eMOPIoH, iHpeKyis, KocMoc, nyabe, pumm, cmpamocgepa
Ta iH. [IpoBe/IeHO CEMAaHTHKO-CTHIIICTUYHMIT aHaNi3 BUOPAHHUX LIMTAT, 10 Ja€ 3MOTY NOKJIAcCH(iKyBaTH MaTepiaan JOCHIIUKCHHS 3
ypaxyBaHHSIM piBHIB AeTepMiHyBaHHs (QyHKI[IHHIN, JIEKCHKO-CEMaHTHYHHUH 1 CEMaHTHKO-CTHIIICTHYHMUIT). MeToauKa JOCIiKeH-
Hi nependadae TakoXk 3aCTOCYBAHHS CTATUCTHYHOTO aHaNi3y, KU Ja€e 3MOTY NPOCTEXKUTHU 3aJI€XKHICTh CEMAHTUKO-CTHIIICTHYHHX
MPOIIECIB Bijl T03aMOBHHMX YMHHHUKIB Ta 3aCTOCYBATH KUIbKICHI MapaMeTpH JUIS XapaKTepPUCTHKU OCOOINBOCTEI aBTOPCHKOTO CTHITIO
MMCbMEHHHUKA.

Bubpani matepiany 1al0Th 3MOTY BUSIBUTH Pi3HY 4aCTOTICTh BUKOPHCTAHHS OKPEMHX IeTepMiHOBAaHHX JiekceM. Jlesiki B3sITi 10
aHaJi3y TepPMiHU BHSBJICHO JIMIIE B KIIbKOX LUTATAaX, a iHIII MOBTOPIOIOTHCS B PI3HUX TBOPAX y KIJIBKOX JECATKAX IUTAT 3 Pi3HUM
CEMaHTUKO-CTUIIICTUYHUM HAlOBHEHHM. SICKPaBOIO 1IFOCTPALIi€0 CEMAHTUKO-CTHIIICTUYHHUX BHO3MIH, /10 IKMX MOe BJIaBaTUCS
aBTOp Y BUKOPHCTaHHI OKPEMHX ACTEPMIHOBAHHUX JIEKCEM, MOXKe OyTH TepMiH amom, SKuil y Hainiii Bubipui BusiBieHo 43 pasu.
TepMiH, BXXUBAaHHS SIKOr0 Ha0YII0 0COOIHBOT aKTya IbHOCTH B MEPiO CEPEANHH — APYyroi TpeTHHH XX CT. y 3B’SI3KY 3 BIAKPUTTSIMU
B rajy3i ¢i3uku, HaOyB MOLIMPEHHS 11032 MEKaMH HayKOBOTO CTHIIIO JiTeparypHoi MoBU. Yiiac CaMuyK y CBOIil XyI0KHii TBOp-
4OCTi BUKOPHUCTOBYE JIGKCEMY amom Maibke B IIOJIOBUHI BUNIAJIKIB Y ii TepMiHHOMY 3Ha4yeHHi: «1. HaiiipiOHimia yacTHHKA XiMI4HOTO
€JIEMEHTa, 110 CKIAZAEThes 3 sapa i enekrpoHiBy (CroBauk.UA). OTOX y TakKMX KOHTEKCTax WAeThes Mpo (yHKHiliHe aeTep-
minyBanns (Kynpu, Hakoneuna, Mukutiok, Bynuk-Bepxona, Ternisens, 2018: 18), sike BHOCHTb y XyIOXHIH JHCKYpC TEBHUI
iHTEeNeKTya bHUIT CTpyMiHb. YaCTOTHICTD I[bOTO THITY JACTEPMIiHALIN IEMOHCTPYE, Ha HALl NOIJIs, Oa)KaHHS aBTOpPA MAKCUMAIILHO
SIKICHO BIATBOPUTH MOBHY PEasIbHICTh, KOMYHIKaTHBHI OCOOJIMBOCTI TOrOYaCHOTO OCBIYEHOI0 CYCIIIBCTBA, SIKE€ 0X0Ye MiIXOIUIIO0
3 HayKOBOI chepy aKTyalbHUI TEPMIH i ONlepyE HUM Y CBOEMY MOBCSIK/ICHHI, a TAaKOX, 0€3yMOBHO, BKa3ye Ha 0COOIMBOCTI TBOPYOT
MaHepu nucbMeHHuKa. [IpuMipom, Yinac Camuyk BUKOPHCTOBY€E QYHKILIHHY JeTepMiHALIO amom y TaKUX LUTaTax:

A) »Y BcecBiTi, KaXyTh, HEMA€ BiflipBaHHX SIBHIIL. Y IIbOMY KO)XHOMY KOMi BUKOHYE CBOIO CBITOBY POJIb. Amomu 63acMo0iiomb
(«Horo He roiTh BOroHb», 1958)! — HaBiBLIM BiJIOMy HAayKOBY iCTHHY, aBTOp 0Opa3HO MOIIMPIOE ii Ha BCi MaTepiaibHi il Hemare-
piajibHi sIBHINA, SKi MOXKJIMBI Y BCECBITi, @ PO3yMiHHS TEPMiHHOTO 3HAYEHHSI JIEKCEMH YBHPA3HIOE 3MICT TOBIIOMIICHHS i CTBOPIOE
SICKpaBHUH CTHITICTHYHUI eeKT;

B) »$1 uikaBwuii, Ik MOTJIH 3BHYANHI Mexaniuni amomu 3KJIACTUCS Y TaKe BUIIyKaHe, )KHMBE 30poBe BpaxkeHHs» («Ha TBep/iii 3em-
mi», 1966) — aBTOp Ha4eOTO BAAETHCS 10 TIIiyMadeHHs Oy 0BH MaTepii, aje JIUIIe [JIsl TOTro, 100K aKIIeHTYyBaTH Ha He3BUYAHHOCTI,
BHUILIYKAHOCTI 30pPOBUX BPa)KeHb; BUHUKAE BUPA3HUI KOHTPACT, SIKM Ha/la€ BUCIIOBY MEBHOI eKCIpecii;

B) »Jlronun, mo poGnsatk cydacHe. ByauHkY, Toporu, komn tomepu, oxcemu, menegizopu. Brnasats 1o amomy. Jlerars noza
3emuiero» («Ha TBepaiit 3emiti», 1966) — BXKHUBIIN HU3KY HAYKOBUX TEPMiHIB, sIKi aKTHBHO [OYaJId BPUBATUCS B TOAILIHII KOMYyHiKa-
TUBHUII IPOCTIP, aBTOP SICKPABO BiTBOPIOE HOBI MOBHI peatii; 0CYy4acHIOE, IHTEIEKTyalli3ye MOBJICHHS, a TIOE€IHAHHS TePMiHa amom
3 JIIECIIOBOM 8/1a3Mb, SIKE MAa€ BIATIHOK PO3MOBHOCTH 1 B HAYKOBOMY CTHJII HE MOXKE CIIOJIYYaTHCS 3 UM TEPMIiHOM, HAIOBHIOE
KOHTEKCT IPOHIYHO-TYMOPUCTUYHUM 3BYYaHHSM.

MoskeMo KOHCTaTyBaTH, 1110 QYHKIIHHI AeTepMiHallii B XyZ0)KHbOMY KOHTEKCTI HE CHPHIMAIOTHCS SIK [IOCh Uy)KOPIAHE 1 «HE
JTAfOTh MPUBOY JUTsl TIEPETBOPEHHS XYA0KHBOTO TBOPY 3 Horo crerudikoro y TBip HaykoBuit» (Kynpu, @apion, MukuTtiok, ['opo-
JUIIOBCBKa, Xapuyk, 2019: 149), a BinoOpakaroTh iHTENEKTyalbHUI PIBEHB €IOXH il CIPUSIIOTH AOCATHEHHIO KOHKPETHUX XYyI0XKHIX
3aBaHb. BifTak HaBiTH QYHKIIHHI AeTepMiHALT MOXYTh CIIPUYNHIOBATH MOKJIAICHHI HAa HUX aBTOPCHKUM 338 [yMOM CTHITICTUYHHI
edexr. PosrisHpMo Ha mpukiagi Takol nuTaTH: « TUCSYOMITTS, MOB JMKi I'YCH KJIIOYaMH, BiJUTITAlOTh B HEBIOME, a JIIOANHA, MOB
6u Ha micli, JapMa 1o cseac 00 enubunu amoma. BoHa He Moxke BinkpuTu camy cebe ...» («Breua Big cede», 1982). [Tomiuaemo,
110 aBTOP Yepe3 3iCTaBICHHS TOCSTHEHb JIIOJICTBA B HAYKOBIil cdepi (cseac 0o enubunu amoma) 3 MOKITUBOCTSIMU JIFOUHU B CAMO-
mi3HaHHi (e Modice giOKpumu camy cebe) 1ocsarae KOHTPACTHOTO eeKTy, 1110, 0e3yMOBHO, BUKJIMYE eMOLiiHY peakiilo yhraya.

Yacro ¢yukuiiini gerepminarii Yimac CaMuyk BUKOPHCTOBYE Yy (YHKIIIi MOPIBHSIHHS, 10 A€ HOMY MOXJIMBICTH aKICGHTYBATH
«Ha sIKifich 0COOMMBOCTI MpeAMeTa YX SBHUILA Yepe3 3iCTaBICHHS 3 IHIIMM MPEJAMETOM UM SIBUILEM, JI€ 1 0COONUBICTh BUCTYIIAE
nyxe sickpaBoy (Kyupu, 2023: 200). IIpumipom, y tmrati «KutTs B yciit cBOil poauHi, )KUTTS ONU3bKUX, )KUTTS KpalHH, 3 SKOIO
MOXONTH, )KUTTA B3aralli CKyImuuiIoCh B Liit OJHIH Toull, HibU enexmponu 6 A0pi amoma, 1 B HAX BiUyBajacs CTpalIHA Ais CHIN»
(«Temuora», 1955). ABTOp MOPIBHIOE POAMHHI CTOCYHKH i 3arajloM JKHTTS 3 PyXOM €IeKTPOHIB Y SI/Ipi aToMa, Maroyd Ha MeTi,

! Tyt i nani B fy)kkax BKa3yeMo Ha3By TBOPY Ta ik myOikarii.
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OYEBHU/IHO, IPOLTIOCTPYBATH HA[3BHUYANHY TPOCTOPOBY 0OMEKEHICTh, MT03asK i eleMEeHTapHi YaCTUHKK HACTIILKU MaJli, 110 iX He-
MOYKJIMBO TIOOAYUTH, TIPOTE BOHH TIepeOyBalOTh Y MOCTIHHOMY pyCi, B3aEMOIi.

3arajloM MO’KHa KOHCTAaTyBaTH, 1110 BUKOPUCTaHHS B POJIi KOMIIAPATOPa IETEPMIHOBAHUX JIEKCEM Iepei0ayae JOCKOHaIe po3y-
MiHHS IXHBOTO TEPMIHHOTO 3HAYEHHS, 11¢ HacaMIIepe]] BKJIUBO I OCMHUCIICHHS TIIHOOKOT0 aBTOPCHKOTO 3a/lyMy, TI03asiK caMe Ha
HbOMY 0a3y€eThCsl JOCKOHANE CIPUHHATTSA cyTi nopiBHIOBaHOTO 00’ekTa (KyHbu, 2024: 143).

Jpyra rpymna nuTat y BHOpaHOMY Martepiaii iIIocTpye JeTepMiHyBaHHS JeKCHKO-CEMAaHTHYHOIO PiBHS, 33 SIKOrO TEPMiH
BUXOMTH 32 MEXKi CBOET TEPMIHOCHCTEMH 1 POHHUKAE B iHIIIE TeMaTHYHE TOJIe, HaifuacTille B CYCHIbHO-TIOMITHYHHN KOHTEKCT.
BHacJ1iJ0K 1IbOr0 IeTepMiHOBaHa JEKCeMa MOLINPIOE CBOIO CEMAHTHKY, 1 11eif mpoliec 3a(ikcoBaHO B 3arajlbHOMOBHUX CIIOBHHKAX.
VY uutaTax 3 1eTepMiHOBAHOIO JIEKCEMOIO amoM, IPUMIPOM, 1€ BUTIA/IKH BKMBAHHS L€ JIEKCEMHU B IPYTroMy, IEPEHOCHOMY 3HaueH-
Hi, 3a(hikCOBAaHOMY B TIIyMadHOMY CIIOBHUKOBI: «2. nepen. HaiimeHra qactuaka yoro-aeOyap» (CnoBuuk.UA): «Ha nixky 3 To6010
IHIIIE JKMBE TiJIO, SIKE HE JIUIIEHb CMEPMUTD JIaBHO HE MITHM OpY/IOM Ta € BPOXKalHUM PO3CaJHUKOM BOIIBH, ajle TAKOXK OJIMCKY4HM
SHAPSISIM «CUIIKIY, 0 [BaH BiI4yBae TAKOXK KOJNCHUM AMOMOM €8020 Hemumozo miniay («Breua Bix cedey, 1982). Baacminok Bu-
KOPHCTAaHHS TePMiHA amoM y KOHTEKCTi Oy JOBH JIIOACHKOTO HeMUmMOo20 mijd, akTyalli3y€eThesi ceMa ‘HaiiMeHIla YacThHKa , a i ICH-
JIeHa 3aiMEHHUKOM KOfCHULl IETepMiHOBaHa JeKceMa amom HadyBae CEeMAaHTHUKU ‘HaJ[3BUYANHOT Yy TJIMBOCTH 3aBASKH YUCICHHOCTI
BIAYYTTIB’ 1 CTBOPIOE OCOOIMBHUIT CTUITICTUYHHUN e(eKT.

YuMano NpuKIaaiB y BUOPaHOMY Matepiani LIOCTPYIOTh JAETEePMiHYBAaHHS JICKCHKO-CEMAHTHYHOTO PIBHS JICKCEMH N)/IbC —
«2. yoeo, sikuil, neper. PUT™, Temi 4oro-ueOyap (MepeB. CTOCOBHO KHUTTS, enoXH i T. iH.)» (CrnoBauk.UA): «Och BaM MOsI KpUTHKA:
Bauri coBa HacuueHi giMock sxuBaM. Y HEX 6°€ nyabely («FOmicTs Bacus Llepemerny, 1946); «Moro mymsc i puT™M CHHXPOHHO
JIi€ 3 NYIbCOM | pUMMOM 6CbO20 KOCMOCY, TaK 11O SKIIO 1HOAI TPATHTHCS BiTUYTTS 36MHOTO 1 BUIAETHCS PAa30M, HiOM 1€ BCE BUCUTD Y
MPOCTOPI 1 31 CITAHEHOO MIBUIKICTIO KPYIKIISE TOBKOJIA SIKOTOCH EHTpaibHOTO (okycay («Ha tBepaiit 3emimin», 1966). Ha cemanTuky
JIEKCEMHU nynbC Y HaBEJICHUX TPUKIIAJaX HAIIAPOBYEThCS TAKOXK YCBIZOMIICHHS TOTO, IIO BiIYyTTS MyJIbCY 3aCBiUye€ JKHTTE3/AT-
HICTB XKMBOTO OopraHi3My («Bari coBa HacHYeHI YMMOCH XUBHM. Y HHX 0’¢ nynsc!y; «ue Bce <...> KPYXKJII€ JOBKOJIA SKOTOCh
LEHTPAIbHOTO (okycar). OTOXK 3BEPHIMO yBary, 110 po3yMiHHS TEPMIHHOTO 3HAYEHHS CJI0BA B KOHTEKCTAX JEKCHKO-CEMaHTHYHOTO
JieTepMiHyBaHHs YBHPA3HIOE 3MICT TTOBITOMIICHHS, 1a€ 3MOTY YMTA4€eBi TOUHIIIE 30arHyTH IIIMOOKY yMKY aBTOpA.

Ha ceMaHTHKO-CTHJIiCTHYHOMY PiBHi JeTepMiHYBaHHsI TEpPMiH 3a3HA€ MEBHUX CEMAHTHYHHX BHIO3MIH 1 CTa€ CKIAJHHUKOM
XYI0XKHBOTO 3aco0y (Tpomna, crimictiuyanoi ¢irypn) (Kyusu, 2024: 211). 3a3Buuaii ekcukorpadidni npaii nux TpaHcdopmariiii He
¢ikcyroTh, iX HaifyacTilie MOJKHA 3apaxoByBaTH 0 OCOOIMBOCTEH aBTOPCHKOI MaHEpH MHChMEHHHKA, caMe TOMY JeTepMiHOBaHi
JIEKCEMH IIHOTO TUITY CTAaHOBIIATH HAHOUIBIIHNIA iHTEpeC 1 «BUMAraloTh 0COOIMBO YBaXKHOTO CTaBJIeHH: 110 cede» (Kapmosa, 1967: 49).

CeMaHTHKO-CTHIIICTHYHI AeTepMiHaLlil CyTTEBO TPAHC(HOPMYIOTh CBOE JICKCHYHE 3HAUCHHS, BHCTYNAIOTh Y HE3BUYHHUX CIOBO-
CIIOJIyKaX ¥ CTBOPIOIOTH 0COOIHMBY 00pa3HiCTh BUCIOBY. [IpUMipoM, y TAKUX IUTATAX:

A) «Yu BU MOMITHIH, 1O 3MIIIABIIH JFOOOB i HEHABUCTh, BU MOXKETE CTBOPUTH HOGUl amom 0obpouunnocmi» («Ha TBep-
aiid 3emiti», 1966) — y 11boMy KOHTEKCTI JIeKceMa amom BXOAUTD 110 CKiIany meradopu amom 0ob6pouunnocmi; CydacHa OCBiueHa
JIOZMHA PO3YMI€, IO aTOM SIK €IeMEHTAPHA YAaCTHHKA PEYOBMHM CKIANAETHCS 3 MO3UTHBHO 3aps/UKCHUX MPOTOHIB 1 HEraTHBHO
3apsiKEHHUX €JIEKTPOHIB, 1 caMe Ha IIboMy 0a3yeThesi XyI0KHIN 00pa3, sikuii ctBopuB Yinac CamMuyK: X04a BOHH i HemartepiasbHi,
HOHATTA-aHTATOHICTH /170606 1 HeHasu s BUTBOPIOIOTH HOBUI amom 0obpouunnocmu,

b) »Ayma #ioro posxranaca na amomuy («Kynax», 1935) — unrtau, 6e3yMOBHO, po3yMie, 110 AyIIa — [1e HeMaTepiajabHa, AyX0-
BHA YaCTHHA JIFOJICHKOI iCTOTH, TOMY «Marepiaiizauis» 11 (poskiaracs na amomu) CAMBOII3YE TOM OLTb 1 CTpaXJaHHsI, SIKi JIFOJHA
BiguyBae (izndHO;

B) »baurmo BipHO, 1110 [iJI0 OpraHi3ailii eMirpaHTChbKOl JiTepaTypu 6 cmpamocgepi mabopis, SBHIIE MO3UTUBHE, opMyroUe,
po3ymHe i #foro iniriatopam — gectsb i cnaBa» («Ilasuera dilli: HoTaTku it nuctiy», 1948) — metadopa y cmpamocghepi mabopie
3aBJISIKU JIETepMiHOBaHiN JiekceMi cmpamocgepa, TepMinne 3HaueHHs kol «Ilap armocepu, po3milenuii Ha Bucorti Big 8—16 10
45-55 kM Haj piBHEM Mopsi. 3eMHa aTMocdepa CKIIaIaeThesl 3 TPOX TOJOBHUX IapiB — TpormocdepH, ctparochepu Ta ioHochepm»
(CnoBuuk.UA), fnae 3MOry yCBIIOMUTH CIIEHU(IUHICTh CEPEIOBHINA, B IKOMY (OPMYEThCS eMIrpaHTChKa JiTeparypa, amke sK i
aTMocdepa, siKa CKIaIa€ThCs 3 PI3HUX IIAPIiB, CepeIoBHIIe MTepedyBaHHs Biirpac BaYKIIUBY POJIb Y KHUTTI MUCHMEHHHUKA;

I') »1le HaJIEKUTB JI0 3aMOBiei HAIIOTO 3aBJaHHs. 3 IIOTO CKIIAAEThCS HAL LIEHTP XKUTTS. Enekmponu ti npomoHu HaHawozo
amoma. Mu 3Hanu 1e i B Hac He pa3 ayma 6ominay («Ha xoHi BopoHoMy», 1974) — Haa3Buuaiino rauboka meradopa, sky Yiac
CamuyK BHTBOPMB Yy HaBeJeHil IMTATi, MOTpeOye MEeBHUX IHTENEKTyalbHUX 3YCHIb JJIS IOCKOHANOTO i COPUHHSTTS: HaHauiuil
(OaTbKIBCHKHI) amom, SKUI CTAHOBUTH €HICTH MO3UTUBHOTO i HETraTUBHOTO (MpOmMOHU i HeUmpoHU, 3 AKUX CKIaJaeThCs L Hal-
JpiOHiIIa YaCTHHKA PEYOBUHH), CTAHOBUTH OCHOBY, LIEHTP JKUTTSI HAPO.LY, HALll; @ MOEJHAHHS TaleKTH3MY (Hanawiuil) i HAyKOBOTO
TepMiHa (amom), HEMOXKJIMBE B yMOBaxX HAyKOBOTO CTUJIIO MOBH, CTA€ JOCKOHAJIUM €MITETOM, KMl BHOCHTb Y KOHTEKCT SCKpaBy
EKCIIPECifo.

/1) »Bona [kyneTypHa icrota — 3. K.] BMupana. Ane BMupaia He JTUIIEHb BOHA, Mupand ii opoima, cysip s, keimu, peyi, nosi-
mps, amomu. Bmupana ii 3071070, ciinyda cepenna, il COHsIIHI cnekmpu, ii cHU Ta Bi3il. Bona Oyna TsbKKo XBopa XBOpPOOOIO enoxti,
JIOBTOJIITTSIM, HABEPIIEHHSAM JAAaBHOCTI, TOCHICHUM PO3LIUPEHHAM MO3KO08UX (hyHKYill, STOPSHHAM nyibey W kposi...» («Ha TBepuiii
3eMii», 1966) — crionydeHHs TiecioBa gMupamu 3 1eTePMIHOBAHIUMHE JIeKceMaMu (opbima, cy3ip s, amom, cnekmp) Ta i3 3arajbHO-
BXKHBAaHUMU CIIOBaMHU (KGimu, peyi, nogimps, cHu), sKi 3a3BUYail i3 UM J[I€CIOBOM HE MOEAHYIOTHCS, METaQOPUIHO ITiICHIIOITh
CeMH ‘repectaTd iCHyBaTH , ‘0e3CiiJHO 3HHKATH , a JIEKCHYHUI TOBTOP, SIKMH aKTyalli3ye JIeKCeMy eMupamu, Y9HUTh BUPA3HUI
eKCIPECHBHMIA BIUIMB Ha YUTaya.

YV HaBeJieHil BUIIE IUTATI CIIOCTEPIraeEMO TAKOXK TAaKy BAXKIIHBY PHCY aBTOPCHKOTO cTH0 Yiaca CaMuyka, K HarpOMaJuKeHHS
TEpMIiHIB Pi3HUX TEPMIHOCHCTEM B OAHII (pasi, M0 CYMPOBOHKYETHCS AOMYUCHHSIM iX 10 CKIay Pi3HUX XYAOXKHIX 3aco0iB, 110
HaJla€ BUCIIOBY OCOOJIMBOrO 0OPAa3HOIO 3BYy4YaHHS Ta CHPHSE JOCSATHEHHIO EMOTHBHOTO BIUIMBY Ha 4MTadiB. HaBenimo e Kiibka
MPUKIIA/IIB:

A) »Hauis I'ete, beTxoBeHa, Hayis, wjo 3HAUWIA CMENCKY 00 amoma, WO po3e i3y npobiemy WisxXie Midc nianemamu, mo
micist CTapoJaBHIX TPEeKiB, MOXKIJIUBO, HAUCHUIIBHINIA @ OUISIHYI MPAHCYEOCHMHO20 MUCIeHHs, — AIAIUIa 0 IbOr0 OCh ICTHHHO
anokarinmuyno2o kinys» («4oro He roiTb Boroub», 1958) — y wuiit uutati BusBiasemo ¢isudni (amom), actpoHOMIiuHI (n1anema),
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dinocodenki (mpancyedenmue mucuenst), 60rocIOBChKi (anokarinmuunuil) TEPMiHH, 110 HE JIUIIE 3aCBiIUy€ BUCOKHI IHTEIEKTY-
QIILHUH PIBEHb aBTOPA, aJie il AEMOHCTPYE B/laJie BIUTITAHHS AETEPMIHOBAHHX JICKCEM Y XYyJIOKHIH KOHTEKCT.

B) »Y nepecuueniii Gpyonumu ioeonozismu ammocgepi BIAKPUBAIUCS MOBOII 08€pi enoxu amoma, 3aKpumoi eiiu HaumMeHuux
YACMUHOK NPUPOOU, SIKA 2APMOHIIIHO CUHXPOHIZY8ANACS 3 BUCTYIIOM Ha cyeni Oy0yuu HAtOMbux iH@Y30pHUX TH00CLKUX MAC, SKi
3aMOBHIOBAJIM KOHIIEHTpALIHI TaOOpH, KATUHCBKI SIMU, TUCSAYl UBI3il apMill B iM’s1 O€3KOHEYHOTO IacTsi MalOyTHHOTO i, Oe3K0-
HEYHOTO HemlacTs cydacHoro» («Ha Gimomy koHi», 1965) — 1o ckiiagy XyHAoKHiX 3ac00iB, SIKKMH HACHYEHO LIeil yPHBOK, yBIHIILIIH
¢izuuHi, 6i0J0TIYHI, MOMITHYHI, TeaTpasbHI TEPMIHH, SIKi TTOCHIIIOIOTH IHTENEKTYa bHICTh XyJ0KHBOT MOBH, 3aB/SIKH BUPA3HUM
CeMaHTHYHHUM TpaHCHOpPMAIlisiIM BOHH aKTYalli3ylOTh 3a 3aJlyMOM aBTOpa MEBHI CEMH i YMHATH 3HAYHHI €KCIPECUBHUI BIUIMB Ha
4uTaya.

Yacte BUKOPUCTAHHS J€TEPMiHALii B XyJI0KHBOMY JUCKYpPCI MOJKE CIIPUYMHIOBATH TIOSBY THIIOBUX CIOBOCHOJYK, IPUTaMaH-
HMX 1 ZUIs1 CTUJIIO TIEBHOT'O aBTOPA, 1 VISt MOBOBXKHTKY 3arajioM. [IpuMipom, aBTopcbkuii etk Yinaca CaMmuyka XapakTepH3yloTh TaKi
4acTO MOBTOPIOBAHI CJIOBOCIIONIYKH 3 AE€TEPMiHOBAHUMH JIeKceMaMu: enoxa amomy («KiHuanacs enoxa nopoxy i Haaxoquia enoxa
amomy» («XKusi ctpynm», 1976); «I'psine enoxa amomyy («I’sth 1o qBaHaasTe», 1954)); 0ob6a amomy («e 0ob6a amomy, Day-3,
006’eanannx Hariiif, rb00a1bHIX BOEH, HAAITb00aMbHUX mpoekTiBy («[lmsrera Jilli: HoTaTkm it muctuy, 1948); «Ane Jlecuu Bap-
tuii yBaru. [Toet aymMKku, yacto TpariuHoi, sik och B «HamepenonHi», HacH4eHol 3HaKaMK aroKasincucy doou amomy» («IlnsiHera
JiTli: notatku it muctuy, 1948)); nyasc scumms («Mosxe e CripaB/ii OKaM’siHUTI CINTbOBAKH IT°THOTO MaTpoca, sIKi IOCyBalOTh Y He-
BIAKPHUTY Oyaydy CBIIUYEHHS TOTO, IO TOP/O 301IBIIYE YOJI0Y, 110 PO3BIBAE «COHSIIHO-IYPIIYPOBUMMY, 110 B 3rapi KPUBOro Heba
MayJae JKOPCTOKE CBOE TIEPO 1 HA CKPOHSX, 0 I0UMX NyabCoM HCUB020 HCUMmMs, CKPOHAX HAIIOI IUITHETH, BUITHCYE MPaBJLy «TOPJIO
migasTUM gosom»« («Kymaky, 1935); «Ipy6ou, kpanu, mectepHi, MoIoTH. — «BizbMemo, — kaxe, — 6ypan pesosrowii CCCP, Bio-
KHUMO NYbC dcumms AMEpUKH 1 3p0OUMO HaJl TOPYyUeHOI0 poOoTOI0, 5K XpoHoMeTp!»« («TemuoTay, 1955)); supobumu imynimem
(«Bamr as160 BUpoOuB co6i Tam [y crinii nuchbMeHHUKIB — 3. K.] ocobnuBuii ivynimem» («Bteua Bin cebe», 1982); «Sk st Bke
omnucana 3po3yMiia, 6upo6us He TUIIEeHb LMyHimem, a i 0COOIMBY CIIPUTHICTB TIOBEIHKHY ... ['ocTpe B4y TTs y KOJIMBAHHI BiH JTiHIH
mapTii, BOXK/IiB, a FOJIOBHE — TOJIOBHOTO, BiJ] IKOTO 3aJeXkalo MmKipHe quxaHHs» («Bteda Big cebey, 1982)) ta iHmii.

BucunoBku. [Tig0nBaouu miacyMKy aHali3y JOCSATHEHHs iHTENIEKTyasi3amii aBTopchkoro cTmimo Yinaca CaMmuyka 3aB/sIKH BU-
KOPUCTaHHIO IETEPMIHOBAHHX JIEKCEM, HArOJIOCHMO, 1110 MUCbMEHHHK YaCTOTHO JI0JIy4ae 10 TeKCTY CBOIX Xy/0XKHIX TBOPIB HAYKOBI
TEPMiHH, SIKi MOJKHA BBOKATH MIPUKMETOIO €MIOXH, [T03asK BOHH BiZI0OpakaroTh 0COOIMBOCTI TEXHIYHOTO mporpecy. Jlesiki B3sTi 10
aHaJi3y TepMiHH BUSIBICHO MMOOJMHOKO, a iHIII TTOBTOPIOIOTHCS B PI3HUX TBOPAX y KiIBKOX IECATKAX IIUTAT 3 PI3HUM CEMaHTHKO-
CTHJIICTUYHUM HAallOBHEHHSIM. Y HaIIiil BUOIPII HAHYACTOTHINIMME € TePMIHU amom, eHepeis, nyivc, cmpamocgepa.

JocnipkyBaHuii MaTepian a€ 3MOTY BHUSIBUTH JACTEPMIHOBaHI JIEKCEMH TPhOX DIiBHIB: (DYHKILHHI, JEKCHKO-CeMaHTHYHI
i cemaHTUKO-cTHIICTHYHI. DYHKIIHHI AeTepMiHanii BiZoOpakaroTh aKTyalbHi Ul TOrO 4acy HAYKOBi MOHSTTS, CIPHUSIOYN 1HTE-
JIeKTyaJlizanii MOBJICHHS, BAKOHYIOTb TI€BHI XyJI0KHI 3aBJAHHS i CHPUYMHIOIOTH EMOTHBHHUI BIUIUB HA YUTaya. BifTak BOHM MatOTh
3[aTHICTh YUHUTH MOKJIAICHUIT Ha HUX aBTOPCHKUM 3aJlyMOM CTHIIICTHYHHUH e(eKT.

JlerepMiHanii JEKCHKO-CEMAaHTHYHOTO DiBHS JEMOHCTPYIOTh NPOHMKHEHHS TEpMiHAa B HOBE TeMaTHYHE IOJie, HaifyacTiiie
B CYCITIBHO-MIONITHYHUI KOHTEKCT. BHACIIIOK 1IbOr0 JeTepMiHOBaHa JIeKCeMa TOLIMPIOE CBOIO CEMAaHTHKY, IO BiJ0OpakeHO
B 3araJIbHOMOBHHX CJIOBHHKaX. [IpoTe MaTepianu 1OCIiPKeHHS CBi4aTh, 10 PO3YMiHHS TEPMIHHOTO 3HAYCHHS CII0BA B KOHTEKCTAX
JIEKCHKO-CEMaHTHYHOTO JIETEPMiHYBaHHS YBUPA3HIOE 3MICT MOBIJIOMJICHHS, 1a€ 3MOT'Y YHTa4YeBi TOUHiIIe 30arHyTH IIIMOOKY TyMKY
aBTOpA.

CeMaHTHKO-CTHIICTUYHI IeTepMiHallii, BXXUTI B XyI0XKHIX TekcTax Yitaca CaMuyka, CyTTEBO TPaHC(HOPMYIOTh CBOE JISKCHUYHE 3Ha-
YeHHs, BUCTYIIAIOTh 11032 MEKaMH HayKOBOTO CTHIIIO JITEPaTypHOI MOBH B CJIOBOCIIONYKAX 31 CTHJIICTUYHO MaPKOBAHUM JIEKCEMaMH
(mianeKkTH3MamMu, PO3MOBHUMH CJIOBaMH), HA0yBarOTh HOBHX CTHJIICTUYHUX BIATIHKIB i CTBOPIOIOTH 0COOJIMBY 00pa3HiCTh BHCIIOBY.

KoHncTaTyeMmo, 110 B KOHTEKCTI HAIIOTO JOCIIHKEHHS aBTOPChbKHi cTHib Yinaca CaMuyka XapaKTepH3yIOTh Taki crienudivui
O3HaKH, SIK HArPOMAJDKeHHsI B OJHIN (pa3i TepMiHIB PI3HUX TEPMIHOJOTIYHUX CHCTEM, IO CYMPOBOMKYETHCS TOTYyUCHHSIM X 10
CKJIa/ly Pi3HUX XYIOXKHIX 3aC00iB, BHKOPHUCTAHHS YacTO MMOBTOPIOBAHUX, «YITIOOJICHUX» CIOBOCIIONYK: enoxa amomy, 006a amomy,
RYIIbC HCUMMS, 8UPOOUMU IMyHImMem Ta THIIHX.

BusiBrieHi B aHaIi30BaHOMY MaTepiali JeTepMiHallii OpraHiyHO BXOJSTh Y XYI0KHIH KOHTEKCT, BIATBOPIOIOTh IHTEIEKTYyalIbHUI
PIBEHD €MOXH 1 CTalOTh BAXKIMBUM KOMIIOHEHTOM 1HIMBIyalbHOT'O aBTOPCHKOT0 cTHIIO Yiaca CaMuyka.

IepcreKTUBH MOAANBIIMX JOCIIPKeHb BOAYaEMO B JICTAIbHOMY ONPAIFOBAHHI XyIOXKHIX 3ac00iB y TBopax Yiaca Camuyka,
aHaJi3i CeMaHTHUKO-CTHIICTHYHUX JeTepMiHAIil y IXHbOMY CKJIafi, @ TAaKOXX y BHBUYCHHI MiJ [[MM KYTOM 30pYy TBODIB CyYacHHUX
YKpaiHCBKHMX TIMCHMEHHHKIB.
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®OPOHTUP I TPAHCOOPMANIA 'EPOSA B POMAHI YIACA CAMYYKA
«KYJIHU TEYE TA PITYKA»

Y emammi oocnioscyemuca poman Ynaca Camuyxka «Kyou meue ma piuka» siK 3pasok @poHmupHoi nposu, 6 sKiu npocmip, ioeH-
MUYHICMb MA MOPAIbHA C8I0OMICMb 2eposi PopMYIOmbCsi 8 yMo8ax nepexionozo cmay. I[lpocmip Bonuni 6 pomani eucmynae e auuie
2e02papiunoio, a il CUMBONIUHOIO MEANCEIO MIdC MPAOUYIUHUM | MOOepHUM ceimamu. T[Ipocmediceno, sk pponmup eniusac Ha mpancgopma-
Yi1o 2eposi: uepes MOGHI, MOPAIbHI MA NPOCMOPOBI KOHIIKMU, Yepe3 nepeizo, a maxKoic uepes npeomenu 00My — nid, CKPUHIO, XAmy — K
Mapkepu nepsuHnoi ioenmuurocmi. Pozenanymo memy 8itinu K Malbymnb020 GpoHmupy, AKULl npUCYmMHill y C8I00MOCMI NEPCOHANKCTE
we 00 it nouamky. Boioovka 3mMaibo8yEMbCsi SIK 2epOll HA MeCi — MINC CeNLOM [ MICIOM, MIdC OUMUHCIMBOM | OOPOCIICMIO, MIJIC MOBAMU,
yinnocmsamu, cucmemamu. Ocodausa ysaea npudiiena 6HympiutHbOMy )pOHmMuUpYy 2eposi — 020 MOPAIbHUM 8UOOPAM, KpU3IL I0eHMuUyHOCMI,
po3uuHenti 36 ’a3ky 3 pooom. Jlogedeno, wo poman Camyyka MoOenoe He cmamudHuti 0opas 2epos, a npoyec CManosieHts cyd 'ekma y
(poumupromy cepedosuiyi, wjo pooumes meip peiesaHmHuM y Cy4acHoOMy Aimepamypo3sHasyomy OUCKYpPCi.

Kniouogi cnosa: ¢pponmup, mpancpopmayis cepos, Camuyk, Bonuns, i0enmuunicms, KyibmypHa medxuca, Xamd, Gilina.

Halyna Martyniuk,
Candidate of Philological Sciences,
Doctoral Student at the Department of Literary Theory and World Literature,
Lesya Ukrainka Volyn National University

THE FRONTIER AND THE TRANSFORMATION OF THE HERO IN ULAS SAMCHUK’S NOVEL
«WHERE THE RIVER FLOWS»

This article explores Ulas Samchuk’s novel « Where the River Flowsy» as an example of frontier prose, in which space, identity, and
moral consciousness of the protagonist are shaped under conditions of transition. The Volyn region in the novel is depicted not only as
a geographical location but also as a symbolic boundary between traditional and modern worlds. The analysis traces how the frontier
influences the transformation of the protagonist — through linguistic, moral, and spatial conflicts, through relocation, as well as through
domestic objects such as the stove, chest, and house, which serve as markers of primary identity. The theme of war is examined as a future
frontier that exists in the characters’ consciousness even before it begins. The protagonist, Volodka, is portrayed as a liminal figure —
between village and city, childhood and adulthood, languages, values, and social systems. Particular attention is given to his inner frontier:
moral choices, identity crisis, and the dissolution of ancestral connection. The study concludes that Samchuk’s novel presents not a static
image of a hero but a dynamic process of subject formation within a frontier environment, making the text highly relevant in the context of
contemporary literary studies.

Keywords: frontier, hero’s transformation, Samchuk, Volyn, identity, cultural boundary, house, war.

HocranoBka npodaemu. Poman «Kyan tede ta piukay — mepma yactTuHa Tpuiorii «Bomuae» Ynaca Camuyka — € OHI€IO 3
HaMOLIBII BUPA3HUX CIIPOO XYA0KHBO OCMHCIIUTH CTAHOBIICHHS YKpaiHCHKOTO cy0’ekTa y XX CTOMNITTI, KOJH Mporec GopMyBaHHS
IICHTUYHOCTI BiI0OYBaBCs B yMOBAX iCTOPMYHUX 3J1aMiB 1 AMHAMIYHHUX KYJIbTYPHHX MEX. BOTHHCBKHMIT POCTIp y TBOPI MMOCTAE SIK
0araToBHMipHE ITOTPAHUYYSI — IPOCTIpP 3yCTPidl KyIbTYp, TPAAULIH, TONITHYHUX CUCTEM, Y IKOMY Fepoil OMMHAETHCSA Tepe]] eK3HC-
TEHIIMHUMU, HAIIIOHAJTLHUMU Ta IUBLII3AIIIHHIMHI BUKIHKAMH.

[lompu axTuBHEe mochimKeHHS TBopuocTi Ymaca Camuyka, 30KpeMa 3 MOIJISIAY HAI[iOHAJIBHOTO CaMOCTBEPKEHHS,
aBToOiorpadiunocti, ¢inocodii aii, ppoHTHpPHA iHTEpHIpeTaliss HOro MPO3U 3ANUIIAETHCS MAJIOPO3pOOJIEHOI0 a00 BiZCYTHBOIO.
Bonanouac moHATTS «QPOHTUPY» SK TUHAMIYHOTO MPOCTOPY B3AEMOi1, KOH(IIKTY Ta 3MIIICHHS MEX BIIIKPHBA€ HOBI MOKIINBOC-
Ti 1t npounTaas «Bomuni». Takuil miaxix gae 3MOTy BUSIBUTH, SIKHM YHHOM PYXOMICTh KOPJAOHY (TE€PUTOPIanbHOTO, KYJIBTYp-
HOTO, TICUXOJIOTTYHOT0) CTa€ BU3HAYAIBLHOIO O3HAKOIO TBOPY Ta KIIOYEM A0 PO3YMIHHS OCOOMCTOCTI reposi i HapaTUBHOI JIOTIKH
CamuykoBoi caru. 3pemToro, KUTTA Yiaaca CaMdyyKka BU3HAYaIOCs caMe KOPAOHOM (SIK pyXOMHM, TaK 1 CTAINM) — a/Ke IepeTHHAB
BiH Horo 6e3miu pasiB, 1 Tpuyi — HeneranbHo. ba Oinble, MepCneKTUBHICTD 3aCTOCYBAaHHS KaTeropii GpoHTUPY 3pOCTaE 1 3 Iy
Ha TPUBAJICTh BOEHHMX Jil, a BIATaK — 3MiH 1 3MIHHOCT1 KOPJIOHIB y TENEpilIHLOMY Yaci, HOSBHU MEPeXiHuX 1 Oy(epHuX 30H, 3a-
KpiIICHHs SBUI Mirpamii, 3poctans poii npukopaonss (bonmapesa, 2022; InentuunocTi, 2023). /laBHO Ha Yaci i yTOYHEHHS
nediHiniil «BOTUHCHKUI/«BOINHCHKO-TIONICHKUNA TEKCT», Y YOMY TaKOX CIPHUATHME (QPOHTUPHUI MOTIIAI Ha TBOPYICTH aBTOpa
(Moxkuui, 2017).

AHani3 goc/ikenb i myoaikaniii. 3HAKOBUMH JUTS pO3YMIHHS MOXKIMBOCTEH Teopii ppOHTHPY HA YKpaiHCBKOMY IPYHTI € AUC-
KyCist TpyIH JOCTITHUKIB, omy0OJikoBaHa B «Ykpaini MoaepHii» me B 2011 poni (Kanmenep, Kpasuenko, Bynsd, [1oxiit Ta iH.,
2011). ¥ upoMy Bumycky Oyina BIeplie HaApyKOBaHa YKPaiHCHKOIO MOBOIO 1 JOTIOBiIb aBTOpa TEOpii, aMEpPUKAHCHKOTO iCTOpUKA
Openepuka Tepuepa «3HaueHHs QPOHTHPY B aMEepHKaHCBKil icTopii» (1893). 3a meit yac BuBYeHHS QPOHTHPY BHHILIO 32 MEXi
ICTOPUYHUX CTYAIN 1 HAOIM3UIIOCS 10 TPaKTyBaHHSA Ii€i Teopii sk comiokyapTypHOro penomena (Kominpko, 2017), xo4 i BogHOUAC
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YCKJIaJJHUIIOCS MTOSIBOIO OOIIMPHOI 1 He 3aBKAK KOHKpeTH3oBaHoi Metooorii. Tak, «yMoBHa reorpadish» i «CUMBOIIYHE OCBOEHHS
MPOCTOPY» € MPEIMETOM MUCTELBKUX po3Binok Spocnasa [Momimgyka (ITomimyk f., «[i6puana Tonorpadis», 2018; «DponTtupHa
inentnunicth. Opeca XX cromitrsin, 2019). OnHak B yKpalHCHKOMY JIITEpaTypO3HABCTBI (GPOHTHUPHA MPoOIeMaTHKa 3aTUIIAETHCS
omnpaiboBaHoio ¢pparmentapro (Kymakesud, 2019), X0 i mepiiri TEKCTH, B IKUX 3a[I0YaTKOBAHE «XYI0XKHE OCMUCICHHS (POHTUPY
noyanu 3’ sBuAtucs Bxe B 20-30x pp. XX ct.

Jlesiki IOCHTIHUKH 3BEPTaIM yBary Ha polib TOTPAHUYYsl B YKPaiHCHKIiM JiTepaTypi, 30KpeMa, B KOHTEKCTI TBOpYOCTi Yiaca
Camuyka. 3oci0Ha, y crarti «Mik XyTopoM i cBitom: TpukHmiKs «Osty Ymaca Camuyka» B. BacuieHKo po3risgae KaHpoBy
npupoay tpuiorii «Ost» y B3a€MO3B’3Ky 3 KOHIICMIIIEI0 «BEJIHMKOI JITEepaTypu» Ta ileHHO-eCTEeTHIYHUMHU MOTISAAaMH aBTopa
(Bacuiienko, 2020).

Merta ui€i po3BiikM — MPOCTEKUTH, K QPOHTHP — MPOCTOPOBUH, KyJIbTYpPHUIl, EK3UCTCHIIIHHUI — BIUTHBAE HA GOPMYBaHHS i
Tpanchopmariito repost B pomani «Ky/au Teue ta piukay.

BukJiag ocHoBHOro Martepiady. Sk 3ayBaxye O. Bornapesa, meradopu «cipoi 30HI» Ta «JIiHIi pO3MeKyBaHHSD CTAIOTh BU3HA-
YaabHUMH 1711 OpMyYBaHHs HOBUX JITEpaTypHUX yHIBEpCasiil, IepEeTBOPIOIOYH 11i MeTadOpHUYHI 30HH Ha PeasibHi MiCIIsl PO3ropTaH-
HsI HOBITHBOT JIUCTOIIIi Ta OJHOYACHO HA MaliiaHuMKH Ky nbTypHOI aurutomarii (bormapesa, 2022: 20). Takoro HOBOIO yHiBepcaTiero
cTaB i QPOHTHP — SIK TEPUTOPIsT PyXOMOTO KOPJAOHY, SIKHM, 3rifHO 3i croctepekenHsMu M.KomiHpKO, MOXe OyTH XaOTHYHHM,
HeperiaMeHTOBaHuM 1 HaBiTh uyxopinaum (Komineko, 2017: 99).

VY JjiTepaTypo3HaBYOMY HEPEOCMHCIICHHI (PPOHTHPY OA30BHM 3aIIMIIAETHCS AHAII3 MIPOCTOPOBUX XAPAKTEPHCTUK: MEXi, PyX,
KOHTAKTHI 30HH, ¢ BiIOYBa€ThCs B3aEMOJis Pi3HUX KyIbTyp Ta iIEHTUYHOCTEH, TOOTO 3’sicyBaHHs mononozii ¢pponmupy. e
OJIMH BKIIUBHI €JIEMEHT — HOT0 2epoil, TOOTO MepcoHax, KUl nepedyBae Ha Mexi 1BOX (abo Oiblie) CBITIB, CEPEJOBUIL, YaCTO
BUCTYIAIOYH SIK TOCEPETHUK MIXK HUMH. SIK HACIiI0K, BiAOyBaeThes popMyBaHHs crieudiuHOl idenmuunocmi IepCcoHaxa — yepes
B3aEMOJIIIO 3 IHIIUMHU KyJIbTYpaMH Ta CePeIOBHUILIAMH.

V tpusiorii «BonuHb) IPOCTIp BUCTYMAE HE MPOCTO TJIOM IS O/IiH, & CAMOIOCTATHIM CTPYKTYPHHM €IEMEHTOM, SIKUii popmye
JKHTTEBHI CBIT Teposi, BIUTMBAE Ha MOr0 iCHTUYHICTH 1 (DiKCye KIIOYOBI icTopryHi 371amu. BonuHb y pomaHi — 1ie TUIIOBE (GpoH-
THpHE, TOOTO PyXOMe B yCiX CeHCaX MPHUKOPIOHHS, IKe aKyMYJIIO€ K KOH(IIIKTH, Tak i MOTeHLi#HI TpaHchopmarii: Mix 3aX00M i
Cx0/10M, Mi) KaTOJIMIM3MOM i IPaBOCIaB’ sIM, MiXK TPaJHIIIIIHOIO CEISTHCHKOIO KYJIbTYPOIO Ta MOICPHICTCHKUMHU 1 ypOaHICTHYHIUMHU
iMITysIbcaM moyatky XX CTONITTS Ta iH.

ABTOp JeTanbHO 3ManboBye reorpadito Bomuni (ne-¢paxro — Manoro [Momicest), TBopstu 1i Gisudnuii 00pas. Tox y TeKcTi pery-
JSIPHO 3’ SIBJISIIOTHCSI JTICH, PIUKH, TTOJISL, IOPOTH, HACEJIeH] ITyHKTH 3 IX TOYHHMH Ha3BaMH, PO3TAITyBaHHIMH 1 HABITh HAWBIAOMIIINMU
JIOKAIisIMH, yPOUHILIAMH, OMHCaHi KIIiMaTH4YHI yMOBH. Taka TornorpadidHa KOHKPETHICTb CTBOPIOE epeKT Maiike TOKyMEHTaTbHOTO
BiaTBOpeHHs. OfHAK Yy IIbOMY OITHCI IPOCTOPY MPOYUTYETHCS i iHINA, SK3UCTEHIIHA Ta ieonoriyna «reorpadis»: Micie, e po3-
TOPTAIOThCS MOAIT TPUKHIKKS, € MMPOCTOPOM BIYHOTO MEpPexojry; cnpoboro BTpUMATH, 30eperTu Oe3rnedHe Micle B 4acH BTPATH,
aJKe TIPUKOPIOHHS — 11€ He JIUIIE TePUTOPist KOHTAKTY, a i 30Ha iICTOPUYHOI TaM’sITi Ta KOH(IIIKTY.

Tox ¢ppoutrp BonuHi Bke HaBiTh y mepiuiil kuu3i «Kyau Tede Ta pidka» — 11e e i Miclie 3iTKHEHHs! KOJOHIaIbHUX MPaKTHK
(MONbCHKUX, PAJITHCHKIX, aBCTPO-YTOPCHKHUX 1 HABITh HIMEIBKHX) Ta He/onopy ykpaiHuis. [Ipoctip pomany npoHH3aHUil HATIPYT OO
MK CeNlsHaMH 1 IpeJCTaBHUKaMH JepiKaBHOI, (GaKTHYHO OKyMaliifHoi Bragu. [Toka3oBuil €30/ y HbOMY KOHTEKCTI — KYMiBIIs
3eMJIi CeIsTHaMH B TIOMilIKKa ab0 % KOHTaKT 13 4y)KHMH — MOCKaJISIMH Y HIMELbKOIO PO3BiKOI0, €Bpesimu. CaMe TepuTopiaibHa
JIOKaJTi3alist MOIii Ta 3ITKHEHHS 3 Yy)KUHCHKUM «IHIIMM» YMOXJIMBIIIOE IPOYUTaHHs BouHi sk pocTopy KoHQITiKTY. Pi3Hi Kyib-
TYpHI 1 MOTITHYHI BeKTOpH (YKPaTHCHKHMA, MOJIbCHKHMA, pasIHCHKHI) 3IITOBXYIOTHCS i aKTyasi3yloTh MUTaHHS: «XTO a7», «Jle 17»
i «Ha unemy st 6omui?». Tak BUHUKAE QPOHTHUPHA HAIIPYTra — KOJIM «CBiii» MPOCTIp MYCHUTh 3axHInaTucs abo TpaHcdopmyBaTHcs,
100 BUCTOATH: « Yce mo 6y10 ckazano, 36u4aiHo, no-pocilicbku, «no-nancvkuy. [lanok inakue 2osopumu He modxce, aie OA0bKU
00 maxozo, 36icHo, oasHo 36ukiu. Je sic € maxi nanu, wo6 cogopunu no-moocekuy (Camuyk, 1932). BinOyBaeTbcest i JTiHrBiCTHYHE
3IUTKEHHSA: MOBHA HEIPOHUKHICTb, BIIUY)KEHHS, NPUHIKEHHS. Te, mo juit poauau JIoBOCHKIB «HOpMallbHE» — YKpaiHChKa MOBa,
3eMJIs, 3BHYal, — [1e BUSIBISIETHCSL HIDKUUM Y UyKiit iepapxii.

OpOHTUPHHI TIPOCTIpP 3UUTYETHCS BiKe B Ha3Bi mepioi yactuau tpuiiorii «Kyau Tede ta piuka». [IpuponHa Mexa, sika Mae JeIo
MiCTHYHHUIT XapakTep, Biirpae posib «PaHULI», 3a KOO B ysIBI AiTel BiIOyBaeThes 1I0Ch TaeMHUYe. Mainuii Bonoabka dacto 3a-
HHTYE, Ky/I1 BOHA Te4e, a A0POCIIi PO3IOBIIAI0T iCTOPIl, 3pOIIYIOUYH pealbHe 3 BUraJanuM. baxxkanHs Boioabkn mo6aunTy, Kyam
Teue piuka, AIHTH 10 MOPs, B sIKe BOHA BIIAJIa€ — Lie CBOEPIIHA IHIIIALA 1 CrIOCiO JOpOCITiIaHHs Yepe3 Mi3HAHHS CBITY 3a MEKEI0: «a
wo, koau 6 omax nimu 3a 600010? Omax yce ny2om ma iyeom... 1 kyou 6 zauuog?» (Camuyx, 1932).

Oco6uBa sokartist 1715t repoiB Camuyka — 11e IiM, sIKMi HaJUICHN# CHIIOI0 1 3aXUCTOM. | BoiHOYAC 1ie Te MicIie, e POPMYEThCS
ineHTnuHicTh. [IpocTip XxaTH, NOABIP s, XyTopa — Lie BHYTPILIHIIl KOHTHHYYM, LI0 IPOTHCTOITh YCHOMY «BEIHUKOMY CBITY». ['epoi
4acTO BEPTAIOTHCS 0 00pa3y JAOMY SIK 10 Oceps CTabIbHOCTI. Y TaKoMy pO3yMiHHI JOMAIIHIN MPOCTIp — 1€ «BHYTPIlIHIN GpoH-
THPY, 1110 30epirae HaliOHAIBHY 1ICHTHYHICTh y Yacu 3MiH. Xara, M4, CKpHUHS — HOro Mapkepu Oe3leKH, He3BaXKalouu He Te, 1[0
caMe TaM JiTeil yekae cyBope 0aTbKiBChbKe BHXOBaHHs, HeloinaHHs i OianicTs. Came Oinst meui Bosonpka ciiyxae kask, icTopii,
MOBYKH CIOTJISAAE AiJIOBY ITOCTaTh, @ B MAMHHIIT CKPHHI — Pa30M i3 OpaTOM 3HAXOIUTh KHIKKH, OTPUMYIOUH B TaKHi crioci6 mepiri
KYJIBTYPHI KOJIU: «BIH 3HO8 Jli3e 00 MAMUHOT CKPUHI i 3HAX00umb mam kyny «/Iucmis ITouaiscokuxy, a npu momy « Kumms cesmuxy,
npenodobroeo losa 3anizo Iouaiscvrozo, wo yyoa meopus...» (Camuyk, 1932). Besneunum € i jic, e TPOBOAATH CBii Yac IiTu:
«wiic 05t HUX, wo Oyp ‘s OJist Kypuamy», HOTo HaBiTh HA3UBAIOTh CBOIM: «mMaK 0mo NOCYHymsCsl, K ckazano, ¢ mou ix nicy (CamMuyk,
1932), x04 i BoiHOYAC — 1I€ TEPUTOPIst TOCBiAY, pH3HKY i mocBsiueHHss. OCOOIMBUM TOTIOCOM € 1 TI0JIe, SIKE TTOCTAE 1 SIK Miclie mpaili,
a, OTKe, K JDKePEJIO JKUTTSL, 1 SIK YTIJICHHS 3B’ 13Ky IMOKOJIiHb. YCi 11i TOMOCH HAIJIeHI eK3UCTEHIIHHOI0 IMTMOMHOI0 Ta (QYHKIIOHY-
I0Th He JIMILE SIK MapKepu ()POHTHPHOCTI: BOHU HAJAIOTh IPOCTOPY BosnHI cakpanbHOro 3By4aHHs i HAOJIMKYIOTh LIeH TEKCT HEe TaK
JI0 BOJIMHCBKOT, SIK /10 BOJIMHCHKO-TIOICHKOI H0r0 IPUPOJIH.

V uentpi CamuykoBoro GppoHTHPY 3HAXOJHUTHCS Tepoil i3 0COOIMBUM €K3UCTEHIIIHUM JIOCBIIOM — JAOPOCIIIIAHHS B yMOBaX
KyJbTYPHOI, COLIIaIbHOI Ta HallioHanbHOT HecTabipHOCTI. Criepiry Bonoabko JIOBOGHKO — CBiZIOK HPOTHCTOSIHHS 1 3MIiH MiXk CBITOM
ToAuHY ¥ ipupoan («Konucy miero donunoro mexaa piuka, ma eucoxaa. Bupybanu nic, eucoxna i piuka...») (Camuyk, 1932). Tyt
Bornozpka mme He pedieKcye HAT iICHTHUHICTIO, He BHOMpAE, 4 HANCKHTH — CBITOBI, e He PO3ipBaHOMY Mik mosrocamu. Moro
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OYTTA — Ile €HICTB i3 MPHPOJIOI0, 3EMJICO, 3BYKAMH i PUTMAMH CeNa, a CBiT BUMipIOEThCS THM, KOMY HaNlexkaTh Tons: «[oyms max
oani i dani, munaroms nois, Bonoowvko snae, komy kompe nanexcums, ye ocy Muxankose, mo 3106 I pueopuykoge, dani Muxmoodosge.
Mesxci 3apocni pisnum Keimmsam, 0ani Hux3cye Jiye, mpasa cKOUWeHa, 3ejleHie Ho8d, MyMaH Kpue me micye, e meye piuka, naxwe 0o-
JIOMOM, 8 AN1010 J1enexoro, OUKUM Kocumunem. /Jeco mam nonio 3acmascbKoi cOCHUHOW0 Kpudams kauku..» (Camuyk, 1932).

OpHak GPOHTHD SIK MIPOCTIP yKe MOYNHAE MiATH: KPi3b MOTIISIIH, Yepe3 TyKy MOBY, 4epe3 3alliKaBICeHICTh i CTpax mepe/l MaHoM
YH CONIATOM Y MicTi: «I uum 6oHo Gaudicue 0o micma, mum Ginvuie Hecnoodieanox. Ocb 6ice nouanu He auule 100U, daie i NaHu
nosigisimucsiy (Camuyk, 1932). Bomoabka Mpi€e mpo MiCTO SIK MPO DKEPETIO KyJIbTYPH 1 3HAHHS, YOroch HE3BHYAHHOTO, TOMY I10-
13nka B OcTpor — 11e «HaibiIblIe macts» (3a Ha3BO po3ainy) it auTuHu: «Micmo. Crineku mym npueabiueo2o i yikaoo. Ak
mym, mMabyms, NPUEMHO XOOUMU NO OMUX PIGHUX OOPIHCKAX, a AKI MYym Xamu, AKi oH Oa1bKOHU, AKI 6iKHA, AKI 06epi. I ckpizb saKich
obpasku, nanepu, ckpisb wjocv Hanucanoy». (Camuyk, 1932) ITicns moiznku Ha OCTpO3bKHIA Oa3ap XJIOMeNb MouyBae cede «PO3yMHUM
HeliMOBipHO». OJIHAK 3aXOIUICHHS] MEXYE 31 CTPaXoM i COPOMOM Iepe/l HEBIIOMHUM, 1[0 CTA€ MEPIIUMHU TPILMHAMH B O3eTedHOMY
XyTipHOMY CBiTi Bonoapku. YsiBa mpo iHIIOTO i Te, sSIK BIAIITOBAHHUI CBIT 32 MEXaMHU XyTopa — BaKJIMBHI KOHIENT (POHTHPHOTO
nepcoHaxa. «He Hawia, Kasxcy 6am Kyibmypay, «HapoO He83pauHull, cami 6am 1anmix», — Tak ONUCY€E pocisH Matsiii micis moi3nok
Y «kayaniioy.

OpHak yrepiie TOJOBHUIN repoil CTHKAETHCS 31 cepilo3HUM (DPOHTHPHUM BHKIMKOM, KOJIM POIHHA mepeixkmpkae 10 TUIsIBKY:
«nomimue Bonoowvko, wo mym yce ne max. 1 xamu ne maxi, Ax y [epmani, i 031 mpoxu iHwii, i 306Cim iHwii niyeu, i 6i0MiHHI OOpOHU,
i 100U 6aeamo iHakwe 8uensaoamn... Bonoovkosi kyou 6invuie nooobacmoca Jepmansy (Camuyk, 1932). BUKIHK TOCHITIOETHCS
IIKOJION0, B SIKiH TpeOa YUTaTH MPO «Yaps-aceabadicmensy, MUTH TIJIOTH PAa30M 3 YYUTENSAMH 1 MEPEXOUTH Ha POCiHCbKy. MoB-
Ha aCUMUJIALIS, HeXai 1 cuTyaTHBHA, iHO/I KOMiYHa, cTae CrocoOOM Mpoxo/ukeHHs depe3 Gppoutup. Ane CaMmuyk He pOMaHTH3YE
1[0 aJanTaIlifo — BiH MoKa3ye ii sik OOJICHY BTpaTy CaMOTOTOXKHOCTI, SIK IL[iHy 32 MOXJIUBICTh OyTH MOYyTUM. €IMHA «CBATA Piuy,
sIka JIoTIoMaraJia XJIomieBi 30eperTd CBO0 iJeHTHYHICT — Lie Te, 10 BiH Terep MIr XOIUTH JI0 LEepPKOBHOro Xopy. Tak GpoHTHp y
3raJjaHOMYy eIi30/1i CTa€ BHYTPILIHIM KOH(IIKTOM: repoil ONMHUHIETHCS MK PIJHAM 1 COIIaNbHO 3HAYYIIUM, MK aBTEHTHYHICTIO i
OakaHHAM OyTH NPUHHATHM.

VY pomani 3emis 1 mpanst Ha Hiif — 1 Te, 110 JIMIIAI0CsS He3MiHHUM, 30epirano CBOIO LIHHICTh i AaBajlo PO3YMIHHS, XTO BiH €.
TyT NpUCYTHI# 1 PO3BUTOK «IyXy iHAWBIAyanizMmy» (3a TepHepoM), sSIKUii BJIaJI0 OKPECIIOE CIIociO iCHYBaHHS i camoineHThdikail
YKpaTHIiB: OakaHHS MaTH 3eMJII0, OyTH HE3aJeKHUM, BTUTHUTH BIACHY, «YKPATHCHKY MPIIO» MPO iAWIIIYHE XYTipHE XKHUTTS, HA 110
KJIaJie CBO€ JKUTTsI cTapuit MaTBiil. BogHouac Bomo/plii Bike He OCTATHHO CaMoi 3eMJTi, a0H YCBIJOMHTH ce0e IIJIKOM; IIe BKE MO-
JiepHuUil repoit, IKuil 11ie He YCBiIOMITIOE CBOET HAI[IOHAIBHOT CYTHOCTI, ajie Mae MparHeHHsl 10 Hel, 110 i Ha/lae POMaHOBI TUHAMI3MY.

Oxpemuii BUMip GpoHTHPY B poMaHi — Iie BiifHa, sIKO1 Il HeMae, ajie sKa BXKe MPUCYTHS Y CBIJIOMOCTI TepOiB K MepedyTTs
JIMXa, 110 3pyiHy€ CBIT AUTHHCTBA 1 3BUYHUX KOOPAMHAT. Bonozbka, sk i 6arato iHIINX MePCOHAXKIB, OMUHAETHCS HA MTOPO3i TPH-
BOYKHOT BiZIKPUTOCTI iCTOPI, sIka BXKe BijOMa YMTAa4YeBi i uepes 110 MCUXOJIOTI3M wLiel JiHiT iuime 3pocrae. BTiMm, y mepriiil KHIKI
TpuIorii mpo BiliHY 3HAIOTH JIHMIIE 3 YYTOK i TepeKas3iB mpo MUHYII BoeHHI akuii Pociiicbkol immepil («Bonodsko il cobi miprye:
pasz pyckuil yap i weeda nobus, i Hanoneona, i mypkis, mo wo tiomy axuiice cepmareyvy (Camuyk, 1932)). UyTku JOMOBHIOIOTHCS
€CXaTOJIOTIYHUMH BipyBaHHIMH 1 — I1J0 HAWTOJIOBHIIIIE — YCBIJOMJICHHM CBO€T PPOHTUPHOT 101i: «Bevopamu 0oszo eymopunu npo
ocHeHHi cmoenu. 3 xamu 0o xamu tiuia yymxa: byoe sitina! Hivozo ne nopobuw. — A mym we ii epanuys nio 60kom. Ak niyvnemvcs —
oopasy na Hawy 2on08y» (Camuyk, 1932).

3periToro, BOJIMHCHKUI TUT4Mit CBIT BOJIOABKH — TON caM4yKiBCHKHUIA «IIEHTP IIEHTPIB HA [UIAHET» — pyHHY€ETHCS (IPUKMETHO,
110 Tepoif y BCiX KHUrax Tak i JMmaeTsesi Bomoapkoro i He ctae BonoguMupom). Y IBOX HACTYMHHUX YacTHHAX TPWIoOrii — «BiitHa
i peBodroLis», «baTbKo 1 cHH» GPOHTUPHA MIPUTO/A 13 POMAHTHYHOI, JACII0 HABITh (PEHTE31HHOT i AUTAUOT Bepcii cTae peanbHOIo i
3arpo3JIMBOIO, TPABMIBHOIO JUlsi TepoiB. JKUTTS repois Oinblie 3a/eKNTh He Bijl 3MIiHN KaJIeHIapHOTO LUKILY CBAT, HE Bijl IPUPOIHUX
SIBUILI, & BiJl COLIaIbHUX CHTYAIlill 1 mOTpsiciHb. [lepia cBiTOBa BiliHa, BU3BOJIBbHI 3MaraHHs, 3arubesnb 6para, posmnas ctapoi immepii
Ta MosiBa HOBOT — cpep, 3peluToro nepexin Bonuui mix [Monpiry. Bomoapka MoYHMHAE YCBIIOMITIOBATH HAI[lOHAIBHY CKJIaJ0BY CBOET
IZIGHTUYHOCTI He JIMIIIE SIK eMOLIHHMUIT TOCBi, a Ak eTH4Hy mo3uiio. Lle GpoHTHp BHYTPIIIHHOTO BUOOPY BIKE JOPOCIIOL JIFOANHH,
sIKa TIPOXO/IMTh BHYTPIILIHE MPUAHATTS ceOe: BiH yKpaiHellb, ale Xxoue OyTH Oiibliie, HiXK MPOCTO CEISIHUHOM, X04e OYTH JIFOAMHOIO,
sKa 3HA€, XTO BOHA.

BucnoBkn. CamuykoBa ¢ppoHTHpHa BOJHMHB — 116 «BHYTPIIIHIH KOCMOCY, B SIKOMY MOCTa€ HOBHI repoil YKpaiHChKOI JliTepa-
TypH — MOJICPHHH, CBIIOMHUIA, 3B’s13aHNUIT 3 3eMJICIO, ajle 1 3 MOLIYKOM BJIACHOI iIGHTUYHOCTI, BUCXiIHOIO TOYKOIO SIKOT € Oe3MmedHuii
mpocTip cena, mpupou, cim’i. [epoit Bonoapku JloBOeHKa MPOXOIUTH HU3KY 1HIIHAIIHHUX «IIOPOTIB» — 3 TUTHHCTBA Y JJOPOCIICTh,
Bifl CITyXHSIHOCTI JI0 CAMOCTIHHOCTI, 3 pO0BOro (XyTipHOT0) criocody OyTTs 10 ocobuctoi aBToHOMIi. BiliHa dirypye B pomani sik
TIHBOBHI (DPOHTHUP, KU 3a7a€ TPUBOXKHUN HACTPIl 1 mopyllye ek3ucTeHuiitni nutanus. TakuM unHoM, poman «Kyau Tede Ta
piuka» AEMOHCTPYE, 110 Tepoil Y PPOHTHPHOMY CBITI HE «CTae KHMOCH)» OCTAaTOYHO — BiH MepeOyBae B CTAHOBJICHHI, BiIKPUTOMY,
CYNepewIMBOMY, 00TiCHOMY, 1110 poOuTh TeKcT CaMuyKa aKTyaJbHUM IS TOJAIBIINX (GPOHTHPHUX CTYHIM.

Jliteparypa:

1. Bonpapesa O. HoBa ykpaincbka Bepcist PpOHTHPHOI iIGHTUYHOCTI: HOJOPOXKI Y «Cipy 30HY» Ta Ha «IIHII0 PO3MEXYBaHH». Xy00icHi
henomenu 6 icmopii ma cyuacnocmi («/Juckypc nooopooici): mesu don. VIII Mixcnap. nayk. kongh. (Xapkis, 2022). Xapkis: XHY
im. B. H. Kapasina, 2022. C. 20-22.

2. Bacunenko B. Mix xytopowm i cBitom: TpukHmKKs «Osty Yiaca Camuyka. Croso i uac. 2020. Ne 1. C. 3-28. DOI: https://doi.
0rg/10.33608/0236-1477.2020.01.3-28

3. InenTryHOCTI B yMOBax morpanuyusi: Marepianu [I Mixuap. Hayk. koH}. (Vkropoa, 9-10 mror. 2023 p.) / 3a 3ar. pen. I1. Jlenso.
Vixropox: TOB «PIK-Y», 2024. 256 c.

5. Kanmenep A., KpaBuenko B., Byned JI., ITnoxiit C., Bpayu K., Jlen’siBko C., Kyumasni B. «IToBepx KopmoHy»: KOHIEMIIiS TPUKOP-
JIOHHS SIK 00’ €KT NOCIipKeHHs. Yrpaina Mooepna. 2011. Ne 18. C. 47-78.

5. Komiabko M. Po3Biiku KyasTypHOTo mopyoixoks: border, boundary, frontier studies. Cxio. 2017. Ne 2. C. 91-95. URL: http://nbuv.
gov.ua/UJRN/Skhid 2017 2 15 (nata 3Bepuenns: 01.06.2025).

6. KynakeBuu JI. XymoxHi 0cOOMMBOCTI MOBICTI MPO yKpaiHChkui (poHTHp «3pyiiHOBaHe THi3Ho» A. Kamienka. Haykosi npayi.
Yopromopcokuil HayionaneHuil ynieepcumem imeni Ilempa Mozuau. 2019. T. 325, Bum. 313. C. 61-66.

Hayrosi sanucku Hayionanvrozo ynisepcumemy « Ocmposvka akademisy, cepisi « @inonoeiay, eun. 26(94), 2025 p. 137



© I B. Mapmuntox ISSN 2519-2558
MAECTAT HA KPAIO HACY: ITPOCTIP CJIOBA YJIACA CAMUYYKA
(10 120-pivyst Bi qHS HAPOJLKEHHS TMChMEHHHKA)

7. Moxunist M. PomanTtruna midomonens mosicti FOpis INokansuyka «O3epHHI BiTep» (IO IUTaHHS NP0 «BOJIUHCHKUH TEKCT»).
Hayrkosi 3anucku Hayionanvroeo yHisepcumemy « Ocmposvka akademisy. Cepis: @inonoziyna. 2017. Bum. 65. C. 61-65. URL: http://nbuv.
gov.ua/UJRN/Nznuoaf 2017_65_14 (nara 3Beprenns: 03.06.2025).

Camuyk VY. Kynu teue ta piuka. Yactuna nepia tpuorii «Bonuuby. Mucnene opeso. 1932. URL: https://www.myslenedrevo.com.ua/
uk/Lit/S/Samchuk/Volyn/1.html (nara 3Bepuenus: 01.06.2025).

References:

1. Bondareva, O. (2022). Nova ukrainska versiia frontyrnoi identychnosti: podorozhi u «siru zonu» ta na «liniiu rozmezhuvanniay
[A New Ukrainian Version of Frontier Identity: Journeys to the «Grey Zone» and to the «Contact Line»] Khudozhni fenomeny v istorii
ta suchasnosti («Dyskurs podorozhiy): tezy dopovidei VIII Mizhnarodnoi naukovoi konferentsii [In Artistic Phenomena in History and
Modernity («Travel Discourse»). Proceedings of the 8th International Scientific Conference]. (Kharkiv, 2022), S. 20-22. Kharkiv: KhNU
imeni V. N. Karazina. [in Ukrainian].

2. Vasylenko, V. (2020). Mizh khutorom i svitom: tryknyzhzhia «Ost» Ulasa Samchuka. [Between the Farmstead and the World: the
trilogy «Ost» by Ulas Samchuk]. Slovo i chas [Word and time], (1), S. 3-28. https://doi.org/10.33608/0236-1477.2020.01.3-28 [in Ukrainian].

3. Identychnosti v umovakh pohranychchia: Materialy II-yi mizhnarodnoi naukovoi konferentsii (Uzhhorod, 9-10 liutoho 2023 r.)
[Identities in Borderland Conditions: Proceedings of the 2nd International Scientific Conference, Uzhhorod, February 9—10, 2023]./ Za zah.
red. P. Leno. (2024). Uzhhorod: TOV «RIK-U». 256 s. : il. [in Ukrainian].

4. Kappeler, A., Kravchenko, V., Vulf, L., Plokhii, S., Braun, K., Lepiavko, S., Kutsmani, B. (2011). «Poverkh kordonuy»: kontseptsiia
prykordonnia yak obiekt doslidzhennia. [Across the Border: The Concept of Borderland as a Research Object]. Ukraina Moderna [Ukraina
Moderna], Ne 18, S. 47-78. [in Ukrainian].

5. Kolinko, M. (2017). Rozvidky kulturnoho porubizhzhia: border, boundary, frontier studies. /Research on the Cultural Borderland.:
border, boundary, frontier studies] Skhid [East], Ne 2, S. 91-95. URL: http://nbuv.gov.ua/UJRN/Skhid 2017 2 15 (data zvernennia:
01.06.2025). [in Ukrainian].

6. Kulakevych, L. (2019). Khudozhni osoblyvosti povisti pro ukrainskyi frontyr «Zruinovane hnizdo» A. Kashchenka. [Artistic Features
of the Ukrainian Frontier Story «Ruined Nest» by A. Kashchenko]. Naukovi pratsi. Chornomorskyi natsionalnyi universytet imeni Petra
Mohyly, [Scientific papers. Petro Mohyla Black Sea National University] T. 325, Vyp. 313, S. 61-66. [in Ukrainian].

7. Moklytsia, M. (2017). Romantychna mifomodel povisti Yuriia Pokalchuka «Ozernyi viter» (do pytannia pro «volynskyi tekst»).
[The Romantic Myth-Model in the Story «Lake Windy by Yurii Pokalchuk (Toward the Concept of the «Volyn Texty)] Naukovi zapysky
Natsionalnoho universytetu «Ostrozka akademiia». Seriia: Filolohichna, /Scientific Notes of Ostroh Academy National University: Philology
Series/ Vyp. 65, S. 61-65. URL: http://nbuv.gov.ua/UJIRN/Nznuoaf 2017 65 14 (data zvernennia: 03.06.2025). [in Ukrainian].

8. Samchuk, U. (1932) Kudy teche ta richka. /Where the River Flows] Chastyna persha trylohii «Volyn» [Part I of the trilogy «Volyn»].
Elektronna versiia: Myslene drevo. URL: https://www.myslenedrevo.com.ua/uk/Lit/S/Samchuk/Volyn/1.html (data zvernennia: 01.06.2025).
[in Ukrainian].

138 Hayrxosi sanucku Hayionanvrozo ynisepcumemy « Ocmposvka akademisy, cepis « Dinonoeiay, eun. 26(94), 2025 p.



© C. O. Omensnuyx ISSN 2519-2558
MAECTAT HA KPAIO HACY: I[TPOCTIP CJIOBA YVJIACA CAMUYVYKA
(o 120-piuust Bij AHS HAPOMKEHHS MMCEMEHHHKA)

Otpumano: 30 tpasus 2025 p. Owmemsinayk C. O. Ha meperuni croxernux aopir: Kpemenenp i PiBae B poma-
Hi «Kynak» Viaca Camuyka. Haykosi zanucku Hayionanenoco ynieepcumemy
«Ocmposvka axkademiay: cepis «Pinonoeia». Octpor : Bun-so HaYOA, 2025.
Burm. 26(94). C. 139-141.

IIpopenenszosano: 12 yepHs 2025 poxy

[pwuitasTo 1o npyky: 17 yepBus 2025 poxy

email: omelanchuk.svitlana2015@gmail.com
ORCID ID: https://orcid.org/0009-0002-6532-4834
Researcher ID: KIH-4382-2024

DOI: http://doi.org/10.25264/2519-2558-2025-26(94)-139-141
VIIK: 82-31: 94
Omenanuyk Ceéimnana Oneziena,
acnipanmra i00iny ykpaincovrol nimepamypu XX cmonimms ma cyuacho2o 1imepamypHozo npoyecy,
Inemumym nimepamypu im. T. I'. [llesuenka HAH Ykpainu

HA NEPETHUHI CIO)KETHHUX JTOPIT:
KPEMEHEID I PIBHE B POMAHI «KYJIAK» YIACA CAMYYKA

Cmamms npucesiyena ananizy MiCbKux npocmopis, 00 AKUX Hapasi 3pOCcmae 3ayikaeieHicms y CyuacHiil YKpaiHcobKitl 2ymanimapucmuyi,
30Kpema. YMoeu menepiuiHix GUKIUKIE, N08 S3aHUX i3 BIIHOI0 MaA 00CEI00M eK3UCMEHYILHOI 3a2po3u NIOCUTIOIMb Y8a2y 00 00CTIONCEHH S
81ACHUX MiCM, MICYb | NEPCOHANLHOT I0eHMUYHOCMI 8 HUX. Y ybomy Konmexcmi meopuicms Yiaca Camyyka nponoHye wupoxuii mamepiai
ons eusuenns genius loci 6 nimepamypromy meopi. Ocobaueoi yeazu 3aciy208yioms GOJIUHCOKI MICYsL, KOMPI 3aUMaAioms 4ilbHe Micye 6
orcummi 1 meopyocmi nucbmennuxa. Mema cmammi — na mamepiani nepuiozo pomany Yaaca Camuyka «Kynaxy npoananizyeamu penpesen-
mayii o6paszie micm Kpemenys it Pisnozo. Y naykosiii po3sioyi éukopucmano memooono2iio ceonoemuxu, pospoonera Kennemom Yavmom
i pO3BUHEHA Y NPAYsAX €BPONECLKUX MA YKPATHCOKUX OOCTIOHUKIB, BOHA 00360IA€ UABUMU CIUOWI 36 SA3KU MINHC NPOCMOPOM 1 CIOMHCEmMoM
meopy. ¥ docriodcenni sicmasneno mexcmogi pparmenmu « Kynaxa» 3 00kymenmanvhoio nposoio asmopa «Ha 6inomy xoni. Ha xoni sopo-
Homy» i pomanom «FOnicmo Bacuns Llepememuy, eusnaveno knouoge suavenns Kpemenys sx 201061020 Micbko2o npocmopy 6 pomMaHi.
Ipoananizosano ocodonusocmi s0opascenns Kpemenys, sax npoginyitinoeo, emim 6a2amoxyisnmypHo2o ti OUHAMIYHO2O0 MICMA, PUCU KOO
asmop nepeoae i3 enacmusum vomy peanizmom. Hamomicme Pisne nocmae six micmo Ha nepemuti 0opiz, penpe3eHmayis K020 3HaA4HOI0
MIPOIO N0 A3aHA 3 NOJICGUM POZGUIMKOM MA MEMNOM Clodicenty pomany. Micmo ne xapakmepuzyemvcs po3eopHymumu monozpapivnumu
onucami, npome 1020 eniz00UYHA NPUCYMHICMb NO8 A3AHA 3 KIIOYOGUMU NOBOPOMAMU 8 JCUMMI 201061020 2eposi — Jlesa Botiuyka.

Knrwwuosi cnosa: Ynac Camuyx, ceonoemuxa, genius loci, 1anowagpm, micoxuil npocmip, Kpemeneyn, PisHe.

Svitlana Omelianchuk,
Postgraduate student of Institute of Literature of the National Academy of Sciences of Ukraine in the Department of Ukrainian
Literature of the XX century and Contemporary Literary process

AT THE INTERSECTION OF PLOT PATHS: KREMENETS AND RIVNE
IN THE ULAS SAMCHUK’S NOVEL "KULAK"

The article is devoted to the analysis of urban spaces, which are currently of growing interest in contemporary Ukrainian human
sciences, in particular. The conditions of current challenges related to war and the experience of existential threat increase attention to
study of one’s own cities, places and personal identity in them. In this context, creativity of Ulas Samchuk offers extensive material for the
study of genius loci in a literary work. Volyn places, which hold a prominent place in the life and literary creativity of the author, deserve
special attention. The purpose of the article is to analyze the representations of the images of the cities of Kremenets and Rivne using the
material of Ulas Samchuk’s first novel «Kulaky. The scientific investigation used the methodology of geopoetics, created by Kenneth White
and developed in the works of European and Ukrainian researchers, it allows us to reveal deeper connections between space and the plot
of the literary work. The article compares text fragments of «Kulak» with the author’s documentary prose «On a White Horse. On the Black
Horse» and the novel «The Youth of Vasyl Sheremetay, the key importance of Kremenets as the main urban space in the novel is determined.
The features of the image of Kremenets as a provincial, yet multicultural and dynamic city, the features of which the author conveys with his
inherent realism, are analyzed. Instead, Rivne appears as a city at the crossroads, the representation of which is largely connected with the
development of events and the pace of the novel’s plot. The city is not characterized by detailed topographical descriptions, but its episodic
presence is associated with key turning points in the life of the main character — Lev Boychuk.

Keywords: Ulas Samchuk, geopoetics, genius loci, landscape, urban space, Kremenets, Rivne.

Hapa3i B ykpaiHChKiii ryMaHITapHCTHLII CIIOCTEPiraeMo MOCHJICHY yBary 10 BUBYCHHsI MICT 1 MiCLIb SIK B JIiTEpaTypi, TaK i B KiHO,
My3Hulli, xuBomnuci Tomo. Mokyc Ha JOKAIBHOMY, a HE INI00ATbHOMY MIPOCTOPI MOYKHA MOSICHUTH BUKJIMKAMHU PEAIbHOCTI, B SKil
TPUBAHHS KUTTSI KPOKY€ IUTIY-O-TUIIY 31 [IOJCHHOIO 3arPOXKEHICTIO JKUTTIO, 1 TOMY, KOJIM sIK HE 3apa3 JOCJiKyBaTH CBOI MicTa,
Mmicus it cebe B HuX. Genius loci xynoxHboro cBity Yiaca Camuyka MporoHye mupoki o0pil 1uist BUBUSHHS reorpadiyHux mpocTo-
piB y miteparypi. Sk 3a3nauae Poman I'pom’sik: «CamMuyK y LEHTp CBO€i CBITOOYA0BH MOCTiiHO cTaBuB OaThKiBIIKHY (epmanb —
TunsBky — Bonunb) i batbkiBiuny-Ykpainy B KoJi CJIOB’IHCHKHUX Hapo/iB. BiamoBigHo cuctema Horo mepcoHaxKiB po3pocraacs
B Mipy TOTO, SIK CaM aBTOP BiIAJISIBCS Bijl OTYOTO MOPOTY, PiJJHOTO Cela, BOIMHCHKOTO Kpako, YKPaTHChKHUX TEPEHIB; 3HOBY MOBEP-
TaBCs 70 HUX Ta if, 3peIITO0, MOBTOPHO 1 HA3aBKIH 3ajIMIIaB X sIK (Gi3ndHi Benn4nHM, HecyuH ix o6pa3 y ayuii» (I'pom’sik, 2000;
8). TBopuicts Yiaca Camuyka y CBITII Pi3HHX IiIXOIB HeoxHOpa3oBo BuBYanu Ipuna PycHak, Citiana bopoaina, Onexcanap
[Mopsumennuii, Hatanis [Tnerenuyk, Poman I'pom’sik, Jlrogmuna Cxopuna, Hatanist JIucenko Ta inmi. Y macira0i HarioHanbHOT
nitepaTypHoi Manu Taki Micta, sik Kpemeneus i PiBHe craBanm 00’ekramu J0CHiIKeHb BKpail pinko. ToMy BBakaro IOLITbHHM
[poaHaji3yBaTH pernpe3eHTanio o0pasiB Hux MicT y 3HakoBoMy TBopi Yiaca Camuyka, iforo nepuiomy pomani «Kymax», kopryc
JTepaTypO3HaBYOl PeLenLil SIKOro 11 HeJ0CTaTHHO HAIIPallbOBaHHH.

V niTepaTypo3HaBCTBI, B KOHTEKCTI PO3BiIOK PO OKpeMi MicTa i mpocTopu, IPUHHATO BUKOPUCTOBYBATH BIKE JIOCUTh yCTaJICHE
MO€IHAHHS — O3HAYCHHS, 1[0 HA3WUBAE [IEBHE MICTO, PETiOH + IMEHHHK «TEKCT», — JTOKAaTHBHUH TeKcT. Ce0To, «KHIBCBKHIT TEKCTY,
«XapKiBChKHUI TEKCT, «JIbBIBCHKHUHN TEKCT», «BOIMHCHKHIA TekcT» Toio. Lle, Hactpasi, 3py4HuU# MiAXi1 0 TBOPSHHS TEPMIHOJIOT],
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1110 3HAYHO PO3LIMPIOE TOJIE ISl IOCII/UKEHHS, aJUKE 3a CYTTIO CBOEIO Ja€ 3MOTY OKPECIUTH BCi 0COOIMBOCTI aBTOPCHKOT MOSTHUKU
B pelpe3eHTalil THX Y1 THX JOKYCIB Xy/10’KHBOI'O TBOPY. TOMy Take 4acTe MOCIyTyBaHHS IIbOTO MO€JAHAHHS 3aKOHOMIpHE, ane, Ha
MOIO JIyMKY, KOJIM HIEThCS IPO AOCIIIKEHHS 300paskeHHsI MICBKHX, aJle, CKa)iMO, MEHIII MOIIMPEHNX JaHmadTiB y JiTepaTypi, TO
TaKHU MiAXIT 10 aHali3y BUKOPHCTOBYBATH HE BapToO, ke TIOKIIMKAHUIA JIOKai3yBaTH, BiH, riobanizye. HaromicTs 3acagHnyioro B
i po3Bi/Mi cTala MDKAMCIUILTIHAPHA METOOJIOTSI TEOMOSTHUKH i Te0MOeTHYHOI IHTepIpeTallii, Kpi3b ONTHKY SKOi MOYKHA JIOCITi-
JUKYBATH Pi3HI B3a€MO3B’SI3KH MIXK JITEpaTyporo Ta reorpadgigHuM IpocTopoM. TepMiH «reonoeTHKay) BKOPIHUB Y I'yMaHi TapUCTHII
Kenner Yaiit, KOHIEIILIis SIKOrO MEBHOI MIpO0 IPYHTY€eThesl Ha reodinocodii Ta Homagmsmi XKumst envo3za. Ha nymky Vaiira,
reonoeTHka He crae Ha Oik aHi OaraTOHAIiOHAJIBHOTrO ri100ali3My, aHi JIOKani3My, OPiEHTOBAHOTO HA 11C0JIOTII0 1AEHTUYHOCTI,
BY3bKHUil HallioHani3M, npoBiHLiiiHe camoBroBoienus (White, 2011). JlocmigHUK TakoX 3acTepira€ He CILTYTyBaTH I€OMOCTHKY
3 TEOMOJIITUKOI0, OCKIJIBKU BBaXKae Tepiry riauodmor ta paaukanbHimoo (White, 2011). Brim, ciaymHoro Tyt Oyae AyMKa mpej-
CTaBHHUIII NOJILCBKHMX TEONOSTUYHUX CTy il EnbxOern PHOILBKOT, sika BBaXkae, 1110 TEONOSTUKA CTajla «MAaHAPIBHUM MOHSTTAM, SKe,
nepemimarounck €spororo ta aani (Opanuis, Hlotnanais, Ykpaina, [Tonbiua, Itamis, Icnauis, Bpasuinis), 3MiHIO€ 3HaYSHHSI 111/ 4ac
CBOET MOAOPOXKI Ta, MOXKHA CKa3aTH, I1opa3y HaOyBae jokaabHOro BiaTiHKy» (Rybicka, 2014: 51). Tak, B ykpaiHCbKOMY JiTepaty-
PO3HABCTBI, IiJ YaC reoMOeTHYHOT IHTePIpeTAaLlil BAXKKO HE BPaxoByBaTH a00 K MOBHICTIO IrHOPYBATH TeOMOITHYHI peartii, ajke
YacTO CYCIUIBHO-MONITHIHUH, ICTOPUYHUI KOHTEKCTH € HEOOXITHIMHU [UIsl aHAI3y THX UM TUX MICBKHX IPOCTOPIB Ta IXHBOI poti
B PO3BUTKOBI CIOJKETY TBOPY.

Poman «Kynax» Ymaca Camuyka, BlacHe, 1 € 3pa3KOM TOTO TBOPY, XPOHOTOI SKOTO 3pO3yMITH 0€3 iCTOPUYHOTO KOHTEKCTY
BKpail ckiagHo. PoMaH po3moynHaeThCsl PO3/ALIOM 13 TIPOMOBHCTOIO Ha3Boto «Ha kopmoHi»: ronoBuuii repoit Jles boituyk pasom
i3 TOBapHUIIAMHU HAMIPEHUI MEPEeTHYTH KOPIOH, abu 3 Teputopii YKpainu, miakontponsHiid [Tonbcebkiit Pecry6mini motpanuty Ha
«3emutio obitoBany» (Camuyk, 1937: 15) — Ty yactuny Ykpainu, o Oyna B cknazi Pagsacskoro Coro3y. ['onoBHuit repoii BOauae y
corianicTHYHiit KpaiHi MOXKJIMBOCTI JUTsl peastizailii, a/pke TaM HIOUTO «..ycl BiJIbHI, BC1 piBHI, BCI MOBHOMPaBHI TOPOKaHU MIIHOTO,
enuHOro coto3y» (Camuyk, 1937: 15). BriM, nuisix 10 OMpisiHOT 3eMJTi TEPePHBAETHCS: CXOIUICHI MOJIbCHKIMHU )KaHIapMaMH Ha KOp-
y mepiiomy po3aini ceoro pomany. Jocmiauuis Ceitnana boposina, BuB4yaioun xpoHoton pomany «Kymaky, 3ayBaxye: « KoxHiii 3
BU3HAYCHHX y POMaHi MOJIeJiell TPOCTOPY BiAMOBIAA€ CBOE BIAYYTTS Yacy, MPUTaMaHHI TUIbKH i 9acOBi KOOPANHATH, 1 [IeH aCIeKT
CIOJKETy BHCTYIAE sIK CTpyKTypHHUit MoMeHT» (Bopoaina, 2000: 16).

MicTo % aBTOp BBOJHUTH y XPOHOTOII TBOPY BXKE Micist 3BiTbHEHHs JleBa: i3 B’S3HUII FOJIOBHUI Iepoii MOTparise y BUpP MPo-
BiHIIIT, 3 IKOT PO3MIOYMHAETHCS HOBHI CIOKETHHI BUTOK 1, BITacHe, HoBe sKUTTs JleBa. Bapto nozmatu, mo Ynac Camuyk, BUIIPOOOBYE
CBOT'O Teposl 1 HAMIPUKIHII MepIoi YaCTHHH POMaHy PO3ropTae HEeBEIHMKHUIl emizo i3 moBepHeHHsM JleBa /10 cena: «3a ToJuHy MiCTO
naneko 3a mieunma. Crepeni mosst. Ex, mosst! Pigui Mo1 posnori momns! Ctynaro o Bac Balll @HTY3isICT, Bail Jukuii cuH. [IpuBitaii-
te!» (Camuyk, 1937: 128). [Ipoctip cena mocTae TyT HOBUM MOYATKOM, JIeB MOBEPTAETHCsI B OATbKIBCHKHH JiM, 11100 BKOTPE TTOKH-
HyTH itoro: «Hi. JleB knnae cBoe ceno. Kinae na Biku. Horo Tarre micto. Bis Gaunts Tam cBoto Gyayuuny. Mtu Ha micto. B moxin
Ha micto. [Tepemortu Horo i miANOpsAKyBaTH CBOI Boji. Bin cuH cena it 3emui. Cun HeBoui i rans0u. Briepex 10 MoryTHoOCTH, /10
cinasu!» (Camuyk, 1937: 128). [lepimii po3ain Apyroi 4acTHHU poMaHy Mae Ha3By «Micto i Mapis».

Ha3By 1poro micra, Ha Biaminy Bix inmmux (Kuesa, JIbBoBa, PiBHOT0), aBTOp HE Ha3WBa€, BTIM 33 BCIMa XapaKTePUCTHKAMU B
HbOMY MO)Ha BrizHaTH KpemeHers, abo sx Kpem’siHenp, B sIkoMy HaBYaBCs, a OMicis HEOJHOpa3oBo repedysaB Yiac Camuyk.
Jesiki crioraam po Kpemenernp BiH 3a1MIIUB y CBOIl JOKyMeHTaJbHii mpo3i «Ha 6inomy koni. Ha koHi BopoHOMY», siK-0T: «I Toit
camuit Kpem’siHe1b — KOJICKa MOTO IOHAIITBA, 3aX0BAHMIT B JIOJINHI, SIK IKUICH CKap0, 3 HOro MaJleHbKUM 3aJli3HHYUM JIBOPHKAM, 3
SIKOTO 51 HE pa3 KyANUCh BUDK/DKAB 1 OCTaHHIH pa3 BUiXaB 0JJHOTO cboMOTro OepesHsi. [...] A mani Bxke Kpem’siHelb, By3bKa BYJIHIL, SKa
3Banach [lIupokoro, HHU3eHbKI Oy IMHOYKH, BCe TTocTapie, Bce Maie, Bee cipe. Kyau nani? IIpocro! Ha Kocrenbny Bynuito, fe 0yiio
Moe octanHe metnkansny (Camuyk, 2023: 198). Bysuist 3 Ha3Boro «Ilnpokay HeoHOPa30BO 3’IBISIETHCS i y aBToOiorpadiuHoOMy
pomani Yiaca Camuyka «lOnicts Bacuist [llepemerny, noaii sikoro posropratothest came B Kpemenni. Ha Take  HaliMeHyBaHHS
BYJIHII HATpamIsemo i B poMani «Kymax»: «Mne moku mo ami Bymumsamu, Bymnakamu. Hesemmuaki 6yanHoukn, Maiinamankn. Bee
cBo€, 3Haitome. OH TaM TOil 3HAHUI EKENIOK, [e MPOAAIOTh CTapi BEIHUYE3HI OCee/Ili, IIMapOBU/IIO, JCIIEBe MUIIO, TOTAHUH IOXT
ta yoboTu. lani puHok i Oy auHok Mapiinoro 6atbka. 3aiimios 1o «I'py3unay, 3°1B KaHanky 3 koBdacoro i moxascs Ha [lIupoky. Tyt
6inbire soziei. [...] Bin vomych He BaoBosenuit [lupokoro. Kpare 3iiine Ha 6ik Ta nouHe po3uryku 3a [1aBinoBcbkuM. [IMBHO, 110
JI0 LIbOT'0 Yacy BiH HE J]aB HIYOro Hpo cebe 3HaTH. AJjie Bce-TakK He HaBakuBCs Jimmut 11Inpoky, a XonuB TyT nani. Bid He nqymas,
ane GaxaB 3yctpit Mapito» (Camuyk, 1937: 117), «IToeprae Ha [lIupoky, po3maxas Horu i mogascs» (Camuyk, 1937: 127). Ha
Te, 110 croxeT pomany «Kyinak» po3BuBaeTbes came B KpemeHiii BKa3yroTh i iHII 0COOIMBOCTI 300pakeHHs IPOCTOPY: BAITHIKOBI
HOPO/IH, PYTHH 3aMKY, 1110 BUCOUIIOTh Ha TOPI, 3 5IKOT BUAHO MicTo («Ilepes MicTOM HaBMHCHE 3BEPHYB 3 BEJIMKOT'O IULAXY i moaascs
GI4HOIO BYJIMIICIO TOIIiJ] FOPOIO 3 pyTHAMH 3aMKY. 3BIJICH MICTO JIEXKHUTH Nepeji O4MMa, MOB UyICCHMIT IIOJIN BUTATHEHHH 30 JIHA Be-
JIMKOTO MOP$, 110 PO3IMIIOCS HAaBKPYTH. [...] ITix camoro roporo gopora KpyTUM 3aBEpTOM OMUHAE ITPOBAILIA i CaHU I/IbKIB O1KaTh
y 3aTOKH @K 710 MaJiB HaJl NPipBoI0. B Hiii 3BipBaHO MOPSIHUI IMAT MOPOT'a, Or0JIEHO KaM’sHY PiHb, IUIUTH ITiCKOBATOTO BAIIHSKY,
10 SIKOMY PO3TpYILeHo Oiii cHirosi mankm» (Camuyk, 1937: 130).

ButactuBuii CaM4yKOBi peasti3m 103BOJIsIE 3aHYPUTHUCS B KUTTS MPOBIHIIHHOTO MicTa moyatky 1930-X pp, po3TaioBaHoro Ha 3a-
xoxi Ykpainu. Kpemeneus y pomani «Kysak» 300pakeHo TUHAMIYHAM, MYJIbTHKYJIBTYPHUM MicTOM (MIeThCs po 3rafky OyanHKa
3 «IIOCTHUKYTHEIO 30PEI0», HU3KY 3aKJIa1iB, KOTPUMHU BOJIOAIIOTH €BPET, @ TAKOXK IPO A3BIHUILII i KOCTEIH) i3 PO3BUHEHOIO TOPTIBIICIO
(six TipKHM JIeB moTparwisie 10 Micta, BOHO SIPMapKye, a TAKOK 30Hpae 10 cede miaBou 3i 3010ksaM) Ta iHGpacTpyKTyporo (roTesnem,
($abpuKoro, MIMHKOM, OAaHKOM, MIIMHOM, 3aJi3HUIICIO). ABTOP TOPIBHIOE MICTO TO 3 «KyOJIOM MaByKay, IIO «II’sIThbMa HUIIXaMU 10
o6pito mpun’site» (Camuyk, 1937: 129), To 3 dyieCHUM HOJIMOM, «BUTATHYTHM 30 JIHA BEJIMKOTO MOPSI, [0 PO3JIMIOCS HABKPYTH)
(Camuyk, 1937: 130). Lle MicTO 1OCTae BaXKJIMBUM CIOKETHHM MEPETHHOM, OCKUJIBKKM BOHO 3irpalio poiito IpOCTOpY, /¢ TOJ0BHUI
repoii moyrHae HOBHI €Tarl CBOTO JKUTTS i JIe 3rOZI0OM 13 HUM BiIOyBa€ThCsI HU3KA BH3HAYAIBHUX ISl TBOPY MOMIN: BifHAWACHHS
ToBapwuIa 1o B’si3HMI [TaBI0BCHKOTr0, B33 €IHAHHS 3 KOXaHOI0 Mapiero, podoTa i mepiiri cepio3Hi MOXKIMBOCTI.

Oco06nBO1 yBary Bapra pernpe3eHTallis iHIIoro Micra, Tex 3HakoBoro st Yiaca Camuyka, — PiBHOTO, KOTpOro Bit B «Kymnami»
11030aBJIsg€ Pi3HOMAHITHUX OITKCIB, aJié HEOHOPa30BO BOYZOBYE B TEKCT 3rajKy PO HHOrO TAKUM YMHOM, IO J0Ja€ JUHAMIYHOCTI
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cioxeToBi. Jles Boifuyk ine g0 PiBHOro Ha poGody 3ycTpid, BTIM TaM MEpETHHAETHCSA i3 B’ISHHYHEM TOBApHIIEM — VOpaaHOBHM:
eMi30AMYHA POJIS MiCTa TYT BKpail BXJIMBA JUISl PO3BUTKY MOAAIBLINX MOAiM. ITicys 1i€i 3ycTpiyi JIeT ®KUTTS FOJOBHOTO Ieposi Ha-
OyBae mBuakocti: «To0i Bese, MoB Oaiictprokosi. TyT ock i kyneis Tebe 3raaas. [Tomra PiBue. [Toku He Be3ito, TO HE BE3JI0, Terep
npocto kpurosom!» (Camuyk, 1937: 166). 13 Pipnoro JleB boiiuyk oTpuMye€ JHCT, 110 pa3ioue 3MIiHIOE HOTO KUTTS, MiC/s IbOTO
Mara nepedyBaHHs TOJIOBHOTO Teposi 3HAYHO PO3IIMPIOETCS, BiH MaHapye mMicTamu €Bponu. CuMBoivHO, mo Ynac Camuyk mo-
CTyMOBO MaciITadye mMicta piBHOYAcHO 3i 3pocTanHHsM JleBa Boiiuyka: iforo ocoGucTiCHI TOCSTHEHHS BiAMOBIAAIOTH MPOCTOpaM, B
SIKUX BiH niepeOyBae.

PiBHe — MicTO Ha mepeTuHi Jopir, i B «Kymaky» aBTop 300pakye #oro BayKIMBUM TPAHCHOPTHUM By310oM: «OCTaHHIO HiY BiH
HOYyBaB y PiBHOMY, a CbOTO/THI 10 caMoro Bedopa MaB OyTH B Jiici. 3aBTpa paHo MaB 3HOB Bix’ixatu 10 PiBHOrO, 1106 MIBHIKHM pa-
HIIIHIM MOTsIroM Bijx'ixatu 1o JIbBoBay (Camuyk, 1937: 218), «Ilicns Bix’i3ny I'inbau oapasy Bin’ixas i JIe. CriouaTky no PiBHoro,
a micias 10 JIeBoBay (Camuyk, 1937: 226). PiBHe moBcsikyac 3raayethbes MOpsiA i3 00pa3oM JOPOrH, IO MiACHIIoE QYHKINIO MicTa
6e3mocepeiHpO OyTH Ha MEPETHHI: TOPIir TPaHCIIOPTHHX Ta A0pir ciokeTHUX. Cepen iHmoro, Yiac CaMuyk 0Aa€ i POCTOPOBUX
netaneit Piromy. Mzersest mpo dparment nepeGysanms Jlea B MiCIIeBOMY pecTopaHi-KaBapHi, B SIKOMY aBTOp ONHCYye myOmiKky
(apTUCTIB MiCIIEBOrO TeaTpy, MaHiB, SIKi TOJOCHO PEroTaiu), «cajiboHOBY opkecTpy» (Camuyk, 1937: 146), po3kunani cTronamu
peKyami, 10 «IpUOYB SKUICh UK, YK moch Take» (Camuyk, 1937: 146).

IMepenxkynpMiHALIHHUA MOMEHT CIOKETY POMaHy TeX Bif0yBaeThbcsi B PIBHOMY: TOJIOBHI repoi MpUibKIKAIOTh A0 MicTa, 11100
BKOTpE HOro MOKMHYTH yixke iHmmmu. OcTaHHii paHOK y MicTi aBTop omucye Tak: «OCiHHINA paHOK 3BOAMBCS TOBOIII, aie JIIOAH,
6ropo i yce, 110 BUTIOBHSLIO AOBKIJUIS, HIBUIKO PyXajoch, FOBOpMIIO, MeTymriaocky (Camuyk, 1937: 262).

Tox, micbki mpoctopu B pomani «Kymnak» Yiac Camuyk 300paxye TaKMMH, 1[I0 MalOTh HeMlepeciuHe 3HAYCHHsI Y CIO)KETHUX BH-
TKax. [IpoaHani3yBaBIIM HU3KY aBTOPCHKHX JieTaleil, MOPiBHABIIM ()parMEeHTH TEKCTY CIIOTa/liB JOKyMEHTAJILHOI IPO3H aBTOpa «Ha
6inomy koni. Ha koHi BopoHomy» Ta pomany «tOHicts Bacuis lllepemeriy», BU3HAUCHO, 110 1 MEXKEIO B CTPYKTYPI pOMaHy, il OTHUM
i3 roJoBHHUX iforo xponoromis € Kpemerenp mouatky 1930-x pokis. [IncbMeHHUK 300pa3uB HOro 6araToKyjIbTYPHHM, 3 BIACTHBUM
oMy peasli3MOM BiH IepeaB Takox reorpadiuti ocodnupocti Micta. [Toetrka 06pa3y PiBHOro HEpO3pHBHO MOB’s13aHa 3 J0POraMH,
a TAKOXK 13 BKIIMBUMU €30 JMYHUMH MOISMH, 1110 3PEIITOI0 KapJUHAIBHO 3MIHIOBAJIM PyX CIOXKETY.
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BEPBAJIIBAIIA EK3UCTEHIIMHUX MOTHUBIB Y ITPO31 YJIACA CAMYYKA

Y emammi npoananizoeano nexcuko-cunmaxcuuni 0cobaueocmi penpesenmayii MOmueie camomHoCcmi, cMepmi ma CMymky 6 pOMaHax
«Mapis» ma «l'opu cosopsmey Yiaca Camuyka. 3’s1co6ano, wo 2nubuny i 6UPA3HICMb AHALIZ08AHUX MOMUBIE 8I00OpAdCAE He MIIbKU
bazamcmeo asmopcbKo2o CLOBHUKA, d U MAUCMepHe NOEOHAHHS CILi8, BUKOPUCTAHHS XYOOHUCHIX 3ac00i8. IIposioHi ex3ucmenyiini Momusu
Y MBOPAx NUCbMEHHUKA POKPUBAIOMbCA 5K eKCHIIYUMHO, 3d OONOMO20I0 JIeKCeM, W0 MAromy PI3HY YACMUHOMOGHY HALEHCHICIb, MAK
U IMniyUmHo.

Jocniooceno, wo momuu camommocmi, cMepmi ma CMymKy GUCIYNAIOMb HACKPIZHUMU XYOOUCHIMU OOMIHAHMAMU, SKI POPMYIOMb
eMOYIliHY ma 3MICMOBY OCHO8Y 00CNIOHNCYBAHUX MBOPIE I BUKOHVIOMb KAY0BY QYHKYIIO 6 penpeseHmayii Kk HaylOHAIbHO20 MPACIYHO20
0¢8I0y, MaK i 2IUOOKO 0COOUCMICHO2O0 CIMPAdICOANHs Nepconaicie. [l Xy0oocnvboi peanizayii 3a3naienux MOmuegié agmop 3acmocogye
PIBHOMAHIMHI J1eKCUYHI, CUHMAKCUYHI 1 CIMUTICIUYHI 3AC00U, 3a 00NOMO2OK SKUX AKYEHMYE NCUXOJO02IUHY 8PA3IUBICIb | 6HYMPIUWHIO
Hanpyay eepoié Ha mii OpamamuyHux iCmopuuHux nooit.

3’acosaro, wo camomuicms y mekcmax nocmae He auuie 5K QI3UUHUL CMAH, d AK 2IUOOKO eK3UCmeHyiliHe Ul NCUxonoziyHe nepe-
JICUBAHHSL, MICHO NOG SI3aHe 3 ICMOPULHOIO KAMACMPOholo, cmepmb — K HeGI0BOPOMHA Medcd TI00CbKO20 OYMmsl, SKd, CUMBONIZYIOUU
11020 3a6epuieHHsl, BOOHOYAC GUAGISE OYXOBHUL CEHC JHCUMMIS, d CMYMOK — 5K XYOOJICHIU 3acib penpesenmayii iIHOUIOYaIbHO20 ma Ha-
YIOHANbHO20 OO0, WO OP2AHIYHO 6NAemeHUll Y MKAHUHY HAPAMUEY ma micHO N08 A3anull i3 mpazizmom yKpaincvkoi icmopii. 3aznayveni
MOMUBU HADYBAIONb He JULe CIONCeMHOI YYHKYIT, a 1l KOHYENMyaibHO20 3HAYEHHsl, YOPMYIOYU 2IUOUHHUL PIIOCODCOKO-eMOYIIHULL BUMID
XYOOHCHLO2O MEKCMY.

Knrouosi cnosa: ioiocmuns, momus, 1ekcuyti 3acodu, CUHMAKCUYHA OP2AHI3aYisl.

Iryna Smetana,
PhD in Philology, Associate Professor at the Department of Ukrainian Philology and History,
Simon Kuznets Kharkiv National University of Economics

VERBALIZATION OF EXISTENTIAL MOTIVES IN THE PROSE OF ULASA SAMCHUK

The article analyzes the lexical and syntactic features of the representation of the motifs of loneliness, death and sadness in the novels
«Maria» and «The Mountains Speak» by Ulas Samchuk. It is found that the depth and expressiveness of the analyzed motifs is reflected
not only by the richness of the author’s vocabulary, but also by the skillful combination of words and the use of artistic means. The leading
existential motifs in the writer’s works are revealed both explicitly, with the help of lexemes that have different linguistic affiliations, and
implicitly. It is studied that the motifs of loneliness, death and sadness act as pervasive artistic dominants that form the emotional and
content basis of the studied works and perform a key function in the representation of both the national tragic experience and the deeply
personal suffering of the characters. For the artistic realization of the above-mentioned motifs, the author uses various lexical, syntactic
and stylistic means, with the help of which he emphasizes the psychological vulnerability and internal tension of the characters against the
background of dramatic historical events.

It has been found that loneliness in the texts appears not only as a physical state, but as a deeply existential and psychological experience,
closely connected with the historical catastrophe, death — as an inevitable limit of human existence, which, symbolizing its completion, at
the same time reveals the spiritual meaning of life, and sadness — as an artistic means of representing individual and national pain, which is
organically woven into the fabric of the narrative and closely connected with the tragedy of Ukrainian history. The above-mentioned motifs
acquire not only a plot function, but also a conceptual meaning, forming a deep philosophical and emotional dimension of the artistic text.

Keywords: idiostyle, motif, lexical means, syntactic organization.

VYinac Camuyk — BU3HAYHHAN yKpaiHCHKHUI MUCBMEHHHUK, KYPHAIICT 1 TPOMAJICBKUI Jisfd, SIKHI HAJIEKUTH 10 MPOBIIHUX Mpe-
CTABHHUKIB YKpaTHChKOI eMirpamiitnoi miteparypu XX cromitrs. Moro mocrars mocizae moMiTHe Micie B icTopiil ykpaiHChKOi Ipo3H,
a TBOPYHI TOPOOOK Mae BaroMe 3HAUEHHsS JUISI PO3BHTKY HAIlliOHAIBHOI JIITEPaTypH, KyJIbTYPHOI CaMOCBIIOMOCTI Ta (pOpMyBaHHS
ICTOpUYHOT TaM’AT1 YKPaiHCHKOTO HAPOIy.

HaykoBy yBary o TBOpuoi cnagmuan Yinaca Camuyka BHSABWIM Taki mociinaukh, sk C. boponina, I. Bypmakosa, M. ['om,
A. Xup’tok, M. XKymuacekuii, C. Kanenrok, C. [Tlinayk, I. Pycnak, M. Cracuk Ta iH., SIKi y CBOiX IIpasx IPyHTOBHO ITPOaHaTi3yBaIN
HOTO JiTepaTypHUI JOPOOOK.

IIpo3i Yiaca Camuyka BiacTHBEe 0araTOMaHITTS MOTHBIB, OJJHAK, Ha HaIl TOTJIAI, HAMOUIBII BHpPA3HO B Hif BUSBISIOTHCS
MOTHBH CAaMOTHOCTI, CMEpTi Ta CMyTKY. [IpiopUTeTHICTh 3a3HAYEHIX MOTHBIB MOSCHIOETHCS OCOOIUBOCTSIMU HOTO 1HAMBITYAIEHOTO
XYJI0)KHBOT'O MOBOMHCJICHHSL.

JlekCHKO-CHHTaKCHYHI 3aCO00M BUpaKEHHsI €K3UCTEHIIIHHUX MOTHBIB y TPO30BHX TeKcTax Ynaca Camdyka 1oci He Oyid mpe-
METOM OKPEMOT0 HayKOBOTO aHaMi3y, IO i 3yMOBIIIOE aKTyaJbHICTh HAIIOT PO3BIAKH.

MeToro cTaTTi € OKpEeCICHHS CEMaHTUKO-CHHTAKCHYHNAX 0COOIMBOCTEH perpe3eHTallii eK3UCTCHIIHHIX MOTUBIB Y TIpo3i Yiaca
Camuyka. J{71st OCSATHEHHS i€l MEeTH Mepea0aueHo BUKOHAHHS TaKMX 3aBJaHb: MPOaHATi3yBaTH CIIOCOOM BepOaizamii 3a3HaueHUX
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MOTHUBIB Ta 3’SCYBaTH, SKi JEKCUKO-CHHTAKCHYHI 3aCO0U CIYTYIOTh 1X PO3KPUTTIO ¥ CTHIICTUYHOMY yBHUPA3HEHHIO B IIPO30BOMY
nopobKy nucbMenHuka. 06’ eKTOM JoCiiKeHHs € pomanu «Mapish» Ta «['opH TOBOPSITEY.

HaspaHi MOTHMBH BHPaXKalOThCS JIEKCHYHOIO Ta CHHTAKCHYHOIO OPTaHi3allielo KOHTEKCTIB, fKi 1X pempe3eHTyioTh. IxHs BepOa-
Jmi3anis MoXKe 3iHCHIOBATHCS OE3M0CepeIHbO Yepe3 KIII0UOBI CIIOBA, OB s3aHi 3 BiMOBIIHOIO TEMAaTHYHOIO IPYIO0, a0 Mpoyu-
TYBaTHCs B MIATEKCTi. Y MpoIeci aHanizy MOTHUBIB CAMOTHOCTI, CMEPTi i CMYyTKY YCBiJJOMIIFOEMO YMOBHICTh X BHOKPEMJICHHS Ta
MOXKJIMBHH 3B’S130K y MPO3i 3 IHIIMMH MOTHUBaMH, SIKi iM MiANOPsAKOBaHI ab0 JOTHYHI 10 HUX.

XymoxkHs peainizailis MOTHBY CaMOTHOCTI mepeOyBae B JIEKCHKO-CHHTAKCHYHIM IUIOMIMHI, 110 BigoOpakae CBOEPIIHICTDH
IH/IMBITyaJIbHOTO MOBOMHCIICHHS aBTOpa. [ IMOMHY H €KCIIPECHBHICTH JOCIIUKYBAaHOIO MOTHBY BiJTBOPIOE HE TUIBKM 0ararcTBo
ABTOPCHKOTO MOBJICHHS, @ i MaliCTEpHE MOEAHAHHS CIIiB, BAKOPUCTAHHS LIIMPOKOTO CIIEKTPa XyI0XKHIX 3ac00iB.

VY ueHTpi aBTOpPCHKOI yBaru rnepebyBae )KUTTEBUI NUISX TOJOBHOI repoiHi — Mapii 3 ofgHoliMeHHOro poMaHy. [THCbMEHHHK
MOCITIZIOBHO PO3KPUBA€E BHYTPILIHIN CTaH MepCoHaxa, MOYMHAOYH 3 11 pAHHBOTO MEPESKMBAHHS CAMOTHOCTI MiCJIsi CMEpPTi OaThKIB.
ITociyroByr0OYHMCh OJHOPIAHUMH PHUCYIKAMH €MOLIIHOT CeMAaHTHKH, MOBJICHHEBOI JisUIBHOCTI Ta PyXy, aBTOP 300paXye MOYyTTs
CaMOTHOCTI MaJICHBKOT TepoiHi B ipocTopi Ta yaci: Munyno 6azamo ouie. Koscnozo 3 nux Mapis knuxana i uekana mamy, aie cxo-
ouno conye, Mapis naeana cnamu, écmasana — Hema u Hema (Camuyk, 2009: 9).

MOTHB CaMOTHOCTI IIPOCTEKYETHCS 1 MPOTATOM YChOTO JOPOCIIOTO eTaIy KUTTs Mapii, BUCTymaroun HaCKPi3HUM eIeMEHTOM ii
€K3UCTEeHIIIfHOTO JOCBiAy. YKIABIIM HUTIO0 i3 YOIOBIKOM, /10 SIKOTO HE BiI4yBa€ rMOOKOI eMOLiHHOI PHB’I3aHOCTI, BOHA OMUHS-
€THCsI B CTaHI IICUXOJIOTIYHOT 130JIsI11iT Ta BHYTPILIHBOT CAMOTHOCTI. | JIHIIIe 3 MOMEHTY YCBiIOMJICHHSI BariTHOCTI B il CBITOIIISITHOMY
CIPUUHATTI BiIOYBAETHCsI TIEPEIOM — BOHA MIOYMHAE BiIyBaTH cebe HeoAnHOKOI: Tenep xou ne 6yoe cama. Tenep mae xou npo wo
oymamu (Camuyk, 2009: 32). AnadopuuHi 0OCTaBUHHU yacy menep, BUHECCHA B MPEAMKAT JEKCeMa camd i3 3amepeyHor0 YacTKO0
He Ta CHHTaKCHYHA KOHCTPYKIIisi Mac npo wo dymamii, 3acBiadye Tpancdopmaliiro if eMOIIHOro cTaHy Ta 3MiHy eK3UCTeHIIIIHOTO
CaMOBIUYTTS.

VY nopanbIioMy po3BUTKY CIOJKETHOT JIiHIT MOTHB CaMOTHOCTI HaOyBa€ HOBHX CMHCIIOBHX HalllapyBaHb, OB S3aHUX i3 Tparid-
HUMH 00CTaBHHAMH OCOOMCTOTO JKUTTSI TepOiHi: BTpara AiTeid, MoOii3aris donoBika KopHis 0 Bilicbka, pelpecuBHUI THCK 3 OOKY
PpaSTHCHKOT BIIa/IM — yce 1€ MOTTHOIIOE CTaH eK3UCTEHIIIHOT Ta comianbHoT i30mmsmii Mapii. JlocmiukyBaHuil MOTHB apTHKYITIOETHCS
B €Mi30/1i, KoJH micist BignpasieHus: KopHist Ha ppOHT repoiHs 3aIMIIaeThCs caM Ha caM i3 JAITbMH Ta JOMAIIHIM rOCIIo[apCTBOM:
He moorcy cama énopamucs, i, nesro, nputioemuvca e3amu xaonys (Camuayk, 2009: 65). Bukopucranuii npeAnKaTHAN LEHTP 3 JIeK-
CEMOI0 aHaNIi30BaHOTO MOTHBY MIIKPECIIOE CTaH (Hi3NYHOT BUCHAXKEHOCTI, 0€3MOPaaHOCTI Ta HAAMIPHOTO HABAaHTAXKEHHS IepoiHi B
YMOBaX BiICYTHOCTI MiATPHUMKH.

SIckpaBO penpe3eHTy€ETHCSl MOTHB CAMOTHOCTI # Y (piHaIbHIIl YaCTHHI )KUTTEBOTO LUISIXY repoiHi: Tpudysame Onie cacuyia cama
Mapis — noxurnyma, oounoxa (Camayk, 2009: 130). ABTop Harosolye Ha ii BHyTpIIIHbOMY CTaHi uyepe3 BUKOPHCTAHHS BUPA3HHUX
CTHIIICTHYHHX 3aC00iB. BiokpemiieHe 03HAYCHHS 00UHOKA B TIOEHAHHI 3 IIENPUKMETHUKOM /OKUHYMA CTBOPIOIOTh CEMAHTHYHY 1
eMOIIiHy XapaKTePUCTHUKY JIiii0BOT 0coOM B ocTanHi Hi 11 %uTTs. Taka MOBHA OpraHi3allis KOHTEKCTY 3a0e3reuye IInOnHy Xy10K-
HBOTO 00pasy, MiJICHITIOE HOro eKCIIPECHBHICTB i TICUXOJIOTIYHY HACHYEHICTb.

OcobnuBy poiib y pomaHi «Mapisi» Bifirpae it oopa3 'nara, kpi3b sikuit Yiac CaM4ayK po3KpHUBa€E MOTUB CMYTKY, HA/IAI0YH HOMY
1H/IMBI Iy aJIbHO-IICHXOJIOTIYHOTO Ta eK3UCTEeHIIMHOro 3By4aHHs. Uepe3 BHYTPILIHIO JpaMy MEpcoHa)ka — HepOo3/iieHe KOXaHH,
eMOIIiiHY 30JIS1Ii10 Ta BTEUY Bijl pealbHOCTI — aBTOP JEMOHCTPYE, SIK 0COOMCTICHA CAMOTHICTh (JOPMY€ETHCS i1 BIUIMBOM TITHOOKO-
0 JIyLIeBHOT'0 OOJI0 i HE3aTHOCTI aIaTYBATUCS 10 3MIiH Y MIKITIOICBKHX CTOCYHKaX. JlOCHiPKyBaHN i MOTUB eKCILTIKOBAHO uepe3
[POCTOPOBI KaTeropii, 30KkpeMa 3a I0MOMOTroI0 orucy xat: 700i cudig I'nam wopHuil 0oma y c80iil NOPOJICHIL, HEeNPUSIMHill Xami
(Camuyk, 2009: 43). OnHOpiAHI O3HAYCHHSI NOPOJICHS, HENPUBIMHA SKCIIPECUBHO BiT0OPaKaIOTh CTaH CAaMOTH.

CamotHicTs uts ['HaTa TocTae He JIUIIE SIK CTaH 130111, aje 1 sIK cBoepiiHa (hopMa ICHXOJIOTTYHOr0 3aXKUCTy. Y BIAIOBIAL Ha
CYCHIJIBHUI OCYJ Ta MOpaJibHE MPUHIKEHHS, 0B’ s13aHi 3 MOBeAiHK0I0 Mapii, repoii mrykae BTixy B ycamiTHeHHI. CHMBOIIYHUM
[POCTOPOM HOTO BHYTPILIHBOI BTEUi CTA€ CaJ] — MiCIe, e BiH MOXKe 3aHypPHUTHCS y CBOT LyMKu: Kyou sic dinemuvcsi éevopamu I'nam?
<...> To0i tiwog cobi  cadok, y niwnux. Tym 306cim npuemno. I muxo, i Hikoeo 3 nooeil neped ouuma (Camuyk, 2009: 43). Buko-
PMCTaHHS PUTOPUYHOTO 3aITUTAHHS, JIEKCEM NPUEMHO, MUXO, HIKO20 3 J00ell TIIKpecIioe KOM(MOPTHUI CTaH repost Ha CaMoTi, SIKa B
[IbOMY BHIIa/IKy HaOyBa€e MO3UTHBHOTO BiATIHKY.

MoOTHB CaMOTHOCTI MPOXOANUTH HACKPi3HO i y pomaHi Yiaca Camuyka «I'opu ToBOpsITE». BiH po3KpHBa€eTHCS, 30KpeMa, depes
BHyTpiuHii cBit Kiti — repoini, 4yTTeBoi Ta rimmOOKo eMoliiHoi. BigcyTHicTh KoXaHOTO, kUil nmepeOyBae Ha BiiiHi, TPUBOXKHE
OYiKyBaHHsI i HEBU3HAYCHICTh HOT0 J10J1i HOTIMOIIOIThH CTaH AYHIEBHOI i3071s1il. B oxHoMy 3 emizoaiB Kiti ycamiTHIOETBCS, 11100
nepednTary jaucra Bin Jmurpa: I mym we pas eutivae aucma. Tinoku mym wumamu maxi aucmu. Tym, 0e ModcHa Kpuuamu, cmisi-
mucs, puoamu (Camuyk, 2009: 211). VikuBaHuil TpU4i JJOKATUBHUI NPUCIIBHUK mym CIIYT'ye 3aC000M BUPA3HOTO CTHIIICTHYHOTO
HAroyocy Ha Micii Ail, MiJKpecroe 3HAUYyILiCTh POCTOPY, Y SKOMY I'epOiHs I0YyBA€ThCsl BHYTPIIIHBO BUIBHOIO, 3aXUIIEHOIO i
eMOLHHO BikpuTot0. [T0CIiJOBHE BUKOPUCTAHHS OJHOPIAHUX HPUCYKIB KpUUamu, cCMismucs, puoamu He JHIIe PO3KPUBAE eMO-
LiiiHuit cnekTp nepexxuBanb Kiti, a i akiieHTye yBary Ha IIMOuUHi 11 TyIIeBHOrO CTaHy, 1110 Ha0yBae MaKCHMaJIbHOI BUPA3HOCTI caMme
B YMOBAX ycaMiTHEHHs cepe]] npupoau. Y HacTynHoMmy (parmenti Yiac CaM4yk IOCHIIIOE €eMOLIHHNI BIUIMB Yepe3 KOHTPACT MiX
BHYTPIIIHIM KPHKOM TepoiHi i OaitayxicTio moBkiust: Kimi ecmixuynacs. Obepuynacs, ensinyia nagkoio. Bee cnokitine, batioyorce.
Cxpuxnyna. Hioona zinka ne 860poxmynacs, HioOHa KOMAWKa He npuckopuia ceoei xoou. Bee batioyarce ii cnokitine. Ilpupooo! Tu s
yyew 60ni moi! 3acymyi, 3acmitics, suxpuxnu! Hi. L]e max it 6atioyoce (Camuyk, 2009: 212). [ToBTOproBaHi CHHTaKCHYHI KOHCTPYK-
wil 6ce cnoxitine, 6atidyaice; gce baidyoice il CROKiliHe CTBOPIOIOTh PUTMIYHY CHMETPIIO, sIKa I IKPECIIIOE He3MIHHICTb 1 OaliayKicTh
HABKOJIMIIHBOTO CBITY [0 JYIIEBHOTO CTaHy repoiHi. [TormuOioTh B4y TTsS CAMOTHOCTI i pUTOpHYHE 3BEPHEHHS 10 IPUPOAH,
sIka MOTJ1a O BIITYKHYTHCS, aJIe MOBYHTH. A TIOBTOPH 13 3aIIePEUHOI0 YaCTKOKO IMiICHITIOIOTH e(eKT BiJICYTHOCTI peakiii CBiTy Ha Oilb
repoiHi, CTBOPIOIOYH aTMOC(Epy IIIyXoi i30Sl

BHUKOPHCTOBYIOUYH HEMONIIMPEHI HOMIHATUBHI PEYCHHs 31 3HAYCHHSIM TEeMIOPAILHOCTI Ta BHYTPIIIHBOrO cTaHy, Yiac CaMuyk
CTBOPIOE Bi3yaJbHO i eMOIIHHO HACHUYEHY KaPTUHY CY0’ €KTHBHOT'O CIIPUITHATTS FepOTHEI0 Yacy Ta mpoctopy: Parnok, dens, camoma
(Camuyk, 2009: 275). Taxi ogHOCKIIaHI KOHCTPYKIi{ HA/IAIOTh OMHKCY JIAKOHI3MY, EKCIIPECHBHOCTI Ta XyI0XHBOI y3araJlbHEHOCTI.
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VY oMy BHIAIKY CIIOBA PAHOK, OeHb, CAMOMA HE JIUIIE MO3HAYAI0Th YaCOBI MEXI UM TICUXOJIOTIUHHUIT CTaH, a i (YHKI[IOHYIOTh K
€MOIIiifHI JIOMIHAHTH, IO MiIKPecIroroTh i30ssiito Kiti B ii uekaHHi, TpUBO3i Ta BiqUy»KEHHI BiJl 30BHILIHBOTO CBITY.

MortuB camoTHOCTI B poMaHi Yiaca Camuyka «I"0pu TOBOPSATEY BUSBIISETHCS TAKOXK y 300paXKeHHI BHYTPILIHBOTO cTany JMuTpa
Lokana: He sudepoicy camomu (Camuyk, 2009: 293). V 1poMy OpoCTOMY pedeHHi aKyMyJIbOBAHO MIMOOKE BiAIYTTS! BHYTPILIHBOT
MOPOYKHEYi Ta MCUXOJOTYHOI BTOMH. BHCIiB repos Qikcye KpUTHIHY TOUKY HOTO AyLIEBHOTO CTaHy, B sIKili CAMOTHICTb MEPECTae
OyTH CTAaHOM THMYacOBOTO yCaMiTHEHHs H IOCTA€ SIK HECTEpIIHA TyXOBHA i30JIS1LIis, 10 3arpOXKye€ IITiCHOCTI ocobucTocTi. Takum
YHHOM, aBTOP BUKOPHUCTOBYE CTHCIICTD 1 ahOPUCTHUHICTD (pas3u SK 3acid MCUXOIOTIYHOT BUPA3HOCTI.

I[TpoBiaxe Micle B Xy10XKHii cTpyKTypi pomaniB «Mapis» Ta «I'opu roBopsite» Yiaca CaMmuyka Mocijgae Tako MOTHB CMEpTI,
BIAIrparoyy KIIOYOBY POJIb Y KOHIIENTYami3allii icTopuuHol Tpareaii ykpaiHcbkoro Hapoay. Y TBopi «Mapis» 1ieil MOTHB peatisy-
€THCSI Yepe3 XyA0XKHE ocMHCIIeHHs ronogomMopy 1932—1933 pokiB Ha Tepenax I{entpanbaoi Ta CxifHOi YKpaiHu, 10 HOCTa€e SIK
CHMBOJI HAI[IOHAILHOTO T€HOLMY Ta lyXOBHOIO BUHHUIIEHHs. HaToMicTh y pomaHi «["0pr rOBOPSATH)» CMEPTh OB’ si3aHa 3 MOIIMU
Ha 3akapnarTi — 60poTHOOIO TyIyIIiB MPOTH YrOPCHKOT OKyMallil, 1¢ BOEHHE NPOTUCTOSHHS CYNPOBOKYETHCS BTPATOIO JTIOACHKUX
JKHTTIB, 3pYIHOBAHMMH JIOJISIMHU Ta TIIMOOKMMH MOPAJIbHO-TIICUXOJIOTIYHUMH MOTPSICIHHAMH. B 000X TBOpaX MOTHB CMEPTi BUKOHYE
HE JINILIE CIOKETHY, a i CBITOINISAHY (QYHKIII0, PEIPE3eHTYIOUH IPAHUYHI CTaHH OYyTTS.

CMepTh CyIPOBOJIKYE FONOBHY TepOiHI0 poMaHy «Mapish» IPOTIroM yChOro il )KHTTS: 11ie 3 pAHHBOTO TUTHHCTBA BOHA BTpAyae
0aTbKIB 1 3aJIMIIAETBCSA CHPOTOIO, A 3r0JIOM, HAPOAMBIIN TIEPBICTKA, 3HOBY CTHKA€THCS 3 HEBUMOBHHUM TopeM: B motui uac oumuna
nepecmana cinamucs, 3i¢'suia (Camuyxk, 2009: 37). Y MOMEHT CMepTi AUTHHH aBTOP BUKOPUCTOBYE HU3KY XY/0KHBO BUPAKATbHUX
3aco0iB, 30KpeMa OJHOPIAHI IPUCYIKH nepecmand cinamucs, 36 'sid, 10 MOCIi0BHO (QIKCYIOTh MPOLEC 3racaHHs JKUTTS. 3aBep-
IAILHAM aKOPJIOM I[bOTO €301y € IPOCTe, JTaKOHIUHe, HeroupeHe peueHus: Xionuux oye mepmeuii (Camuyk, 2009: 37). Jlekce-
Ma mepmeuil, o GHYHKIIIOE B IPSUKATI, 4iTKO BepOasi3ye MOTHB CMEPTi Ta IMiICHUITIOE HOT0o eMOoLiHHO-Ticuxosoriunuii epexr. Taka
CHHTaKCHYHA CTPYKTYpa 3a0e3neuye BUpa3Hy CEMaHTHYHY KYJIbMIHALiI0 i BOJHOYAC CTBOPIOE €()EKT Xy10KHbOI CTPUMAHOCTI, 1110
JIMIIE TiACUIIIOE APaMaTU3M 300paXKyBaHOTO.

IToTyKHOIO XyJOKHBOIO peaii3alli€lo MOTHBY CMEPTi y TBOPI € emi30/, e OMUCYEThCs cranax TH(Y Ta CKapIaTHHH, 10 0XO-
TUTIOE CEJIO Ta CHPUYNHSE MACOBY 3aru0ens HaceneHHs: [locunanuca 1oou, Mos myxu eocenu. Koocnuii Oenv decamrxamu 8i0603uu
na micye iunozo ionouunky (Camuyk, 2009: 47). Bukoprcrana nopiBHsJIbHA KOHCTPYKIIisl B TIEPLIOMY TIPHKIIA MOG MYXU 80CEHU
SICKpaBO Mepezae 0e3mopagHiCTh i KPUXKICTh JIFOCHKOTO XKUTTS Teped o0nuudsiM XBOPOOH. A BKUBaHHs IMEHHHKA Y (OpPMi MHO-
KHHH JecsimKkamy B CIIONTYUYeHHI 3 JAI€CTIOBOM 60603111 TAKPECIIOIOTH MaCIITaA0HICTh Tpareail Ta BpaXkarouy KilbKiCTh CMEpTeil.
IMocumoe armocdepy kxaracrpodiunocTi i omuc noBKiLs: Ha ceno nanie cmymok, iouail, niad. TeMHUMU MOPOSHUMU HOYAMU
suroms 20100Hi cobaru (Camuyk, 2009: 47). V nepuiomy pedeHHi BAKOPUCTaHI OHOPIAHI MIAMETH CMYMOK, 8i0uati, niay CTBOPIO-
I0Th €MOLIIIIHO-eKCIPECHBHE IM0JI€ Ta BiT0OPaKarOTh 3aralbHUN ICUXOEMOLIHHII cTaH rpoMaay. Y Ipyromy — NpeAnKaTuBHA rapa
6UIOMb COOAKY MAE CUMBOJIIYHE HABAaHTAXKCHHS, /K€ B HAPO/IHIHN ysIBI coOade BUTTS aCOLIIOEThCS 31 cMepTio. KynbMiHaIi€l0 1b0ro
(bparMeHTa € pedeHHs: Bonu uylome, K wecmeye 3 no08ip ‘s Ha NOOGIP ‘s HCOPCMOKA CMEPMb | KOCUMb, He MUHAIOYU Hi CMapo2o,
ni manoeo (Camuyk, 2009: 47). TyT migMeT Ha O3HAYSHHSI JOCII/HKYBaHOTO MOTHBY B TIOEHAHHI 3 OJHOPIAHUMH MPUCYAKAMH LUe-
Ccmeye, Kocumy CTBOPIOE 00pa3 BCENONIMHAIBHOT, HEBOJIATaHHOT CHIIH, 110 0e3KaIbHO 3HUILYE JIFOJIChKE JKUTTS HE3AJICHKHO Bijl BIKy
4yu craHoBuIna. Taka MOBHA OpraHi3allist i IKPeCioe 3araibHe BiqdyTTs (aTaabHOCTI, IPUPEUSHOCTI Ta aOCOIIOTHOT BN CMEPTi.

ToranbHIiCTh 3aBEPLICHHS JKUTTS MiAKPECIIOEThCS i Yepe3 BUKOPUCTAHHS TPHYi NMOBTOPEHOI JIEKCEMH CMepmb, JIe OCTaHHS
BXKXHMBAETHCS 3 0OMEKYBAIbHOIO YaCTKOIO MIinbKU: 3peuimoro, HaeKkonio cmepmo, cmepmy i minvku cmepmo. (Camuyk, 2009: 47).
Taka CHHTaKCHYHA KOHCTPYKI[isl CTBOPIOE epeKT HArPOMAKEHHsI, IO IMiICUIIIOE BiI4yTTs O€3BHXO0/1i, aOCOIOTHOI IPUPEUSHOCTI
Ta THITIOUOI peajbHOCTI, Yy sIKii onmuHUIHCS repoi. OOMeKyBasibHA YacTKa MiibKu TiIKPECIIOe BUKIIOYHICTD 1 HEBIIBOPOTHICTH
CMEpTi SIK €JUHOT IPUCYTHBOT cHitn. Putopuuni 3anutanus: Je o ocummsa? Konu s naunemuvcs scummsa? <...> Yozo emuparoms
moou? Yomy ne scuroms? (Camuyk, 2009: 47) BUKOHYIOTH (QYHKIIIFO €K3UCTEHIIIHOTO IPOTECTY, BiJ0OpaXkarouu po3mad i mparHeH-
Hs 00J1alf MIHIMAJIBHOTO CEHCY B yMOBaxX abCypJIHOCTI OyTTs. A NPUCITIBHUKU HABKOLO Ta NOKOMOM Yy pedeHHi Haskono nokomom
moou (Camuyk, 2009: 47) KOHKPETH3YIOTh IIPOCTOPOBHH MaciITad Tpareii, Bka3youu Ha ii BCEPOHUKHICTh Ta MAacOBICTh. Takum
YMHOM, aBTOP JIOCSTA€ BUCOKOTO €MOLIIHOIO HAIPY)KEHHS, MIePeAatoyn aTMocdhepy TOTaIbHOT CMEepTi i JlyXOBHOTO CITyCTOLIEHHS.

®inan pomany «Mapis» Ynaca Camuyka CTaHOBHTH KyJIbMIHAIII0 MOTHBY CMEPTIi, YTIJIEHOTO B JETAIi30BAHOMY 3MaJIFOBaHHI
OCTaHHIX JHIB XUTTs FOJIOBHOI repoiHi: /J0620, doszo supusanacs 3 sicumms Mapis. [lepemunacmuvcsi okpemo kodicnuil Hepg. Miosi-
He XOJI0OHe CAl8O MICAYs 00UN0 XOI0O00M PO30YMIi 3 PO3UENIPEHUMU NANYAMU HORU... 3 HANPYHCEHHAM PEEMbCA OCMAHHIL HEP8.
Tacne nogoui micsayb, 3HUKAIOMb 0OHA 3d OPY20I0 3 20I06U OYMU, 3TUBAIOMbCS Y YOPHY NAAMY, €3 nouamky i Kinys... Ilnowamscs
i epy3Hymb 0ui, X0I0HYMb 3ACOXNI ycma, 3anadaroms epyou, cepye poobums ocmantiil yoap... Mapii ne cmano... (Camuyxk, 2009:
130). V nepiioMy pedeHHi aBTOp, BUKOPHCTOBYIOUH MOBTOPIOBAHMUIT MPUCIIBHUK Yacy 00620, SIKMIi BUKOHY€E (DYHKIIIO CTHIIICTHY-
HOro Mapkepa 60pOoTBOM MIXK KHUTTSM i CMEPTIO, MiIKPECIIIOE TPUBAICTH | MyKH Mpoliecy BMupaHHsa. OcoOIMBY yBary MUCbMEHHHK
30CepeKy€e Ha IOCTYIIOBOMY 3racaHHI KMTTEBUX (DYHKLIH uepes JIeKCeMH Ha MO3HAYEHHS TUIECHOTO PO3Majy: nepemuHacmbcs
KoJICHULL Heps, peembcsi ocmanniil Heps. Taka netainizaiis Ha piBHI (i3i0JI0TiT penpe3eHTye CMePTh SIK MPOLIEC, 10 OXOILIIOE TiJIO
MOCTYIOBO, He 0/1pa3y. J{01aTKOBOT0 eMOIIHHOT0 HAMPYKeHHsI I0/Ia€ acCTpallbHUI 00pa3 Micsysi, CSIBO SIKOTO OKPECITIOETHCSI eTTiTe-
TaMu MiosHe Ta Xonoone. Taki 03HaYeHHs He juiie GOPMYIOTh 30pOBY i YyTTEBY 0Opa3HICTb, a i CIyryIoTh 3aCO00M Iepe/1aBaHHs
MIHOPHOTO HACTPOIO. A JIEKCEMH 00UNI0 XOA000M pO30ynii 3 pO3UEnipeHuMU NAlbYsMU HO2U HE JINIIE MiAKPECTIOTh (i3nuHy
TpaHchopMarito Tisia, a i HATAKAIOTh Ha oo i cMepTi. Hu3ka 0e3crnoqyuHHKOBHUX CKIAIHUX PEUEHb 3 eKCIPECHBHUMH MPE-
UKATUBHUMU LEHTPAMU (2dcHe Micayb, OyMu SHUKAIOM®b, 3MUEAIOMbCA, NIOWAMbCA | SPY3HYIb 04i, XOIOHYMb YCMd, 3anadaroms
2pyou, cepye pobums ocmanniil yoap) BiATBOPIOIOTH MOCITiI0OBHICTS BMHPAHHS, SIKa IIOCUITIOE BPAXKSHHS PealiCTUYHOCTI i Tpariamy.
3aBepIIyeThes €30/ JaKOHIYHIUM 0€30C000BHM PEUeHHSIM, 1110 BUKOHYE (YHKIII0 CEMAaHTHYHOTO i eMOIIHHOrO Mi/ICYMKY, OCTa-
TOYHO (iKcyroun (HaKkT CMepTi.

VY pomati «I"0pu rOBOpPSATE» MOTHB CMEPTi, SIK yXKe 3a3Ha4ajnocs, CylpoBOKYEThCS BTPATOIO JIIOJCHKHUX XKUTTIB Yepe3 BOEHHE
MPOTHCTOSIHHS, @ TAKOXK BUCTYIIA€ MEPEIIKOI00 Ul peaji3allil movyTTiB MiXK MepcoHakaMu. 30KpeMa, TocTtae sk 6ap’ep y cro-
cynkax mix Kiti ta JIMuTpom, ajuke ocTaHHiH, epedyBaroun y CTPYKTYpPi BH3BOJIBHOTO PyXy, OYB 3MyILICHHI MiAMKUCATA BUPOK
Ha crpaty 0atbka Kiti: Cuepmo mioe namu! Mioe namu epanuys cmepmi, i nepecmynumu ii ne cmito (Camuyk, 2009: 293). st
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MOCWJICHHS JpaMaTH3My CHTYyallil aBTOp BUKOPHCTOBYE JICKCEMY CMepimi B HA3UBHOMY PEUEHHI, a TAKO)X BUHOCHTD 11 B TIO3MIIiI0 J10-
JlaTKa B HACTYITHOMY BHCJIOBIIIOBAaHHI, CYITPOBOKYIOUH MTOBTOPOM (pasu mixc Hamu. Taka CHHTaKCHYHA OpraHi3alis MiIKpecIioe
HasIBHICTB HemepeOOpHOT MeXi, 10 YHEMOXKIIUBIIIOE 0COOUCTE MIACTS TIEPCOHAKIB.

ITifCHIIOETHCST MOTUB CMEPTi i Y MOAANBIIOMY eMi30/(i, KoM BHCHa)kKeHa Ta po3ryOsena Kirti, BiamoBizaroun Ha MpOXaHHs
JIMuTpa BUPYILIUTH B PO3BIAKY, BAMOBISE: «... CMepmeo, cmepms i cmepme... [e o ocumms? Juumpuxy!...» (Camayk, 2009: 295).
JInst 3MaJTFoOBaHHS TPAri3My iCTOPUYHOrO Mepiojly MUCbMEHHUK BA€THCS JI0 TPMKPATHOTO MOBTOPEHHS JIEKCEMH JOCIIIDKYBaHOTO
MOTHUBY, YBEACHOI y Ha3MBHE HETIOLIMPEHE PEUCHHS, 1[0 BUKOHYE (YHKIII0 EMOLIHHOrO y3aralibHeHHs i XyJ0KHBOTO Haroyocy.
BozaHoyac puTOpHYHE 3aNUTAHHS BiJITBOPIOE €K3UCTEHIIIHHY KPHU3y IepoiHi, HArOJONIYIOYH Ha PyWHIBHOMY BIUIMBI APaMaTHYHHX
obcTaBHH Ha JIFOAUHY i 11 CBiTOBiquyTTs. Taka MOBHA OpraHizallis IMiIKpeciroe Oe3BHXilb, 3yMOBJICHY TOTAIBLHUM MaHyBaHHIM
cMepTi.

JlominanTHHM y mipo3i Yiaca CaMdyka € i MOTHB CMYTKY. 300pa)KeHHsI TparidHuX iCTOPUYHUX MOAINH — BO€H, Tojoay 1932-
1933 p., BU3BOJIBHOI OOPOTHOH I'YILyIIiB — OPMYE XYAOKHIN KOHTEKCT, 030aBIeHUIT paJoCTi Ta ONTHMI3My, HATOMICTh HAallOBHE-
HU BiT4yTTSIM CMYTKY, BTPaTH i TPUBOTH.

JlocnijpkyBaHUi MOTHB SICKPaBO MPOCTEKYETHCS B CLIEHAX pOMaHy «Mapisi», MPUCBIUCHHX 300paKEHHIO 3aXBOPIOBAHb, SKi
MPU3BOAATH 0 cMepTi mepcoHaxiB. OcoOIMBO BUPA3HO Iell MOTHB peali3y€eThesl B €Mi30/i, e 3MalbOBaHO XBOPOOY Ta CMepTh
MasieHbKoi tutuHu: ¥V Kyxapuykie eenuxuii cmymok (Camuyk, 2009: 35). Tasxcko i cymno cmae Ha Oyuii, cyMHO, 60 8i0X00ums y
BIUHICMb JHCUBA NIOOUHA, AKA MiNbKU poskeimana 0o scummsa (Camuyk, 2009: 38). I koau minvxu smoena Mapis 36ecmucs na Hoau,
o0pa3y tiuna na moeunxu. Tam [na yeunmapi] muxo i cymuo (Camuyk, 2009: 39). V nepuiomy pedeHHi KIIFOUO0Ba JeKCeMa CMYMOoK,
BHHECEHA B IMO3MUINIO MiIMeTa, aKIEHTY€e yBary Ha eMOLIHHOMY IOMIiHAHTHOMY CTaHi MEPCOHaXIB. A eMiTeT geiuxull MiICHIIOE
CEeMaHTUYHE HAaBAaHTAXKEHHS CIIOBA, BiZI0OPAKAIOYM INTMOWHY TPUBOTH Ta BHYTPILIHBOTO MOTPSICIHHS OATHKIB MEepe]l 3arpo3010 BTpa-
TH IUTHHH. Y IPYrOMy — CJIOBa KaTeropii CTaHy, BAKOHYIOUH POJIb IPEIMKATIB, IIPAMO MO3HAYal0Th NPUTHIYCHHUH CTaH MEPCOHAXIB.
VY TpeThoMy npHKIIaai 3ac000M BUPaKEHHsI IHTEHCHBHOCTI MOYYTTS CTAIOTh OJHOPIAHI IPHUCY /KK 6€30C000BOT0 pedeHHs, SKi MOCH-
JIIOIOTH eMolliliHe 3By4aHHs. KpiM Toro, y HaBegieHOMY (parMeHTi IPOCTEXY€EThCS MeperuIeTeHHs: MOTUBIB CMYTKY, CMepTI i THII,
110 MmicHiTIoe aTMochepy CKOpOOTH Ta 3aBEPILICHOCTI.

CTBOpIOIOYH TITHOOKO MCHXOJIOTi30BaHi 00pa3n, aBTOp MaiicTepHO IMepeaae BHYTPILIHI MEPEKUBAHHS NEPCOHAXKIB, CIIOBHEHI
TYToI0 32 KOXaHUM, SIKH niepedyBae Ha BiiiHi, Ta uepe3 cMepTh aitell: V uei auw cmymok... (Camuyk, 2009: 68). Viioco [Kophin]
senuxux emomaeHux ovax noguo cmymky (Camuyk, 2009: 83). BuHOCSUYM JIeKceMU AOCIiAKYBaHOTO MOTHBY B MO3MLIT MiMeTa Ta
JI0/1aTKa, 8 TAKOXK IMiJICHITIOI0YH TX 00MEXYBaJIbHOIO YaCTKOO /it 1 KUIbKICHO-03HAYAJILHUM MPHCIIIBHUKOM 7106HO, QBTOP AKLIEHTYE
yBary Ha BCEOXOIHOMY €MOLIIHHOMY CTaHi IIEPCOHAXKIB, MiJKPECITIO0YH TIIHOMHY TXHBOTO BHYTPIIIIHBOTO APAMATH3MY.

Yepes 3MaIi0BaHHS YaCOBHX Ta POCTOPOBHUX TTOHATH aBTOP EKCIUTIKY€e MOTHB CMYTKY: 3uma, éeaukuil nicm, cmymok... (Camuyx,
2009: 75). V ceni muwa i cmymox (Camuyk, 2009: 85). 300paxcyrouu TpariuyHicTh icTOpudHUX noAid, Yiaac CaMuyK y mepuomy
NPHKIIa/li BAKOPUCTOBYE HOMIHATHBHE PEUCHHS, @ B IPyTrOMY — HEMIOBHE JIBOCKJIa/IHE, BUHOCSYH CEMH JIOCIIZKYBaHOTO MOTHBY B
oxHopiaHi miamMerH. Taki CHHTAKCHYHI KOHCTPYKIIii YBHPA3HIOIOTH eMOILIiiiHE TJIO CUTYyallil Ta CTBOPIOIOTH HAMPYKEHY TICUXOJIOTI4-
Hy aT™Mocdepy.

MiHopHe eMoliifHe TJI0 300paXyBaHUX MO/iil IPOCTEKYETHCS i y pomaHi «["opu roBopsTh»: V nawiti poouni cmymok (Camuyk,
2009: 167). JIuw noporo, 30asanocs, Habieag Ha HUX AKUUCH CMYMOK | OHU NANAU He8UOUMUM, ane uyiinum eHigom (Camuyk, 2009:
168). B 060x mpukiIagax MUCbMEHHUK BUHOCHTD JISKCEMH Ha TTO3HAYEHHS CMYTKY B MO3HIIIIO MiMeETa, [0 HaJa€ 300pakeHOMY
MICUXOJIOTIYHOI TIIMOWHM Ta BU3HAYA€ BHYTPIIIHIN CTaH MEPCOHAXKIB.

VY nocnikyBaHUX KOHTEKCTaX MOTHB CMYTKY IEPETyKYEThCsl i 3 MOTHBOM CMEPTI, IO € JIOTIYHHM 3 OIVISy Ha Camy MPUPOLY
300pa)yBaHOTO SBUILA: 3aBEPIICHHS )KUTTS HE € 03HAKOIO IMiIHECEHOT0 HACTPOIO. Tak, HANIPUKIIA[, y PEUCHHSX: Ale MeHi 6ce maku
cymuo... Cymno, wo nogicsmo tioco (Camuyk, 2009: 291) — st 3MaIiOBaHHS TPUBOXKHOTO, JKYPIMBOTO CTAaHy TepOiHi aBTOp JBiui
BHHOCHTH NPHUCIIIBHUK CYMHO B TIPEAUKAT, YUM TTOCHIIIOE €MOLliiHEe 3By4aHHs PEIUTiKM Ta PEeNpPe3eHTYE TPUBOTY i KypOy SK AoMi-
HAHTHI HaCTPOI.

BHKOpHCTOBYIOUH JIEKCEMH Ha TO3HAYEHHS JOCIIPKYBAHOTO MOTHBY, aBTOP HAJUIS€E JIEIKUX MEPCOHAXIB PUCAMH, IO BiJO-
OpakatoTh iXHiil eMOLIHHNI CTaH sIK BHYTPIIIHBO MPUTHIYCHUH 1 T030aBneHuii pagocti: I anna samuwuia cymuoeo I'nama i niwna
nomazamu 3acmensmu cmin ma nHocumu cmpasu (Camuyk, 2009: 23). Mapia cymnua, ina mano, He nuna 308cim. <...> Ane oHa
sce-maku cymua (Camuyk, 2009: 30). Xooue uozocsy cympaunuii i nagims menuwe mpyuasca 0o nonimuxu (Camuyk, 2009: 262). Ha
nocmeni, 3 MUCOUKOI HA KONIHAX, CUOUMb CYMPAUHA, 3AKYMAHA 6 XYCMKY, HCIHKA Ul 20I0CHO CbOpOAE 0ePeBIHOI0 TOHCKOIO AKYC
cmpagy (Camuyk, 2009: 276). 3a 101MOMOT0r0 eMOIiHHO MapKOBaHNUX MPUKMETHHKIB aBTOP CTBOPIOE y3arajibHEeHE BPAKSHHS IICUXO-
JIOTIYHOI CIYCTOMICHOCTI ePCOHAKIB, 1110 MepedyBaloTh Y MOCTIHHOMY CTaHi BHYTPIIIHBOTO THUCKY, XKypOu i Ge3Haii.

OTxe, MOTHBH CaMOTHOCTI, CMepTi Ta cMyTKy B pomaHax Yiaca Camuyka «Mapis» Ta «['OpH TOBOPATb» € HACKPi3HUMH
XYIOXKHIMH TOMiHaHTaMH, sIKi (POPMYIOTh 3MiCTOBY OCHOBY JOCII/KYBaHHX TBOPIB 1 BIirparoTh KIIOYOBY POJIb Y perpe3eHTaril
HALIOHAJIBHOI Tpareii Ta 0COOUCTICHOTO 00JI0. ABTOpP BUKOPUCTOBYE PI3HOMAaHITHI JIGKCHYHI, CHAHTAKCHYHI Ta CTHIICTHYHI 3aCO00U
JUTSL XYZO0KHBOTO BTIJICHHS 3a3HaYE€HUX MOTHBIB, ITiIKPECIIIOIOUH [ICHXOJIOTIYHY BPa3JIMBICTh CBOIX MEPCOHAXKIB Ha TJIi ICTOPHIHUX
nozniii. CaMOTHICTB IOCTa€ K €K3UCTEHLIiHe BUPOOYBaHHS, CMEPTh — K HEBIABOPOTHA Mexa OYTTH, IO HE JIMIIE CUMBOJII3Y€e
KiHeIlb, @ i aKIEHTYe yBary Ha JyXOBHOMY CEHCI JIFOJCBKOTO iCHYBaHHS, & CMyTOK — K €MOLiifHe TJ10, sIKe Mepeiae BHYTPIlIHE
nepexuBaHHs repoiB. L{i MOTHBY HaOyBarOTh He JIMIIE CIOXKETHOT, a i KOHIIENTyanbHO1 Bard, popMyroun IIHONHHUI (iTocodchro-
eMOIIIHHNI BUMIp TBOPIB. AHai3 CEMaHTUKO-CHHTAaKCHYHOI OpraHizaiii mpo3oBoro qopodky Ymaca Camuyka ja€e 3MOTry riudiie
PO3KPHUTH OCOOJIMBOCTI HOTO MOBOMHCIICHHS if TOMY € NMEpPCIIEKTHBHUM.
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OCOBJHUBOCTI JIEKCUKO-CEMAHTUYHOI PENPE3EHTAILII KOHIENTY I'0JI0JOMOP
B IJIOCTHUJII YIACA CAMYYKA

Y emammi npoananizoeano konyenm 2onodomopy y meopuocmi Ynaca Camuyxa — nucbMeHHUKaA, AKUL npagouso 6i000pasue KapmuHu
cmpawnol mpaeedii, 60 He Mag i3It WoOo PadIHCHKOI 1adu. BusHaueno ocooIus8ocmi 1eKCUKo-ceManmuinoi penpesenmayii 00caioxncy-
6aH020 KOHYENNy 6 i0loCmuni Mumys, Wo noisearms y 6i003epKanenti 0cooaueocmenl asmopcbKo20 CEIMOCPUIIHAMMSL Ui 81000PadlCEHHSA
oiticnocmu Hagimb 0e3 YICUBAHHS NUCOMEHHUKOM OOHOUMEHHOI IeKCeMU «20T000MOP» MA peanizayii 3Micmogoeo HANOGHEHHs. y BUOKPEM-
JIEHUX JIEKCUKO-CEMAHMUYHUX SPYNAX (HCAXimmsl il CMPAaNCcOaHHsl, X60poou il Oib, NOIIMUKA Ul 2eHOYUO).

Tonosnoio nexkcemoro-6ep6anizamopom 0ocaiodxcyeano2o Konyennty y meopyocmi Yaaca Camuyka € aexcema «20100». Oonax penpe-
3eHmauia KoHyenmy Olecio8amu (3aMopumiL, BUMOPUMI, KAMy8amu, 20100y8ami), iMeHHuKamu (36ipcmea, kamii, 3apasa, HCOPCHOKICMy);
NPUKMEMHUKAMU (WIMYYHUL, JHCAXTUBUL, HCOPCMOKUL, HYICOCHHUN, De3npasHul), Memaghopamu i nepudpazamu posKpusac CMucioguil
nomenyian i nepeoae iH@opmayiio npo 3mMicm KoHYennty 201000MOp AK WNYYHO CIEOPEHULl MACOBULL 201100 3 MENOI0 3HUWEHHS YKPAiHYi8,
2eHOYUO YKPAiHCbKOI Hayil, OepicasHull mepop 2o1000M, aie He GIOCYMHICIMb YU Hecmaya ixci uepes NpUpoOHi Kamakiizmu.

Axmyanvuicmo 00CniodceHHA nonieae 6 Mmomy, ujo pO3VMIHHA 3MICIOB020 HANOBHEHHS KOHYENmy 2071000MOp CHPUSE KPAujoMy
PO3YMIHHIO MUHYAUX MA CYUACHUX KOHMIIKMIS, a MAKoxC iXHIX Hacliokie ona moocmea. Tlpasousicms eidobpasicenns Yaacom Camyykom
mpazeoii’ YKpaiHcbKo20 HApooy, AHANI3 JIeKCUKO-CEMAHMUYHOI penpe3eHmayii 00CIiONCy8aH020 KOHYenmy y meopuocmi NUCbMEHHUKA
odarome 3Mo2y guceimaumu pisui acnekmu I 01000Mopy, 0XONI0I04U U NOATMUYHI NUMAHH, A CRPUAIOMb YCEIOOMACHHIO NPUYUH BIlIHU PO-
cii npomu Yxpainu Ha cyuacHomy emani i HeOOXIOHOCMU YKPAIHYAM 8UOOPOMU 80600V, HE3ANEHCHICMb Ma 30epeemu YKPAiHCbKY Hayiro,
AKY Kpaina-mepopucm 008i4HO HAMA2AEMbC SHULYUMU.

Knrouogi cnosa: xonyenm 201000MOp, NEKCUKO-CeMAHMUYHI epynu, Memagopu, nepugpasu, meopuicme Ynaca Camyyka, 2eHoyuo,
wmy4Hutl 20100.

Viktoriia Sukhenko,
PhD in Philology, Associate Professor,
Simon Kuznets Kharkiv National University of Economics
Liliia Kharchuk,
PhD in Philology, Associate Professor,
Lviv Polytechnic National University

FEATURES OF THE LEXICAL-SEMANTIC REPRESENTATION
OF THE CONCEPT OF HOLODOMOR IN THE IDIOSTYLE OF ULAS SAMCHUK

The article analyzes the concept of HOLODOMOR in the work of Ulas Samchuk, a writer who truthfully depicted the pictures of a
terrible tragedy, because he had no illusions about the Soviet government. The peculiarities of the lexical-semantic representation of the
studied concept in the artist's idiostyle are determined, which consist in reflecting the peculiarities of the author's worldview and reflecting
reality even without use of the eponymous lexeme «holodomory by writer and implementing the content in emphasized lexical-semantic
groups (horror and suffering, illness and pain, politics and genocide).

The main lexeme-verbalizer of the studied concept in the work of Ulas Samchuk is the lexeme «hungery. However, the representation
of the concept by verbs (will starve, will famish, tortured, will undernourish), nouns (atrocities, executioners, infection, cruelty); adjectives
(artificial, terrible, cruel, needy, disenfranchised), metaphors and periphrases reveal the semantic potential and convey information about
the content of the HOLODOMOR concept as an artificially created mass famine to destroy Ukrainians, genocide of the Ukrainian nation,
state terror by means of hunger, but not the absence or shortage of food due to natural disasters.

The relevance of the study lies in the fact that understanding the content of the concept HOLODOMOR contributes to a better
understanding of past and modern conflicts, as well as their consequences for humanity. The truthfulness of Ulas Samchuk's reflection of
the tragedy of the Ukrainian people, the analysis of the lexical-semantic representation of the studied concept in the writer's work make it
possible to highlight various aspects of the Holodomor, including political issues, and contribute to the awareness of the reasons for Russia's
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war against Ukraine at the present stage and the need for Ukrainians to win freedom, independence and preserve the Ukrainian nation,
which the terrorist country has been trying to destroy forever.
Keywords: the concept of HOLODOMOR, lexical-semantic groups, metaphors, periphrases, Ulas Samchuk's work, genocide, artificial famine.

Viac Camuyk — JII0JMHA NIPAaBAX, HAHNBUAATHIMINI MMCBMEHHUK XX CTOJITTS — CTBOPUB IEPIIOKIJIACH] 3pa3Ki BUCOKOXY/I0XK-
HBOT NPO3H, 3MATIOBAB OaraTorpaHHy YKpaiHCHKY Hal[lOHAJIbHY ICTOPIIO Ta MOKa3aB CBITOBI OE3MEXHI MOXKIHMBOCTI yKpaiHCHKOT
06pa3Hoi MoBH. oro TBOPH 3aG0POHSIH JECATHIITTSAME, TO% BOHM BUXOIMIM JAPYKOM B YCiX KpaiHAX, Je IpOXKHUBAIN YKDAiHLIi,
okpiM pinHoi Ykpainu. Yiac CamMuyk OyB OJHHM i3 HEPIIMX, XTO NPABANBO PO3KPHB JKaXJIMBE OOIMYYsI KOMYHI3MY Ta TparidHi
KapTHHH TOJIOOMOPY SIK TEHOIMAY yKpaTHCHKOT Harlii.

[miocTHIib MUCHBMEHHKMKA B KOHTEKCTI 3aralbHOHAIIOHAIBHOT MOBHU BiJJOOpaXka€ OCOOMCTHI CBITOIIISII MUTLS 1 HOr0O CBITOBIJI-
Yy TTs 4epe3 crenuiuHi MOBHI 3aCO0M 41 OpUTiHATIBHE aBTOPChKE BUKOPHCTaHHS JiekceM. HeoOXinHICTh yMICTUTH B CIIOBO Ba)KJIMBI
0COOMCTICHI, aCOIIaTHBHI Ta OIIHHI 3HAYEHHS 3MYIIYy€ aBTOPA PETENIHLHO JOOMPATH MOBHI OJIMHUIII T CHCTEMAaTU3YBAaTH iX Y TEKCTI.
ToMy moCHiPKEHHS JIGKCHKH aBTOpa € BAKIIMBHUM, aJUKE KOXKCH €JIEMEHT XyJO0XKHBOTO TEKCTYy Ma€ €CTeTHYHE 3HAYCHHs i KOXHa
MOBHA OJIMHUIIS BiJoOpa)kae aBTOPCHKUH 3aayM. MoBa XyZI0KHBOTO TBOPY Ma€ iHIUBIMyaIbHUI XapakTep i CTAHOBUTH HayKOBO-
Hi3HAaBaJILHUH IHTEpec HacaMIepes Ha PiBHI i110CTHIIIO.

Cnenudika aBTOPCEKOr0 CBiTOOAYEHHS BIUIMBAE HA ()OPMYBAHHS MEHTAILHUX SIBUIL, SIKi BiZoOpaskaroThes y GopMi XyH0XKHIX
KOHIIETITIB, 110 ()OPMYIOTHCSI Ha OCHOBI JKaHPOBOI crenudiku TBOpY, MOHSATH, YSBICHb, €MOIIH, MOBHOI KapTHHH CBITY aBTOpA.
HesBaxxaroun Ha Te, 110 Xy10XKHII KOHIIENIT XapaKTePH3y€eThCsI MOMKIIMBICTIO OIIOBHIOBATUCS, 3MIHIOBATHCS TA BIJOOPaXKaTH JIIOA-
CHKHH JIOCBiJ, Y KOHKPETHOMY XY/JOXKHBOMY TBOPI BiH 3aJIMIIAETHCS IUIICHUM yYTBOPEHHSM Ta BijoOpaskae 3HAHHS NP0 HABKO-
JMIIHIHA CBIT, acoIiarii, mepexuBaHHs JIIOANHN, MICTUTh KYJIBTYPHHH, KOJEKTHBHUH, iHANBIXyansHui 3MicT (Xoma, 2019: 146).
KonmenT — 11e MeHTaJIbHA KaTeropis, 10 € YaCTUHOIO CBIJOMOCTH. BiH BUKOHY€ poJIb CHOTYYHOT JIAHKM MiXK 00’ €KTUBHOIO JIiliCHIC-
TIO i MOBOIO, aKyMYJIIOIOUH Ta CTPYKTYPYIOUH KyJIbTYpHY iH(opMaIio.

Pi3HOacCeKTHUM JOCITI/PKEHHAM KOHIIETITY nprcBsiaeHi npani T. Binpunncbkoi, K. ['ono6opoabka, A. 3aruitka, JI. Jlucndenko,
H. Mex, T. Panziescekoi, O. Cenianosoi, M. Cka6, H. Cnyxaii, [. Uepaumenko, I'. SIBopcekoi Ta iH. Hu3ka HayKOBUX pO3BIJOK
B Cy4acHi JIHIBICTHII CHPSIMOBAaHA Ha JIOCHIIKEHHs KOHIIENTIB Ta ixHiil BepOanizanii B MOSTHYHUX Ta IPO30BHUX TBOPAX, aJKe
KOHIIETITYaJIbHUH aHaJIi3 € OJJHUM i3 BapiaHTIB JOCIIPKCHHS TBOPYOCTH IIMCHbMEHHUKA 1 ITepeioayae po3yMiHHs 1HIHMBITyabHO-aB-
TOPCHKOTO YSIBJIEHHS IIPO JIHCHICTh. Y JTIHIBOKOHIETITOIOTIUUX CTYAISX 3HAUHY yBary MpUALIEHO JOCIIKEHHIO TAKHX KOHIICTITIB,
SIK GILUIHA, 3710, HCUMMSL, NPABOA, CMePNib, CMPAx, 10008, T0OUHA, KYIbmypa, Ykpaina, 3emis, Mo6a, ¢1080 TOLIO.

OcmucieHHIo 10podky Yiaca Camyuyka Kpi3h CHCTEMY KOHICNTIB, NOKJIAQJCHHX B OCHOBY HOTO TBOPIB, JIEKOJYBAaHHIO Ta
Jnemn(ppyBaHHIO aBTOPCHKUX CEHCIB, mpucBsideHi mpani ['. Bummescbkoi «Konment «romom» y TBopdocti Yiaca Camuykay,
10. ApremoBoi «CemMaHTHYHE HAIOBHEHHS KOHIENTY «3eMis» B poMaHax Yiaca Camuyka «Mapis» 1 «Ha TBepnuiit 3emiin»,
H. ITnerenuyk «CamMoOyTHICTE aBTOPCHKOT MOJIeNi CBiTY B pomaHicTuni Yiaca CaMayKay TOIIO.

CpOroJiHi MM MOXXEMO I'OJIOCHO TOBOPHUTH IIPO TPATridHy CTOPIHKY JKUTTS YKPaiHCEKOTO HAPOAY, OCKIJIBKH 3HAEMO MePeJIiCTOPII0
Tononomopy. 22 nucromnazna 2003 poxy B YkpaiHi Buepiie Ha opinifHOMY piBHI Bi/[3Ha4€HO CKOPOOTHY AaTy — JleHb mam’sITH XKepTB
ronogomopiB. CrutaHOBaHa IIPOTH YKPATHCHKOTO CEJISTHCTBA AKI(isl Majla 3HUIINTH OCHOBY YKpaiHCBKOT Hallil Ta HalliOHAJIBHOTO Bifl-
POIDKEHHS, 3pOOUTH HEMOXKIIMBHUM OIIp PaasHCHKIN Biaji. OnpuitoJHEHHs MaciuTaliB 3aru0auX BHACTIOK IITYYHOTO TOJIOMY,
YCBIZOMJICHHS IPUYMH Tpareii, JeTai3amis Ta PO3KPUTTS IPaBaUBoi iH(OpMaLii CIPUSIOTH MOPAILHO-IICUXOJIOTIYHOMY 3MIITHEH-
HIO YKpaiHCTBA, TOCHJICHHIO HAIlIOHAIBHOT II€HTUYHOCTH.

Vitac CaMuyKk — NIMCBMEHHHK, SIKUH PO3IIOBIB CBITOBI 1po ['011010MOp, XTO 4N HE BHEpIIE MOPYIIMB MOBYAHKY IOJO Tparemii
1932-1933 pokiB Ta BijoOpa3nB )KOPCTOKY IPaBy PO CTAHOBHILE YKPAaiHCHKOTO CeNISTHCTBA. MeTa cTaTTi IHoJisirae B aHai3i TBOpiB
Viaca Camuyka 3 OISy BHOKPEMIICHHSI KOHLIETITY 201000MOp, OCIIJDKEHHI 3aco0iB Horo BepOaiizamii Ta po3KpUTTi B3aeMoii
3arajbHOI CHCTEMH 3HaHb IMCBMEHHHKA IIPO CBIT 1 11 BiJ0OpakeHHsI B aBTOPCHKOMY 11iocTrIli. 3aBIaHHSIMH IS JIOCSITHEHHS 1€l
METH € [IPOaHaTi3yBaTH KOHLEIT 20.1000M0p y TBOpax Yiaca CaMuyKa, BASHAYNTH OCOOIMBOCTI HOT0 JTIEKCHKO-CeMaHTHYHO]I perpe-
3eHTallii B MOBHIIl KapTHHI CBITY MUTIISL.

3 METOI0 BUSBIICHHS KJIIOYOBMX 03HAK BU3HATYBAHOTO IOHATTS, IIpeaAMeTa a0 SIBHIA HAYKOBIII BAAIOTHCS IO METOMY aHAJIi3y
CJIOBHHKOBHX Je(IHIIIN JIeKceM, sIKi BepOati3yloTh KOHIENT, [0 Aa€ 3MOTY NPEACTaBUTH HOTO y BHIJISJII CTUCIHX JIOTIYHHUX BH-
3HaueHb. Tak, y CIOBHUKY yKkpaiHCbKoi MOBH y 20 TOMax JiekceMa 2oiodomop penpesenToBana sk «llITydHo cTBopennit MacoBuit
TOJIOJT 13 METO BHHUINCHHS HACCIICHHS BHACIIIOK TOJIOHOT cMepTi. // MacoBwii, HABMHCHO 30praHizoBanuii roioxa 1932—1933 po-
KiB, III0 TPHU3BIB 10 0araTOMUIBIOHHUX JIFOJCHKHUX BTpAT y CUIBCHKIH MicrieBocTi Ha Tepuropii Ykpaiun ta Ky6ani» (CioBHUK,
2012: 678); y BenmukoMy TiiyMadHOMY CIOBHUKY CydacHOI ykpaiHChKOI MOBH — sk «llITyunnii rosos, opranizoBaHui y BEeTHYE3HUX
MaciTabax 3J0YMHHOIO BJIaJJ00 HACEJICHHS IIPOTH Bi1acHOi Kpainm» (Bemmkwii, 2005: 251).

Vitac Camuyk y pomani «Mapisi» — mepiiomy B yKpaiHCBKiH JTiTepaTypi TBOPI PO HACHILHUIIBKY KOJISKTHBI3awito Ta ["ooomop
1932-1933 pokiB — po3KpHBa€ Tparejilo He JHIIE OKPEMOi 0COOMCTOCTH, a BChOTO YKpAiHCHKOTO Hapony. Bin Hikonn He OyB pa-
JUTHCBKHM TTHCBMEHHHUKOM, «€BPOIEHCHKICTs CaMuyKa BU3HAYMIIA TIPUHIUIIOBE HENIPUITHATTS HUIM «PYCKOT'O Mipay, BUSIBOM SIKOTO
BIH BBa)KaB TaKO)X OUTBIIIOBYU3M 1 paJiTHCBKY Biajy. [IMCBMEHHHK CTBEpIKYBaB, 1[0 POCIHCHKA KyJIbTypa i MOJITHKA POCIHCHKIX
npaBuTeNiB € aHTHeBporneiickkummy (Kpamok, 2024). Yiac CaM4yK BiIBEpTO BUCTYIIAB IPOTH CTAIIHCEKOTO PEXKUMY, IPABANBO Bi-
nobpakas Tpareito ['051010MOpy, OpraHizoBaHOTO CTATIHCHKO-OLIBIIOBUIIBKOI CHCTEMORO, IO MPH3BIB 10 3MCHIIICHHS YKPATHIIIB
Ha OJIHY II’sITy (CydYacHi JOCIITHUKY BU3HAYAIOTh KiJIbKICTb KepTB 7,5—8 MUIBIOHIB).

AuJte 3rajIky Ipo IITYYHHH o0 (3BipCTBO CTANIIHCHKOI BIIAJN) MPOCTEXKYIOTHCA 1 B IHIINX TBOPaX MUChbMEHHUKA, SIKMH TTOHAT
250 pasiB yxHBa€ JISKCEMY 20100, BiIoOpaskarouy HeCTady/BiACYTHICTh DKI HE 4epe3 NMPHUPOJIHI KaTakIi3MH (IOCYXH, HEBPOXKA,
NICYBaHHS 3epHA XBOPOOAMM YM IIKIJHUKaMH), a caMe SIK IITyYHHI TOJOJ, AEPXKaBHHU Tepop TOJIOZAOM, TEXHOJOTiI0 BOMBCTBA
1101 HAIli{, 3JI0YKMH, aKT TeHOIMY, CIIAHOBAaHUH KPEMIIIBCHKOIO BJIa1010. TOX yBa)kaeMo 3a JOLIJIBHE JOCIIIUTH 3MICT KOHIENITY
2onodomop 'y TBopuocti Yinaca CamMuyka, pO3KPHBAIOUM CYKYIHICTH CMHCIIB 1 IIOHSTH, III0 BUHUKAIOTH Yy TIpoleci BepOaizanii i
OCMHCJICHHSI MOBHOT OJIMHUII], @ TAKOXK YHACIIJIOK CBIJOMOT'O YM HECBIZOMOTO CIIPUHHSATTS 1 aCOI[IFOBAaHHSI.

AHalizyroun BepOabHy PEIpe3eHTAIlII0 KOHIETITY 201000MOp Y TBOPYOCTI MUCHMEHHUKA, 3a3HAYMMO, 1110 00pa3HO-I[IHHICHHIHA
CKJIQIHUK KOHIIENTY PEali3y€eThCs B TAKUX JIEKCUKO-CEMAaHTUUHHX IPyIax:
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1. KaxitTs i cTpaskaaHHA:

* «Ax orce ma cepdobonvra epasiusa poa modxce 6aildydice WOOH SUCTYXYBAMU NPO 36iPCMBA YePBOHUX KAMi8, AKI mam,
¥ 1020 OaMvKiWUHI, WLOOHA HUWAMb, MOPANMb 2071000M, MOPO3AMY 8 CHIAX NIBHOYI He COOAYOK, He meaam i NiIGHUKIG, 4 HCUBUX
aroeiry («ABc-Qiny).

* «Kpainy pos’ioana srcaxnusa sapasa, I'0100. I'omin yboco cnosa posniecsa no yiniu nianemi. ... Buxoous npogecop na niogu-
wenns, ooxkasyeas: «Tam eonod! Ocv yugpu. Ocv 06a paszu 0sa. Tam Oiticno eonod. Tam unymv comuamu mucad, mam mamepi
3’ioatoms ceoix dimeii»y («ABc-Qiny).

* «llocunanuca noou, mos myxu eocenu. Koocnuii oenv decamramu i0803unu Ha micye iunozo eionouunxy. Ha ceno nanie
CMYmOK, i0uail, nnay. TemMuumu MOPOSHUMU HOUAMU 8UIOMb 20100HT cobakuy («Mapisny).

* «Haticmpawniwa cmepms — ye cmepms 6i0 20100y. He oaii boe nasimuv 6opocosi émupamu maxoio cmepmio...» («Mapis»).

* «— [aiime, 11000HbKU 000PI, X0U dHcMeHbKY AuMeHio. [ 0100. Pamyiime nac 6i0 20100101 cmepmi. /loma oimku nawi mpyms.
Hi xamu, ni xniba. Cmepmo oonua...» («BomuHby).

YKopcToki penpecii cTamiHCPKOI CHCTEMH Ha Cei, KaTyBaHHS AEMOPaJi30BYBaM CyCITIIBCTBO, CTBOPIOBAJIH THITIONY aTtMoc(e-
Py IOHECEHb Ta MOCTIHOrO CTpaxy. Y 3aKaTOBaHMX, (i3MYHO BHCHAKECHHX JIFOJCH YaCTUMH OyJn 3pYyLICHHS MCHUXIKH: BiJ caMmo-
ryOCTB 710 IOBHOTO PYHHYBaHHS 0COOMCTOCTH i HECTIPUHHATTS peassHOCTH. OBIYHI MOpaNIbHI IIIHHOCTI BiIaja BiIKHAANa SK BO-
POXi, a 3HYIIaHH, po30iii, CBaBI/LISA, BOMBCTBA, MIIKYTI, 3aJIIKYBaHHS, IOHECEHHS 320X04yBaJIa, 00 1€ CIIyTyBaIo JUKTATypi HapTii.

2. XBopoOu ii 0ib:

* «Tam wiyHox 3ananyeas Hao oywiero, 20100HUIL GUCYULeHUIL uWiTyHOKY («ABC-(iHY).

* «— Hatime xniba wmamouox, Mypkaia, i mukania Cinkom Hemumy pyuxy, Ky 3apas dice wapnana nasao, Hemos DOA4UCh, o no
Hill wimueHe xmo aomaxorw. A pyuka ma xyoa-a! Jluw cyxoxncunu ma kicmxku» («bpoH30Ba TIBUUHAY).

* «A Konu 20100 npumuckae Mapuni uepego, sona 32anana KONHAKOM €8020 GuUNNIOOKA...» («BpoH30Ba IBUMHAY).

* «Ta nputiwog uac, koau it yci 6i0Mo8uULU 6Cb020. [{0 00MY He npuHecaa 860HA HAGIMb 2HULO0T bapaboaii, a Mamu nyxna na neyiy
(«bpoH30Ba miBUMHAY).

* «Ho20 mamu max 00620 CniAMb HA CMOL I HAWO 20PAMb CEIUKU? Y HUX WiNbHO 3anTIoweHi 0Yi, MIYHO 3AMUCHYMI MOHKI ycma
i 306cim ycoemi nuysy («Mapis»).

* «Cxoounucsa Ha Hapady KiCmAKU 3 POZUYXPAHUMU 20]108AMU, 82PY3IUMU De30ap8HUMU O4UUMA, 6CMABANU, HIOU MEPMEAKU 3
Mmozu...» («Mapis»).

«CiIbChKE HACENEHHS ... ONMHUIIOCA B emineHTpi ['omogomopy, skeprBamu sikoro ctaimu 1,1 mita momepnux y 1932 p. ta 6,4—
7,4 muH oci0 y 1933 p., BpaxoByIo4r MiHIMaJIbHI Ta MAKCUMaIbHI KOe(illi€eHTH MOPaiioHHOT CMEPTHOCTI. A TaK 3BaHI «KHBD» XKepT-
Bu ['onomomopy 3a3Hanu NCHMX0(i3MYHUX TPaBM, YIPOJOBXK ACCATHIITH MepeOyBald MiJ THCKOM MOCTTPABMAaTHYHOTO CHHIPOMY
(cTpax, MpUTHIYEHU MOPAJIbHUH cTaH, Oib, TOYYTTS HEHABHUCTI O KPUBIHUKIB TOIIO)» (Mapouko, 2017: 44).

3. loniTuka if renonuna:

* «T00i o po3zopmas céiii Kpusasuii npanop donvuiegusm. Tooi sc 3 ’a6UnUCA 6CT 11020 amMpudymu — yekd, 20100, KONEKMuUegi-
3auin. Toodi s Eepona énepuie 6yna 3a2podicena npamum yoapom Mockeu uepgonoi, bonvuesuyvkoiy («Kpytm»).

* «Hacmag 20100. Boaku uyscol, 60poicoi nayii 61iykanu 6 mepmeomy celi il poounu peKkeizuyii macaa i cmMemanu, aKa ma-
6ymu dopooscuoio 6yna i piowioio 6i0 padito. Bonu obwapnyeanu ocmanui aaxu HyHcOeHHux i 6e300poHHUX Min, AKi CHY8AU MO8
20100HI ncu, M08 mi mocunvui minuy («bpoH30Ba TiBUMHAN).

* «llicna yvbo2o, 00 MpPLOX 3HEHABUONCEHUX MHOIO «2eHiig nrodcmeay — Mapkca, Jlenina, Cmanina, oooano I'imaepa. Tux nep-
WX 5 3HeHasuodie 3a 207100 6 YKpaini, cnpuuuHenuil KoieKmuegizayicro, AKuil 3a0pae cim minpilonie HeBUHHUX HCEPME, d YbO2O
OCTAHHBO2O 3a 2eKamoMoOu iHwux HegunHux ... » («Ha KOHI BOpOHOMY»).

* «I{vozo ne bauue 'imnep 6 Bepaini, yboco ne 6auus Pysgenvm y Bawinrmoni, i cmanoca max, wo Haudinsue 3 4020 «ypa»
dicmanoca Cmaniny... A moii vopm ma npuyasus... Koau 6 eu ix menep doavunu... Tpucma minviionis... Bio Odpu 0o Kamuamxu...
T'0n100, 20100 i 20100. L]e, kadicy sam, docacnents cione noougy i ma mam mymis na Yepeoniii nnowyi Mockeu 3acnyzo8ye mi uepau
YiKasux yinozo cgimy, ujo xouyms maxe ouso oauumu» («Breua Bin ceder).

* «I 0o Lap-Ilywxu ma Llap-/{360ny, 0odacmvca we odun Llap-I'onoo. Haiteghekmmuiwuii 3000ymok 7Koemmus, axum goHu
NpasHymov owjacaueumu 6ci n’ames Konmunenmis ceimyy («Bteda Bix cebe»).

* «Xatl mam He Oymaroms, wo 207100, aKuii uepeona Mockeéa uunuIa HA HAWIUX 3emMAAX 6 poKax 1932-33 ne 3asasicus Ha 0oni
miei deporcasu. 3asaxcug i axcums 3apaszy («Ha KoHI BOpOHOMY).

lonomomop (yOUBCTBO T0N070M) 3iHCHIOBABCS SIK OJMH 3 €TAIliB CIELONeparii MpoTH yKpaiHChKOi Hamii, sika Oyna 31aTHa
YHHUTH OIIp CTANIHCHKIH cucTemi. Ynac CaM4yK BiIBEpTO KPUTHKYBAB PalsHCHKY BIaly, IEMOHCTPYBAB MPOTUCTOSHHS YKPAiHIIIB
O1NTBIIOBHKAM, 3aCTOCOBYIOUH HE TUIBKH €JIEMEHTH iCTOPUYHOI IPaBIH, ajle i IMUPOKHIA apCeHaN Xy I0KHbO-CTHIIICTUYHUX 3aC00iB.

[lommpeHnM NEKCHYHUM PENpe3eHTaHTOM JOCIHIKYBaHOTO KOHLENTY y TBOpUOcTi Ynaca Camuyka, 3BICHO, BUCTYIA€ KO-
YOBE CIIOBO 20100. CeMaHTUUHMI CKJIaJ KOHIIENTY aKTYyalli3y€eThCsI 38 PaXyHOK AIECHTIB eUHYMb, 3AMOPUMb, BUMOPEHO, KAMYBAIU,
emepaa, 20100y6amumMyms; IMEHHUKIB 36ipcmed, Kamu, 3apasa, JdcopCmoKicmb, 207100, CMepmb, 00JiceinisL; IPUKMETHUKIB umyu-
HULL, JHCAXTUBULL, HCOPCMOKULL, MepMmEULl, HYHCOEHHUN, MOUNbHUL, TIOMuULl, po3 ApeHutl, 3Hecunenull, 6e3npagrull Ta yBUPA3HIOE
3MICT KOHLIETITY 201000MOp SIK aKT TEHOLUY, IITYIHUH TOJ0/, 3HUIIEHHS YKpPAIHIliB, TEPOP TOJIO0A0M, 3aMaxX Ha yKpaTHCHKY HAIilo.
VYnac CaMuyyK MPaKTUYHO HE BUKOPHCTOBYE JIEKCEMY 20.1000MOp, OCKIIBKH BIIEpIIe LIei TepMiH 3ragyeTbes 17 cepmus 1933 poky
B yechkoMy gacormici «Vedernik P.L.», sxuii posmictus inpopmaito «Hladomor v SSSR». IozsiitHuii cI0B’AHCHKHIT iIMEHHIK
goldomorv cknaneHnii 3 KOpeHiB golds 1 mors Mae 3HaUCHHS «MOP, BUKIMKAHUN TOJI0ZIOM, CTPaKAaHHS Bil TOJIOY, TOJIOAYBaHHS
(Fomomomop, 2020). OtHaK ceMaHTHKA AOCIIHKYBAHOTO KOHIIENITY YBHPA3HIOETHCA 3a JOMIOMOT0I0 MeTadop Ta mepudpas oyuiysas
Jromuil, po3 Apenull 20100; Mepmee ceno; MO2UIbHI Mili; 20100Ha cmepmy; be3acanicHi yoapu kocu cmepmi («bpoH30Ba NiBUMHAY);
WLTYHOK 3aNany6de HAO OYUEID; HCAXIUBA 3apa3d; 20100HUU sucyulenull uwayHox («ABc-Qin»); sudymanu ome 00xCe8inIL; BUMPAE-
JI08AHT 2071000M, MOPOM; KPULAMULL HCAX; 20100HA PILIA; 20100061 poxu («Mapis»); modoocepcovruii 20100 («Ha 6imomy KoHI»);
suUOywyIoms nooetl 201000m («Most 0CiHbY); yHigepcanvha 2on100iska («Ha KOHI BOpPOHOMYY); YHIgepcanbHull 20100} 8eIUKULL 2071005
Macosi niksioayii; ienincokutl 20100 («Breda Bin cedey). Taki mpoMoBHCTI AeTani y TBopax Ynaca CaMuyka Jat0Th 3MOTY OCSTHYTH
CYTHICTh KOHIENTY 20.1000MOp SIK LIHHICHOI JOMIHAaHTH aBTOPCHKOI KAPTUHHU CBITY Ta OCOOIMBOCTI CBITOOAYEHHS MUTIIS.
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Hacninkom 'onoomopy — nisiecpsiMoBaHO 3aCTOCOBAHOTO TOTaJiITAPHOIO BJIAJIOI0 TEPOPY IOJIOZOM, TOOTO FeHOLUIOM — CTaja
«cmepTs depes ronoay (Fomomzomop, 2020), a BiamosiaHo Hiwia crpamHa 60poTs0a 3a BikuBanHs. KirouoBa ekcema 20100, 1o 1e-
pelae miaH 3MIiCTy KOHIIENTY 201000mop y TBopax Yiaca Camuyka, 00’€Hye€ BCi CII0Ba, sIKi HOT0 BimoOpa)karoTh Ta PO3KPHBAIOT.
Tosx Ha OCHOBI KOHOTALIH Ta acoliariii BUALIIEMO OiHAPHY OMO3HUIIO dcummisi —cmepms. 3a3Ha4UMO, 1o y dinocoderko-igeono-
riyHoMy pomati npo I'osonomop «Mapis» y pi3sHUX rpaMaTHYHUX GOpMax IMEHHUK JHcumms aBTOp yxKUBae 42 pasu, IPUKMETHHK
orcusuti — 16, niecnoBo orcumu Ta oro Gpopmu — 74, a TAKOXK JISKCEMH PO3JICUMMISL, 8I0JCUBTIEHHs TOLIO; IMEHHUK cmepmb — 23 pasi,
HNpUKMETHUK mepmeuti — 10, pi3ni hopmu aiecioBa emupamu — 16 Ta cnoBa mpeys, mepmesx toio. Yiac CaMuyK, pO3KpHBAIOUH
CTpalHi KapTHHH ['0J1010MODpY, HaJJa€ TBOPY PUTM JKUTTS Ta OOPOTHOM 3a iICHYBaHHA. ¥Y3araJbHIOIOYM YaCTOTHICTb Y)KMBaHHS BiJl-
MOBiHHX JiekceM y TBopi (monaxa 130 pa3iB MUCbMEHHHUK 3rajye Mpo KUTTs Ta moHax 50 pasiB — mpo cMepTh), ydauaeMo aBTOPChKUit
BiTA3M, IO MOJATAE B YTBEPKEHHI TOPIKECTBA KUTTS, HABITh KOJIM HAJ HUM NAHY€E CMEPTh, CIIPUYMHEHA LITYYHHM TOJOJIOM —
«30po€ro MacoBOro OioorivHOro 3HHUIIEHHS YKpaiHuiBy (['omomzomop, 2020).

BucHoBku. [Tporecy CBITOCIPUIHSTTS Ta KOHIENTyaTi3awii JiiiCHOCTH MUChMEHHUKOM BiJOOPaKaroThCsl B KOHIETTAX, 1110 K
YMOBHO MEHTAJIbHI OJIMHHIII 00’ €KTUBYIOTHCS XYA0KHbO-00pa3HUMH 3aC00aMH Ta OPUTiHAIBHUM aBTOPCHKUM BUKOPHCTAHHSM JIEK-
ceM. SIK oJMH i3 KIIIOYOBHMX KOHIENTIiB y TBOpUOcTi Yiaca CaMuyKa BHOKPEMITIOEMO KOHIIEIIT 20.1000MOp, SIKMil BepOastizoBaHui 3a
JI0rIoMOroro Metadop, neprdpa3s i HOMiHOBaHHU BIATIOBITHUMH IMEHHUKaMH, IPHKMETHHKAMH, JII€CTIOBaMH 0€3 BUKOPUCTAHHS [HCh-
MEHHHKOM OJTHOMMEHHOT JIEKCeMHU. AHAIII30BaHUH KOHLETIT Ma€ iJeiiHe HAIlOBHEHHS, pealli3y€eThCsl B TAKHUX JICKCUKO-CEMaHTHYHUX
Tpynax, sk ycaximmsi 1 cmpasicoansi, Xeopoou i 6iib, noximuKa i 2eHoyuod, Ta PEPe3eHTyEe eMOLIiiHI BPaKEHHS MHChbMEHHHUKA.

PeanicTuunuii onuc tpareaii ykpaincbkoro Hapoay Yinacom CaMuyKoM, a TAKOXK aHali3 JeKCHKO-CeMaHTHYHOI perpe3eHTaii
JIOCITI/KYBaHOTO KOHIIETITY Y TBOPUYOCTI MUChMEHHHUKA JAAI0Th 3MOTY BifoOpasutH pisni acriektu ['omogomopy 1932-1933 pokis Ta
3pO3yMITH NPUYMHH TOBHOMACIITAaOHOTO BTOPTrHEHHs pocii B Ykpainy 24 mororo 2022 poky, yCBiIOMHTH HEOOXIIHICTh YKPATHIIIM
CbOTO/IHI BUOOPIOBaTH CBOOO/Y, HE3AJICHKHICTh Ta BiJICTOIOBATH YKPATHCBbKY HAIlil0, SIKY KpaiHA-TEPOPUCT HAMAra€ThCs 3HULUTH
YIPOAOBXK 0araTboX CTOMITh.

ITepcrieKTUBHHUM, Ha HAI MOTJIAM, BUAAETHCS MOJAJIbIIE JOCIIPKEHHSI KOHLIENTIB y MOBHIi KapTHHI cBiTy Yiaca Camuyka sk
OJTHOTO 3 HEelePeBePIICHUX MP03aikiB XX CTOMITTS, «JITOMHUCI yKPaTHCHKOTO IPOCTOPY B 1001, SIKY caM 0aduB, EPEIKUBABY.
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HAPHEJANIA AK 3ACIB EKCHIPECUBHOI'O CUHTAKCUCY
B MOBOTBOPYOCTI Y. CAMYYKA (HA MATEPIAJII POMAHY-TPUJIOTTi «BOJIMHB»)

Y emammi na 3acadax euguenns peuenns axk 6a2amoacnekmuoi CUNMAaKCUuyHoi 0OUHUYI CXAPaKmepu306aHo CmpyKmypHoO-CeManmudi
0CcoOIUBOCII NAPYENLOBAHUX KOHCMPYKYIll y pomaHti «Bonunby V. Camuyka, wo (dyHkyirooms sk camocmitii CUHMAKCUYHO-IHIMOHAYITIHI
CmMpYKmypu, npome He 6mpaiaioms CeMaHMU4HO20 i CMPYKMYPHO20 38 A3KY i3 0A306010 peueHHE0I0 00uHUYero. Aemop cmammi cmuiic-
MUYHULL eghekm Yux KOHCMPYKYit KOMEHMYE K Pe3Vabmam 3imKHeHHsA CeMAHMUKU CUHMAKCUYHOT hopMU 3 IeKCUYHOIO CeMANMUKOIO, WO iT
HANOBHIOE, 8 PE3YIbMAMI Y020 PeUeHHESA OOUHUYL 6 XYOO0IHCHLOMY MOGIEHHI IKHAUNOBHIULE Peani3ye C80I0 6A2amoacneKmHmicmy, nog 3amy
i3 11020 cMUNLOBUMU DOMIHAHMaMU — 06pasHicmio i excnpecusnicmio. OCmanni 00NOMazaomy agmopy XyO00UCHbOLO MEKCMY NPe3eHmMy6a-
mu c80€ cimobayenHs ma i0etiHo-Xy00HCHIll 3a0yM.

HKwo Ha cuHMaxkcuyHoOMy pi6Hi napyeibo8aHi KOHCMpPYKYii' y pomani «Bonunsy — eghexmuenuil nputiom cmeopeHHst ekcnpecii, mo Ha
KOMYHIKAMUBHOMY Yi peY4enHe8i 00UHUYT € YOPMOIO 8MINeHHs CKIAOHUX MOBNEHHEGUX AKMIE MA OIC8UM 3ACODOM aKMYalbHO20 YNeHYBANHS
sucnosniosanns. Ilapyenamu — cmunicmuuno emomusosanuil 3acio y mogomeopyocmi V. Camuyka, ocKilbKu nocymmubo 00ONO0GHIOIONb,
VIMOUHIOIOMb | KOMYHIKAMUGHO YBUPAZHIOIOMb 3Micm 0A3068UX CMPYKMYP, 0ONOMA2AIONb 6UNUCAMU CNOHMANHI HCUBOMOBHI Penliku nep-
COHADICIB, MOUHO GIOMBOPUMU IX NCUXOEMOYIUHUTI CMAH MA NOCUTIOIONb THHOPMAMUBHICMb BETUKO20 3d 0OCACOM NPO308O2O MEKCHLY,
HEPIOKO CMBOPIOIYU NPULIOM CUHMAKCUYHOI epadayii. Ak eupasna osnaxa idiocmunio Y. Camuyka, akuil hopmyrome e auue cyo €eKmusHi
YUHHUKU, a U 00 €KMUBHI (3a2abHOHAYIOHAIbHL), NAPYENbOBAHI KOHCIMPYKYIT 2IUOOKO 8KOPIHIOIOMb Y POMAHI « Bonunby maki menmanvhi
PUCU YKPAIHCLKO2O eMHOCY, 5K penieitinicmy, Npue a3anicmy 00 3eMJi, KA OJis YKpAiHyie 3a624c0U Maid cakpanibhe 3HavenHs i oyna ne auuie
YMOBOI0 MAMEPIANLHOO ICHYBAHHS, A U GHYMPIUWHBOIO NOMPEOOIO.

Kniouogi cnosa: peuenns, cmunicmuune 3HA4eHHA, eKCNPECUBHUU CUHMAKCUC, NAPYETbOBAHI KOHCMPYKYIL, napyensm, 0iocmuib,
eKCNPeCcUBHICMb, XYOOICHE MOBIEHHSL.

Natalia Shulzhuk,
Candidate of Philological Sciences, Associate Professor of Department of the Ukrainian Language,
Rivne State University of the Humanities

PARCELLATION AS A MEANS OF EXPRESSIVE SYNTAX OF WORD FORMATION
IN U. SAMCHUK (BASED ON THE NOVEL-TRILOGY «VOLYN»)

Based on the study of the sentence as a multi-aspect syntactic unit, the article characterizes the structural-semantic features of parcellated
constructions in U. Samchuk’s novel «Volyny. These constructions function as independent syntactic-intonational structures, yet they do
not lose their semantic and structural connection with the basic sentence unit. The author of the article comments on the stylistic effect of
these constructions as a result of the collision between the semantics of the syntactic form and the lexical semantics that fills it, as a result
of which the sentence unit in artistic speech most fully realizes its multi-aspect nature, associated with its stylistic dominants — imagery and
expressiveness. These elements help the author of the artistic text present their worldview and ideological-artistic intent.

At the syntactic level, parcellated constructions in the novel «Volyny are an effective technique for creating expression, while at the
communicative level, these sentence units are a form of expressing complex speech acts and a powerful means of topical segmentation of
the utterance. Parcellation is a stylistically motivated device in U. Samchuk’s linguistic creativity, as it essentially complements, clarifies,
and communicatively intensifies the meaning of basic structures, helps to depict spontaneous colloquial remarks of characters, accurately
reproduces their psycho-emotional state, and enhances the informativeness of a large prose text, often creating a technique of syntactic
gradation. As a distinctive feature of U. Samchuk’s idiolect, formed by both subjective and objective (national) factors, parcellated
constructions deeply root in the novel «Volyny, such mental traits of the Ukrainian ethnicity as religiosity, attachment to the land, which for
Ukrainians always had a sacred meaning and was not only a condition for material existence but also an internal necessity.

Keywords: sentence, stylistic meaning, expressive syntax, parcellated constructions, parcellation, idiolect, expressiveness, artistic
speech.

IHocranoBka npo6/jeMu. CHHTAaKCUC — 116 «OCHOBHA YaCTHHA, CEeplie I'paMaTHKH Oyb-1koi MoBM» (3arHitko, 2007: 11), Tomy
[PeIMETOM HOTo BUBYEHHS € OJMHHIL, 1[0 YMOXKJIMBIIIOE peasi3alilo KOMYHIKaTHBHOI (yHKIIT MOBH, — pEYEHHS, 3-TIOMIXK OCHO-
BHHX 03HaK skoro A. 3arHiTko (3araitko, 2009: 20) BHOKpPEMITIOE TaKi, SIK-OT: MPEIUKATHBHICTD (BIJHOLICHHS 3MICTy PEYEHHS 10
00’ €KTUBHOT AIHCHOCTI), BIITBOPIOBAHICTh (PEUCHHsI YTBOPIOETHCS 3a YCTAJICHUM 3pa3KoM), MOPSIIOK CITiB (BIACTHBHUH yCTaleHUI
MOPSIOK CITiB), iHTOHALI#HE 0)OPMIICHHS, YWICHOBAHICTh (WICHYETHCSI HA OKPEMi KOMIIOHEHTH, KPiM HEWICHOBAHHX ), CMHCIIOBA 3a-
BEPIIEHICTh, CTPYKTYPHA OPraHizoBaHiCTh, MOJAIIBHICTb.

Pi3Hi migxoau 10 BUBUCHHS pedeHHs (CUTyaTHBHHI, TeHepaTHBHUMN, (OpMalbHUM, MO3UIIHHO-TpAMaTHYHUN, CeMaHTUYHHH,
piBHeBHH, QyHKIIHHMIA, KOMITIOHEHTHHUH, JIOTIYHUI Ta iH.) BiZOOpakaroTh JBI OCHOBHI TE€HICHI] — KOHCTPYKTHBHHUN CHHTAKCHC
(BuBYa€ Oy/I0BY peUeHHs) Ta KOMYHIKaTHBHUI (BUBYAE (DYHKIIFOBAHHS PEUCHHS).

AHaJIi3 HAYKOBHX JOCTiZKeHb i my6jikamiid. 3-moMi>K acreKkTiB BUBUCHHsS PEUYCHHs B YKpPAlHCBKiM CHHTAaKCHYHIN HayIi
(mpaui K. Hlynexyka, I. BuxoBanipt, A. 3arnitTka, M. Mip4eHka Ta iH.) BHOKPEMITIOIOTh (pOPMaTbHO-CHHTAKCHYHHUN, OPI€EHTHUBA-
HHUI Ha CTPYKTYPHY CXEMY — «CHHTAKCHYHHMII 3pa3oK, IO Mae CBOIO (opMallbHy OpraHisailiio, 3a sSKMM Mae OyTH 1mo0OyJoBaHe
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peuenns» (Llynexyk, 2004: 48), ceMaHTHKO-CHHTAaKCHYHUH, 1110 «BPAaXOBY€ B3a€MO3B’ 130K (hOpMaIbHOI Oy0BHU 1 3HAYCHHS CHH-
takcnuHux oquHuULbY (Lynexyk, 2004: 8), Ta KOMyHIKaTUBHUI, a00 QYHKIIHHIN, «CIPSIMOBaHUN HA 3’ sICYBaHHs CTICHUBIKH BUsI-
BY CITiBBITHOILICHHSI PEUCHHSI i3 CUTYyaTHBHO-aKTyalli30BaHUMH 3aBJaHHIMHU MOBJICHHSI 1 peaizallii B HboMy BXKe BiJIOMOTO (IaHOTO)
Ta HOBOT'O, 3apa/ii Y0ro BOHO peanizyeTbes» (3arHitko, 2009: 10), mo yMOXKIHBIIOE KBaTi(iKallilo pedeHHs K MiHIMaIbHOT KOMY-
HIKaTUBHOI OJIMHHILI, sIKa «0(OpMIICHA 32 3aKOHAMHU TIEBHOT MOBH 1 € Bi/JHOCHO 3aBEPIICHOIO OJMHHUIICIO CIIUTKYBAHHS 1 BUPKSHHS
nymkny (Iynexyxk, 2004: 41).

CuHTakcH4HI MOZieni y MOBI, Ha QyMKY A. 3arHitka, € abCTpaKTHUMH, TOJI SIK «IXHE KOHKPETHE HAIIOBHEHHS THM YH 1HIIUM
JIEKCUYHUM MaTepiaoM 3aJIeKHUTh BiJl MOBJICHHEBUX YMOB, ... 3yMOBJIIOETHCS 3MICTOM BUCJIOBJICHHS, HAMIPOM MOBI» (3arHiTKo,
2007: 14), To6TO BUMOramMu KOMyHikaii. Y KOHKPETHOMY JISKCHYHOMY HAIOBHEHHI PEYCHHS, Y BXKMBAHHI CTUIIICTUYHO BarOMHX
MOP(OJIOTi30BaHUX KJIACIB CJIIB BUABIISETHCS HOr0 CTUIIICTHYHE 3HAUYSHHS SIK KOMIIOHEHT 3arajIbHOT CEMaHTUKH CUHTAKCHMYHOT KOH-
crpykuii. CtuimictnyHuil eeKkT BUHNUKAE Yy Pe3yJbTaTi 3iTKHEHHS CEMaHTUKH CHHTaKCHYHOI ()OPMHU 3 JIEKCHYHOIO CEMaHTHKOIO,
110 ii HATOBHIOE. Y 3B’S3KYy 3 [[UM Y CHHTaKCHYHIH Haylli MOCITyroBYIOTHCS TAKHMH MOHSTTSIMH, SIK «CTHIIICTHYHUN CHHTaKCHC»
Ta «EKCIPECUBHUI CHHTAKCUCY. SIKIIO HA JISKCHYHOMY PiBHI PO3DI3HSIOTH €MOLIiITHO 3a0apBieH] OJUHUII HE3aJIEKHO BiJl KOHTEK-
CTy Ta yMOB iX ()YHKIiIOBaHHS, i OJJMHMII], 110 HAOYBAIOTh KOHOTATHBHHUX 3HA4YEHb B yMOBAaX KOHKPETHOI CUTYyallii MOBJIEHHS, TO
XapakTep CTUIIICTUYHHX 3HaYE€Hb CHHTAKCHYHHUX OJMHHMIb, K CIylIHO 3ayBaxcye C. €Epmonenko (€pmonenko, 1982), BUABISETHCS Y
BIIMIOBITHOMY KOHTEKCTI IIPH HAIOBHEHHI 1X BiAMOBIAHOIO JEKCHKOIO. [HaKIIIe KaXKy4H, 3 MOTJIsI Iy MOBH MU BUBYAEMO PEUCHHS 1032
KOHTEKCTOM, TOMY #oro (GyHKIii po3risaeMo SIK CHHTAKCHYHI CIOCOOM BUPA)XEHHS HUM CBOTO THIOBOTO 3HAYEHHS. Y MOBICHHI
K BOHO Ha0yBae JI0/IaTKOBUX (DYHKILIH, OCKIJIBKM € YaCTHHOIO LLJIOT0, TOMY MOXKE 3a3HaBaTH TpaHC(opMalliil CTaHIapTHUX CXeM,
110 # 3aKJ1aiae y MOBi MOXKJIMBICTh BUOOPY CMIBBIAHOCHHUX (CHHOHIMIYHMX) CHHTAaKCHYHUX KOHCTPYKIIH — CeMAaHTHYHUX BapiaHTIB,
SKUMH TIOCITyTOBYIOTBCSI MOBL [UISl HalfaAeKBATHIIIOTO BUPAKEHHS IEBHOT'O 3MICTY.

OT1xe, CTHTICTUYHI 3HAaUYCHHS «HAIIAPOBYIOTHCS HA CMHCIIOBI BiATIHKM CHHTAKCHYHHUX OJMHHIL a00 (HaKTUUHO BXOMAATH Y IIi
BIATIHKM SIK KOMIIOHEHTH, ... HAPOJPKEHI B €THOCTI 00’€KTHBHOTO Ta Cy0’€KTUBHOrO (DaKTOPIB MPU BUKOPHCTAHHI Ti€l 4M iHIIOT
KOHCTPYKLiD» (€Epmosnierko, 1982: 46), TiHrBOCTHIICTHYHUIA aHAII3 sIKOT 3e01TBIIOr0 BU3HAYAE il ISKCUUHE HAIIOBHEHHS. 3-MIOMIXK
SIBUIL[ CTUJTICTUYHOTO CHHTAKCHCY OLIbILIICTh MOBO3HABIIIB HA3MBAE 1 MapLEbOBaHI KOHCTPYKIIIi, sIKi (DYHKIIIOOTH K CaMOCTiiHI
CHHTAKCHYHO-IHTOHAIIHHI CTPYKTYPH, IPOTE HE BTPAYalOTh CEMaHTUYHOTO 1 CTPYKTYPHOTO 3B 513Ky i3 6a30BUM pedeHHsM. [ToaiOHi
TpaHchopMmarii peueHHEBOT OJMHUILII 0OCOOIMBO BUPA3HO BUSBIISIIOTHCS B XyJ0)KHBOMY MOBJICHHI, /Ie BOHA SIKHAHIIOBHIIIE peaizye
CBOIO 0araToacleKkTHiCTbh, OB’ s3aHy i3 HOro CTHILOBUMH JOMiHAHTAMHU — 00Pa3HICTIO i €KCIIPECHBHICTIO, 110 I0TIOMAraiTh aBTOPY
XYJI0)KHBOT'O TEKCTY IPE3CHTYBATH CBOE CBITOOAUECHHS Ta i€ HO-Xy10KHiH 3ayM. TOMY MOBOTBOPYiCTh BUAATHUX MAKCTpiB yKpa-
THCBKOTO CJI0Ba — aKTyallbHa MPoOJIeMa aHTPOIIO30PiEHTOBAHOT JIIHIBICTHKHU, BUBUYCHHS SIKOT YMOKJIMBIIIOE BUCHOBKH 1I0JI0 CTAHYy i
JMHAMIKH PO3BUTKY CTHIIICTUYHOI CHCTEMH HalliOHAIBHOI MOBH.

He € BuHATKOM 1 poMaH-Tpuiiorist «BomuHby» Yiaca Camuyka, CBOEPIIHICTb 1HIMBINyaIbHO-aBTOPCHKOI MAHEPH TIHCbMA SIKOTO
Hamarasucsi 30arHyTu sk ykpaiHchbki JiitepaTyposnasui (JI. 3emincska (3emincbka, 1999), O. Ilacrymenko (ITactymenko, 1999),
M. Ton ('on, 1997), P. I'pom’sik (I'pom’sik, 2005), C. IMinuyk (ITinuyk, 1995) ta in.), Tak i moBo3naBui (C. Kanenrok (Kaneniok,
2002; Kanentok, 2007; Kanenrok, 2005; Kanentox, 2007), B. Crewiii (Creuiit, 2003), I'. Topox (I'opox, 1995) ta iu.), 1106 noBepHy-
TH CJIaBETHE iM’sl HAILLIOTO 3€MJIKA YNTAUEBI.

BukJiaa ocHoBHOro marepiany aociimkenns. Juceprauii H. Konomienko (Konorurenko, 2007), JI. Kontoxosoi (KoHroxoBa,
1999), T. llleBuenxo (IlleBuenko, 2007) Ta HaykoBHil JOPOOOK TaKMX MOBO3HaBIIB, sik O. 3BepeBa, A. 3arnitko, M. KpaBuenko,
C. Mapwuu, H. Tlntom, 3acBiquyioTh, 10 MapLessiis — siBulle 0araToacnekTHe ((OHETHYHE, CTPYKTYpPHO-CEMaHTHYHE, KOMYHiKa-
TUBHE, CTHJIICTHYHE), Ha TIO3HAYCHHS SIKOT'0 BUKOPHCTOBYIOTH 1 TIOHATTS «IIPUEAHYBaNbHI KOHCTpYKLiD» (M. ladipo, B. Pinbepr,
H. IlIBesioBa Ta in.). Ham iMnoHye HaykoBa kBatiikallis mapieinboBaHOT KOHCTPYKIIIi sIK IPUHOMY CTHIIICTUYHOTO CHHTAKCHCY, 110
«TOJIATAE B PO3WICHYBAHHI IIJIICHOI 3MiCTOBO-CHHTAKCHYHOI CTPYKTYpH Ha IHTOHAIIHHO Ta MyHKTyaliiiHO i301b0BaHi KOMyHiKa-
THBHI YaCTHHH — OKpeMi pedeHHs» (Maubko, 2003: 369) y 3B’513Ky 3 IEBHOIO KOMYHIKaTUBHOIO 1/1€€10.

ITaprensiis K BUSAB CTHIICTHYHOIO CHHTAKCHCY B pOMaHi «BoanHb» He Oyi1a peJMeToM CHelialbHOr0 JIIHIBICTHYHOT'O OIIUCY,
IO it aKTyasli3ye Hally HAyKOBY PO3BiJIKY, MeTa SIKOT — CXapaKTepHU3yBaTH CTPYKTYPHO-CEMaHTHYHI 0COOIMBOCTI MapLeboBaHUX
KOHCTPYKIIiN y pomaHi «BosuHb» Ta 3’scyBatH iX QYHKIIHHO-CTHIILOBE MPU3HAYCHHS B Xy10)KHbOMY MOBIeHHI Y. CaMmuyka.

V HaykoBiif JiTepaTypi HaTpamwid Ha pi3HI miaxomu 10 kiacudikamii mapreaboBaHHX KOHCTpyKuiil. Tak, HOCIiIHHK
A. 3arHiTko B OCHOBY iX Kiacuikauii MpONOHye TOKIACTH THUII MAPLEeIbOBAHOI OJMHUI (IapleIboBaHa MPEANKATHBHA YaCTHHA
(vacTHHM), MapIEIbOBaHUN WiIeH peueHHs Ta iH.) (3arHiTko, 2005). OxpeMi MOBO3HABIII 32 OCHOBY OepyTh THIl yCKIIaAHIOBAIbHO-
ro kommnonenTa-napuessita (FO. BannukoB). Y Hauriif HayKoBii po3Bi/ili B OCHOBY CHCTeMaTH3alil MaTepiaiy JuKepesibHol 6a3n
(kapToTeka maplenbOBaHUX KOHCTPYKIiH, yKIaJeHa HULIXOM X BHOIpKH i3 TekcTy pomaHy «Bommup» Y. Camuyka) HOKIAJEHO
CTPYKTYpPHY i CEMaHTUYHY O3HAKH.

ITaprenboBaHi KOHCTPYKLIT Ha 0a3i MPOCTOro peyeHHs: y poMaHi «BOJMHB» BUABHINCS LEHTPAILHOIO CHHTAKCHYHOIO OJIMHU-
neto. 11los1o mapuesnsuii roJOBHUX YICHIB Y TAKMX PEUCHHEBHUX OAMHUIIAX, TO IIPUBEPTAIOTH YBAry MepeaycimM MpHCyAKH-IOBTOPH,
SKI TOCHJIIOIOTh KaTErOPUYHICTh PEIUTiK B XyJOXKHIX jaiagorax Y. Camuyka Ta HaCHaXyIOTb iX eMOLiiHO: «Hy, mo a He 6izbmy
s2i0. He gizomy» (c. 215); «Bonoovko nuwae [epmans. JTumae 0aovka, céoix npuamenis» (c. 306); «Axocv 6u xominoca ne max.
Xominocs 6 no-nrooceku (c. 302). Psityt 0HOPITHUX MPUCYAKIB-TIAPIEISTIB CTAIOTh BAAIMM CTHIICTHYHUM MPUHOMOM THHAMI3a-
il BUKIay B poMaHi «BOJHHBY, SIK y TAKUX MPUKIANax: «A4 pomu euxoosams 3i cena, mos ocpabosani. Bioxoosmes i ne éepmarome-
ca» (c. 249); «Tym yaii na cmoni. Iapye, oumumoy (c. 262); «I1’amb-wicms ao0eti npuxoouno... Cudinu, cayxanu, OUGUTUCHY
(c.471).

[Mapuensiio ApYropsiHUX WICHIB PEYCHHS y JOCIIKYBAHOMY TEKCTi BU3HAYAIOTH IIEPEBAYKHO EMOL[IHHO-TICHXOJIOTTYHI YHH-
HMKH, 0COOJIMBO OJIHOPIHUX Y3romkeHux («Hi, 6in nikoau, Hikonu ne nepecmane nobumu scumms. Bontoue, poskiwine, coxo-
eume!» (c. 107); «Xmapu no neby nnunu cypmamu, eopamu. Baitnysami, cipi, nomyacui» (c. 470); «bauug ii o0auuus 3 61usbKa.
Cxeunvosane, nosascne i uyacauge (c. 516)) ta Heysroukenux («/looymamu minoxu sxa zemas. Ilioconna, nosuna, euznocna,
eupoonena, 6e3 nuie» (c. 29); «llpuiiwna disuunxka. Manenvka, wiynia, pokie oeéanaoyams...» (c. 214)) oznauenb. Pokycy-
I0Th yBary 4nTava i mapueliboBaHi 03Ha4alIbHI KOHCTPYKIT MPHUKIaAKOBOIO THUILY, SIKi YBHPa3HIOIOTH po3noBiai Y. Camuyka npo
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POIMHHI CTOCYHKH, COLIaJbHUII CTaTyc MepCOHaXiB, a TAKOXK BKA3yIOTh Ha iX XapakTepHi pucu. HaBempemo npukmagu: «4 maxu
300posuno 6y6... Pydysamuii, miynuil kapk 3i cpionumu eonocunkamu. Benukuii xeanvro... (c. 204); «Komapos! bpexyn, camo-
36aneyb npoxknamuin» (c. 331).

BusiBunn y pomani « BoanHby 1 napuesTu-moBTOpH, yBUPa3HEH] aTpHOy TUBHUMH MOLIMPIOBAYaMHU K KOMYHIKaTHBHO-BarOMH-
MH CETMEHTaMH B XyI0’)KHbOMY MOBIIeHH] Y. Camuyka, Hanpuknazu: «/Jo mozo mam omi cywsi. Cmpawini cywi» (c. 22); «Illpays mo
neabuaxa. Cnpaescna npaysa, ne pooomay (c. 76); «3 Hux 6yoe dino. Benuke dyoe dinoy» (c. 323).

Bupasnoro o3Hakor0 MOBOTBOpUOCT Yiaca Camuyka € maplensiTH-00CTaBUHU Mipu Ta ctyneHs («Mameitl nic mazap, Hiou na
Hb020 cmo nyoie Hanoxcunu. Axe yeunaeca» (c. 133)), micus («Bin kynums cobi 006pi yvobomu i noide oanexo-oanexo. 3a mope
decw i wie oaniy (c. 82); «Kunv my eimuaszito! Banu 0o nac... B zimnasziroy (c. 411)), cnocody aii («B3a6 i niutiu x000pom HABKOIO.
Jezko, c606i0n0» (c. 366); «3nauumo, modcHa ii npueopHymu il 3a20pimucs... Oznem, caiieom, ujacmam...» (c. 516)), mopiBHAIBHI
(«Kamepuna s cnpagdi na ougo xopouia suoanacs. Ak nannoukay» (c. 84)).

3ayBa)KUMO, 1110 KaTeropist OHOPiTHOCTI, peai3oBaHa 3a JOIIOMOT OO MAPIENATIB, — HE JHIIE 3aci0 KOMYyHIKATUBHO-ECTETHYHO-
r'0O EPETBOPEHHS pEUEHHEBUX OAMHUIIb Y Xy10’)KHOMY MOBIIeHH] Y. CamMuyka, a i BAanuil penpe3eHTanT yKpaiHChbKOi MEHTaIbHOC-
Ti, €THOKYJIBTYPHY BKOPIHEHICTh SIKOT JEMOHCTPYIOTh NepcoHaxi «BonuHi» K BiATBOPIOBayi BiANOBIAHOTO CIIOCO0Y CBITOCTIPHIA-
MaHH$ Ta CBiIKM HEOTHO3HAYHOI YKpaTHCHKOT iCTOPIi, HAMPUKIA: «3a cmin 0o Kymi 6ci cioaroms, AK i KOnucy. Ypouucmo, nogoii,
noooxcHo» (c. 487); «bacamo poxie 6ypxauozo, Kunyuozo scumms... JI10606i, wacms, paoowyis, 2pixy it cmpascoannsn» (c. 612).

Taxi mapuensaTy, K OJHOPIAHI IPUCYIKH, 000B’I3KOB1 APYTOPSIIHI YIEHH PEUSHHS, 1[0 BUKOHYIOTh Y AOCIIKYBaHOMY TEKCTi
POJIb MOIIMPIOBAYiB, YTOUHIOBAYiB CMUCITY peMH 0a30BOTO peueHHsI, A. 3arHITKO Ha3HBA€ «BTOPUHHOIO TEMATH3ALIIEIO», CYTh SKOT —
BHHECEHHS 3a Mei 0a30BOT0 peyeHHs (B MOCTIO3MIIII0) «IIEBHUX CETMEHTIB BHCJIOBIEHHS, SIKi TOPIBHIOIOTH 32 METOIO BUCIIOBJICH-
H1, 32 QYHKII€I0 APYTiid peMi, 10 pO3BUBA€E 3HAYCHHS HOBOTO Tepiioi pemm» (3aruitko, 2007: 48).

BusBuiau B poMani «BosIHbY» He JIUIIE MapLeNATH-YICHH PEYEHHS, a i PeIMKATUBHI YACTUHHU CKJIAJHUX CHHTAKCUYHHUX KOH-
CTPYKUIK pi3HUX TUMIB: CKIATHOCYPATHUX («Himuil 1onomums 0e3YRUHHO, POIMAXYE MOBCMIOUOI0 CEOEI0 NANI020I0 T 20MO8UIL 3
Konuma kunymucs 6 6iu. Ane Bonoowvko ni» (c. 186); «A nepezosopio 3 ynpasumenem. A mu 3aémpa npuxooy myou» (c. 295)),
cKIagHOmApAaHUX («Po3zibpanru maemxu. bo eitina npuitwnay (c. 311); «Eil, 6iona eona, 6ioua... Koou we ne giiina...» (c. 352);
«Ax, cxinoku s mam nepeoymas. Konu 6 miz éce ye euxazamuy (c. 417); «Bin minoku yio cnpasy nobums i 6 nei gipums... Xoua
camoi gipu Ons yvbozo mano» (c. 562)) Ta GescronyannkoBux («Bin myscuuna. Homy ne nuuams necmowgi» (c. 38); «/Jiguama
3MOBIAIOMbCA UM 00 piuKy Kynamucs nio micayem. Beuopom éooa menniwa, nixc yoenwv» (c. 115); «lle eniusae na Mamsis,
Ak mpyHox. Bin mpamumu 306cim pozym» (c. 238); «Bio yvozo uacy Mamsiil 3anexmye 0yMKy npo Ho8y Kynienio 3emui. Bin éeco
cmypoosanuir (c. 312); «Bonodvko nodoums céoi koni. Hema npuuunu ix ne nrooumuy (c. 314)). Taki KOHCTPYKIil MOMITHO MO-
JKBaBJIIOIOTH PO3MOBHO-TTOOYTOBE MOBIICHHSI F'epOIB pOMaHy, BAAIO BifioOpakaroun crienndiky yCHOro CHOHTAHHOTO J[iajiory.

CBO€pPIHICTD 1HAMBIAYANbHO-aBTOPCHKOTO CTHIIO Yiaca CamMuyka CTaHOBIJISATH MApLETATHU-NIPUCYIKH B TOJIOBHIM YacTHHI
CKJIaJHOMIIPSATHOTO PEYEHHs, SKi PO3TAIlIOBaHI AUCTAHTHO, OCKUIBKKU 0a30BY CTPYKTYpY (TOJOBHY NpEAMKATHBHY YacTUHY) 1 il
napuesaT (MpUCya0K) «pOo3pHBae» MiIpsAIHA YaCTHHA, HANPHKIAL: «/JyMas, wo ye 3Mycums 1o2o CnigepoMAaoin 6UKOHAMU CE010
nacmanogy. Oonaue nomunasca» (c. 157); «Bonoovko 3 Xeedomom 3acuyiu Ha 080X pO3CMeneHUx Mixax, KpONUSHUKAX, U0 8 HUX
6esnu koHaAm obpik. I cnanu dodpey (c. 150).

Harry focniHuIbKy yBary B pomaHi «BoNHHB» MpUBEpHYIIH TapLensTn, 6a30BOI0 CTPYKTYPOIO JUIS SKHX € TOJIOBHA Ipe]-
MKaTHBHA YaCTHHA CKJIA[HOMIIPSITHOTO PEUeHHsI 1 sIKi (POPMYIOTh TaKHii 3aci0 Xy/10)KHBOT BUPA3HOCTI, SIK CHHEK/10Xa, B OCHOBI SIKOT
KiJIbKICHE 3ICTaBJICHHS MPEIMETiB (3aMiHa IIJIOro YacTHHOIO): «Koau Oitiuinu 00 napky, mam poinocs edxice 6ezniy nody. Koacyxu,
cipaku, ceumkuy (c. 58).

Biyunum 3aco60M 101aTKOBOI ekcripecii B MoBoTBopYocTi Y. CaMuyka BUSIBHINCH OJHOPIAHI MiAPSIHI MPEANKATHBHI YaCTH-
HU-TIAPLEJISATH Y CKIIAi CKJIaJHOI 6araTOKOMIIOHEHTHOI KOHCTPYKLIT («Kpawe xaii nposanumuscs, wobu mope cmano 3 X6Uiamu.
LLJobu oypesiii, oo poxim xeunv i gimpy omax edapue i 6ioouecsa, edapug i 3106 6ioousca» (c. 400); «A xouy, wobd nouanocw
noge srcummsi. LI{oé noxoninks nawi ne mpamuauce, wjoo He 3anaoanu é 3eMjlo, He 3HUKAU, M08 Xy0ooa» (c. 464)), ycknaaHeHi
MOBTOPAMH, OJIHOPIJHUMH WICHAMH i MOPIBHAJIBHUMHU 3BOPOTAMH, a TAKOX MOOYJ0BaHI 3a MPHHIUIIOM HOCIiZOBHOT MiAPsIHOC-
Ti («Yapienux! Pozymiemocs, uapisnux. Bo oce éin eéuuapysas 3 ninozo ciuge éce me, w0 iHwum Hisk ne oacmocs...» (c. 94);
«/linwe ne uexamu na wocws binvute. bo xioa e 6u ne bauume, Ak u2NAOAE cb0200HI «Haw 6ampko» (c. 235), 0 MOCYTHHO PO3-
LIAPIOIOTH iHGOPMAIIHHAN Ta CTUNICTUYHHUN MTOTEHI[ia] TAKUX KOHCTPYKIIif 332 paXyHOK CTPYKTYpHOI Aedopmartii.

Omxe, mapuessnist — He JIMIIe 3aci0 TeKCTOTBOPEHHS B XyA0KHbOMY MoBIiIeHHI Y. Camuyka, a it Braiauii CTHIiCTHYHII pH-
HOM HOro KOMYHIKaTHMBHOTO YBHpPA3HEHHs, SIKMH MiATBEP/UKYE CIYIIHICTh MIPKYBaHb YKPaiHCHKMX CHHTaKCHCTiB: «Cy4acHHi
CHHTAKCUYHMI aHai3 Ti€l Y HIIOT CTPYKTYypHOI CXeMH Tepeadadae He TINbKU OMKC i KOMITOHEHTIB, aje i Po3IJIsi TOTro, SK I
abcTparoBaHa CTPYKTYpa CIIBBIIHOCHTBCS 3 IHIIMMH, K€ Micie 3aiiMae B cucTeMi. 3BiZICH peUYeHHS TIYyMadHThCs HE SIK 3aCTH-
TJINH KOHCTPYKT, @ SK Taka CTPYKTypHa CXeMa, 10 JOIyCKa€e BAPIIOBaHHS CMHUCITY a00 €KCHPECHBHO-CTHIIICTUYHOTO 3a0apBieH-
Hs» (3arHiTKO, 2007: 26).

VY pomaHi «BonuHb» maprensiis CripsAMOBaHa HA CMHUCIIOBE MOTJIHOJICHHS i eKCIIPECUBHE BUIUICHHS KOMYHIKaTHBHO BaroMmoi
inpopmarii («4 mam i ocnusa... Iepwi scnusa na nosomy micui» (c. 161); «To micmo maxe. [dyace eenuxe micmo i zapue»
(c. 40)), Ha KOHKpeTH3aIiIo 3MicTy 0a30BO1 CTPYKTYpHU («A 6ambvko Koau edxce 6’513a6 8 aA3Ky, mo 6 ’a3as. Ak kaminvy (c. 55); «Toil
mobi 6y0b-51K020 nana Hagkol0 navys ooeune. I nokasnuil, i po3earcuuil, i moax 3naey (c. 59), Ha BiATBOPEHHS ICHXOEMOLIIHOTO
CTaHy MepcoHaxiB («Borodbko ecb nepelinsngcs Hosoio dymkoio. Konue saxominocs il cobi epamu na ckpunyi. Ane sk, ane e, ane
Ha womy?» (c. 159)).

OcranHio 3 Ha3BaHuX (GyHKIIH mapuessiuii yemimHo peanizye V. CaMuyk, BUKOPUCTOBYIOUH CTPYKTYPY CKJIAJHOTO PEUSHHS,
MPeMKATUBHI YaCTHHH SIKOTO YacTo He3aBeplleHi (00ipBaHi) it yckiaHEeHi OJHOPITHUMY WIEHAMH Ta MOBTOPAMH, HAPUKIAL: «/Je
mam oodxcenews mauwuny... To cuna... To cuna... To, upeme, cmpawna cunax (c. 206); «llanomo! I axe zapne! Tenne! Ha eéami!
Iliowmuexa aka!» (c. 176); «Kuiime mym dani! He kuoaiime yux micuyv! Yyeme? He xuoaiime menep... He kuoaiime, nagimo
Kot 0 eac enanu nazaamuy (c. 238).
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HaBezeni mpuxiagy 3acBiquyioTh, 10 MapLessilis — BUpa3Ha o3Haka imioctuimio Y. Camuyka, sikuil (pOpMyIOTh HE JHIIE
Cy0’eKTHBHI YMHHHKH, a i 00’ekTHBHI (3arajgbpHOHaNioHa bHi). OCTaHHI BU3HAYa€ MEHTAJBHICTh €THOCY, 3 IKUM cebe imeHTudi-
Ky€e Maiictep yKpalHCHKOTO CJIOBa. 3-MOMDXK BHpPA3HHX O3HAK yKpaiHchkoi MeHTanbHOcTi M. Illeryra BHOKpEMIIIOE eMOLHHICTS,
M’SIKHi TYMOD, J€TiKaTHICTh Y CTOCYHKaX 3 IHIINMH JI0AbMH, peniriinicts (Ileryra, 2000). A 11ie mparHeHHs €IHOCTI 3 IPUPOJIOIO,
NPUB’SA3aHICTh 10 3€MJIi, sIka Ul YKPaiHIliB B YCi 4acH MaJjia cakpalbHe 3Ha4eHHs 1 Oyna He JIMIIe YMOBOIO MaTepialbHOro icHY-
BaHHS, a i BHYTpinIHbOI0 motpeboro. LIst ixest rmunbokoro BkopineHa y «BosiHI» i 3a JOMOMOTOIO MaplenbOBaHUX KOHCTPYKIIiif:
«I npuxooums na oymky Mameicsi — yu ne KUHymu 6ce mo ma umu y céim wiykamu 0as cebe inuioco micys. 3emni mpebda! Ilpo-
cmopy!» (c. 99); «3emnss — con MinbLUOHIE NOKONIHb, KA3K08E NPUBAOAUBE ECNBO, MICIMUYHA CULA KOCMOCY, HACHA2A CLAOUX [ OYHCUX.
3onomo, Kkpaca, 110606, mon0dicms i eiunuit yuumenv myopocmi! Om wio 3emna» (c. 181); «bes Boea myxcux noposxcneua. Ak
omo Kayna 6e3 cnonie uu 3aciku 6e3 zepuax (c. 30); «Hu orc 60 mu nokunynu Haw Kpau ma il NOBOKAUCA O KYOUCH, MO8 YUSAHU, Y
ceim 3a oui? I yepkey, i piouio, i mozunuy (c. 99).

BucHoBku. Peanizaiiiss MOBHOI MO/ peUeHHS] B yMOBaX KOHKPETHOI MOBJICHHEBOI CHTYAIlil CyPOBOIKYETHCSI PI3HOMAHIT-
HMMHM BHJO3MiHAMHM i IEPETBOPEHHSAMH, CEMAaHTUYHUMHU HAIAPYBAHHSIMH, 3yMOBJICHUMH KOMYHIKaTHBHUM HaMipoM MOBII, HOro
IH/IUBI yaJIbHO-aBTOPCHKOI0 MaHeporo Bukiaay. O6pa3He BiATBOPEHHs AIHCHOCTI B Xy/I0)KHOMY MOBJICHHI 30pi€HTOBaHE Ha eCTe-
TH3a1li}0 CHHTAaKCHYHUX OJIMHUIIb 1 3aKPIIICHHS 32 HUMH BiJIIOBIHOTO CTHIILOBOTO ¥ CTHIICTHYHOTO 3HAYEHb.

OnHUM i3 HaKOJOPHUTHIIINX 3aCO0IB YBUPA3HEHHS, 10 YMOXJIMBIIIOE CHHTAKCHYHUH TEPepo3Kiia)]] PEYEHHEBOI OAMHUI Ta
BapifOBaHHs CTHIICTUYHHX BIATIHKIB 11 3HAUSHb BHACIIIOK 00pa3HO-eCTETHYHOI KOHKpEeTH3alii i iHANBixyanizalii 3MiCTOBUX Bij-
pi3KkiB, € mapuensiis. Y pomani «BoinHb» mapienboBaHi KOHCTPYKIii — eeKTHBHUN MPHUIHOM CTBOPEHHS €KCIpPecil Ha CHHTAK-
CHYHOMY DiBHi, Ha KOMYHIKATHBHOMY K BOHH € ()OPMOIO BTIJICHHS CKJIaHUX MOBJICHHEBHX aKTiB Ta Ji€BUM 3aCO00M aKTyaIbHOTO
YJICHYBAaHHS BUCJIOBJIIOBAHHS, SIKE CTBOPIOE KOMYHIKATHBHE HAIPYKEHHs Mi’ 0a30BOI0 4aCTMHOIO PEYSHHEBOT OJAMHULI 1 TTapIesi-
tamu. OcTaHHI — CTHIICTHYHO BMOTHBOBaHHUi 3aci® y MoBoTBOpuocTi Y. CamdyKa, OCKUTBKH MOCYTHBO JOMOBHIOIOTh, YTOYHIOIOTH
i KOMYHIKaTHBHO YBHPA3HIOIOTH 3MICT 0a30BHX CTPYKTYp, AOTMOMAraroTh BUIHMCATH CIHOHTaHHI YXMBOMOBHI PEIUTIKH MEPCOHAXKIB,
TOYHO BiITBOPHUTH iX NMCHXOEMOLIHUIA CTaH Ta MOCKUIIOIOTH 1HPOPMATUBHICTH BEIUKOTO 3a 00CSTOM MPO30BOI0 TEKCTY, HEPIIKO
CTBOPIOIOYH MIPUIOM CHHTAKCHYHOI Ipajarii.

IlepcneKTHBY MOAANBIINX JOCTI/PKEHb TIOB’S3y€MO 13 OLTBII JOKJIAJHUM BHBYCHHSM KaTeropii OJHOPIAHOCTI K 3aco0y
eKCIPECHBHOIO CHHTAKCHUCY B poMaHi Yiaca Camuyka «BoauHb.
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BIIMIHKOBI ®OPMHU IMEHHHUKIB Y POMAHI YJIACA CAMYYKA «MAPISI»
TA CYYACHI TPAMATHYHI HOPMHA

YV emammi oocnioxceno 6iominkosi popmu imennuxie y pomani Yaaca Camyyka «Mapisay 3 noenady cyvachux mosuux nopm. B ocmanni
OecAmupiuyst y 8JCUBAHHI I0OMIHKOBUX 3AKIHYEHb IMEHHUKIG CYUACHOI YKPAIHCOKOL MOBU CROCMEPI2AEMO 3HAYUHY 8APIAHMHICIb, 3YMOBILEHY
sionoenennam abo akmusizayieio 6azamoox oasmix gopm. Came 015 niomeepodicenns msaenocmi epamamuunoi mpaouyii oyno oopano
poman «Mapisy eudamnozo ykpairncoekoeo nucbmennurka Ynaca Camuyka, Hanucanuii 1933 poky.

YV npononosanomy docnioscenni posenamuymo 8iominkosi popmu 0asanbHo20, 3HAXIOH020, Micyeso20 ma KIuuHo20 6i0MIiHKig. 3 'acosatno,
wWo OLNbULICIb 3AIKCOBAHUX Y POMAHT BIOMIHKOBUX (POPM IMEHHUKIE € HOPMAMUBHUMU Ul CbO2OOHL: 3AKIHYEHHS OAB8ANIbHO20 BIOMIHKA IMEHHU-
Ki6 40NI08I4020 POy -061,-€6i (~-€6i), SIKI, AKMUBHO BUMICHAIOUU 3AKIHYEHHS -Y(-10), 6Ce WUPLUE NPOHUKAIOMb Y CUCIEMY IMEHHUKIE CepeOHbOo20
POOY; 3HAUHE NOUUPEHHS. (DOPM POO0BO2O GIOMIHKA Y (DYHKYIL 3HAXIOHO20 8 IMEHHUKAX — HA36AX HeiCmom,; 6apiaHmHti hopmu Micyeso2o
BIOMIHKA (IMEHHUKIG YOI08IH020 MA Cepednbo20 poOy) HA -y MA ~i 8 KOHCMPYKYISX i3 NPUUMEHHUKOM RO; NOCTIO08HE GUKOPUCIIAHHIL Y 36ep-
MAHHAX POPM KIUUHO20 BIOMIHKA, YePSYBAHHS NPULOIOCHUX 2y Ky X Y MICYEBOMY MA KIUYHOMY 8IOMIHKAX. [esiKi 6I0MIHKO8I (hopmu IMEHHUKIE,
cnocmepediceni 8 AHANI306AHOMY POMANI, Y CYYACHII MOBHIL NPAKMUY 84CU8AIOMy pioute, iHull e KEATIQDIKYIOmb K OlanekmHui. 3pobrero
BUCHOBOK, U0 BIOMIHKOGI (hopmu imenHuKis, yocumi 6 pomani Yiaca Camuyka «Mapisy, 6iobusaroms cpamamuyti HOpMU YKPAIHCLKOI MOBU
1 nonosunu XX cm., 6aecamo 3 SKuxX ynpoooesic Hacmynuux 0ecsmupiy 0ya0 wmyuHo HaOIUICeHo 00 HOPM POCIICLKOI MOBU ab0 GiOHeceHO
Ha nepughepiro MOHOI cucmemu yepes CycnilbHO-NOAIMUYHY cumyayiio. « Vkpaincokuil npasonucy 2019 p., noseprysuiu 00 scummsi Oesiki
ocobnusocmi npasonucy 1928 p., nonosus ykpaincoky opghoepaghiuny mpaouyiio, axy eupasno 3aceiouye meopuicmo Yaaca Camyyka.

Knrwouosi cnosa: ivennux, 6iOMIHOK, 8IOMIHKO8A (hopMa, IOMIHKOGe 3aKIHUEHH S, 8apiaHmHi hopmu, HopmamueHi hopmu.

Valentyna Yunosova,
Candidate of Philological Sciences, Associate Professor,
Associate Professor of the Department of Ukrainian Language and Journalism,
Berdyansk State Pedagogical University

CASE FORMS OF NOUNS IN ULAS SAMCHUK’S NOVEL «MARIA»
AND MODERN GRAMMATICAL NORMS

The article examines the case forms of nouns in Ulas Samchuk’s novel «Maria» from the perspective of modern linguistic norms. In
recent decades, we have observed significant variability in the use of case endings of nouns in the modern Ukrainian language, due to the
restoration or activation of many ancient forms. The novel «Mariay» by the prominent Ukrainian writer Ulas Samchuk, written in 1933 was
chosen exactly for confirmation of the continuity of the grammatical tradition.

The proposed study examines the case forms of the dative, accusative, locative, and vocative cases. It was found that the most of the
case forms of nouns recorded in the novel are normative even today: the ending of the dative case of masculine nouns -06i, -egi (-€6i), which
actively displace the ending -y(-10), are increasingly penetrating the system of neuter nouns; a significant spread of genitive case forms in
the function of the accusative in nouns — names of non-beings; variant forms of the local case (masculine and neuter nouns) in -y and -i in
constructions with the preposition no; consistent use of vocative case forms in appeals; alternation of consonants 2, K, x in the local and
vocative cases. Some case forms of nouns observed in the analyzed novel are used less frequently in modern linguistic practice, while others
are qualified as dialectal. It is concluded that the case forms of nouns used in Ulas Samchuk's novel «Maria» reflect the grammatical norms
of the Ukrainian language of the first half of the 20" century, many of which were artificially brought closer to the norms of the Russian
language in the following decades or relegated to the periphery of the language system due to the socio-political situation. « Ukrainian
Spelling» 2019, by bringing back to life some features of the spelling of 1928, renewed the Ukrainian orthographic tradition, which is clearly
evidenced by the work of Ulas Samchuk.

Keywords: noun, case, case form, case ending, variant forms, normative forms.

AxTyanbHicTh TeMH. MoBa — CKJIaJiHa TUHAMIYHA CHCTEMa, SKa MOCTIHO PO3BHUBAETHCS, a/yKe 11 TBOPSATH MUIBHOHM JTIONCH.
3MiHH OXOIUTIOIOTE yci piBHI MOBHOT CHCTEMH. SIK BiZJOMO, TpaMaTH9Ha CHCTEMa MOBU HaHOLIBII CTiHKa MO0 OyIb-IKUX 3MiH, IIPO-
Te 1 B Hilf BiIOyBaIOTHCS 3pYIICHHS] HOPMH, 3’ SIBISTIOTHCS HOBI TeHeHMIT Tomo. Tomy Mopdororidaa Hopma moTpedye JOCIiKEeHHS
Ta aJeKBaTHOI KOIUQiKaIii.

AHaJi3 ocTaHHiX AocaixKeHb i my6Jikaniii. Xoda HayKoBHH NOPOOOK yKpaiHCHKHX MOBO3HABIIIB, y SIKOMY BHCBITIIOIOTHCS
0cO0JIMBOCTI TpaMaTHYHOI cucteMy MOBH, BaroMuii (mpani I. Orienka, €. Tumuenka, O. Cunsscskoro, O. Kypuimo, M. Hakoneu-
Horo, |. Buxopanig, K. ['oponercrkoi, I. Marsisica, A. 3arHitka, JI. Koxi6a0u Ta iH.), yce * JOIUIBHAM BHIAE€THCS MPOCTEIKUTH
(hopMyBaHHSI MOBHOI HOPMHU B MexXax MOpP(OIIOTii, 30KpeMa y BiAMIHKOBIH cHCTEMI.

V BXUBaHHI BIIMiHKOBUX 3aKiHUCHb IMEHHUKIB CyJacHOi yKpaiHCHKOI MOBH CIIOCTEpIra€Mo 3Ha4YHy BapiaHTHICTh, 3yMOBICHY
BiJTHOBJIICHHSIM a00 aKkTuBi3amiero 6aratbox AaBHIX Gopm. CaMe JUIs MATBEPIKEHHS TATIOCT IpaMaTHIHOI TpaauLii Oyi1o oOpaHo
pomaH «Mapis» BHAATHOTO YKpaiHCHKOTO MIChMeHHNKa Yiaca Camuyka, Harnucanuit 1933 poky.
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Merta gocaigKkeHHs — CXapaKTepH3yBaTH BiIMIHKOBI ()opMH iMEHHUKIB y pomaHi Y. Camuyka «Mapish» 3 IPOEKIIE0 HA cydac-
HUH TpaBoOIHC.

Bukiaa ocHOBHOro MaTepiaiy nocaizkeHHs. Y dasaibHoMy 6i0MIHKY OTHIUHU IMEHHUKHU Y0JI0BIYOTO0 poay Il BinMiHM MaroTh
3aKiHYCHHS -06i (-e86i, -€6i) Ta -y(-10), IO ICTOPUYHO MOXOISTH BiJl OKPEMHUX TPYI IMEHHHKIB, SKi HAJIEXKAaIH JI0 PI3HUX OCHOB. Bu-
MaJIKA 3MIITyBaHHS, B3aEMO3aMiHU 3aKiHUeHb OYyJH BifoMi 371aBHA. [IpOAyKTHBHICTH BapitoBaHHS (OPM TaBabHOTO BiIMiHKA 3
IUTHHOM 9acy 3a3HaBaia 3MiH. ABTOp nepinoi ykpaincekoi rpamatiku O. [TaBoBchkuit 3a3HauaB, M0 3aKiHICHHS -06i (-e6i, -c6i) B
JTaBaIbHOMY BiIMIHKY PiJIKO B)KHBaHE B Ha3Bax iCTOT, e piame — B Ha3Bax HeicToT ([TaBmoBerkuii, 1818: 6). [Ipore yxitagadi ykpa-
THChKUX TpaMaTK XIX — modatky XX cT., 30kpeMa €. Tumuenko, M. Hakoneunnii, O. CHHSIBCHKHH Ta 1H. BU3HABAIN HOTO TaKUM,
110 TIepeBakae B yKpaiHChKil miteparypHiit MoBi (Tumuenko, 1917: 96; Hakoneunnii, 1928: 106—-107; Cunsseskuit, 1930: 23). Lo
TPAANIIIO BXXUBAHHS 3aKiHUCHHS -061 (-e6i, -€6i) BiONBae MOBHa mpakTuka Y. Camdayka. ABTOp IOCIIIOBHO BXXHMBAE HOTO B yCiX
iIMEHHHKaX 4OJIOBIYOTO POAY, a caMe: y BIACHUX IMeHax Jtojieit: [ namosi, Pomanosi, Muxaiinoei, Kopuicgi, Maxcumosi, /lemxosi,
Jlaepinosi; y 3aralbHUX Ha3BaxX Ha TIO3HAYCHHS JIIOJICH: CUHOGI, 6AmMbKO8I, mamosi, 050bK06i, MYNHCUKOBI, 80PO208I, HIMYEeSI, JHCU-
008I, OIILULOBUKOBI, MAMPOCOBI, BOPYEEi, KYWHIPesi, CNPAGHUKOG6], WKOoIapesi; Y Ha3BaX TBAPHH, NTaXIB: 1€806I, 6eNPUKOEI, NCOEI,
20n1y006i; y Ha3Bax HEICTOT: C8imosi, cxo006i, pocmosi, cHosi, Hapoodosi, y TonoHiMax: Codomosi. Ilop.: Kopniegi ne pas npuxoou-
noca sucayxysamu 6i0 cycioie 3a Maxcumosi euunku, ane nicis dicmasanocs i camomy cnpasnuxosi oocums (Camayk, 1933: 16);
Pigro oic ocyoarcyro, nammuyio i eumazaro cy8opoi kapu ceomy oysuwiomy opamosi Jlaspinosi, sxuii cmas 00 nociye nemiopiecbKoi
KOHMPPesontoyii i C80€EH 3N10UUHHOK OISIbHICIIO C8I00MO WKOOUE pocmosi coybyoisnuymea Hawoi kpainu (Tam camo: 23); [ nema
munocmi ni 1€606i, ni 201y606i. ITioem, noou!.. Biooamo mino cnosi. Hiu nisus. Ilopa (Tam camo: 24); Tascke, 3010me konoccs
enemocsa yknonom ¢xo0oei (Tam camo: 11); Kaowcy eam npasdy eenuxy: kpawe 6yoe Cooomogi ii I'omoppi 6 denv cmpauinozo cyoy,
HidIC 6am, wjo siopexaucs i nuonyau Ha mamip ceoio!.. (Tam camo: 26).

Ha cygacHoMy eTarri po3BUTKY HAIIOi MOBH CIIOCTEPIra€EMO TEH/ICHIIO 10 aKTUBHOTO BXXMBAHHS B IMCHHHUKAX YOJIOBIUOTO POJLY
(itekcii -06i, sika B XyI0KHbOMY, ITyOJIIIIUCTUIHOMY Ta JICIKHX PI3HOBUIAX HAYKOBOTO JHCKYPCY BUTICHSE 3 YIKUTKY (DICKCIFO -).

IMeHHMKaM cepefHBOTO POy 3/aBHA OyJIo MpHTaMaHHE 3aKiHYeHHS -y. [IpoTte Bke y TBopax mucbMeHHHKIB XIX — modartky
XX cT., y MOBI My OITIIUCTHKY I[bOTO MEPiOy CIIOCTEPIraeMo BKUBAHHS BapiaHTHHUX 3aKiHUEHD -) Ta -061. « Y KPaiHCHKHUH ITPAaBOIHCH
1929 p., BU3HA9al04M HOPMATHBHHUM JUIS IMEHHHKIB CEPEAHBOTO POy 3aKiHUCHHS -)(-10), JOIyCKae BKUBAHHS 3aKIHUCHHS -061
(-e6i, -€6i) B NESKUX IMEHHUKAX, SIK-OT: MeIAMKOSI, IUX08I, cepyesi, Gilicbkogi, ceamosi, coHyesi (YKpaiHCHKHI IPaBOIHC,
1929: 36).

VY tBopuocti Y. CaMuyka Takoxk CIIOcTepexeHo (popMy IMEHHHKIB CEPEeIHBOTO POJY i3 3aKiHUCHHSM -06i (-e6i, -¢6i): Bcmae
PaHeHbKo censiHuUM, Xpecmumbcs Ha cxio conyeai i niyscumocs na nugy (Camayk, 1933: 9); 3emna siooasanacs conyesi it mysrcuxogi
(Tam camo: 20); Jluenys uapuuny, oui noniziu poeom, a sakycku i oywi, i minosi € (Tam camo: 2).

VYkpalHCBKI MPAaBOMHCH PI3HUX POKIB BUIAHHS ITOJaBaIN 0OMEXeHy KUTBbKICTh IMEHHUKIB CepeTHHOTO POy, AKi B 1aBAILHOMY
BIZIMIHKY MOXKYTh MaTH BapiaHTHI 3aKiHUeHHs. 30KpeMa, B « YKpaiHcbkoMy npaBomuci» 1933 p. 3akiHdeHHS -067 3a(iKcOBaHO JIHIIIE
y IBOX IMEHHUKaX — Ha3Bax iCTOT (QumMAMKOGI, HeMOGISAMKOSI), B yCiX IHIINX IMPOIIOHYBAJIOCS BXKMBATH 3aKiHYCHHS -y. [IpaBomucu
1946, 1960 pp., KpiM IMEHHHKIB — Ha3B 1CTOT, OJAIOTh JIMIIE JIBa IMCHHUKH, SKI MOKYTh HaOyBaTH BapiaHTHUX 3aKiHUCHb (IuXy
i uxosi, cepyro 1 cepyesi), 1993 p. — tpu (auxo, micmo, cepye), 2019 p. — wotupu (1xo, micmo, ozepo, cepye). OnHak cydacHa
MOBHa MPaKTHKA 3aCBiIUye€, IO 3aKiHIEHHS -06] OXOIIMIIO MINPIIIE KOJIO IMCHHHKIB CEPETHEOTO POAY. 30KpeMa, y MOBI Xy/I0KHBOT
JiTepaTypH, My OMIUCTAKY, a IHKOJH i Y HAYKOBOMY JTUCKYPCI CIIOCTEPIraeMo Taki (GOpMH, K minosi, 1imosi, 03epKanosi, i01yKosl,
K0J1eco8i, npasuiosi TOIo, op.: Basicaueo snamu, wo came nompiono sawomy minogi (3 pexiaMu Ha TenedadeHHi); Beasicanu, ujo
Tpitiys sioxkpusae dopozy cnpasdicnvomy nimoei (PamioxypHan «PigHe clI0BOY); ...nokaszye codi, 03epKanosi ma yinomy ceimoesi
a3uka, we paz o2naoac kimuamy («CydacHICTB»); ... 0038071€HO KOMUIMUCS KOAECOBE icmopii; cery nonimuina nayis Hi 00 4020...
cenogi bazamo wo i3 MOOEpHUX OYXOBHUX MA MAMEPIATbHUX 3000VMKIE MOJice 30A8AMUCsL «HI 00 Y020Y, ...3a0e3neuus nepemozy
VKPAiHCbKOMY IICbKO6I, sike moOi bunocs 3 noaskamu npomu mypkie («YKpalHChKUil 3aciB»); [Ipome ye cynepeuums npaguiosi
uunno20 « Ykpaincokozo npagonucyy... («JJMBOCIOBO»).

VY 3uaxionomy 6iominky OXHWHHU IMEHHUKH YosioBidoro poxy II Bimminm maioTs (hopMu Ha3MBHOTO ab0 POJOBOTO BiIMiHKA.
DopMu poZOBOrO BiIMIHKA BIACTHBI IMEHHHKAM YOJIOBIYOTO POJY, IO O3HAYAIOTH ICTOT; IMCHHUKH — Ha3BH HEICTOT HaOyBalOTh
Ty camy dopmy, mo i y Ha3uBHOMY. [IpoTe cydacHUWil mpaBOIKC i HOPMATHUBHI KypCH CydacHOI YKpaTHCHKOI JTiTepaTypHOI MOBU
BH3HAYAIOTh TAKOXX MIEBHE KOJIO Ha3B MPEIMETIB, 10 MOXKYTh MaTH B 3HAXiJTHOMY BiIIMIHKY OJHUHH BapiaHTHI (OpMH, CITUIBHI 3
dhopmamu abo Ha3MBHOTO, 200 POJOBOTO BIIMIHKIB: YKIA6 akm i akma, 6us4us eipui i 8ipuid, po32opHy8 008IOHUK i 00BIOHUKA, 3Pi-
3a6 0y0 i dyda, Hanucae 1ucm i UCma, y3a6 Hidic i Hodice, NOKIA8 0iseyb i 01i8Ys, N00apysas nepcmerdb i NepCHs, NOCMAasue niye i
nayea (YxpaiHcbkuit mpaBonmc, 2019: 120). Y MoBi XyokHBO] JTiTepaTypH, y (HONBKIOpi Ta B yCHOMY PO3MOBHOMY MOBJICHHI TaKi
BUTAJIKM BapifoBaHHS (OpM 3HAXIIHOTO BiIMiHKA OJTHIMHU IMEHHHKIB YOJIOBIUOTO POy 3aCBiI4EHi Iyxke mmpoko. [Ipo Tpanumiiine
BXKMBaHHS IUX (HOPM CBITUATh yci rpaMaTHKH, NOCIOHUKH 3 YKPaiHCEKOI MOBH TIepIIOi MOJOBHHU XX CT., Ie OCHOBHOIO ()OPMOIO
3HAXiJHOTO BiJIMiHKA JJIsl IMCHHHUKIB YOJIOBIYOTO POy — Ha3B HEICTOT BU3HAUANIACs (pOopMa, CITiIbHA 3 (JOPMOFO HA3UBHOTO BiIMIiHKA.
OpnHaK CKpi3b 3ayBa)kyBauocs PO MOXKINBICTh HAOYTTS JISSIKUMH IMCHHUKAMH TaKoXX (JOPMH, CIIIIBHOI 3 (JOPMOIO POTOBOTO Bij-
MiHka (Tumdenko, 1917: 96; Hakoneunnit, 1928: 108—109; Cunsisepkwmii, 1930: 23). dopmu 3HaXiTHOTO BiIMIHKA, 1IEHTUYHI POJO-
BOMY, HaOyJIM 3HAYHOTO MOMIMPEHHS B YKPaiHCHKiil MOBI B mepiiii mojoBuHi XX cr. Take BXKUBaHHS BiJIOMBa€ MOBHA ITPAaKTHKA
Vnaca Camuyka, nop.: Cnugcs ousnuii con: dicmana nucma 6io Kopnis (Camuyxk, 1933: 13); Bauus Mapiio, wo ckudae mampocogi
6pyorozo woooma... (Tam camo: 10); Yewe ceoco uyba, na mysuxu 3oupaemocs (Tam camo: 16); Tosapuw tioeo éxonue peeos-
eepa. ba-ax!.. I'pumnys nocmpin (Tam camo: 17); 3 nesiopanux nine 3eausioms KO120CHHUKA, 3HIMAIOMb OCIMAHHbLO20 MPAKMOPA i
noyunaioms monomumu (Tam camo: 22); Ilycmuw cnona — i nonosuna 3epna auwaemocs (Tam camo: 23); Cipko nidiznye xeocma
i gioitiwos (Tam camo: 26); Xou ou, pisyn tiomy 6 pebpa, 8 3y6u 3aenanys ma nanepa sikozo 0as... (Tam camo: 19); 3¢ié nazana,
baymnye pas, i dymutil kuiscokuil 06pas pozcunascs Ha ckaixu (Tam camo: 18).

VY cydacHiif MOBHIIf IPaKTHIlI PO3IIMPIOETHCS KOJIO IMEHHUKIB 3 HOBIMIOIO (JOPMOIO 3HAXiTHOTO BifMIHKA. AKTHBI3aIlis pojo-
BOTO BiZIMiHKa Y (yHKIIIT 3HaXiTHOTO B IMEHHHKAX — Ha3BaX HEICTOT 3yMOBJICHA PI3HUMH (HaKTOPaMH, HAWTOJIOBHIIIINM 3 SIKHX €, Ha
HAIly TyMKY TOM, III0 TaKe BKUBAHHS CTAHOBUTH OJIHY 13 «CIEIM(IYHUX PUC CHHTAKCHCY YKpaiHCbKO1 MOBUY» (BuxoBanems, 2004:
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67). BukopucTanHs BapiaHTHUX (GOpM 3HAXiZHOTO BiAMIHKA 3HAYHOIO MIpPOIO 3aJIEKHTh Bil yrnoJ00aHb aBTOpa, MPOTE 3arajbHa
TEHJICHIIis 10 PO3LIMPEHHS KoJia came popM POIOBOTO BiJMiHKA y 3HAXITHOMY BHSIBISIETHCSI JOCHTH TOMITHOIO.

3ayBakuMo, 1110 Y (yHKIIT 3HAXiAHOTO BiIMiHKa MOYe BKHBATHCs (hOpMa POJTOBOrO BiAMIHKA TINBKH 13 3aKiHUCHHSIM -a. ToMy
BHUKOPUCTAHHS POJOBOTO BiAMIHKA Y Il (YHKIIT BUSBISE MEBHI OOMEKECHHS: TYT CHOCTEpPIraeMo 3Ae0iIbIIOr0 Ha3BU KOHKPET-
HMX MPEIMETIB (B aHaJi30BaHOMY POMAaHI 1ie TaKi IMEHHUKH, SIK MPAKMOp, HA2AH, PEBONbeep, CHIN, TUCM, Hic, dHcusim, Kapoosa-
Heyb, Kauikem, KOCmyp, uyb, 6iHOUOK, 6i3, cmin, 4obim, mecak, xgicm, yepen TOuO). IMEHHUKH, 110 B POJIOBOMY BiJIMIHKY MalOTb
3aKiHYCHHS -V(-10), BUKOHYIOYH (DYHKI[IO 3HAXiTHOTO BiJMiHKa, 3MiHIOIOT (UIeKCito -y(-i0) Ha -a(-s). [lpuknaan takoi 3MiHu 3a-
KiHYeHb CIOCTepiraeMo mie Ha moyatky XX cr. 3okpema, BoHHM 3acBinueHi y «CroBapi ykpaincbkoi MoB» 3a pea. b. I'pindenka (Je
MeHi cmepmu c80€i dodcudamu, anvbo 6ika c6o2o0 ookopomamu), y TBopax B. Bunnuuenka ([pyeuti nynkm maemmnozo 002060py
sumazas... (popoBuit BinM.); Toeco maemnoeo dozosopa 6yno maxu ckiadeno i nionucano (3Haxiguuii BigMm.)), 1. Orienka (ITepua
cucmema ykpaincokozo npasonucy 1918 — 1921 pokie poounaca nacnix, 6o sxcummsa gumazano ii (pogpoBuii BinM.); Ckracmu npa-
eonuca oopyuunu npogecopam... (3Haxiguuit Bigm.)). Taxy 3aminy ¢urekciii 3acBiqueno B pomani Y. Camuyka «Mapis», mop.:
My3zuku edapunu mapwa, I'anna cnycmuiaa eonogy (Camuyk, 1933: 4); Hanucag peyenma i mycug ckopuie nasao (Tam camo: 7);
Lap manigpecma suoas, i nibumo 6cs 3emas mac npuiimu 6i0nomy napoooséi... (Tam camo: 15). Tparuserses Taka Gpopma it y npu-
HMEHHHUKOBII KOHCTPYKLIi: Kasrce npo 3emnio, yapcokoeo manigpecma (Tam camo).

B ykpaincbkiit MoBi kinipgt XX — mou. XXI cr. aHasnoriiini Bunagku Tex Gikcyrotecs, mop.: Ha me eudas dexpema nan
niocmapocma...; Tenep, nposwcusuwiu docums Ha c8imi, 5 Mo20 3aKOHA Mmeepoo 3Hae; A 3imxuye i pywue na ranka; Ipu ybomy s
NOOUBUBCA HA IHCUMOMUPCLKO2O0 3AMKA, o cmose Ha 3amkosiil eopi... (B. LlleBuyk); I oco mym mene 3108y maesne enudbuie po3-
GUHYIMU CIOMCEma, HANUCAMU, WO MAK 60HO Ul CMANOCA...; A 3Ha8, WO HeOOMIHHO OMPUMAIO 6I0 HUX AKO20CL IMAYIbCA, KOBIMOK
csigwcoi enepeii (O. IpBanenn); Omakuil yéecs wopHull HA ROCMAMERma waniscvbko2o 3ackouue (J1. Jlamsap).

V cyuacHiii ykpaiHChKiii MOBI BapiaHTHICTh (OPM 3HAXIZHOTO BiJMIHKA CIIOCTEPIracThCsl TAKOXK B IMEHHHKAX — Ha3BaX TBApUH
yCiX TPBOX POJIB Y MHOXUHI, HATIP.: nacy KOHI i nacy Komeii,; jxceny eieyi i dicery oseus; 6auus menama i 6ayue mensm. Ilepsic-
HUMH € (POPMM 3HAXITHOTO BiAMiHKa, 10 30iraloThCA 3 HA3MBHUM: nacy KOHi, KOposu. Ix Mamu 3/e6ilbIIoro iMeHHHKY — Ha3BH
cBificbkux TBapuH. L{i popmu nepeBakanu B ykpaiHchKiii MoBi B kinii XIX — Ha mouatky XX cT., 1110 BUpPa3HO BiOMBae Marepiai
«CrnoBapst ykpaiHcbkoi MoBM» 3a pea. b. I'pinuenka: JKenymo eonu i3 0ibposu, oeewenvku 3 nons, /lieka niwna Kopoeu 0oimu;
3anpsowcu ouueuxu; byoyms eapmysamu moi KOHUYEHbKU.

Vnac Camuyk y pomani «Mapisi» OCITIJOBHO BKHBae came nepicHi Gopmu, nop.: Lfire nimo nacna na éueoni 2ycu (CamMuyk,
1933: 1); Kopniu cam nanoieé xoni (Tam camo: 2); [losanmasicysanu 603u pisHum MamiHoM, céamu wiy2anu nomau JJomauunomy
20CN00apcmei i wo Mo2nu noxonumu, nepau i nakysanu Ha niosoou. Kypu, zycu, axico kononni, cmapy cmyny (Tam camo: 6); I1io-
ckoyuna FOxumosa I'anna, ma cama, wo 601U ma KOpoeu mae, ma, wo osoma pewemamu Hapas sucisac (Tam camo: 4); Mapmun
noxsanug Kyxapuyxiecoki scepeoui (Tam camo: 5); Koau ['nam swcenuscs, menama nacnu, a menep napyoku (Tam camo: 8); ... na
ocinb mycums Kouama po3oooymu (Tam camo: 11); Kynunu co6i éenpuxu, 3a600umo konsama (Tam camo: 22). Ii popmu «Ha-
JeXKATh IO caMOOyTHIX MOPQOIOriYHUX 0COOIMBOCTEH YKPaiHCHKOI JIiTepaTypHOi MOBH i € O3HaKaMH HapojaHOi MoBH. [Ipote 3
30-x pp. XX CT. YHACHIOK «HECTIPUATIMBUX» CYCHIIbHO-MOJITHYHUX YMOB PO3BHTKY YKPaiHCHKOT MOBH X IMOCTYIIOBO BUTICHSUTH
Ha nieprgepito MOBHOTO BKUTKY, XO4 30BCIM BUBECTH 3 MOBHOTO 00iry He Branocs» (Konibaba, 2018: 62).

V kinmi XX — Ha moyatky XXI CT. TOCUTB YiTKO IPOCTEKYETHCS TEHASHIIIS 10 BXKUBAHHI [IMX IMEHHHUKIB y HOBIimIii opmi 3Ha-
XizmHOoro, imeHTHuHii Gopmi pogoBoro BiaMiHka. [Ipore maBHi GopMHu 3HAXITHOTO BigMiHKA HE € apXaluHUMH, iX 3aTBEPIKEHO SIK
piBHO3HAuHi BapianTH B «YKpaiHcekomy mpasomuci» 2019 p. (Ykpaincekuii mpasoruc, 2019: 133).

Micyesuil 6iOminoK OJHUHM € OJHUAM 3 HAWCKJIAIHINIMX y CyYacHil YKpaiHCBKii MOBi, OCKIIbKM IMEHHHKH YOJIOBI4OTO i
CEepeIHbOr0 POy MAIOTh Y HbOMY axk TpH (IIeKcii: -i(-i), -y(-10), -06i (-e6i,-€6i). 3aKiHUEHHS MiCLIEBOTO BiJIMiHKa Pi3HOI TaBHOCTI
il TOXOJKEHHSI, 1110 CIIPUYMHIIIO iX BapifoBaHHs Ta B3aeMo3aMminy. Y pomani Yiaca Camuyka «Mapisi» BHSBJICHO pi3Hi popmu Mic-
1eBoro BinMinka iMeHHUKIB I Binminu. 30kpeMa, IMEHHUKH YOJIOBIYOT0 i CEPeIHHOr0 POy 3 MPUIMEHHUKOM 70 MAlOTh BapiaHTHI
¢uexcii -i Ta -10: A disuama-yoxomyxu ace 0asno no ceni sucnigyioms... (Camuyx, 1933: 5); Bauus Mapiio-pabunio, Mapiio, wo
yinye my pyKy, aka ii 0'c no auui; Yepes xinoka muoicnie I nam yowce 3106 mie deujo poobumu no zocnodapcmei (Tam camo: 10); Ilo
3aeopinomy oonuuyio oixcums nim (Tam camo: 11); 4 kinv xo0ums no noate (Tam camo: 18); I cmynag no nici, oususca na nma-
xie, na depeea i pociunu (Tam camo: 25); Tinexku me il pobumo, wjo eansic no euzoni 3 xaonysmu... (Tam camo: 16). Taxi BapiaHTHI
($bopMH € HOPMATUBHUAMH 1 HUHI, 10 3aCBiquy€e YMHHUN «YKpalHChKHii paBomucy (YKpaiHcekuii mpasoruc, 2019: 122). ImeHnnku
YOJIOBIYOTrO 1 CEPeTHHOrO POAY 3 TPUHMEHHUKAMU (8), Ha BXKUTO i3 3aKiHUYEHHAM -V(-10): Tlocynsimu 3 éamu 6ce 00OHO wo uymu
cebe ¢ paro Ha natinovecniwomy micyi (Camuyk, 1933: 4); 36epxy we ne 6yno memno, ane 6 nvoxy 6yaa nimema (Tam camo: 17);
Haosopi yeimymo caou, niedenv ouxac napeHum y weimy impom i scapie HA0 CyX000aamu 1 MOPAMU NOBHUL, MANCKUL MICAYD
(Tam camo: 26); Bu orcunu y yvomy Kpaio, davunu tiozo wupoxi npocmopu... (Tam camo: 24); Bucoxa zopa... — Ax y Meosrcuzip't0?
(Tam camo: 12); Kyas nocsucmina ezopy i npoouna kpunamozo xepysumyuxa é ckaeninnio yepxeu (Tam camo: 17); [ a 6invute ne
xouy na maxim eecinnio 6ymu... (Tam camo: 19). Taki popmu Oy MKUPOKO BXKUBAHI HA MOYATKY XX CT., HUHI )K HOPMAaTHUBHUMH €
3aKiHUeHHS IMEHHHKIB YOJIOBIYOT0 POy, GOpMH CepeIHHOTO POy i3 3aKiHUSHHSIM -/0 CIIPUHMAIOTHCSI SIK JiaIeKTHi, nop.: B cesmo-
My nucanmio oagno cxazano... (I'. Tiotionnuk); Hozo nocmami 6escmepmui, 60 60nu na npomssi cmonims yce 6i0pooscyIomscs 6
KOJICHIM HOGIM ROKOIIKHIO . .. («YKpaTHChKUIA 3aCiB»). B IMEHHHKAX 4OJIOBIYOr0 POy BXKUTO 3aKiHICHHS -06i (-e6i, -€6i): 1o pokosi
mycuna Mapis esxce woco pooumu (Camuyk, 1933: 1); Ha panok nuwunucs 6onu po3cunani no HepisHomy OpyKoei, Mog nomonmani
nanmyxu (Tam camo: 19); A no muscnesi Mapis iioe 0o micma i nece na naevax knyHox xapuie (Tam camo: 23). UnHHMIA paBoOIUC
3aTBEepUB YXKUBaHH X (HOpM mapasneibHo i3 Gopmamu Ha -y(-10) (Ykpaiucekuii nmpasomuc, 2019: 122). V pomani 3acBigueHo
YepryBaHHs KiHLIEBOTIO ¢ IMEHHHKIB YOJIOBIYOr0 pojty Iepe]| 3aKiHUeHHSIM -i i3 3: B 2ypmi napy6Kie onosioas npo 4opHux MypuHok,
sk y Fambyp3i 3 «medvxeny eyusas. Y Ilemepoypsi cnpasnsne «agincori nouiy (Camuyk, 1933: 11). UepryBaHHs OPUTOIOCHHUX Y
MiCIIEeBOMY BiZIMIHKY BiZOMBAaIOTh yCi CydacHi MPaBOMKCHI BUIAAHHS, 10p.: 6 Eounbypsi / Eounbypey, na Kapaoasi / Kapaoaey, 6
Hiopnbepsi / Hiopnbepey Tomo.

V 3Beprannsax Yinac CaM4yK MOCIIJOBHO BXHBAE KAu4HUL 6iOMIHOK IMEHHHKIB, SIKi TIEPEBAYKHO € Ha3BaMHM iCTOT. 30Kpema, e
BJIACHI 1 3aranbHi Ha3Bu moneit (Mapie, [anascko, 'anno, T'anko, Apxune, 'name, /Jemky, Jlaspine, Pomane, Cudope, Kopuio,

158 Hayrxosi sanucku Hayionanvrozo ynisepcumemy « Ocmposvka akademisy, cepis « Dinonoeiay, eun. 26(94), 2025 p.



© B. O. FOnocosa ISSN 2519-2558
MAECTAT HA KPAIO YACY: ITPOCTIP CJIOBA YJIACA CAMUYKA

(o 120-piuust Bij AHS HAPOMKEHHS MMCEMEHHHKA)

Mapxy, Ilpyousyce; mamo, mamy, OUmuHo, a00UHO, KYMO, OIBUUHO, CeCmpo, HCIHKO, 6abo, CuHy, celaHuHe, HeHaxcepo, ONa3HIo,
napwusyro, Kpacyie, Cupomo, name, cycioko), Ha3Bu TBapHH (cobako, conoseliky). BupasHor 03HaKOIO TBOPY € BXKHMBAaHHS Y 3BEp-
TaHHX 3MEHIIECHO-TIECTINBUX (OPM IMEHHHUKIB, op.: — Timouko, noba! Ane s s mak no6nio Kopnuis! (Camuyk, 1933: 3); — O mii
mu yeaweuky!. O mii Kpukynuuky!.. Moe auzonamouxo mobe!.. — webemana Mapis, noparouucs xono oumunu (Tam camo: 6); —
Cyo, cunynro? Cyo mu be-oe-6e? (Tam camo: 7); — A uu uynu éu, Kymauio, wo Hiobumo nisnanu Ha cmedcyi tioeo caiou (Tam camo:
14); — To, uyeme, ceamymnto, yxa mei cyciou npomypxanu; « Oui I namyHio monoouil, 6eou Koni 0o 600u; noku KoHi Hanoiut, 3 Mapy-
cero nocmoiury, — 3awebemanu opyxcku (Tam camo: 5); — Ilane! I'onyouuky! (Tam camo: 23); — Xnonuuxy miti iroouii! (Tam camo:
8). V 3BepTaHHsIX, 10 CKIAJAOTHCS i3 3arajibHOI Ha3BM Ta iMeHi, (OpMy KIMYHOTO BiIMiHKA MalOTh OOH/IBA CJIOBA, 110 BiAIMOBIaE
CcyJacHUM HOpMaMm: — JJobpuii eéeuip, 0a06Ky Mapmune! (Tam camo: 2). IMCHHUKH — Ha3BH HEICTOT Y 3BEPTAHHSIX TPAILISIOTHCS 3Piji-
ka: Cmanvme Ha 3axi0 coHysl, 30itimime no2iA0 6aul y 0anedins i ceimosi peuims. cmepms mooi, ceime cmapuii (Tam camo: 23); Bes
61a0a, yKpaincoKkuii napooe, y meoix pykax (Tam camo: 19). 3ayBaskuMo, 110 MPH TBOPEHHI (HOPM KIMYHOTO BiIMiHKA B IMEHHHKaX
YOJIOBIYOTO POy BiZOOpakeHO uepryBaHHsI NPUTONOCHUX, IK-0T: — Cissmu mpeba, xaonye... (Tam camo: 18); Cmynai, uonosiue,
no modcnueocmi necute, kpauje 6cbo2o Hagununvkax (Tam camo: 8); Copomcs, napyéue (Tam camo: 2). Taxi hopmu koauikoBaHO
B uMHHOMY nipaBornuci (Ykpaincekuii mpasornuc, 2019: 21).

BucnoBku. O1xe, 611b1IicTh 3a(iKCOBaHUX Y pOMaHi BiIMIHKOBUX (JOPM IMEHHHUKIB € HOPMAaTUBHUMH i CHOTO/IHI: 3aKiHUCHHSI
JIaBaJILHOTO BiIMiHKa IMEHHHUKIB YOJIOBIUOTO POLY -06i (-e6i, -€6i), Ki, aKTHBHO BUTICHSIOYH 3aKiHYCHHS -)(~0), BCE LIHPIIIE TPOHH-
KaloTh Y CHCTEMY IMEHHUKIB CEPEAHBOT0 POJY; 3HAUHE MOLIUPEHHsT HOPM POFOBOTO BiaMiHKa y (YHKIIIT 3HAXITHOTO B IMCHHHKAX —
Ha3Bax HEiCTOT; BapiaHTHI (JOPMHU MICIIEBOTO BigMiHKa (IMEHHHKIB YOJOBIYOr0 Ta CEPeIHHOTO POJY) Ha -y Ta -i B KOHCTPYKILSIX i3
NPUHMEHHHKOM 710; TIOCITiIOBHE BUKOPUCTAHHS y 3BepTaHHAX (OPM KIMYHOTO BiIMIHKA; YepPTyBaHHS MPUTOJIIOCHHUX 2, K, X y Miclie-
BOMY Ta KJIMYHOMY BiMiHKax. Jleski BIAMIHKOBI ()OpMH IMEHHHKIB, CIOCTEPEKEeHI B aHATi30BAHOMY POMaHi, y CydacHiii MOBHii
MPaKTULI BXUBAIOTH pinte (nacmu xowi, 2ycu), iHII x KBamiiKyOTb K aianektHi (Ha eecinuio, y ckaeninnio). Binminkosi popmu
iIMEHHHKIB, YXXUTi B pomaHi Ynaca Camuyka «Mapisi», BiJOUBaIOTh rpaMaTHdHi HOpMHU yKpaiHchbkoi MoBH I momoBuun XX cT.,
6araro 3 SIKUX yIPOIOBXK HACTYIMHHX ACCIATUPIY OYII0 MTYYHO HAOIMKEHO 0 HOPM POCiiiChbKol MOBH 200 BigHECeHO Ha neprdepito
MOBHOI CHCTEMH uepe3 CYCHUIbHO-TIOMITUYHY CHUTYaIlito. «YKpaiHChKuil mpaBomucy 2019 p., MOBEpPHYBIIM O KHUTTS JEsIKi 0CO-
6muBocTi npaBomnucy 1928 p., HOHOBHB yKpaiHCBKY opdorpadiuHy Tpaauiiio, sKy BUPa3HO 3acBiquye TBopuicTh Yiaca Camuyka.
[MepcrieKTHBHUM BUIAETHCS TOCIKSHHS CIOBO3MIHM IMEHHHUKIB Ha MaTepiaii iHIIUX TBOPIB MHCbMEHHHKA.
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